POCCHUHMCKASI AKAJTEMUS HAYK
HucTuTyT pycckoro sa3pika uMenn B. B. Bunorpangosa

RUSSIAN ACADEMY OF SCIENCES
V. V. Vinogradov Russian Language Institute






POCCHUMCKASI AKAIIEMHUSA HAVK
HNuctutyT pycckoro si3bika uMeHu B. B. Bunorpanosa

Tpyasbl
NHCTHTYTA PYCCKOI0 A3BIKA
uM. B. B. Bunorpanosa

Ne 4

MOCKBA
2025



ISSN 2311-150X

Kypnan ocHosan B 2013 .

I'naBHBII perakTop
A. M. MomnyioBan, noktop ¢unoi. Hayk, akanemuk PAH (Mocksa, Poccust)

OTBeTCTBEHHBbIE PEJAKTOPHI BBIMYCKA:
E. B. Kaukun, kauj. ¢punoi. nayk (Mocksa, Poccus);
1. A. XomuenkoBa (Mocksa, Poccust)

PenaknmoHHBINH COBET:

A. E. AnukuH, 1okrop ¢unon. Hayk, akagemuk PAH (HoBocubupck);
, nokTop duton. Hayk, akagemuk PAH, npodeccop (MockBa, Poccus);
Cuntus Bakapenmiicka, PhD, npodeccop (Operon, CIIIA);

K. XK. Bap6or, nokrop ¢uion. Hayk, npodeccop (Mocksa, Poccus);

Boépu Bumep, noxrop ¢unonoruu, npodeccop (Maiinn, ['epmanus);

Mapuemnio I"apazanutu, PhD, npodeccop (Propenus, Mranust);

A. A.Tunmuyc, nokrop duiosn. Hayk, akagemuk PAH, npodeccop (Mocksa, Poccust);
Oumnsra Hokosiva, PhD, npodeccop (Jloc-Aumkenec, CILIA);

S1. Kakpuauc, Dr. habil., npodeccop (beps, IlBeitnapus);

M. JI. Kanenuyk, nokrop ¢unon. Hayk, npodeccop (Mocksa, Poccust);

A.I1. Maiiopos, okTop ¢uion. Hayk, npodeccop (Yian-Y 3, Poccus);

Omnbera Mimagenosa, PhD, npodeccop (Kanrapu, Kanana);

Type Heccer, nokrop ¢unonoruu, npodeccop (Tpomcé, Hopserus);

B. A. Ilnynrsin, nokrop ¢unoi. Hayk, akagemuk PAH, npodeccop (Mocksa, Poccus);
Axum Pabyc, Dr. habil., mpodeccop (Dpaiidypr, ['epmanusi);
®. b. Ycenenckwuit, 1okrop ¢uiton. Hayk, wieH-koppecrionaeHT PAH, npodeccop (MockBa, Poccus);
Maiixn ®mnaiiep, PhD, npodeccop (Kembpumx, CLLIA);

Baiytas Uepmak, nokrop dumnonoruu (ITpara, Yexus);

A.J1. lllmenes, gokTop ¢uion. Hayk, wieH-koppecnonaeHtT PAH, nmpodeccop (Mocksa, Poccust)

OTBeTCTBEHHBIH ceKpeTapb
kau. puion. Hayk A. E. XXypasnéra

Breixoaurt 4 pasa B rox

Wznanue 3apeructpupoBano DenepalibHOIl Ciry:k00ii 110 HAA30py
B chepe cBsi3u, HHOOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH U MACCOBBIX KOMMYHUKALIUH.
Caunerenbctso 0 peructpauuu IIM Ne dC 77-76037

Anpec pefakiun:
119019, Mockaa, yi. Bosnxonka, 1. 18/2
E-mail: ruslang@ruslang.ru

© MucruryT pycckoro s3bika uM. B. B. Bunorpagosa PAH, 2025
© ABtopsl, 2025



RUSSIAN ACADEMY OF SCIENCES
V. V. Vinogradov Russian Language Institute

Proceedings
of the V. V. Vinogradov
Russian Language Institute

Ne 4

MOSCOW
2025



ISSN 2311-150X

The Journal was founded in 2013

Editor-in-Chief
Alexandr M. Moldovan, D. Sc., Full Member of the RAS (Moscow, Russia)

Chief editors of the issue
Egor V. Kashkin, Ph. D. (Moscow, Russia);
Irina A. Khomchenkova (Moscow, Russia)

Editorial Board
Aleksandr E. Anikin, D. Sc., Full Member of the RAS (Novosibirsk, Russia);
, D. Sc., Full Member of the RAS, Professor (Moscow, Russia);
Vaclav Cermak, Ph. D., Professor (Prague, Czech Republic);
Michael S. Flier, Ph. D., Professor (Cambridge, USA);
Marcello Garzaniti, D. Sc., Professor (Florence, Italy);
Alexey A. Gippius, D. Sc., Full Member of the RAS, Professor (Moscow, Russia);
Yannis Kakridis, D. Sc., Professor (Bern, Switzerland);
Maria L. Kalenchuk, D. Sc., Professor (Moscow, Russia);
Alexandr P. Mayorov, D. Sc., Professor (Ulan-Ude, Russia);
Olga Mladenova, Ph. D., Professor (Calgary, Canada);
Tore Nesset, D. Sc., Professor (Tromse, Norway);
Vladimir A. Plungian, D. Sc., Full Member of the RAS, Professor (Moscow, Russia);
Achim Rabus, D. Sc., Professor (Freiburg, Germany);

Alexey D. Shmelev, D. Sc., Corresponding Member of the RAS, Professor (Moscow, Russia);
Fjodor B. Uspensky, D. Sc., Corresponding Member of the RAS, Professor (Moscow, Russia);
Cynthia M. Vakareliyska, Ph. D., Professor (Oregon, USA);

Zhanna Zh. Varbot, D. Sc., Professor (Moscow, Russia);

Bjorn Wiemer, D. Sc., Professor (Mainz, Germany);

Olga T. Yokoyama, Ph. D., Distinguished Professor (Los Angeles, USA)

Executive secretary
Alexandra E. Zhuravleva

The journal is registered by the Federal Service for Supervision
of Communications, Information Technology, and Mass-Media.
Registration certificate [T Ne ©C 77-76037

Address:
18/2, Volkhonka street, Moscow, 119019
E-mail: ruslang@ruslang.ru

© by Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences, 2025
© by Authors, 2025



COJIEP)KAHME

OFT PEIIAKTOPOB ... teuteentienttenteeseeenteanteeseeaseesseesseesseesseesseesseanseanseasseaseesaseaseesssanseenseenseenseenseensesnseaneesseenseenseens 9
B. Bapouy (Kénpn)
K Tunonoruy nocTUMIEPCKUX 3aMMCTBOBAHUI: PYCU3MBI B JIATBIICKOM CIEHTE ....c.veververieriennenne 10

P. A. Bepnsesa, E. A. ’Koanosa (Hbicesck)
[IpuzHaku GUHHO-YTOPCKOTO BIUSHUS B PEUU PYCCKOS3BIUHBIX JKUTeNe cena Kapcosai
banesunckoro paiiona Y iMypTHH...

M.-D. A. Bunxnep, E. B. Kawxun (Mocksa)
CeMaHTHYECKOE PA3BUTHUE JIEKCEM “UUCTBIN’ / ‘4UCTO’ B (PMHHO-YTOPCKHX SI3bIKaX
B COTIOCTABIICHHUH C JAHHBIMH PYCCKOTO SI3BIKA. ... .euiueeriarenetineeriteseesieeseseeneeseseeseseeneeseseeseeseeenennes 56

E. B. Kawxun (MockBa)
[Mpo6Giema 3aMMCTBOBAHHSI MOJICITH B JICKCHYECKOH CEMaHTHKE:
HEKOTOPBIE IMITHPHICCKUE HAOTEOICHIS ... .eevierniateneetinteneaseneesesseneesesesesseneeteneesesteneesesaenesseneeneneas 84

E. JI. Knauxo (MockBa)
KoHTaKTHbIE SIBICHUS B IOKyMEHTaX cOBETOB J[albHEBOCTOYHOIO Kpasi
(192076 —— 1930-C TT.) ettt ettt ettt ettt ettt e bbbt e bt bt esees e est et e b et e beabeebeebeeseeneenean 106

A. Y. Kproxosa (Mocksa)
JBa, omuH win nonrinaza? O6 0603HaUCHNH APHEIX 00BEKTOB
B TATBHIIIIMHCKOM YJMYPTCKOM

C. A. Ockonvckas (Cankr-Iletepoypr), H. M. Cmoiinosa (I'amOypr)
B nonckax KOHTAKTOB MEX/y OJM3KOPOICTBEHHBIMH S3bIKAMU:
IJ1aroJibHbIN MOKa3aTeNb IBUKECHHUS C LETTBI0 B TOPUHCKOM HAHAMCKOM ..c..veeuveriieeiieriieniieniieneeenes 155

A. B. Tep-Asanecosa (MockBa)
DOHOIOrNYECKHE SIBJICHHS] KOHTAaKTHOTO ITPOUCX 0K ICHUS
B PYCCKHX TOBOPAX 320HEKBS (3A0HEIKCKOE JIATIAHDBE) ....vovveuvenrenrerensenseeseestestensensensessessessesseeneenees 179

A. I0. Ypmanuuesa (Cankt-IletepOypr)
3alMCTBOBaHHE MECTOUMCHUS 8€Cb U COIO30B Ui, (/U B CEIIBKYIICKHE THAIICKTHI ...

U. A. Xomuenxosa (Mocksa)
HecrangaprHoe ynorpeGieHne npeuIoyKHBIX TPYIIT B PyCCKOH pedn
HOCHUTEJCH CEBEPHO-CAMOMUMCKIX SI3BIKOB...c..eutereeseereemtententensententesiesteeteestesnensensensensessessesseeneenees 242

A. B. Arxoenesa (Mocksa)
Omny1ieHne NpeayaoroB B pyCCKOH pedr MapuiicKuX U 0eCepMsIHCKUX OMIMHTBOB:
HCCJIEIOBAHNE HA OCHOBE YCTHBIX KOPITYCOB ...euvveutetteereeeeteenseenteenseansesneesssesasenseenseenseesesnseensens 264

Donna Fenton (Ottawa)
Suffixation of Recent Borrowings in Sakha: An Investigation of Vowel Harmony ...

Lenore A. Grenoble (Chicago, Yakutsk)
Contact, Shift & The Life 0f @ Language .........ccoeeeeuiieirieirieieeseieteee e 304




CONTENTS

OFT PEIIAKTOPOB ... teuteentienttenteanteesteauteeseesseesseesseesseesseenseenseanseenseasseaseesaseaseesssenseenseenseesseenseansesnseaneesseenseenseens 9
V. Warditz (Ko6ln)
Towards a Typology of (Post)Imperial Borrowings: Russianisms in Latvian Slang....................... 10

R. A. Vernyaeva, E. A. Zhdanova (1zhevsk)
The Influence of Finno-Ugric Languages of the Permic Group on the Russian Dialects
of Udmurtia (Based on the Example of the Village of Karsovay, Balezinsky District) .................. 32

M.-E. A. Winkler, E. V. Kashkin (Moscow)
Semantic Development of Terms for ‘Clean’ / ‘Pure’ in Some Finno-Ugric Languages

N CoMPATISON t0 RUSSIAN. ...ttt ettt sttt st ebeene 56
E. V. Kashkin (Moscow)
Pattern Borrowing in Lexical Semantics: Some Empirical Observations.........c.ccccoceeveenuerrcnnenenee 84

E. Klyachko (Moscow)
Contact-Induced Phenomena in the Soviet Documents From the Far Eastern Krai

(192081930S) ...ttt ettt ettt ettt 106
A. I. Kriukova (Moscow)
Two, One, or Half an Eye? About the Naming of Paired Objects in Tatyshly Udmurt................. 136

S. A. Oskolskaya (St. Petersburg), N. M. Stoynova (Hamburg)
Searching for Contacts between Closely Related Languages:

A Verbal Marker of Associated Motion in Gorin Nanai.........ccccceeeeererieerienineneineeesecseenene 155
A. V. Ter-Avanesova (Moscow)
Phonological Phenomena of Contact Origin in the Russian Onego Dialects...........cccccceveireinene 179

A. Yu. Urmanchieva (St. Petersburg)
Borrowing of the Russian Pronoun ves’ ‘all’ and Conjunctions i/, ali ‘or’
IO SEIKUDP DIAIECTES. ....vivitieeieiieiieiiet ettt et ese b et e sestessesseeseeseeneeneenean 213

1. A. Khomchenkova (Moscow)
Non-Standard Use of Prepositional Phrases in the Russian Speech
of Northern Samoyedic SPEAKETS .......cverieriiriiririiriieieieeee ettt 242

A. V. Yakovleva (Moscow)
Preposition Drop in Mari and Beserman Russian Bilinguals:

A COrpuS-Based StUAY ....ccveevieiieiieieieieesese ettt sreene s neenaenean 264
D. Fenton (Ottawa)

Suffixation of Recent Borrowings in Sakha: An Investigation of Vowel Harmony ............c........ 286
L. A. Grenoble (Chicago, Yakutsk)

Contact, Shift & The Life of @ Language..........ccceeeeieieieieriiieciieeeeeeeee e 304



Ot pepaktopos

B ocHOBY 60BIIMHCTBA CTATE HACTOSIILETO BhIITyCKa MOJI0KEHBI TOKJIAbI, CAEIaH-
uele Ha III xoH(pepennun «SI3pikn Poccun B KOHTaKTe ¢ PyCCKUM SI3BIKOM), KOTOpas
nponuta 15-16 centsdps 2023 r. B UuctuTyTe pycckoro s3pika uM. B. B. Bunorpa-
noBa PAH. Kongepenuns nposoaurcs peryisipHo ¢ 2018 r. Matepuans! | Kordepentmm
Takxe onyosukoBansl B « Tpynax MHctuTyTa pycckoro s3sika uMm. B. B. Bunorpanosa»
(Ne 4, 2020).

CraTby HACTOSILET0 TOMAa IPEUMYILECTBEHHO MOCBAIICHBI SI3bIKOBBIM SIBICHUSIM,
BO3HUKAIOIUM IPU KOHTAKTaX PyCCKOrO sI3bIKa Ha TeppUTOpUH Poccuu ¢ pasnnuHbIMu
sI3BIKAMM ypajibcKoi cembu (ctatbu P. A. Bepusesoii u E. A. XKnanosoii, M.-3. A. Bun-
kiep u E. B. Kamkuna, A. U. Kprokoso#i, A. B. Tep-ABanecoBoii, 1. A. XoMueHKOBOH,
A. 10. YpmanuueBoii, A. B. SIxosieBoii). Taxxe ocBenieHbl 0COOEHHOCTH B3aUMO/IEH-
CTBHSI PyCCKOTO SI3bIKa C HEKOTOPBIMU TYHI'yCO-MaHbWKYpCcKUMHU (cTaThi JI. I'peHoOb,
E. JI. Kitauko) u Tropkckumu (craths [. @enton) s3sikamu. Ctatea B. Bapaun nocssiie-
Ha KOHTaKTaM PYCCKOTO M JIATBIILICKOro sI3bIKOB B JlaTBuiickoii Pecy6Omnuke. B 3aBucu-
MOCTH OT 33124 KOHKPETHOTO MCCIIEOBaHUS B (JOKYC MOIAIAI0T OCOOEHHOCTH KOHTAKT-
HOTO BapHaHTa PYCCKOTO SI3BIKA JINOO YepTHI APYTUX S3BIKOB, CHOPMHUPOBABIIHNECS MO/
pycckuM BiusHueM. HoBeiM HampasienueM koH(epenun 2023 1. crano obcyxIeHne
apeanbHOro B3aUMOJICHCTBUSL MEXKAY aBTOXTOHHBIMU si3blkaMu Poccun, oOpasyroriero
Ba)KHOE JIOTTOJTHUTENIbHOE U3MEPEHNE BO MHOTHX KOHTAKTHBIX CHTYalUsAX. JTa mpooure-
MaTuka aHanusupyercs B cratbe C. A. Ockonbekoit u H. M. CroliHOBO# Ha TyHryco-
MaHbWXKYPCKOM MaTepuaie.

Kpyr teoperndeckux mpoodiieM, KOTOPBIM YAEIsIeTCs BHUMaHUE B CTaThSIX 3TOTO
BBIITyCKa, JIOCTATOYHO IMMPOK. JTO KOHTAKTHO OOYCIIOBJIEHHBIE (poHeTHUEeCcKHe, (o-
HOJIOTHYecKHe 1 MopdoHoIorndeckne ocodennoct (craten A. B. Tep-ABanecoBoii,
J1. ®enToH), 0COOEHHOCTH IpaMMaTHYEeCKNX KOHCTPYKIMH (YIOTpedIeHne mpeox-
HbIX rpynn — cratbu M. A. XomueHkoBoH, A. B. SIkoBieBol, yCTpOHCTBO KOHCTPYK-
i kBaHTHUKanuu — ctateb M.-0O. A. Bunkiep n E. B. Kamknna, A. U. KprokoBoii,
A.1O. YpmaHuueBoii, KoAupoBaHue IBHKEHUS ¢ Lebio — uccienoBanue C. A. Ockomib-
ckoit m H. M. CToltHOBOI#1), KOHTaKTHBIE ()eHOMEHBI B 001acTH JIeKCHKH (cTaThk B. Bap-
mun, E. B. Kamkuna). B gactu crareit monpoOHO paccMaTpuBaeTcs cpasy HECKOJIBKO
U3 TIEPEYHCIICHHBIX W OJIM3KHUX K HUM CI0KeToB (paboTsl JI. ['penotis, P. A. Bepuseoi
u E. A. XKnanosoii, E. JI. Kistako). MHorze u3 paboT comepikaT U TUCKYCCHIO TI0 Ooee
OOIIMM TEOPETHYECKUM BOIIPOCAM apeasIbHOM JIMHTBUCTHKH.

Ms! Onarogapum 3a COTPYIHUYECTBO BCEX aBTOPOB, JPYI'UX YYAaCTHUKOB U TOCTEl
KOH()epeHIINH, a TaKkKe aHOHMMHBIX PEIIeH3eHTOB CTaTeH.

Peoaxmopwi

9



DOI: 10.31912/pvrli-2025.4.1

Bnaoucnaea Bapouy
Kénvuckuii ynusepcumem (Universitdt zu Kéln)
(DPI, Kénvn)
vwarditz@uni-koeln.de

K THITIOJIOT MM TOCTUMITEPCKUX 3AMMCTBOBAHMM:
PYCHU3MBI B JIATBILLICKOM CJIEHTE!

S3p1ku (6b1BIIEro) CCCP B KOHTAaKTE C pyCCKUM SI3BIKOM MTPECTABIISIIOT COO0M yacT-
HBIA ciiydail (OCT)UMIEPCKUX U — IIHpe — (MOCT)KOJIOHUATBHBIX SI3BIKOBBIX CHUTya-
ui. B craTthe paccMoTpeHa 0/1Ha U3 IPOEKINH S3bIKOBOW CUTYAIUH B (ITOCT)COBETCKON
JlaTBHH, a UMEHHO —AWHAMHUKA Pa3BUTHUS JIATBHIIICKOTO CICHTa, aKTHBHO OIICPUPYIOIIE-
r0 pycH3MaMH W B HOBBIX T'COMOJUTHYECCKUX KoopanHatax. COIMOTUHTBUCTHICCKUN
npeiid pycH3MOB B JIATHIIICKOM SI3BIKE, T. €. HAIPaBICHHE MEKBI3BIKOBOIO TpaHchepa
(HampuMep, cTaHAapT ~ CyOCTaHIApT WIN CyOCTaHIapT ~ CyOCTaHAapT), OKAa3hIBACTCS
TECHO CBSI3aHHBIM C M3MEHEHHEM CTaTyca OOOMX SI3BIKOB B ITOCTCOBETCKHI IEPHOX:
PYCCKOTO Kak sI3bIKa YIIPa3HEHHOW MMIIEPCKOM BJIACTH W JIATHIIICKOTO KaK HOBOTO
rocyJapcTBeHHOro si3pika. Ha matepuane Crnogapsa namuiuickozco crenea (2006) B ctatbe
MOKa3aHbl KOPPEISAIMH XPOHOJIOTHYECKHUX, COLIMOTMHIBUCTHYECKUX U CEMaHTHYECKUX
TPaeKTOPHUIl PyCH3MOB B JIATHIIIICKOM SI3bIKE.

AHanu3 maTepuana MoATBEPAUI MpeasioKeHHbIe runoTe3bl: 1) CTaTyc U IpecTHxk
SA3BIKA-AOHOPA OMPEACIIACT KaK JOMUHHUPYIOIIYIO CTPaTy-UCTOYHUK, TaK U LCIICBYIO
CTpaTy 3aMMCTBOBAHUS B S3BIKE-PEIIMITUEHTE MIPH MEKBSI3BIKOBOM TpaHC(eEpe B CUTya-
muH (TIOCT)UMIIEPCKOTO ABYs3bIuus; 2) Ilpn m3MeHeHnu cTaTtyca W IpecTHXa S3bIKa-
JIOHOpa MEHSETCs Kak Habop CTPaT-MCTOYHHKOB 3aMMCTBOBAaHHHU B SI3BIKE-IOHODE, TaK
U HAIpaBJICHUE UX TpaHc(epa B SI3BIK-PEIUIHEHT. [IprauHb! Tekcniaeckoro Tpanchepa
B IIOCTHMITEPCKOH S3BIKOBOM CUTYAIlHU B CHITY €€ TUHAMUKN OKa3bIBAIOTCS O0JIee CI0XK-
HBIMH, HEXKEJIA B IMIIEPCKUX CUTyalUsX. B ctaThbe BBIIEICHBI Kak crenupuieckue (ak-
TOPBI, OIIPEACISAIONINE MEXBI3BIKOBOW TPaHC]Ep C yU4aCTHEM PYCCKOTO S3bIKa-J0HOpa
Ha TIOCTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE, TaK M (PaKTOPHI, COMMKAIOLINE CYABOY PYyCCKOTo s3bIKa
C APYTMMH ITOCTKOJIOHHAIBHBIMH s3bIKaMu. [IpencraBisiercs, 4To NpoBeAEHHOE HCCIle-
JIOBAaHHWE MHTEPECHO VIS U3Y4YEHHs CyJIbObl PYCH3MOB B JIPYTHX CHTYaIMsAX KOHTaKTa
pycckoro si3bika ¢ si3bikamu ObiBiiero CCCP, a Takke Juist 00IIe THIIOJIOTHU TOCT-
HUMIIEPCKUX SA3BIKOBBIX CI/ITyaI_II/II\/'I.

! B 0CHOBY CTaThyu MOJIOMKEH JOK/IA], IPOUYUTAHHBIN B pamkax bankaHnckux urenuit B UHcTHTYyTE
cnassinoBesiennst PAH, Mockaa, B deBpaine 2019 r. [Bapaui 2019].
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K munonozuu nocmumnepCcKux 3aUMCMBOBAHUIL. PYCU3IMbL 6 1ANMBIUUCKOM ClleHee

Kntouesvie cnosa: (II0CT)UMIEPCKOE JATHIIICKO-PYCCKOE ABYS3BIYNE, PYCCKU SI3BIK
Ha tepputopur (ObiBiIero) CCCP, MeXbsS3bIKOBOW TpaHC(Ep, COIMOIMHTBUCTHUECKUN
npeid, pycu3Mbl

1. BBez(el-me: MOCTUMIIEPCKOE NBYA3BIYUE U MeKbSA3bIKOBOM Tpchq)ep

THUmONIOTHs 3aMMCTBOBAHUH B SI3BIKaX MHpPa OOBICHSICT MEXaHU3MBI MEKbBI3BIKO-
BOTO TpaHcdepa ¢ yu€TOM HE TOJILKO IPaMMAaTHYECKHX, HO M COIUAIBHBIX (DAKTOPOB,
TaKUX KakK MPECTHX SI3bIKa-T0HOPA WIIH ITyPUCTUIECKNE YCTAHOBKH SI3BIKOBOTO COO0IIIE-
ctBa [Haspelmath 2009: 38; Myers-Scotton 2006: 215; Thomason, Kaufman 1988: 74].
CKBO3b MPU3MY ITHX (AaKTOPOB B CTaThe PACCMOTPEHA JMHAMHKA JICKCHUCCKHIX 3aMM-
CTBOBAHMI® M3 PyCCKOTO A3bIKa B JIATHIICKUI CJIEHT, KOTOPask MOXKET OBITh 0003HaYeHA
KaK YacTHBIN CITy4ail sI3bIKOBOTIO apeiida [Sapir 1921], T. e. Kak U3MCHEHUE HAIIpaBie-
HUSI MEXKBS3BIKOBOTO TpaHC(hepa, MPUBOISIICE K S36IKOBOMY CIIBUTY.

S3bIKOBast CUTYyaIHs COBETCKOMN VS ITOCTCOBETCKOM JIaTBUM npeicTaBiseT codo npu-
Mep HMIIEPCKOTO VS TIOCTHMIIEPCKOTO IBYS3BIYHS. MIMIEpCcKoe NBYSI3bIYNE H3HAYATHHO
XapaKTepU3yeTCsl HEPABHOMPABHBIM (DYHKIIMOHUPOBAHUEM IIPHBHECEHHOTO U3BHE S3bIKA
BIIACTH (B HAIIEM Cllydae — PYCCKOT0) M aBTOXTOHHBIX SA3BIKOB (B HaIlleM clly4ae —
JATBIIICKOTO). BelencTBre 3TOro S36IK BIACTH, T. €. SI3BIK «IYKHUX» 00PETaeT COIUATBHBIN
U KOMMYHUKATHUBHBII MPECTIK, B TO BPEMsI KaK SI3BIK «CBOMX)» MOCTEIICHHO yTPAuyUBACT
IParMaTHYECKy o HEHHOCTE>, Cp. PyHKIMOHMPOBAHUE TYPELKOTO M 6OJIrapcKoro B Bosi-
TapyH 1Mo/ BIacTbio OCMaHCKOH UMIIEPHH, HEMETIKOTO U IIOJIBCKOT0 MIOCIIE TPETHETO Pas-
nena Peun [ocmomutoit mwiu (¢ y4€TOM MIMPOKOH MaTUTPhI HIOAHCOB) SI3BIKOB HAPOJIOB
CCCP. [TocTuMmriepckue CUTYallMu XapaKTepU3ylTcs, B CBOIO O4Yepe/ib, TEM, UTO CTaH-
APTHBIN BapUaHT SI3bIKA «TY>KUX» 3aMEIIACTCs] B HOBBIX T'€OTIOTHTHIECKUX YCIOBHUSIX
CTaHJAPTHBIM SI3BIKOM «CBOHX)», YTPauuBas BMECTE C BJIACTHBIM CTAaTYCOM U IIUPOTY
chepsl OBITOBaHUS, M OBUTON COIMATTLHBINA TIPECTHK.

[MomoOHBIE MTPOLIECCHI OOBIYHO COMPOBOKIAIOTCS MEPOTIPUATISIME S3BIKOBOH I10-
JUTUKA U MyPUCTHYCCKUMHU YCTAHOBKAMHU B OTHOIIICHUU S3bIKA YIPa3IHECHHOMN BIIACTH.
Tak, HaOmIOCHUS HAJl TYpPEIKO-00JITapCKUM JIBYSI3IYUEM TIOCIIEe OCBOOOXKIeHUsT boit-
rapun ot ocManckoro ura B 1878 r. [Leschber 2007, 2014] u Hax HEMEIKO-TIOIBCKUM
NBYSI3BIYHMEM IOCIIE BOCCTAHOBJICHUs He3aBucumocTH [lonpmm B 1918 1. [Biadun-Gra-
barek 2013; Dreschel 1996] nokasaiu, 4To €ciii BBITECHEHHE 3aMMCTBOBAHUIN U3 SI3bIKA
YIpa3IHEHHOH BIACTH B OQUIHAIBEHON chepe peryaupyeTcs: FoCyAapCTBEHHBIMH HHCTAH-
[USAMH, TO B HEKOJAU(DHUIMPOBAHHBIX CTpaTaxX (YHKIIMIO BHITCCHEHUSI 3aUMCTBOBAHUU

2 JlekCMYECKOE 3aMMCTBOBAaHHME MIOHUMAETCS HAMH KaK CIIOBO, BOLIEIIEE B ONMpPEAENEHHbIH MO-
MEHT B JIEKCHKOH S3bIKa-PELUIUEHTAa B PE3yIbTaTe SI3bIKOBOTO TpaHchepa win KaabkupoBanus [Has-
pelmath 2009: 36]; npu 3ToM pasnuyaercsi, ¢ OAHOW CTOPOHBI, TpaHChEp JEKCHYECKHX IIEMEHTOB
(material borrowing), u TpaHchep CUHTAKCHYESCKHUX, MOP(OIOTHIECKUX H CEMAaHTHYCCKUX MATTEPHOB
(structural borrowing), — ¢ npyroit [Haspelmath 2009: 36], cM. Tak:ke THITOJIOTHIO 3aMCTBOBaHUI
B [Gardani 2020].

3 O60CHOBaHHE MIEH CUMBOJIMYECKO M IPArMaTHYECKOil IIEHHOCTH S3BIKOB, BOCXOSIIEH K Tpy-
nam ITeepa Bypasé [Bourdieu 1991], B KoHTeKcTe KOJTOHUATBHON TUHIBHCTHKH, cM. B [De Kadt 1991,
1993, 1996].

11



B. Bapouy

MIPUHUMAIOT Ha ce0s HOCUTENH si3biKa. TakuMm oOpa3oM, «apeid s3bIka OCyIIeCTBIsA-
eTCsl 4epe3 HEKOHTPOJIUPYEMBIH TOBOPSIIUMH OTOOP TE€X HHAWBHUIYAIBHBIX OTKJIO-
HEHUH, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT KAaKOMY-TO MPEONpEeAeEHHOMY HAalpaBICHUIO»
[Sapir 1921: 155]. A3bIk «uyx’ux» MeHseT cTaryc lingua franca u s3bIKa BIACTH HA SI3BIK
HENPECTIYKHOTO 3THOKYJIHTYPHOTO MEHBIIMHCTBA H 110 AHAJOTHH C S3BIKAMH JIPYTHX
CTUTMATHU3UPOBAHHBIX MEHBITHHCTB, HaripuMep poManu wim uaumieM [Miklosich 1876;
Kluge 1901; Jagi¢ 1895; SAruu 1910], cTaHOBUTCS UCTOYHUKOM SKCIIPECCUBHBIX 3aUM-
CTBOBaHWM B HEKOUpUITMpoBaHHOH cdepe. Tak, Typenkoe ferman ‘yka3 cynTana’ mpe-
Bpamaercs: B 00JIrapCKOM MOJIOJIC)KHOM >KaproHe B (hepyman “TPYIHBINA Il TOHUMAHUS
nuckMeHHbIN TekcT [Leschber 2007, 2014]; mo10HU3UPOBAHHBIE 3JIEMEHTHI HEMEIIKOTO
OIOPOKPATHYECKOTO SI3BIKA, HATIPAMED, ancajgowac (0T HEM. anzeigen, 311eCh ‘TI01aBaTh
uck’), anunk (0T HeM. Ahnung ‘nioustue’), ferlezowac (ot HeM. vorlesen ‘“autaTh BCIyX’)
MePEeMEIIAOTCS B MOJIbCKHE HEKOAU(DUIIMPOBAHHBIE CTPAThI €lIe 0 BOCCTAHOBIICHUS
[Tonbckoit PeciyOsmkm B 1918 1. [Biadun-Grabarek 2013; Dreschel 1996].

[TpuMephl COMOMMHTBUCTHYIECKOTO Apeia HeMEKUX 3aMMCTBOBAHUI OOHAPYKU-
BalOTCA U B JIATHIIICKOM si3bike XIX Beka. BClIOMHUM OJTUH M3 CUMITOMATHYHBIX Mapa-
JIOKCOB SI3bIKOBOM NOJIUTUKM Poccuilckoil uMinepuu M, Kak CieICTBUE, JTUHIBUCTUCTH-
YECKOW PeaKIMU A3bIKOBOr0 MEHbIIMHCTBA. CTpeMsCh MOJ0PBaTh aIMUHUCTPATUBHBIN
JIUKTAT HEMEIKOTOo si3bika mociie 1881 T., uMIepcKas MmoJIuTHKa HE TOJIBKO MOCIeI0Ba-
TEJBHO TIepeBesia AeTIOMPON3BOACTBO B JINGIIIHANN HA PYCCKUI S3BIK, HO U MTOIACPIKAIA
pa3BUTHE MIKOJIBHOTO 00pa30BaHMUs HA JIATHIIICKOM SI3BIKE, TIOCTEIIEHHO BBOJIST PYCCKUIMA
s3bIK B c(hepe BbIcIIero oOpa3oBaHus. B cBOwO odepesb, OuuIlas JaThIIICKUNA S3bIK OT
HEMCUKHUX 3aMMCTBOBAHUH, JATHINICKUE PePOPMATOPBI-MIAIOTPAMMATHKH CO3/1aBAIIN
CJI0Ba U TEPMHUHBI C OpUEHTAIle Ha pyCcCKUi, a He Ha HeMelKu# A3bIK [dunu 2002:
372; Kowkun 2018]%. Byyun BHITECHEHHBIM U3 aJIMUHMCTPATUBHOMN CEPBI, HEMEIKHIA
SI3BIK 3aKPEMUIICS Ha MepU(EpUH JTATHIIICKON Pa3sTOBOPHOM PEUH B BUAE IKCIIPECCUBHBIX
WIN COLMAIbHO MAPKUPOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHMit>. CII0Baph JIATHINICKOTO cieHra [Buss,
Ernstsone 2006] npuBOIUT B TaKOM KauyecTBe, Hampumep, lustigs, lustigi, lustigums
‘palloCTHBIN, PaJIOCTHO, PAJIOCTh’, OT HEMEIKOTOo [ustig ¢ 0oiee MUPOKUM 3HAYCHHEM
‘la. HanOJHEHHBIN OyHHOH, 6€33a00THON BECENOCTHIO; TOCTABIISIIONINN YIOBOIBCTBHE;
BeCEINbIi, 0OMPHIiA, KUZHEPAAOCTHBIN, OYHHBIN: 6ecénbiil uenosex, napeus, 10. BBI3BI-
BAIOMNINI BECEbE; PA3BIEKAIONINN B IOMOPUCTHIECKON MaHEpe; KOMUYHBINA: CMeuiHbie
uoeu, ucmopuu, posviepviuiu’ [Oxford Languages].

CoIMOMUHTBUCTHYECKHH Jperi pyCU3MOB B JIATHIIIICKOM CyOCTaHIapTe MOCTCOBET-
CKOTO TIepro/ia He MeHee npumMedaresieH. I eomommtrueckuit capur (pacnax CCCP u npo-
Bo3rJameHue HezaBucuMoi Jlatuu B 1991 1.), moBnekmuii 3a co00i U paguKaIbHOES

4 B 570i1 cBA3M OBUTO OBl HHTEPECHO UCCIIEA0BATH JATHIIICKHUI A3BIK HAYKH, B 4ACTHOCTH, HA MaTe-
puaie TEpPMUHOJIOTHYECKUX U TEXHUYECKUX CIIOBapei, co3maHHbIX AkaneMueil Hayk JlatBuiickoit CCP
B 1958-1989 rr.

> HecMOTps Ha HOPMAJIU3aTOPCKHE YCHIIHs PeOPMATOPOB, B JIATHIILICKOM SI3BIKE COXPAHUIOCH
3HAYUTENILHOE KOJMYECTBO FepMaHU3MOB, B YACTHOCTH, B TEXHHYECKON M peMeciIeHHOU cdepe, cp. 1o-
00HYI0 cyp0y repMaHn3MoB B mojbekux [Nowowiejski 1996], roxxHoMopaBckux [Zeman 2022] wiu
pycuHckux nuanekrax [Bapauu, 3agos 2017].
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MU3MEHEHHUE aJMHUHUCTPATUBHOTO, COIHAILHOTO U (YHKIIHOHAIBHOTO CTaTyca 000X
SI3BIKOB, U TIEPEPaCcIpeICTICHNE UX CHMBOJINYCCKON W MParMaTHUeCKOW IEHHOCTH, OT-
pasmiIcsl TaKkke B MOTHBaX M MEXaHU3MaX «CTHXHHUHOTO» JIEKCHYECKOro TpaHcdepa B
ctepe cydcTangapta. C 0JJHON CTOPOHBI, JIMHTBUCTHUECKUH PEBAHII JIATHIILICKOTO SI3bIKa
MPUBEN K MapruHanu3amnuu pycckoro. C apyroil CTOPOHBI, PYCCKUN S3bIK COXPaHSIET
nmparMaTHYecKkuil cratyc kak lingua franca mocrcoBerckux nuacrop [Warditz 2016:
103-104, 2020; Warditz, Meir 2024], HepeaKO BKyIe ¢ HETaTUBHBIM CHUMBOJIMYECKUM
CTaTycoM, B TOM YHCJI€ B BOCIPHATHH CaMHUX TOBOPSIINX. BONpekwm MepompHsITHIM
JATBUICKOI A3BIKOBON MOJIMTHKH, HAEIECHHOW HA MOHOJMHIBAILHOCTES, MO JaHHBIM
nepenucu 2011 roxga, 37,2% HacesaeHHUs CTpaHbI UCTIONB3YIOT PYCCKHIA S3BIK B KA4eCTBE
JomariHero, T. €. L1 [Pieejamo tabulu saraksts t€ma]; 7075 pycCKOTOBOPSIIMX OCOOCH-
HO BbICOKa B ropozax [ibid.]. ITpu atom ompoc 2008 roma, mpoBeacHHbIN bantuiickum
HWHCTUTYTOM COITMANIbHBIX uccienoBanmii (Baltic Institute of Social Sciences), mokaszai,
910 69% HOCHTENel JaThIIICKOro s3bka (L1) oIeHMBalOT CBOM 3HAHHS PYCCKOTO S3BIKA
KaK XOpOLIME U TOJIbKO 8% MpeacTaBuTeNei BoO3pacTHOM rpyninsl oT 15 1o 34 net He
BIIAJICIOT PyCCKUM si3bIKOM’. T1000HBIE MapajOKChl AENAOT A3bIKOBYKO CHUTYalHUIO
JlaTBUM 0COOCHHO TPUBIICKATEILHOM JIJIsi U3YYCHHUS TIOCTHMITEPCKOH JIMHTBUCTUYCCKOM
apXeoJIOTUH, T. €. Pe3yIbTaTOB JHHAMHUKH MEKBSI3BIKOBOTO TpaHc(epa mpu mepexoie ot
UMIIEPCKON K TIOCTUMIICPCKOW CHTYaIlnH.
B 0cHOBY CcTaThH MOJIOKEHBI CIIEAYIONINE THIIOTE3BI:

1. Craryc u mpecTux si3bIKa-II0HOpa (B HAlIeM cly4ae — PYCCKOI0) OINpenessieT
KaK TOMAHUPYIOIIYIO CTPATy-UCTOUHUK, TaK U IIEIEBYIO CTPATy 3aUMCTBOBAHUS
B SI3BIKE-PELUINUEHTE (B HAIleM CIIy4ae — B JIATBIIICKOM) IPH MEXbSI3BIKOBOM
TpaHcgepe, ¢p. TaKue BO3MOXKHBIEC CIICHAPUH, KAK pYCCKULL CMAHOAPM ~ AaAmMblul-
CKull cmamoapm, pyccKuil Cmamoapm ~ JamuiUCKuil cyocmanoapm, pyccKuil
cybcmanoapm ~ 1amululcKutl cyocmanoapm.

2. Ilpu M3MeHeHHH cTaTyca M IPECTHIKA S3bIKa-IOHOpPa MEHETCS Kak Habop cTpaTt-
HUCTOYHHUKOB 3aWMCTBOBAHHU B SI3BIKE-TOHOPE, TaK U MOJENb HX TpaHCcdepa B
SI3BIK-PELUITNEHT, HAPHUMEp, KOPPEILIIUS pYCCKUl CIAHOApm ~ JAamblidCKUll
cmanoapm MOET CMEHMTBCSI KOPPEJISILUeH pycckuti cybcmanoapm ~ Aamulud-
ckuil cyocmanoapm.

3. JIBe OCHOBHBIE IPUYMHBI JIEKCHYECKOTO TpaHC(epa — 3aMMCTBOBaHUE Ha3BaHHUN
HOBBIX pealnii M KyJbTYpHBIX KOHIIENTOB M 3aMMCTBOBAHHE JJIEMEHTOB IIpe-
CTIDKHOTO SI3BIKA, B TOM YHCIIC W UMEIOMINX YKBUBAJICHTHI B SI3BIKE-PEIUITNCHTE
[Haspelmath 2009: 46], npuMeHHMbIE U K UMIIEPCKUM SI3BIKOBBIM CHTYaIlHsM,
JIOJDKHBI OBITH MOTU(PHUIIUPOBAHBI B OTHONICHUN MOCTUMIIEPCKHX S3BIKOBBIX CH-
Tyalui, HaXOJSIIUXCS B COCTOSIHUM COIIMOIMHTBUCTUYECKOTO C/IBHTA.

¢ JlatBusa He TojmMcana U He paTuduimposana Eppomneiickyro XapTHIO PErHMOHANBHBIX A3BIKOB,
npunaTyto CoBerom EBpomnsl 5 HOs0ps 1992 rona, — OCHOBHOM TOKYMEHT, PETYIUPYIOIIHUI SI3bIKOBYIO
nonuTUKy B ctpanax EBpomneiickoro Coro3a [Chart of signatures and ratifications of Treaty 148].

7 https://web.archive.org/web/20131203034533/http://www.valoda.lv/downloadDoc_435/mid 510
[mara obpamienus 1 ampenst 2024 roxaal.
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Cratbs opranu3oBaHna cieayrommm oopasom. [Tocne Beenenus, Bo Bropoii eé yacrty,
MPE/ICTaBICHBl MAaTePHUAJl U METOJ MCCIICJOBaHUs, a TAK)KE TUIIOJIOTHS PyCH3MOB B Jia-
TBIIICKOM $I3bIKE U MX JMHAMHKA. B TpeThell 4acTu MmokazaHbl KOPPEJSIUH XPOHOIOIH-
YECKHX, COIIMOIMHIBUCTUYECKUX M CEMAHTHYECKHX TPACKTOPUI PYCU3MOB B JIATHIIIICKOM
s3bIKe. B 3axiroueHnu cienanbl OCHOBHBIC BHIBOIBL.

2. Tunosorusi pycu3MoB B JIATBIIICKOM fI3bIKe U UX THHAMHUKA
2.1. Marepuan u METOJ1 UCCIIeI0BaHUS

MartepuanoM i UCCIIEJIOBAHUS CTaJl CIOBaph JaThIIICKOro cierra «Latviesu valo-
das slenga vardnica» [Buss, Ernstsone 2006], nanee — Crogaps. Onipenesnsisi CIIEHT Kak
HEJIMTEPATYPHYIO JIEKCHUKY, HCIIONIb3YEeMYI0 B HeopMalIbHBIX cuTyarusx [Buss, Ernst-
sone 2006: 6], Crosaps BKIIIOHYAET IHUPOKUI CIIEKTP OTKIOHEHUH OT HOPM CTaHJapPTHOTO
JIATBIIICKOTO $I3bIKAa, B YACTHOCTH, HE TOJIBKO HEUTpasibHble BKpAIUIEHUS U3 PYCCKOIO
JTUTEPATYPHOTO si3bIKa HA (DOHE WX JIATBIIICKUX YKBUBAJICHTOB, HO U OOCIIEHU3MBI, IKC-
MIPECCUBBI, TIEHOPATUBBI, PA3TOBOPHBIE YCEUCHHUS, TEPMAaHU3MbI U PYCU3MBI, T. €. 3aUM-
CTBOBAHUSI, IPOMLUTIOCTPUPOBAHHBIE IPIMEPAMHU CMEIICHUS PYCCKO-JATHIIICKOTO KOa.
Tak, pycusmel perestroika ‘nepectpoiika’ u sputniks ‘cCriyTHUK BKJItOYeHBI B C108aps
B KaYeCTBE CJICHTU3MOB.

B Crnosape mipencraBneHbl JIEKCHYIECKUE SAUHUIIBI, 3aUKCHPOBAHHBIC B MPEIIIIe-
CTBYIOIIMX CJIOBApsIX JATHIIICKOTO KaproHa, B Xy/I0)KECTBEHHBIX U MyOIHIIMCTUYECKIX
TEKCTax, B 3aIUCIX YCTHOW peyH, CACTaHHBIX aBTOPAMU CJIOBAps IMyTeM BKIIFOUEHHOTO
HaOmoenus [Buss, Ernstsone 2006: 6—7]. Crosape BKIIOYAET SI3LIKOBON MaTepya Ha-
guHas ¢ 1960-x rr. 1 BIUIoTh 70 2005 T., 0THAKO BpeMs (PUKCAIMN B OBITOBAHHS JICKCHYE-
CKHUX DJIEMEHTOB, HEOOXOANMOE TIPH TAaKOM IIUPOKOM XPOHOJIOTHIECKOM OXBATE HEJIUTE-
paTypHBIX CTpaT, He BCEra yKa3aHo.

[To metoxy cbopa Marepuana U ero JekcukorpadupoBaHusi (HCTOYHHKH, HAOOP
MIOMET, KpUTEPHUH 0TOOpa MaTepuala u ero cemantuzanus) Crogaps pasjensieT Heao-
CTaTKH TEPBBIX MMOCTCOBETCKUX CJIOBapeH pycckoro kaprona koHma 1990-x — nauvana
2000-x rr. [Emuctparo 1994, 2000; Mokuenko 1995], moapoOHO OnUcaHHBIC B psijie
peuensuii [benuxos 1996, 2005; XKnanosa 2005]. Tak, B Crosapsb BKIIOUYEHBI PYyCCKHE
0OCIICHU3MBI, HO HE BCE U3 HUX aTPUOYTHPOBAHBI KaK TAKOBBIC; TOJIEKO P OOCIICHH3MOB
naetcs B rpadudeckoil paspsake. CeMaHTHYECKash XapaKTePUCTHKA SIUHHUIL IPEIEITEHO
JTAKOHWYHA, YTO BKYIIE C HEMPO3paYyHbIMU IIPUMEPAMH, KOHTEKCT KOTOPBIX HE PacKphIBa-
€T 3HaUCHHE CICHIM3MOB, 3aTPyIHSCT monb3oBanue Crnogapem. MHOTHE TEKCEMBI BHE-
ceHbl B Cogapv B Pa3IMUHBIX BapuaHTax (QUKcAIUK, Hanpumep, hlapuska u hlopuska
‘xnonyuka’. Kpome toro, Crogaps He IPOBOIUT IPAaHU MEXAY OKKa3HOHAJIBHBIMU U
CHCTEMHBIMH yNOTPEOICHUAMHU CIEHTU3MOB, a TAK)Ke HE YKa3bIBaeT AJTUTEIBHOCTD UX

OBITOBAHUSS.

8 B 2701 CBA3M COMHHUTENBHA IPABOMEPHOCTH UCTIONB30BaHus C106aps B KAYECTBE NCTOYHUKA JTa-
TBIILICKOTO CyOCTaHIapTa VIS aHAIN3a CEMaHTHYECKOM MOAN(HKALIMH PYCH3MOB B JIATBILICKOM JKaproHe
B [3aBbsioBa 2021].
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OpHaKo 3TO €MHCTBEHHBIN HAa CETOMHSIIHUI JCHb CIOBAPh OTKIIOHCHHUH OT CTH-
JIMCTUYECKU HEHUTPaIbHOM JATHIIICKON peuu, BKItovaromui okosno 8 000 equuui, cp.
KOPITyC cloBapel naThIickoro si3bika https://tezaurs.lv/_avoti [Tezaurs]. Crosaps nipen-
CTaBISIET COOOH MPHUMED SI3BIKOBOTO ITyPU3Ma, THITMIHOTO TIPU CO3AaHUH O(PHUIIHATEHOTO
sI3bIKa (BHOBB) IMPOBO3TJIANICHHOTO HAITMOHAIBFHOTO TOCYAApPCTBa, M B TO JKE CaMOE Bpe-
MsI TAMSITHUK JTMHTBHCTUYECKOHW apXEOJIOTHH, T. €. BEKOBBIX HAIUTACTOBAHUI 3aHMCTBO-
BaHUH B JATBIIICKOM SI3bIKE, CP. 110 UCTOPUH YexocyoBankoro mypusma [Jelinek 2000].
Jnst Hatero uccnenoBanust Criosaps MHTEPECEH TEM, YTO BKItovyaeT moutu 1700 pycus-
MOB, YTO COCTAaBIISIET MPUOTU3UTENBHO 22% OT ero o0mero oobEma.

B craTtpe Ha MaTepuane Crosapsi yCTAaHABIMBAIOTCS BPEMs 3aMMCTBOBAHUS Pa3HBIX
TUTIOB PYCHU3MOB U CTPaTa-MCTOYHHUK B PYCCKOM S3BIKE, a TAKXKE KOPPEIALINU THIIA H
BPEMCHH 3aUMCTBOBAHHS M KOPPEJULIUK CTPAT SI3bIKA-JOHOPA M SI3bIKA-PEIUIICHTA.
Opnaxo Hepoctatku Crnosapsi, T. €. OTCYTCTBHE HH(POPMAIIMUA O BPEMEHU OBITOBAHUS
(a HEpeAKO M (PUKCAINH) KaPTOHU3MOB, BKIIFOUEHUE 3HAYUTEIHLHOTO YUCIIa OKKa3HOHA-
JIU3MOB, YPE3BBIYAMHO MUPOKUH XpoHoJorudeckuii (1960-2005) u conmocTrircTrye-
CKUH OXBaT MaTepuaja, — OTPAaHHYUBAIOT IPUMEHECHNE KOIMUECTBEHHBIX METOIOB IS
MPOBEPKH BBIIBUHYTHIX THIOTE3. HemocinenoBaTensHOCTh B OTOOpE ¥ MPEICTaBICHUN
MaTepuaia 3aTpyIHsET, MPEXKIE BCEro, XPOHOIOTUICCKYIO KIIACCU(DUKAIIUIO JaHHBIX
Crnosaps. Hae rcciiejoBaHie HCXOJHUT U3 TOTO, YTO PEaIMU COBETCKOM KHM3HU — 3TO
3aUMCTBOBAHHsI COBETCKOI'O BPEMEHH, a 3aUMCTBOBAHUSI U3 PYCCKOTO OOIIIEro yKaproHa —
TTOCTCOBETCKOTO. B 3TO BpeMsi OHU pacipOCTPaHMINCh U B PYCCKOW Pa3TOBOPHOM pedH,
OyJIy4H JIO 3TOTO XapaKTePHBIMHU JIEMEHTAMH CTPaT C y3KOH cepoil (yHKIIMOHUPOBa-
HUS, B YACTHOCTH, YTOJIOBHOT'O apro uiM cienra xunnu [Epmaxosa u np. 1999]. Takum
00pa3oM, KOJIMYECTBEHHO-CTATUCTHYECKAsI TIEpeIpoBepKa Apeiida pyCH3MOB B JIATHIII-
CKOM $I3BIKE OCTACTCs 33Jaucii Oy IyIIUX KOPITYCHBIX HCCIIE0BAHHIA.

Bcenen 3a [EpmakoBa u ap. 1999: 4] craThs onepupyeT MOHITHEM OOLIET0 KAPTroHA,
OTIPENIENIEMOT0 KaK «IUIACT COBPEMEHHOTO KaproHa, KOTOPHIH, He SBISISICH IIPHHAIICHK-
HOCTBIO OTIENBHBIX COIMAIBHBIX IPYIII, ¢ JOCTATOYHO BEICOKOH YaCTOTHOCTBIO BCTPE-
gaeTcs B SI3BIKE CPEICTB MacCOBOW MH(OPMAIINK U YIOTpeOsieTcs (W, 1o KpaiHen
Mepe, MOHMMAETCsT) BCEMU XKHUTEISIMU OOJIBIIOTO TOPOa». DTOT TEPMUH IPEICTABIIS-
eTcst Ooiee aIcKBaTHBIM 0 OTHOIICHUIO K TOMY KJIACCY SIBICHHU, KOTOPBIC COIEPIKHT
Cnosapyw, a Takke k Oonee U GepeHIINPOBAHHON COIUOIUHTBUCTUYECKON TEPMHHO-
JIOTHH, Pa3INYaIONIeH TOHATHUS YTOJIOBHOTO apro, CJICHTa M KOPIOPATHBHBIX >KaprOHOB
[Poxanckuit 1992; XKnanosa 2005; Warditz 2018].

2.2. Tunsl pyCU3MOB B JIATBIIICKOM S3bIKE

Cchlnasch Ha CIIMCOK, COCTaBIeHHLIH Anrcom Dum3enunoM B 1899 r., M. KomkuH oT-
MeuaeT B Ciosape ci10ii pa3rOBOPHO-IIPOCTOPEUHBIX PYCH3MOB, BO3PACT KOTOPBIX ITPEBBI-
maert cro Jet [Komkua 2018: 14—15], Hanpumep, JaThIlL. bunte ‘MATSXK, OyHT’ OT PYCCK.
6ynm (MaTBIIL JIUT. dumpis); NaTeill. burlaks ‘pa3dOWHUK; TIpadyyH’ OT pycck. Oyprax (na-
TBILL. JIAT. laupitdjs ‘pa30oiHuK’, kauslis ‘npadyn’); mateiul. duraks ‘aypak’ OT PycCCK.
Oypax (NaThlll. JUT. mu/kis); NaThIl. kurmis ‘TIOpbMa’ OT PyCCK. mopbuma (JATHIIL. JIHT.
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cietums); NaThIL. muZiks ‘TpyObIi, HEBOCIIUTAHHBII YEJIOBEK™ OT PYCCK. MYotcuK (JTaTHILI.
TUT. Virietis ‘My»X4uHa’, zemnieks ‘KpeCTbsiHUH); IAThIIL. razbainieks ‘(apX.) pa300WHUK;
OaHIUT’, ‘TIATyH, 030pPHUK’ OT PYCCK. pazdounux (JIaThINL. JHT. laupitdjs).

B ¢oxyce BHEMaHUS cTaThd — 00JIe€ MOJIOJOH TIACT PYCH3MOB, BOCIIPHUHSTHIX JIa-
TBIIMICKUM SI3BIKOM B COBETCKYIO U TIOCTCOBETCKYIO DITOXY, M HX COIIHOIMHTBUCTHYCCKAS
nuHamuka. B Croeape oHu npeicTaBiIeHbl HECKOJIBLKUMU TPYIIaMHu’.,

B nepByro ouepenp, 9TO cii0Ba, 0003HAYAIOIINE COBETCKHE PEasTUH, OTHOCSIINECS
Kak K cdepe odpuimosa, 3apukcupoBanubsie aBropamMu Crosaps B 1960-e — mo3nHue
1980-€ roael, Hanpumep: gorkoms'? ‘ropkom’!!, atéots ‘oruer’, galocka ‘ranouxa’ (B 3H.
‘ceNaTh 4YTO-TO JUIsl Talloukn’), subotniks ‘cy0OOTHHK, stukacs ‘cTykad’, TaK 1 K MOBCE-
THEBHO-OBITOBOI cdepe, Hanpumep, blats ‘Onat’, farcovsciks ‘bapuoBmmk’, sabantujs
‘cabantyit’, palucka ‘monyuxa’, trjoska ‘tpé€mka’. Cpeau COBETU3MOB BBIICISIOTCS H
bosee crieru(pUINPOBAHHBIC JICKCHYECKUE MO PYIIIBI, HATIPUMEP, HA3BAHHS THIIOB KH-
JIBIX IOMOB Arusc¢ovka ‘XpylméBKa’ W TUIAHUPOBKH VS OPTaHU3AIMU KBAPTUP, HATIPUMED,
raspasonka ‘pacnamonka’, komunalka ‘koMMyHaIKka’; TeXHHUECKUX MTOMEIICHUH, Mara-
3WHOB, OBITOBBIX YUPSKICHUN U MPYTUX JIOKYCOB ABYSI3BIYHON TOMIOHUMHUH ypOAHHOTO
MPOCTPAHCTBA, HANIPUMeEp, himcistka ‘xumauctka’, kaptjorka | kapkorka ‘xantépka’,
kacegarka ‘xouerapka’, zabegalovka ‘3aberanoBka’, zapravka ‘3anpaska’, lavka, lavocka
B 3H.‘MaJIeHbKMI MarasuH, KMOCK’, BUJIOB TpaHCIOpTa: elektricka ‘»nextpuuka’, mar-
Srutka ‘mapmpyTka’, benzovozs ‘0eH30B03’, a TaKKe OBITOBBIX peauii: bacoks ‘cTUBHOM
0auok’, capkas ‘tankw’, raskladuska ‘packnamymka’. Kak mpaBuio, 3T0 3aMMCTBOBaHUS
U3 JINTEPATYPHOTO SI3BIKA C OTTEHKOM Pa3TOBOPHOCTH.

K Ha3BaHHBIM COBETH3MAaM XPOHOJIOTHUCCKH ¥ TEMATHUECKH PUMBIKAIOT 3aUMCTBO-
BaHUsI, CBSI3aHHBIC O CiIy:k00i B CoBeTckoi apmuu. OTMETHM, YTO JIATHIIICKUHN SI3BIK
MPOU3BOJUT M COOCTBEHHBIC KCIIPECCUBBI B OTHOIICHUH BOUHCKOW 00s13aHHOCTH. Tak,
aBTOPBI (PUKCUPYIOT BBIpaXKEHUE aiziet krievos (OYKB. ‘UATH K PYCCKUM’) B 3H.'MITH B
apmuro’, ratupys ero 1965 rogom. Peanmnu, csizaHHBIE C apMEHCKOM CTyKOOH, MpeicTaB-
JIEHBI KaK HEHUTpaIbHBIMHU 3aMMCTBOBAaHUSIMU atsrocka ‘oTcpodka’, pavestka | povestka
‘moBecTKa’, sanbats ‘candar’, sbori ‘coOopsr’, sluzba ‘cmyx0a’, zampolits ‘3aMmonuT’, TAK
U 9KCIIPECCUBAMU U3 PYCCKOT0 apMeNCKOro kaproua: gedovskina ‘nenosumna’, salaga
‘canara’ B 3H."HOBHYOK , samovolka ‘camoBoiika’, prapors ‘npanop’ (0T npanopujux).
B pesynprare nexcudeckoro TpaHcdepa pycusMbl IEpBOi IPYTIBI TAKKe CTAHOBATCS
B JIATBIIIICKOM SI3BIKE DKCIIPECCUBAMH.

Bropyro obumpHyto rpyniry pyciu3MoB, OUYEBHIHO, TOCTEIICHHO CMEHUBIITYIO COBE-
TU3MBI C HEUTPATBHBIM 3HAYCHHEM, TPEACTABILIIOT YKCIPECCHBHI KaK HEXaproOHHOTO,
TaK | JKaprOHHOTO MPOUCXOXKICHUS. B oTiindme OT GONBIIMHCTBA COBETU3MOB, OHH HE

® WccnenoBanue yIUTHIBAET BECh KOPITYC Pycu3mMoB Crogaps. BbiieieHHbIE THIIBI PyCH3MOB TPO-
WIUTIOCTPUPOBAHBI B CTaThe OTPaHUYEHHBIM HA0OPOM ITPHMEPOB.

10 B natpiickom s3bike pUKCUPOBAHHOE Y/IaPEHUE HA TIEPBOM CJIOTE.

' 3nech u majnee yka3aHbl pycCKHME COOTBETCTBHS 3aMMCTBOBAHMIA; 3HAYEHHE NOMOJHUTEIBHO
KOHKPETU3UPYETCs U1 3aMMCTBOBAHUH TOJIKO IIEPEHOCHOI'0 3HAYEHUS CJIOBA U IIPU CEMAaHTHYECKOM
CHBUTE.
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HEHTPaJIbHBI y)K€ B SI3BIKE-IOHOPE M COXPAHSIOT IKCIPECCHBHYIO OKPACKy B SI3BIKE-
pELUITUCHTE.

K mepBoit moarpyre OTHOCATCS SKCIPECCHBBI M MHBEKTUBBI U3 PYCCKOM pa3roBop-
HOMU peun, Takue Kak bardaks ‘0apnak’, barahlo ‘6apaxno’, kotka ‘TeTka’ B 3H. TOXKHIIAS
KEHIWHA , apZora ‘obxopa’, babniks ‘6a0nuK’, baska ‘Gamka’, Zmots “xMoT’, Zlobs
“x1100°, hlams ‘xnam’, mordobojs ‘Mop000ii’, 0Opa30BaHHBIE B TOM YHCIIE MTPH TTOMO-
11 OIEHOYHBIX CY(D(DUKCOB -ak, -oH, -yXa, -uxa, Hapumep, kepons ‘KernoH’ (0T Kenka),
slabaks ‘cnabak’ (o1 crabwiii uenogex), slabons ‘cnabon’ (0T cradbviil uenosex), pokazu-
ha ‘nokasyxa’, cernuha ‘aepuyxa’, muzons ‘My30H’ (0T myswika), hologina ‘xononuHa’
(0T x01100), koSaks ‘xomax’ (ot xom), barmatuha ‘60pMoTyXa’; TUMHUHY THBBI-yCEUEHHUS:
homikis ‘romuk’ (0T eomocexcyanrucm), pegiks ‘nenuk’ (0T nedepacm), vidiks vidikis
‘BUIUK’ (OT gudeomacHumoghon); IpoCTOpeUHble yceueHus /isopéds ‘muconen’ (0T geno-
cuned); SKCIIPECCUBHI, OCHOBaHHBIE HA MeTaOpHUECKOM MepeHoce: facka ‘Tauka’, B 3H.
‘mMammHa’, lokatori ‘noxaTopsl’ B 3H.‘Tia3a’, kuca ‘ky4a’ B 3H.°MHOTO’, HallpuMep, kuca
naudas ‘xy4a aener’, acko ‘ouxo’ B 3H.‘yHuTa3’. B Cnogape npuBeieHb! U Ha3BAHUS BU-
JIOB pa3rOBOPHOTO JIUCKypca, HanpuMmep, hohma ‘xoxma’, baika ‘Gaiixa’ B 3H.‘3a0aBHas
uctopusi’, baspa ‘6acHs’ B 3H. HENPaBIONOA00HAs UCTOPHS, BBIIYMKa’, U CJIOBa, JIal0-
[IMe OLEHKY CUTYaIluH B 1IEJIOM, Harpumep, kasmars ‘xommap’. 3aMeTUM, 4TO JaThIII-
CKHI SKBUBAJICHT CJIOB Kowimap, yoicac — Sausmas — OBITYET, B CBOIO ouepe/ib, B pyc-
CKOM pa3roBopHOi#l peun JlaTBum.

B 3auMcTBOBaHMSX U3 PYCCKOM pa3roBOPHOI PEUH TakK JKe, KAK U B 3aUMCTBOBAHHSIX
U3 JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, OTMEYEHBI SKCIPECCUBHBIC HA3BAHUs PEasIuil TOMOHHMUYC-
CKOT'O MPOCTpaHCTBa, Harpumep, Maskacka ot pycck. Mackauka, oOpa3oBaHHOTO OT
JaThIIICKOTo ypOaHHoTo TonoHnMa Maskavas forstate (MockoBckuit (hopiuTaiT, paiion
Purn), MezZiks ‘Mexux’ ot Meocanapx (MeZaparks, paiton Puru), 4acto ¢ coxpaHeHneM
0COOEHHOCTEH CII0BOOOPa30BaHus S3bIKa-10HOPa: kinoska / kinciks ‘knHoIIKa / KHHUUK
(ot xunomeamp), barciks ‘Gapuux’ (0T 6ap).

DKCIPECCUBBI JKAPTOHHOTO MPOUCXOKACHUS, T. €. BTOPAst MOATPYIINA BBIACICHHBIX
HAMH 3KCIIPECCUBOB, BOCXOST B OCHOBHOM K PyCCKOMY OOIIEMY YKaproHy, HallpuMep,
tusovka ‘TycoBka’ M IPOU3BOJIHOE OT HEE fusSOnNS, B TOM YHCIIE U C JIATBIIICKUMH yMEHb-
IUTETBHO-TaCKaTeIbHBIMU cypduKcaMu: tusene, tusins ‘TycoBouka’. B pycckuii o0muii
KaproH TMOJ00HBIC JKAPTOHU3MBI BIWJIUCH U3 PA3IMYHBIX JKAPrOHOB: KPHUMHUHAIBLHOTO
apro, CJICHra XHIIIH U apMEHCKOTo KaproHa, — U3MEHHUB IIPH 3TOM CBOE UCXOTHOE 3Ha-
yeHue. Kak u B s13bIke-70HOPE, CBA3B C IEPBOHAYATILHOMN Ccepoii OBITOBAHHS B 3aIMCTBO-
BaHHbIX JIATBHIIICKUX XKAPTOHU3MAX HE OCO3HACTCS, CP. TAKUE PYCU3MBI aprOTHYSCKOTO
MIPOUCXOXKICHUS, Kak obSaks ‘o0miak’ B 3H. 00mas kacca’, brat, bratoks, bratans ‘opar,
Opatok, Opartan’ (HeopmanbHOe oOpaieHue), gluks ‘TIOK’ B 3H.‘TaJUTFOIIMHALIUSA,
bezprigels ‘6ectipenen’, hata ‘xata’ B 3H. n1oM’, lomkas ‘momku’, bazars / bazaris ‘6azap’
B 3H.‘mycrasi 00nTOBHS, kodla ‘koana’ B 3H.‘Tpymnma tojaeit’, razborka ‘pazdopka’, kruta,
kruts ot kpymo, kpymoii B 3H. 1. 04€Hb XOPOIIO/Hii, 2. CTUIIBHO/bIH, MOAHO/BII’, BOIIE-
IIMe ¥ B PyCCKHI ciioBaph ob1ero xaprona [Epmakosa u ap. 1999].

[Tpu 3TOM eciii PUBEACHHBIC KAPTOHU3MBI HCITOJIB3YIOTCS B HEPOPMAIIbHBIX CH-
Tyalusx, )XaproHu3M 6omoic — ab0peBUaTypa COBETCKHX OPraHOB IPaBOMOPSAKA OT
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0e3 0npedenéHHoc0 Mecma HeumenbCmed, — KOTOPBIA MPOYHO 3aKPENHIICS B PYyCCKOM
MOCTIIEPECTPOCYHOM SI3bIKE, BOMIEN U B s3bIK Jarbiickux CMUW: bomzis, bomza, bomZs,
HapsIy ¢ MPOU3BOJHBIMU bomzara, bomzatniks Ha TIpaBax TEPMHHA, HE UMCIOIIETO HEW-
TpanbHOro skBuBanenta'?. Tak, 3anpoc Ha croBo homzs B Google nokassiaeT 10 53100,
BapuaHT homzis 10 41 500 Bxoxenuii'3, B yactHocTy, B natenuckux CMU (1), cp. Takxke

IIPUMEP U3 KOpITyca JAThICKUX cloBapei (2).

(1) Bomzi ienem Rigas atpiitas vietas.
3PL-NOM 3anmmats-PRS-3PL  Pura-GEN oraeix-GEN  30H5I-ACC
‘boMrkH 3aHMMAalOT 30HBI OTJbIXa B Pure’. [www.tvnet.lv ot 24.04.2024]

(2) Kapéc vins ir kluvis par bomzi?
Q PRO-3SG.NOM AUX cranoButhcs-PST.PTCP PREP 6omx-INS
‘I[Touemy oH ctan 6omxeMm?’ [Tezaurs]

[ToMuMO CYIIIECTBUTEIBHBIX, B JIATHIIICKUI OOMIHIA )KapPTOH 3aMMCTBOBAIIUCH U OIIe-
HOYHBIC NpHJIaraTelbHble, HAPUMeEp, acohnits ‘“dOKHYTHIH B 3H.‘Aypak, TIymen’ Win
naglijs ‘HaraBI’, — W TJIArojsl U3 Pa3IHYHBIX CTHJIMCTHYECKHUX IUIACTOB, HAIIPUMED,
W3 JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA: tancot ‘“TaHueBaTh’ (Cp. JAThIIL. dejot); aizbrosit ‘BHIOPOCUTD’
(cp. nareI. aizmest), nobranit ‘OpaHuTh, pyrath’ (Cp. JATHII. sabdrt); U3 pa3roBop-
HOU peun: nozulet ‘cKyIbHUYATE , paspionét ‘TOMIHOHATE , atkacat ‘oTkadath’ B 3H.
‘peaHNMHPOBATh, CIIACTH, BEPHYTH K XKHU3HU , nokacat ‘ckavats (U3 uHTEpHETA)’, abrubit
‘00pyOuTH’ B 3H. OTKJIIOYUTH (MHTEPHET)’, B TOM YHUCJI€ M CTHJINCTUYECKH CHUKEHHBIC
9KCIIPECCUBBL: acohnpities odyxatbes’, mahnities ‘MaxHyThCcs' B 3H. OOMEHATHCS YeM-
nu00’, sahalturet ‘noaxantypurs’, abalgek ‘obanners’, buhat ‘Gyxars’ u glusit ‘TiymaTh’
B 3H. ynoTpeOJIsaTh aJIKOTOJIb’, a TAK)Ke U3 OOIIero sxaproHa: atfutbolét ‘oTdpyTOOIUTH’,
nostrelit ‘CTpeNbHYTH’ B 3H. TIONPOCUTH UTO-IINOO’, pabazarét ‘mobontats’, atrubities
‘OTpyOUTHCS’ B 3H. OTKIIOYUTHCS OT PEATbHOCTH, HAXOJAUThCS B COCTOSIHUM CHA WM B
COCTOSIHUH AJIKOT'OJIBHOT'O MJTH HAPKOTUYECKOTO ONbSHEHHS . 3aMMCTBOBAaHHBIE TIar0JIbl
MPHUCTIOCAOIMBAIOTCS K JIATHINICKUMA TIaroJbHON Mapagurme myTéMm cydukcanuu, cp.
tus-et OT PyCcCK. mycums, tus-ot(ies) OT pycck. mycosamucs. [lpu 3ToM eciu Kcmpec-
CHUBBI — 3TO PE3yJIbTaT 3aMMCTBOBAHMUS ONPENEIEHHOTO (CYO)KyIBTYPHOTO KOHIIETITA
[Haspelmath 2009: 39], To muTeparypHbIe pyCU3MBI — 3TO TaK Ha3bIBACMEBIC OCHOBHbIE
3amMCcTBOBaHHUA (core borrowings), KOTOpbIe NyOJHPYIOT COOTBETCTBYIOIINE 3KBHBA-
JICHTBI B SI3bIKE-PEIUITUEHTE, Oy 1y4Yr OCBOCHHBIMH B Pe3yJIbTaTe KyJIbTYPHOTO ABICHUS
CO CTOPOHBI JIOMUHAHTHOTO si3bika [Myers-Scotton 2006: 215].

12 Cp. onpenenenue B KOpIyce JaTHIIICKUX CIOBapel, He Mpelaraioliee HeHTPaIbHOrO SKBH-
BaJICHTAa K KaproHU3UPOBAaHHOMY pycusmy: «bomz (vienkarSrunas stilistiska nokrasa): Bez noteiktas
dzivesvietas (saisinajums no krievu “bez opreglennogo (sic!) mesta Zikelstva”)» ‘Gomx (cTunucrude-
CKHif OTTEHOK IpocTopeynsi): bes3 onpeneneHHOro MecTa XHUTEIbCTBA (COKPAILEHHE OT PYCCKOro «o6e3
onpeneNiéHHOro MecTa XUTenbcTBa»)  [Tezaurs].

13 Hecmotpst Ha HeHanéxHocTh Google Kak IMHIBOCTATUCTHYECKOTO NCTOYHHUKA, [10I00HAsT HILITIO-
CTpaLys AaeT OnpeeI€HHOe MPEICTABICHNE O YaCTOTHOCTH yIOTPEOICHHs TEPMHHOIOTU3UPOBAHHOTO
pycu3zMa.
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Oco60¢e MeCTO B JIATBIIICKOH pa3rOBOPHOM PeUd 3aHUMAIOT PYCCKUE TUCKYPCHUBHBIC
mapkepbl'4: davai ‘naBaii’, vobSem ‘B o6mem’, vot ‘Bot’, vsjo! ‘Bcé! °, tak ‘tax’, tak cto
‘Tak 4To0’, tipa ‘TMNA’, znacit ‘3HAYUT’, tiri-piri ‘TRIPBI-TBIPEL, tocna / tocno “To4HO’, foli
‘To JIn’, Cesno “4ecTHO’, trali-vali ‘“Tpamu-Banu’, tudi-sudi ‘“TyJIbI-CYOIBI, prikin ‘IPUKUHB’,
realna ‘peayibHO’. DTO SIBJICHHE — 3aMMCTBOBaHHE JIMCKYPCHBHBIX MapKEpOB, CBOM-
CTBEHHOE TIOCTUMIIEPCKOMY U ITOCTKOJIOHHATFHOMY KOHTEKCTY B ILIEJIOM, & TaKXKe SI3bI-
KaM JIHacIiop, — OOBSCHICTCS BO3JCUCTBHEM MPArMaTHUCCKH CHIIBHOTO SI3bIKA BJIACTU
Ha MMparMaTHYeCKu C1a0blii MHHOPUTAPHBIN SI3bIK, C OJIHOW CTOPOHBI, U 3(hdHEeKToM Jrc-
KYPCHUBHOT'O KOHTPACTA IIPH BKIFOUECHUH HHOSI3BITHOTO 1eMeHTa [Rooij 2000: 463-464],
HalpHUMep IpH NMEePEKIIOUEeHUN TEMBI Pa3rOBOPa WM CMEHE TOBOPALICETO (furn-taking).

U3 pycckoit cCHUKEHHO-PA3TOBOPHOM P 3aMMCTBOBAHBI U IEMOPATUBHBIC Y THOHH-
MBI TUIA hahols ‘xoxon’ B 3H.‘ykpaunen’ ', 1 0OCLEHH3MBI ¢ Pa3BETBIECHHON CHCTEMOM
CJI0BOOOpa30BaHus M 3BPEMHU3AIUK, U BYJIbrapusmsl. Crnoaps TMPUBOIUT, HAIIPUMED,
3aMMCTBOBaHHBIN 3BQEeMU3M kabzec B 3HAaYeHUM ‘KOHEIl, Kpax’ 0e3 OTCBUIKU K PyCCKOMY
HEIIEH3YPHOMY SKBUBAJICHTY C TOXKIICCTBCHHBIM 3HAUCHHUEM, a TaKxKe (PUKCHPYET figna OT
pycck. guena, dafiga ot pycck. 0o gpuea, afigenna oT pycck. oueento, afigek oT pycck.
ogucemv W MPOYHE TMPOU3BOIHBIC B NCKOHHBIX 3HAYCHUSX SI3BIKA-IOHOpA U blins! ot
PYCCK. Oaun, OTATH K€ HEe YKa3bIBas UX HEIICH3YPHBIEC PpooOpa3sl. Bo3MoXHO, 3TO CBU-
NETEIBCTBYET O TOM, YTO COIMAIbHAS M CTHJIHUCTUYCCKAsh KOHHOTAIMS CJIOB U3 s3bIKa-
JIOHOPA CTHPAETCs MpH MOJT0OHOM TpaHcdepe, Cp. UCTIOIB30BAHUE aHTIHMHCKUX 00CIIe-
HU3MOB B HEMEIIKOM HITH PYCCKOM SI3BIKaX, UMEIOIINX OoJiee cralblil mparMaTHaecKuii
3P HEKT, HEKEN UX HEMEIIKUE WIH PYCCKHE DKBUBAJICHTHI, 8 TAK)KE HEMEIIKOH OpaHHOU
JIEKCHKH B peun pycckux amMurpanToB B [ 'epmanuu [JKmzanosa 2008: 282].

st 3HaUUTENHEHOTO 00BEMA pycH3MOB B C106ape B KaUeCTBE UCTOYHHKA 3aHMCTBO-
BaHUsl yKa3aH MIKOJbHBIN JKaproH, OJHAKO Il OOJIBIIIMHCTBA U3 HUX PE30HHEE MPEJIIo-
JIO)KUTH TpaHchep U3 pycckoro oOIIero kaproHa, Hanpumep, lohs / loha ‘nox’, uma u3
PYCCKOM pa3roBOPHOM pedun, HAlIpUMeEp, mimra ‘MbIMpa’, KaK IPaBIIIO, C COXPAaHEHUEM
3HAYCHUS SI3bIKA-T0HOpPA. [IpsiMble 3aMMCTBOBAHUSI U3 PYCCKOTO IIKOJILHOTO KaproHa,
B TOM YHCJE C COXPAaHCHHEM OCOOECHHOCTEH >KaprOHHOTO CIOBOOOpAa30BaHUS — 3TO,
B YaCTHOCTH, Sporas / Spores ‘INOPHI’, YCEUCHHUE OT WUNAPSAIKU.

Taxum ob6pasom, B Criosape TIPeICTaBICHBI IBE OCHOBHBIC TPYIIITBI PyCU3MOB: 1) co-
BETH3MBI, 3aNMCTBOBAHHEIC U3 JINTCPATYPHOTO SI3bIKa U PA3TOBOPHOM PEUH, HEPEIKO M3-
HaYaIbHO HEHTpaITbHBIE 1 00PETAIOIIHE IKCIIPECCUBHOCTD B PE3YIIBTATE MEKBSI3BIKOBOTO
TpaHcdepa u 2) U3HAYAIHHO IKCIIPECCUBHBIC 3aMMCTBOBAHUS U3 CHUKCHHO-BYJIbTaPHOM
Pa3TOBOPHOI peur 1 00IIETo KaproHa, OTHOCAIINECS MPEUMYIIECTBEHHO K MTOCTCOBET-
CKOMY TIEPHOLY.

14 TuckypcuBHBIE MapKephl ONpENesoTcs Kak (yHKIMOHANBHBIN KIace eIMHHMIL PasIudHON
MOP(}OTOTHUECKOH MPUPO/IBI (COIO3bI, YACTUIIBI, BBOJHBIE CIIOBA, TPOIO3ULIHOHHBIE CTPYKTYPBI, MEXKI0-
METHSI, @ TAKXKe 3BYKOIOJpaskaTelIbHbIE COUETAHUs ), KOTOPBIE YIPABIAIOT MOTOKOM U CTPYKTYPOH auc-
kypca [Moder, Martinovic-Zic 2004: 117], cum. taioke [Heine et al. 2021].

15 JTaTeiuickuii A3bIK PACIIONAraeT U COOCTBEHHBIMM MEXaHU3MAMH IS 00Pa30BaHusl MOA00HbIX
neifopaTHBOB IpH MOMOIIH Cy(HPHUKCOB OTPULIATEILHOM OLICHKH, HAIpUMeD, krievene ‘pycckasi’, a Takke
nyTEM ACOHUMU3ALNY, CP. ivans 6 3u. ‘pyccKuil’ oT uMeHu Meamn.
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3. Koppeasinun XpoHOJIOrH4eCKUX, COIUOTMHTBUCTHYECKHX
U cCeMaHTHYeCKUX TPaeKTOPHUii TpaHcdepa

[Ipu comocraBieHNH BpeMeHH OBITOBAHUS PYCH3MOB, OTMEUYECHHBIX B Crosape,
C OZTHOM CTOPOHBI, M THIIOJIOTUH WX 3HAYCHUH M UICTOUHUKOB 3aMMCTBOBAHHUS, C IPYTOMH,
00HApYKUBACTCS P 3aKOHOMEPHOCTEH.

Tak, XpOHOJIOTHIECKHE PAMKH PYCCKO-TATBIIICKOTO JEKCHIECKOT0 TpaHcdepa ompe-
JCIAIOT €ro COUUOJIMHIBUCTHYCCKYIO U CEMAHTHYCCKYIO ATUHAMUKY. Ilo JaHHbIM Cﬂogap;z,
nepuoa ynotpeOieHus OOJBIIMHCTBA M3 MPUBEACHHBIX COBETH3MOB 3aKaHUYHMBACTCS
k cepeaue 1990-x romgoB. MOXXHO MPEANON0KHUTH, YTO COBETH3MBI UCITOIH30BAIUCH U
MI037Ke, MIPEXKJIC BCETO B PEUU CTAPIIETO MOKOICHUS B IEIIIX CTIIN3AINY FITH HCTOPH3a-
UM KOHTEKCTa. B mepros; cBoero akTHBHOTO OBITOBAHUS ATH PYCH3MBI IIPEICTABIISIIN
c000#1 TUMMYHBIE TIPUMEPBI CMEIIEHUS S3bIKOBOTO KOJIa B CUTYallMH JBYS3bIUUS, 000-
3Havas NpeaAMCThI U ABJICHUSA COBETCKOI'O Oq)I/IL[I/IO3a N MOAYC OTHOLICHHWA K HUM, a TAKXKC
MIPUMETHI TOBCEJHEBHOM TOPOJICKOH KU3HU U ObiTa. ClIOBA 3TOW TPyIMIBl 3aUMCTBOBA-
HBI KaK M3 MHCBMEHHBIX'® M yCTHBIX MCTOYHMKOB PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO CTAHIApTa,
TaK ¥ U3 pa3rOBOPHON pEUH; HX CEMAHTHKA, KaK MPaBUIIO, TOXKIECTBCHHA YKBUBAICHTAM
B s3BIKE-JIOHOPE.

DKCHpecCUBHbIC 3aMMCTBOBAHUS, B TOM UYHCJIE HEMOCPEACTBEHHO M3 >KaproHa, OT-
HOCSITCSI B OCHOBHOM K mepuony 1990-X IT., 4TO COBIAAAET C BCIJIECKOM HX YIIOTpE-
OJICHHS U B PYCCKOM MOHOJIMHIBAIBHOM ITPOCTPAHCTBE, BBI3BAHHBIM JIEMOKpaTH3aINeH
0OIIIeCTBEHHON KM3HH, JIHOepanu3anneil mpecchl 1 SMaHCHITAIIMCH abTepHATHBHON
KYJBTYpHI. 151 TOCTCOBETCKHUX PYCH3MOB OTMEUCHO IPEo0IIafaHue UHBIX HCTOYHHKOB
3aMMCTBOBAHUS U MHAsg CEMAaHTHKA, YeM JUIsl COBETU3MOB. DTO MPEXKJIe BCEro HKCIpec-
CUBBI C MAKCUMAJIBHO Pa3MbITON CEMaHTUKOH, TAKOHMYHO 0003HAYAIOIINE TO3UTHBHYIO
WJIM HETaTHBHYIO OIIEHKY MPEAMETOB WM SBJICHUH, HApuMep, kruta ‘KpyTto’, kruts
‘KpyTOW’, WU peanuu CyOKYyIbTypbl, TPOTUBOIOCTABICHHOW O(QUITNO3Y, HAIPUMeEp,
tusovka ‘TycoBKa’, tusoties ‘TycoBaTbCs’. B 3TOM OTHOIIIEHWH COMHHTEJICH KaTeropuy-
HBIH BBIBOJ] O TOM, YTO OOJIBIIMHCTBO PYCH3MOB 0003HAYAIOT HETaTHBHBIC SBICHUS, B TO
BpeMS KaK aHTJIUIU3Mbl — MOJIOKUTeNbHBIE [3aBbsiioBa 2021].

O4eBUIHO, B COBETCKUM MEPUO/] 3aMMCTBOBAJIMCh HA3BaHUs peainii ¥ (OLIEHOYHOTO)
OTHOIICHHUS K HUM, a TAaKXKe TyOIeTHbIC HAMMEHOBAaHUS, HAIIpUMED, suskas ‘CylIKu’ BMe-
cTo Oosee craporo pycusma barankas ‘OGapaHku’, kusit ‘Kymats’ Wiy kerpit ‘Tepnetsp’
(core-borrowings), a B TOCTCOBETCKHI TTEPHOT — SKCIIPECCHUBBI OOIIIECH OIICHKH, HECYTITHE
MPEXIE BCEro 3HAKOBYIO (DYHKIIHIO, U MPAarMacHHTAKCUYECKUE MapKephI-TIepeKITIoda-
TeNnu, 00SCTICYMBAOIINE B CHITY CBOCH HHOSI3BITHOCTH 00JIee SIPKUH JTUCKYPCUBHBIN KOH-
TpacT, HEXKEJM CPEeICTBA POAHOTO sI3bIKa. JIaHHBIN BBIBOJ HYKIAETCS B CTATUCTUYECKOM

16O 3auMCcTBOBAHMM M3 TTHCHMEHHBIX HCTOYHUKOB CBHETENLCTBYET TOYHOCTh UX ophorpadude-
ckoit u honernueckoii nepenaun B Crnogape. IlpumeyarenbHbl Takue IpUMepbl pOHETHYECKOil ananTa-
LMY PYCU3MOB, KaK zvjatocniks OT pyCCK. 63smounux WK Sterva OT pyCCK. cmepea, NCTIONb3yeMbIX B TeX
K€ 3HAYCHHUAX, YTO U B PYCCKOM S3BIKE. O 3aMMCTBOBAHUAX U3 yCTHOﬁ pe€Un CBUAECTEIILCTBYIOT, B CBOIO
ouepesib, KojebaHus B mepeaade 0e3yIapHoOro o, HampuMmep, focna M tocno ‘TOYHO™ WM PYCCKOTO X
B barahlo u baraklo, a Takxe, HanpuMep, TpaHchoOpMaIHs pycusMa dapaxoaka B barahlovka.
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nepenpoBepke Ha Oase elie He CO3/IaHHOTO KOpITyca JATBIIICKONH pasrOBOPHOM peud,
OJIHAKO OTMEUYEHHBIH HAMH COITMOIUHTBUCTUYCCKHUM Ipei( pyCHU3MOB MOATBEPKITACTCS
U MaTepUaIOM JPYTHX UCTOYHUKOB. OOpalienne K HHTepHET-PopyMaM U yIIOMSIHYTOMY
Kopmycy cioBapeit [Tezaurs] mokas3piBaeT, 4TO €CJIM COBETH3MBI MPAKTUIECKU BBITIUIA
U3 YIIOTPEOICHUS, TO SKCIIPECCUBBI M AUCKYPCUBHBIC MapKEPHI CTAIA HEOTHhEMIIEMOU
YacThIO JIATHIIICKOM KaproHU3upoBaHHOW peun. [lokazaTenbHBl B 3TOM OTHOLIEHUU
myonukauu naTeimckux CMU o caMbIx TOMyJISPHBIX CIOBAX JIATHIIICKOTO MIKOJIBHOTO
JKaproHa, HEM3MEHHO BKITIOYAIOIINX PYCCKHUE TMCKYPCHUBHBIE MapKepwl vot ‘BOT’, davai
‘naBait’, kipa ‘tumna’, vobsem ‘B 001IEM’, a TAKXKE KAPrOHU3MBI pofig ‘Tio ¢ur’, bardaks
‘6apnax’ u nox.'” 3ampoc B Google'® onenounoro Hapeuns afigenna ‘opurenso’, 06o-
3HAYAIOMIETO BBICOKYIO CTEICHb MpU3HAKa, Moka3bBaeT 5.080 BxoxkaeHuit (nata odpa-
mienus 1 anpens 2024 r.), BKIFOYAIOMINUX U YIIOTPEOJICHHsI, 3aQMKCHPOBAHHEIC B KOPITYCe
cJoBapei maTeIickoro s3bika [Tezaurs].

(3) Viss ir afigenna  tirs, pat parak!
PRO.N AUX odurenno uncto-ADV, PART cmumkom-ADV
‘Bc€ opureHHo 9yucTo, qaxke CaumIKoM!’

(4) Nit afigenna daudz lauzu
Hy-INTJ  odurenno-ADV  muOro-QUANT  mromu-GEN.PL
savacas.

cobpamnce-PST.3PL
‘Hy ourenno MHOTO JT0ael coopaiocs’.

[pu 5TOM MPOUCXOKACHHE M 3HAUYCHHE YKOPEHHUBIIHMXCS PYCH3MOB HEOOS3aTeNIbHO
ocTtaérest MPO3payHbIM JUIsS HOBBIX IMOKOJIeHHH HOocuTeaeld. O0 3TOM CBUAETEIbCTBYIOT
JTAHHBIC HAMBHOMW JIMHI'BUCTHUKH, B YACTHOCTH, aBTOPCKUE MOAOOPKH JIATHIIICKHUX Kapro-
Hu3MoB. Tak, aHOHUMHBIH CIIOBAPb ATHIIICKOTO ciienra Latviesu slenga vardnica'®
qupuyupyem CHUNCEHHO-pazeo8opHblll pycusm bukiks ot pycck. 6ymux ‘OytepOpon’ kak
repMaHH3M; 3aMMCTBOBaHHBINA cy(D(UKC HE 0CO3HAETCS IPU ITOM KakK JIepPUBAIMOHHBIH
BapBapu3M. B To Bpems kak vobSem ‘B oOmiem’, tipa ‘TUma’ U HECKOJIBKO 0OCIIEHU3MOB
OTMEUEHBI KaK PyCH3Mbl, OCHOBHAs Macca 3aMMCTBOBAHHUIT TAKOH MOMETHI HE T0JIy4aeT,
Hanpumep, abloms ‘006510M’ B 3H. HENIPHUITHOE 3aBEpIICHUE CUTYAIUH’, bomzis ‘00MXK’,
kjuska ‘ximomka’ B 3H. IEBYIIKA, )KEHIIWHA, zubrit ‘3yOpuTH’, tusins, tusons ‘TycoBKa’,
lohs ‘nox’ B 3H.‘IpocTrouiIsl, HeJaNeKuid 4enoBex’, kranti! ‘KpaHTbl’, kruta ‘KpyTo’,
kolotuns ‘KONOTYyH’ B 3H.°X0N0A’, drugans ‘apyras (0T Opye)’ 1 MHOTHE JIpyTHe.

3HAYUTENIPHOE KOJMYECTBO PYCHU3MOB COXPAHSET B JIATBHIIICKOM SI3bIKE MCKOHHOE
srauenue [Komkun 2018]. OHako, Kak U MpU BHYTPUSA3EIKOBOM TpaHcdepe, Harpumep,

Kea-

17 https://www.ntz.lv/dazadi/cau-davai-forsi-3-skoleni-latvisko-popularakos-zargonvardus/ (nara
oOpamenus 1 anpens 2024 rona).

18 HecmoTps Ha HEHaIEKHOCTh JaHHOTO HCTOYHMKA, COBITA/IEHHUS TUIIOB YIOTPEOJIEHHS C KOPITyCOM
cJIoBapeil ¥ UX 4YaCTOTHOCTh MOTYT OBITh HECITy4allHbIMH.

19 https://spoki.lv/ktuali/latviesu-slenga-vardnica/80952 (nata obpamienus 1 anpens 2024 r.).
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W3 YTOJIOBHOT'O apro B cieHr xunnu [Poxkanckuit 1992], a 3aTem B oOmuil kaprox
[EpmakoBa u ap. 1999], 3HaueHne pycH3MOB B pe3ybTaTe MEXBI3BIKOBOTO TpaHC(e-
pa MOKET U3MEHHUThCSI, HAIIPUMED, CY3UThCs, Cp. kosSa ‘Tema’ B 3H.“KeHIIUHA, kidala,
dinamo ‘xunana, TMHaMO B 3H. ‘TIACCAXKUP TAKCHU, KOTOPBIN HE IIATUT 3a Ipoe3]’. HacTs
PYCH3MOB TOJTHOCTBHIO MEHSIET HICKOHHOE 3HAUEHHUE, COXPAHsIS SKCIPECCUBHOCTB, CP., Ha-
MIPUMED, Vipendrons 0T PYCCK. 8bINeHOPUBAMbCS, BbINEHOpedC B 3H.‘BaKHas IEpPCOHA .

CTpyKTypHBIE U CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH PyCHU3MOB COOTHOCSITCS, B CBOIO OUe-
pelb, CO BpeMEHEeM M MCTOYHHMKOM 3auMcTBOBaHMs. Tak, HabmoaeHus Han Crosapem
MMOKA3aJM BBICOKYIO CTEIICHb MHTETPALMU PYCHU3MOB B JIATHIMICKOM si3bIke. OO 3TOM
CBUJICTBCTBYIOT HE TOJBKO KOIWYECCTBEHHBIH, HO M KaUCCTBEHHBI CIIEKTP 3aMMCTBOBA-
HUH (CYIIECTBUTEIBHBIC, MIPIIAraTeIbHbBIC, TTIaroibl, HapeUrs, MEXKIOMETH), a TAKKe
UX BOBJICYCHHE B CIIOBOOOPa30BaTEeNbHBIC TPOLIECCHI S3bIKa-peNUIIeHTa. B pesynprare
MOCJIE/IHUX 3HAUYeHHEe 3aMMCTBOBaHMS Hepeako Tpanchopmupyercs. Tak, pycckoe pas-
TOBOpHOE 6aby/is ‘cTapas >KeHIIUHA , OBITYIOIIEeE U B JAaTHIIICKOM sI3bIKe (babuja), B pe-
3yJIbTaTe MPUCOSTMHECHHUS JIATHIIICKOTO CypPHUKCca HEraTUBHOM OLICHKH -ien- (babuliene)
oOperaeT 3HAUEHUE ‘HEMOJHO OJIeTas, HeTPHUBIICKATEIbHAS )KCHIIINHA .

[TomoOHast MHTErpays 3aMMCTBOBAHUH, CONPSHKEHHAS C BBICOKOM CTEIICHBIO Kpea-
TUBHOCTH HOCHTEIIEH, XapaKTepHa JJIsl Pa3BUTOr0 OMIIMHIBU3Ma U J0JITOT'0 B3anMOJIeH-
CTBUS SI3BIKOBBIX cHcTeM. llpn aTOM nexcmdeckuil TpaHchep BBI3BIBACT MOP(OIOTH-
YecKHe IMPOIeCChl, Cp., HAIpUMep, 00pa3oBaHNe MHOXKECTBEHHOI'O YHCia Smotk-as OT
pyccK. wmomku, prikol-igs ‘PUKONBHBIA’ OT PYCCK. npUKO ¥ JTATHIIICKOTO Cy(duK-
ca -ig-, muhlit oT KOpHEeBOH MOp(hEMBI IIaroyia Myxaeeams W JATHIIICKOTO cydukca
UHOUHUTHBA -If. SI3BIKOBOM KOHTAKT B JIAHHOM CIy4ae 3aTParuBaeT HE TOJBKO JICKCH-
YEeCKUH, HO U TPaMMaTHYECKUH ypOBEHbD s3bIKa. B 3TOM CBSI3M MOKa3aTebHBI U (DaKThI
HeMaTepHaIbHOTO TpaHchepa (CTpyKTypHBIE 3aMMCTBOBaHMS, B TepmuHax [Haspelmath
2009: 38]), Hampumep, MMEPEBOA TAKUX KAIBKHPOBAHHBIX (Ppa3eoJIOTHUECKUX 000po-
ToB?Y, KaK aizsist ciet OT pycck. 3abums mecmo WM sédét uz adatas ot pycck. cudems
Ha uene B 3H.‘TIpeOBIBATh B HAPKOTUYECKOH 3aBUCUMOCTH | nokdpt no adatas OT pycck.
ce3mu ¢ ueavl B 3H.°0CBOOOUTHLCS OT HAPKOTHUECKON 3aBUCUMOCTH, pie lampockas ot
pPYCCK. 0o tamnouxu v pie dirsas ot pyccK. 00 3a0Huybl B 3H. 0e3pa3InyHo (KOMY-JIH100)
(daT0-mm60)’, a Takxke TpaHchep JUCKYPCUBHBIX MapKepOB — SBJICHHUH MparMacHHTAaK-
cudeckoil opranusauuu peud. I[lo noBoay nocieaHUX 3aMeTUM, YTO IIparMaTU4decKui
TpaHcep B CHTyallld S3BIKOBOTO KOHTaKTa HEPEIKO OIepekaeT TpaHChep JTeKcHUe-
ckmii [Warditz 2023] 1, mo-BUAUMOMY, B CHIIy CBOEH BBICOKOH (DYHKIIMOHATBHOCTH
OKa3bIBaeTCsl 00JEe YCTOWYHMBBIM, YE€M JICKCHUECKUE 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPBIC HpPHU
CMEHE cTaTyca S3bIKa-T0HOPa OCENAI0T B NepU(PEPUIHHBIX CTPATax s3bIKa-PEIUTUCHTA.
DT0 3aMeuaHHe PacHpOCTPaHsIeTCs U Ha 0O0CHUEHHU3MBI, (YHKIIMOHUPYIOIINE KaK JMC-
KYPCHUBHBIC MapKephl U IEMOHCTPUPYIOIINE 3aBUIHYIO CTAOMIEHOCTh B CHTYaIluH SI3bI-
KOBOT'O C/[BUTA.

20 Cp. npumep MaTepuaIbHOro TpaHchepa (hpa3eosoruueckoro 06opoTa: pudrit mozgas ot pycck.
nyopums mo3eu.
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OTMeueHHbIE TeHJICHIIUH YIOTPeOIeH S CBSI3aHbI, B CBOIO OYepe/lb, CO CMEHOM SI3bI-
KOBOM cuTyaIruu B JlaTBuu. YTpara rnpectuxa pyccKoro si3bIka Kak si3bIKa BIACTH U, KaK
CIIEZICTBUE, TIParMaTHUECKH O0JIee CHIIBHOTO SI3bIKA TIPUBENIa K CMEHE BEKTOpa PYCCKO-
JIATBIIICKOTO TpaHC(epa: OT 3aMMCTBOBAHUS JMTEPaTypHOl W pa3srOBOPHOM JIEKCHKH
K 3aMCTBOBAHHUIO YKaprOHU3MOB, KOTOPBIE, KaK U JUCKYPCUBHbBIE MapKephl, OCTAIOTCS
pEeTUKTaMH JIMHTBUCTUYECKOM apxeonorun. [Ipy 3TOM HIMEHHO BBICOKAsI CTENICHb MHTE-
rpammn, oOyCIOBIICHHASI HE TOJIFKO Pa3BUTHIM ABYSI3BIUHEM, HO U CTPYKTYPHBIM CXOJ-
cTBOM 000uX s13bIK0OB [[uHu 2002], mo3Bonuia pycu3sMaM YKOPEHHTHCS B JATBIIICKOM
s3bIKe. Bo MHOTHX citydasx MOp(OIOTHYecKH alalTHPOBAaHHBIE PYCH3MbI HE OCO3HAFOT-
¢sl KaK 3aMMCTBOBaHMUS, Cp., HApUMep, prikols ‘ipukon’, prikaloties ‘ipuKanbIBaThCS ,
prikoligs ‘pUKOJIBHBIN, prikoligi ‘PUKOJIBHO . 3aMMCTBOBAHHBIC CTPYKTYPHBIE dJIe-
MEHTEHI, Hanpumep, cypduke -ax, Takke He MPENATCTBYIOT ITO00HOMY BOCHPHUATHIO,
cp. alkans ot arkan ‘anmkoronuk’. Bo3MoKHO, B HOBBIX YCIIOBHSIX OajlaHCa S3BIKOB B
JATBHINICKON pa3rOBOPHON pedn u 00IIIeM >KaproHe CIeAyeT OKUAATh MPeodIaaHusl HH-
(hOpMaTHBHO TIOJBIX, OIIEHOUYHBIX PYCH3MOB THIIA kruts ‘KpyTOH’ HapsIy ¢ TEPMIHO-
JIOTU3UPOBAHHBIMU pPycHU3MaMu THNa bomzis ‘00MXK’ 1 MOP(HOIOTHYECKH aTalTHPOBaH-
HBIMH, C JIATBIILICKIMH MOP(}OJIOTHYECKUMH MapKepaMi, BOCTIPHHUMAEMBIMH B OTPHIBE
OT sI3BbIKA-JIOHOpA (pierubit OT pyccK. pybumv, 6py6amuvcs B 3H. TIOHUMATh ).

4. 3akj0ueHue

NccnenoBanue moaATBEPANIO MPENON0KEHUE O TOM, YTO COI[MOTUHTBUCTHYECKUN
CTaTyC SI3bIKa-TOHOPA ONPEACTICT, B KaKyI0 CTpaTy MPUHUMAIOIIETO S3bIKA 3aUMCTBY-
tores ero aneMmeHThl. CornacHo [Haspelmath 2009], npuanHamMu JEKCHYECKOTO TPaHC-
(epa ABISIOTCS 3aMMCTBOBAHUE HAa3BAHHWH HOBBIX PEANIMil W KYJIBTYPHBIX KOHIICTTOB,
C OJTHOM CTOPOHBI, M 3aMMCTBOBAHHE IJIEMEHTOB MPECTUIKHOTO A3bIKa, B TOM YHUCIIEC U
UMEIOIINX PKBUBAJIICHTHI B A3BIKE-PELUIICHTE, C ApyToil. HabmroneHus Hag TaThIIICKO-
PYCCKHM IBYSI3BIYHEM ITOKA3aIH, YTO 00a Ha3BaHHBIX MEXaHMU3Ma 3a[CHCTBOBAHBI IIPH
JICKCUYECKOM TpaHc(hepe B UMIIEPCKUX S3BIKOBBIX CUTyaImsiXx. OHAKO B TOCTHUMIIEP-
CKOH SI3BIKOBOM CHTYaIluH, HAXOAIIEHCS B COCTOSTHUU COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO CJIBU-
ra, MOTHBBI M HANpaBJICHUS 3aMMCTBOBAHUHN U3 yIPA3JHEHHOTO SI3bIKAa BJIACTH OIpe-
NEJISIOTCS. KaK pa3 HaoOOPOT €ro CTUTMON M MapTHHAIBHBIM COIIHATBHBIM CTATYCOM.
Takum 06pazoM, cTUrMa s3bIKa-JOHOPA JIeIaeT ero He MeHee NPUTATaTeNIbHbIM JIJIS 3a-
HMMCTBOBaHUH, 4yeM npecTrk. HanpaBnenue Mexsb3bIKOBOro Tpanchepa 31ech okas3bi-
BAETCsI MHBIM, KaK U B CIy4ae C sI3bIKaMU JPYTUX CTUTMATH3WPOBAHHBIX MECHBIIMHCTB,
HaIpUMep, pPOMaHU WIH UIUIIA, KOTOPBIE H3HAYAILHO BRICTYIIAIOT B POJH UCTOYHHKA
JUIs1 cyOCTaHJapPTHBIX CTPAT, HAPUMED, YTOJIOBHOT'O apro, POHUKas 3aTeM U B JpyTHe,
MeHee repMeTHuUHbIe conranbhblie quanekTsl [Miklosich 1876; Kluge 1901; Jagi¢ 1895;
Aruu 1910]. D10 Xe HalpaBJICHHE MEXbBI3BIKOBOTO TpaHC(epa 0OHApYKUBACTCS IS
PYCCKOTO SI3bIKa B HOBBIX IIOCTHMITEPCKUX KOOPIUHATAX, MEHSIOMINX €TO MPECTIKHBIH
CTaTyC Ha CTUTMY.

[Ipectrx vs cTUTMa A3bIKA-JJOHOPA ONPEIENIAIOT HE TOIBKO CTPATH(PUKAIIMOHHBIN
BEKTOp, HO M CTPaTU(UKAIIMOHHBIN HCTOUHUK 3aNMCTBOBAHHSL. IHBIMU CJIOBaMH, CTaTyC
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SI3bIKA-JIOHOPA OTIPENIEIIET KaK ISJICBYI0 CTPAaTy 3aUMCTBOBAHHUS B SI3bIKS-PECLUITHCHTE,
TaK W CTpaTy-uCTOYHHUK. [Ipr 3TOM M3MEHEHHEe craTyca s3bIKa-I0HOpa BIieYeT 3a co00M
M3MEHEHHEe BEKTOpa MEXbA3BIKOBOTO TpaHcepa, T. €. M3MEHEHHe KOPPeIUIIHUi cTpaT
S3bIKa-JI0HOpa M SI3bIKa-PELUITUEeHTa, a TaKKe caMoro Habopa cTpaT 000HX S3BIKOB, 3a-
JIEICTBOBaHHBIX B TpaHC(epe, HApUMep, CMEHY KOPPEIUISLUH PYCCKULl CIanoapm ~
AAMBIUCKUL CMAHOapm KOPPEIUTALUCH pyccKull cmanoapm ~ 1amvluiCKull cyocman-
dapm WIM pycckuti cyocmaumoapm ~ aamvliuickuii cyocmanoapm. Tak, B CUTyalluu
MPEeCTUXa PYCCKOTO s3bIKA KaK S3bIKA BJIACTH B JIATHINICKUN SI3BIK 3aWMCTBOBAJIUCH
3JIEMEHTHI JJUTEPAaTYPHOTO CTAH/AAPTa M JTUTEPATypPHOI pa3roBOPHOM pedn (CLieHapHii:
PYCCKULL cmanoapm ~ JamuluiCKUtl cmanoapm), a B CUTyallui ero CTUrMaTUu3aiii 1
MapruHATH3aUU — JJIEMEHTHI )KaprOHU3UPOBAHHOM Pa3rOBOPHON PEUH U OOIIETO JKap-
roHa (CueHapui: pycckuu cyocmanoapm ~ namviuickuti cyocmanoapm). Ilpu sTom 3a-
HMMCTBOBAHHS TIEPBOTO THIIA XapaKTEPU30BAIU PA3TOBOPHYIO PEUb JIATHIIICKO-PYCCKUX
OWJIMHIBOB, aKTUBHO MCIIOJIB3YIOIIUX PYyCHU3MBI, 2 3aMMCTBOBAHUs BTOPOTO THIIA OBITY-
IOT B COBPEMEHHOM JIATBIIICKOM KaproHe, yTPpaurBasi B CO3HAHUN HOCUTEJICH U CBA3b C
SI3BIKOM-ZIOHOPOM, M CBOIO M3HAYAJILHYIO CEMAHTUKY. XPOHOJIOTNYESCKH JAHHBIC CUTYa-
IIUHA COOTHOCSTCS C COBETCKUM U ITOCTCOBETCKUM IIEPHOJIOM H, KaK CJIEJCTBHUE, C MOCIIe-
JIOBATEIILHOW YTPATON JIATBINICKO-PYCCKOTO NBYS3bIUMsA. VIHBIMHU CIIOBAaMH, CHU)KCHHE
YPOBHSI BJIaJICHUSI SI3IKOM YITPA3THEHHOW BJIACTU JOMOJIHUTEILHO CIIOCOOCTBYET H3Me-
HEHHIO BEKTOPa MEXKbA3BIKOBOTO TpaHchepa: HOBbIE OKOJICHHSI, KaK MPABUIIO, HE BJa-
JIEIOT PYCCKUM JIUMTEPATYPHBIM CTaHIAAPTOM, & HCIIOJIb30BAHUE PYCCKHUX JIMCKYPCHUBHBIX
MapKepOB U SKCIIPECCHBOB He TPpeOyeT 3HaHUs PYCCKOTO S3bIKa.

[Tpu cpaBHEHUU C PYTUMHE TOCTUMITEPCKHMU, HITH — IIHAPE — MOCTKOJIOHUATBHBIMU
CUTYAIUSIMU O0OHAPYKUBACTCS, UTO TUHAMHUKA PYCCKO-JTATHIIICKOTO JICKCUIECKOTO TPAHC-
(dbepa MOTHBUPOBAHA U PSIIOM APYTUX (HaKTOPOB. YTPATHUB CBOI MPECTIIK HA BIACTHOM 10~
MIPHUIIE, PYCCKUI A3BIK B TO K€ caMoe BpeMsi — B KoHIle 1980-x — Havane 1990-x rr. —
napagoKCaIbHBIM 00pa3oM 00peIt MPECTIK KaK sI3bIK AIbTEPHATUBHOW U — B TEPMUHAX
Bpemenu pacnajga CCCP — antuBnactHoi cyOkynbTypbl [Warditz 2018]. Bynyun He
TOJIBKO SI3BIKOM MEKITHHYCCKOTO OOLICHUST U HMMIIEPCKUM SI3BIKOM, HO U SI3BIKOM CYO- U
KOHTPKYJIBTYP Ha TEPPUTOPHUH (TIOCT)COBETCKOTO MPOCTPAHCTBA, PYCCKHIA SI3BIK OBLI
U [JIaBHBIM MCTOYHHKOM IOTOJIHEHHS skaproHoB s1361koB CCCP, B yacTHOCTH, JIATHIIII-
CKOTO, B TOM UHCIIE U MyTEM TpaHchepa U3 pomaHu (cuvaks ‘uysax’), uauma (ciksa
‘mmKca’ B 3H. TIPOCTUTYTKA, KEHIIUHA ), UBpUTa (nahalavu ‘Ha xansBy’ ‘OecrjiaTHO,
napom’) unu apabekoro (kaifs ‘xaiid’, kaifot ‘xaiigoBars’). HazBaHHbIC HIIOCTaCH pyC-
CKOTO s13bIKa — BJIaCTHAast cepa, ¢ OJIHOI CTOPOHBI, U JIMHTBUCTUYECKOE COMPOTHBIIE-
HUE, C IPYToil, — He YHUKAJIbHBI, a CKOPEE THIUYHBI IS S3BIKOB C HMITEPCKOM U KOJIO-
HUANBbHOU ucTopueil. OHU COMOCTaBUMBI C CYIOOM aHTIIMHCKOTO sI3bIKa, 00J1a/1at01IEero
BBICOKUM TParMaTHYECKUM CTaTYCOM M B KAUECTBE S3bIKa MEKHAIIMOHAIEHOTO OOIICHUS
U MHTEPHETa, ¥ B KAYECTBE SI3bIKA POK-MY3bIKH U AJIbTCPHATUBHOW KYJIBTYPBI B I[CJIOM.
[MocnesHee 0OCTOSTENLCTBO YKa3bIBAET U HA TOT (AKT, YTO PYCCKUH A3BIK pasjienseT
CyIp0y JPYTruX MOCTKOJOHHATIBHBIX S3BIKOB, HAPHMEP, aHTJIUICKOTO, U €ro JallbHEH-
1Iee U3y4eHne Ha MOCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE MOXKET OBITh MPOJOIDKEHO C MO3HIIUH
(TOCT)KOJIOHUANILHOM JIMHTBUCTUKH.
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Crnucok cokpaieHmii

3 — 3-e mumo; ACC — akky3atuB; ADV — napeune; AUX — BcmoMoraTenbHbIHN TIa-
ron; GEN — renutus; INS — unctpymenranuc; INTJ — mexaomerne; NOM — HOMU-
HatuB; N — cpemnanii poa; PART — wactuma; P — muHOXecTBeHHOE unciio; PREP —
npemior; PRO — mecronmenne; PRS — nactosimee Bpemsi; PST — npomiesiee Bpems;
PTCP — npuuactue; Q — BonpocutesbHblil Mapkep; SING — e1lMHCTBEHHOE YHCIIO.
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TOWARDS A TYPOLOGY OF (POST)IMPERIAL BORROWINGS:
RUSSIANISMS IN LATVIAN SLANG

Languages in contact with Russian on the territory of the (former) USSR can be
seen as a particular case of (post)imperial and — more widely — (post)colonial lan-
guage situations. The present paper focuses on the post-imperial situation in Latvia and
explains sociolinguistic drift of Russianisms in Latvian, i. e. of a change in the direction
of Russian-Latvian transfer due to the change in the status of both languages in the post-
Soviet period: Russian as the language of the abolished imperial power and Latvian as the
new state language. Thereby, the correlations between chronological, sociolinguistic and
semantic trajectories of Russianisms in Latvian in the Soviet and post-Soviet period have
been identified on the base of the Dictionary of Latvian Slang (2006).

The analysis of data confirms our hypotheses of sociolinguistic drift of Russianisms:
1) The status and prestige of the donor language determine both the dominant source
stratum and the target stratum of borrowings in the recipient language; 2) When the
status and prestige of the donor language changes, both the set of source stratums of bor-
rowings in the donor language and the vector of their transfer to the recipient language
change. Moreover, the reasons for lexical transfer in a dynamic post-imperial language
situation that is undergoing a sociolinguistic shift (i. e. in Latvia) turn out to be more
complex than in imperial situations. The paper further identifies both the specific factors
that determine interlingual transfer involving the Russian donor language in the post-
Soviet space, and the factors that bring the fate of the Russian language closer to other
postcolonial languages.

Keywords: (post)imperial Latvian-Russian bilingualism, Russian language on the
territory of the (former) USSR, interlingual transfer, sociolinguistic drift, Russianisms

References

Belikov V. L. [The national idea and language use]. Otechestvennye zapiski, 2005,
no. 2. Available at https://strana-0z.ru/2005/2/nacionalnaya-ideya-i-kultura-rechi (ac-
cessed 01.04.2024). (In Russ.)

Belikov V. 1. [Review of: Mokienko V. M. “Dictionary of Russian swear words (pro-
fanities, obscenities, euphemisms with historical and etymological comments)”]. Rusis-
tika segodnja, 1996, no. 3, pp. 150—164. (In Russ.)

Biadun-Grabarek H. Zum Schwund der lexikalischen Entlehnungen aus dem Deutschen
in den Mundarten der polnischen Grofistidte im ehemals deutsch-polnischen Grenzgebiet.
Frankfurt am Main, Peter Lang, 2013. 239 p.

Bourdieu P. Language and Symbolic Power. Cambridge, Polity Press, 1991. 151 p.

28



K munonozuu nocmumnepCckKux 3aUMCMBOBAHUIL. PYCU3IMbL 6 1ANMbIUUCKOM ClleHee

Buss O., Emstsone V. LatvieSu valodas slenga vardnica. Riga, Norden AB, 2006.
574 p. (In Latvian)

Chart of signatures and ratifications of Treaty 148 (= European Charter for Regional
or Minority Languages). Available at https://www.coe.int/de/web/conventions/full-
list?module=signatures-by-treaty&treatynum=148 (accessed 01.04.2024).

De Kadt E. Language and apartheid: The power of minorities. Alternation, 1996,
no. 3.2, pp. 184-194.

De Kadt E. Language, power and emancipation: A South African perspective. Theoria:
A Journal of Social and Political Theory, 1991, no. 78, pp. 1-15.

De Kadt E. Language, power, and emancipation in South Africa. World Englishes,
1993, no. 12.2, pp. 157-168.

Dini P. U. Baltijskie jazyki [Baltic languages]. Moscow, OGI, 2002. 543 p. (In Russ.)

Dreschel U. Wie fest ist deutsches Lehngut im Polnischen verwurzelt? Studia i ma-
terialy. Germanistyka, 1996, no. XII, pp. 43—49.

Elistratov V. S. Slovar’ moskovskogo argo [Dictionary of Russian argot]. Moscow,
Russkie slovari, 2000. 694 p. (In Russ.)

Elistratov V. S. Slovar’ moskovskogo argo [Dictionary of Moscow argot]. Moscow,
Russkie slovari, 1994. 699 p. (In Russ.)

Ermakova O. P., Zemskaja E. A., Rozina R. 1. Slova, s kotorymi my vse vstrechalis’:
Tolkovyj slovar’ russkogo obshhego zhargona [Words that we all have come across: Dic-
tionary of Russian general slang]. Moscow, Azbukovnik, 1999. 277 p. (In Russ.)

Gardani F. Borrowing matter and pattern in morphology. An overview. Morphol-
ogy 30,2020, pp. 263-282.

Haspelmath M. Lexical borrowing: Concepts and issues. Loan-words in the World's
Languages. A Comparative Handbook. M. Haspelmath, U. Tadmor (Eds.). Berlin; Boston,
De Gruyter, 2009, pp. 35-54.

Heine B., Kaltenbock G., Kuteva T., Long H. The Rise of Discourse Markers. Cam-
bridge, Cambridge University Press, 2021. xii + 308 p.

Jagi¢ V. Die Geheimsprachen bei den Slaven. Sitzungsberichte der kaiserlichen
Akademie der Wissenschaften in Wien. Philosophisch-Historische Klasse, 1895,
vol. CXXXIII, pp. 5-80.

Jagich L.V. Istorija slavjanskoj filologii [History of Slavonic Philology]. Issue 1.
St. Petersburg, Tipografija Imperatorskoj Akademii nauk, 1910. 961 p. (In Russ.)

Jelinek M. Der Purismus in der Entwicklung der tschechischen Schriftsprache im 19.
und 20. Jahrhundert. Deutsch-tschechische Sprachbeziehungen. Germanismen, Perso-
nenamen, Ortsnamen. P. Trost et al. (Eds.). Regensburg, Roderer, 2000, pp. 9-63.

Kluge F. Rotwelsches Quellenbuch (= Rotwelsch. Quellen und Wortschatz der
Gaunersprache und der verwandten Geheimsprachen), Band 1. Straburg, K. J. Triibner,
1901. 495 p.

Koshkin 1. [On the specifics of internal language contacts: Russian language as
a source of slang in Latvian]. Przeglad rusycystyczny, 2018, no. 2 (162), pp. 12-24.
(In Russ.)

29



B. Bapouy

Leschber C. Die Position der Turzismen im bulgarischen Jugendslang. Zeitschrift fiir
Balkanologie, 2007, no. 43 (1), pp. 41-54.

Leschber C. Semantische Entwicklungen bulgarischer Turzismen. Studia Etymolo-
gica Cracoviensia, 2014, no. 19 (1), pp. 95-115.

Miklosich F. Zigeunerische Elemente in den Gaunersprachen Europas. Band 3. Mik-
losich F. Beitrdge zur Kenntnis der Zigeunermundarten. 4 Béinde. Wien, Gerold, 1876,
pp. 535-562.

Moder C. L., Martinovic-Zic A. Discourse Across Languages and Cultures. Amster-
dam, John Benjamins Publishing Company, 2004. 366 p.

Mokienko V.M. Slovar’ russkoj brannoj leksiki (matizmy, obscenizmy, jevfemizmy
s istoriko-jetimologicheskimi kommentarijami [Dictionary of Russian swear words (pro-
fanities, obscenities, euphemisms with historical and etymological comments)]. Berlin,
Dieter Lenz Verlag, 1995. 176 p. (In Russ.)

Myers-Scotton C. Multiple voices: an introduction to bilingualism. Malden, MA,
Blackwell, 2006. xiii + 457 p.

Nowowiejski B. Zapozyczenia leksykalne z jezyka niemieckiego w polszczyznie
XIX wieku (na materiale czasopism). Biatystok, Dziat Wydawnictw Filii UW w Biatym-
stoku, 1996. 352 p.

Oxford Languages. Available at https://languages.oup.com/google-dictionary-de/
(accessed 01.04.2024).

Pieejamo tabulu saraksts teéma: 2011.gada tautas skaitiSanas galigie rezultati/ TSG11-
08 Majas parsvara lietota valoda / Latvijas statistika. Available at https://stat.gov.lv/lv/
statistikas-temas/iedzivotaji/iedzivotaju-skaits/publikacijas-un-infografikas/1299-latvijas-
2011 (accessed 01.04.2024).

Rooij de V. A. French discourse markers in Shaba Swabhili conversations. Interna-
tional Journal of Bilingualism, 2000, no. 4 (4), pp. 447-469.

Rozhanskij F. I. Sleng hippi [Hippy Slang]. St. Petersburg; Paris, 1zd-vo Evrop.
Doma, 1992. 64 p. (In Russ.)

Sapir E. Language as a Historical Product: Drift. Sapir E. Language: An introduction
to the study of speech. New York, Harcourt, Brace & World, 1921, pp. 147-170.

Tézaurs. Available at https://tezaurs.Iv/ (accessed 01.04.2024).

Thomason S., Kaufman T. Language contact, creolization and genetic linguistics.
Berkeley, University of California Press, 1988. 428 p.

Warditz V. [On some sociolinguistic mechanisms of lexical transfer in the Baltic-
Balkan area (based on Turkish-Bulgarian, German-Polish, and Russian-Latvian language
contact)]. Balkanskij tezaurus: Kommunikacija v slozhno-kul’turnyh obshhestvah na Bal-
kanah [Balkan thesaurus: Communication in complex cultural communities in the Bal-
kans]. I. A. Sedakova (Ed.). Moscow, Institute of Slavic Studies of the Russian Academy
of Sciences, 2019, pp. 113—-117. (In Russ.)

Warditz V. Diaspora, Slavic languages in. Encyclopedia of Slavic Languages and
Linguistics (ESLL) Online. M. L. Greenberg, L. A. Grenoble (Eds.). Leiden, Brill,
2020. Available at https://doi.org/10.1163/2589-6229 ESLO_COM 036122 (accessed
01.04.2024).

30



K munonozuu nocmumnepCckKux 3aUMCMBOBAHUIL. PYCU3IMbL 6 1ANMbIUUCKOM ClleHee

Warditz V. Slavische Migrationssprachen in Deutschland: Zur Erklarungskraft von
Sprachwandelfaktoren in Kontaktsituationen. Gegenwdrtige Sprachkontakte im Kontext
der Migration. S. Ptashnyk et al. (Eds.). Heidelberg, Winter, 2016, pp. 99—-118.

Warditz V. Sprachkontakt und Anredesystem: Eine experimentelle Studie zum Mig-
rationspolnischen in Deutschland. Schnittstelle Germanistik, 2023, no. 3 (1), pp. 39-65.

Warditz V. Varianz im Russischen: Von funktionalstilistischer zur soziolinguistischen
Perspektive. (= Variolingua. Nonstandard — Standard — Substandard, Band 50). Berlin
et al., Peter Lang, 2018. 410 p.

Warditz V., Meir, N. Ukrainian-Russian bilingualism in the war-affected Ukrainian
migrant and refugee communities in Germany and Austria: A survey-based study on
language attitudes. Frontiers in Psychology, 2024, no. 15. https://doi.org/10.3389/fpsyg.
2024.1364112

Warditz V., Zadoja K. [On the study of German loanwords in East Slavic dialects in
Transcarpathia]. Balkanskij tezaurus: Vzgljad na Balkany izvne i iznutri [Balkan thesaurus:
View on the Balkans from the in- and outside]. M. M. Makarcev (Eds.). Moscow, Institute
of Slavic Studies of the Russian Academy of Sciences, 2017, pp. 123—-130. (In Russ.)

Zav’jalova M. V. [Russianisms in Lithuanian and Latvian slang]. Balto-slavjanskie
issledovanija — XXI: Sb. nauch. trudov [Baltic-Slavic Investigations XXI: collection of
scientific papers]. A. V. Andronov (Eds.). Moscow: Institute of Slavic Studies of the Rus-
sian Academy of Sciences, 2021, pp. 336-351. (In Russ.)

Zeman D. Deutsche Entlehnungen in der siidméhrischen Varietit: einige Bemerkun-
gen zum deutsch-tschechischen Sprachkontakt. Beitrdge zur Germanistik und Nordistik,
2022, no. 36 (2), pp. 35-54.

Zhdanova V. [On the problem of an adequate description of slang: ideological
components in the semantics of slang words]. Beitrdge der Europdischen Slavistischen
Linguistik (POLYSLAV) 8. M. Bayer, M. Betsch, and R. Zimny (Eds.). Miinchen, Otto
Sagner, 2005, pp. 233-242. (In Russ.)

Zhdanova V. [Stilistic changes in Russian heritage language]. Beitrdge der Euro-
pdischen Slavistischen Linguistik (POLYSLAV). Band 11. E. Graf, N. Thielemann, and
R. Zimny (Eds.). Miinchen, Otto Sagner, 2008, pp. 279-287. (In Russ.)

31



DOI: 10.31912/pvrli-2025.4.2

P. A. Bepnsesa', E. A. 2Koanoea*
DI'BOY BO «Hbicesckutl 20Cy0apcmeernblil mexHuyecKutl yHugepcumen
umenu M. T. Kanawmnuxosa»
(Poccus, Hbicesck)
anikina.regina@gmail.com', zhdanovaea@gmail.com?

MPU3HAKH ®UHHO-YT'OPCKOI'O BJIUSIHUSA
B PEUU PYCCKOSI3BIYHBIX )KUTEJEN CEJIA KAPCOBAM
BAJIE3BUHCKOI'O PAMOHA YJIMYPTUHA

B craTthe onuchIBatoTCS (PaKThl BIUSHUS KOMHU-TIEPMSIIKOTO U YIAMYPTCKOTO SI3bIKOB,
OTMEYEHHBIC B PyCCKOM peun xxuteneit cena Kapcosait banesnnckoro paiiona Y amyp-
TUU. MartepuaioM JUIsl HCCIIeIOBAaHUS MOCITY KN TPaHCKPUOUPOBAHHBIEC 3aIMCH JTHa-
nektHor peun 1981 roga u ayamoszanucu 2006 roga, BKIIOYEHHBIE B KOPITYC PYCCKHUX
roBopoB Yamyptuu. OTMe4eHbl sBIeHUS (HOHETUYECKOTo, IPaMMAaTHYECKOr0 U JIeK-
CHYECKOI'0 XapakTepa, BOSHUKHOBEHHE KOTOPBIX B PYCCKOM SI3bIKE€ MECTHBIX JKUTEJIel
MOKHO CYMTATh OCTATOYHBIM SIBIEHHEM SI3bIKOBOW MHTEP(EPEHIINH, BO3HUKIIICH B cpejie
CMENIaHHOT0 HaceneHus. g yTouyHeHHus NMPOU3HOLIEHUS OTAEIbHBIX 3BYKOB MCIIOJIb-
3oBasiack nporpamma PRAAT. IlonyyeHHble JaHHbIE CPABHMBAIOTCS C PE3yJIbTaTaMU
mpoBeneHHOTro paHee (B cepeamHe XX BeKa) UCCICIOBAHUS TOBOPOB, HAXOISMIINXCS
cesepree Kapcopas. ComnocraBieHue 3amuceil pa3inyHbIX MEPHOJOB MO3BOJIACT ClIe-
JIaTh BBIBOJIBI O TIOCTETICHHOM MCYE3HOBEHUHU B PYCCKOM peun kuteneit cena Kapcosaii
HEKOTOPBIX OTIMYUTENbHBIX (DOHETUYECKUX SIBIICHUH (MPOU3HOIICHHUE MIETENsBOTO ¢,
HepazmyeHue adpukar), OOJbIIeH CTAOMIBHOCTH CBOCOOPA3HBIX IPaMMAaTHYCCKHX
CTPYKTYp (Mcmoiib30BaHue (POpPM UMEHHUTEIIBHOTO MaJIeXkKa MIPH CIIOBaX Hem, MHO20, CO-
OUpaTeNbHBIX YUCITUTEIHHBIX) H COXPAHCHNH JIEKCHUECKUX 3aMMCTBOBAaHHUN U3 YIAMYPT-
CKOTO M KOMH-TIEPMSIIIKOTO SI3bIKOB. B CBSI3W ¢ Tem, 4TO OoTMeuYeHHble (poHEeTHUecKue
U TpaMMaTHUECKHE OCOOCHHOCTH B PaBHON CTENICHH XapaKTepHBI IS YIAMYPTCKOTO U
KOMHU-TIEPMSIIKOTO SI3BIKOB, 3371a4a TOYHO YCTAHOBUThH €IUHCTBEHHBIN MCTOYHUK BIIUS-
HUS B pabOTE HE CTABUJIACH.

Knrouesvie cnosa: pycckue ToBOpbl Y IMypTHH, HHCTPYMEHTAJIbHBIE HCCIIEI0BAHUS,
YAMYPTCKHH A3BIK, KOMU-TIEPMALKUN S3bIK, KOPIIYC PYCCKHUX T'OBOPOB Y IMYPTHH

1. BBeaenue

Yamyptckas Pecrybnmuka siBisieTcss MHOTOHAIIMOHATBHBIM peruoHoM. CoriacHo
JaHHbIM niepenuck Hacenenus 2020 rona [Mroru BITH-2020], B Y iMypTuu NpoKUBaIOT
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npencraButenu Oonee 125 HanmonanpHOCTed. U3 1242 862 onpoiieHHBIX, YKa3aBIIHX
HAIMOHAJILHOCTh, OKa3aJI0Cch 0koJio 68 % pycckux (841 581 venosek), npumepHo 24 %
yaMypToB (299 874 uenoBeka), TPETbUM IO YHUCIEHHOCTH HApOIOM SBIISIOTCS TaTaphl
(67 964 yenoBeka), ocTalIbHBIC HAIIMOHATIBHOCTU HACUUTHIBAIOT HA TEPPUTOPUH Y AMYP-
tuu MeHee 6000 npeacraBuTesneH, MHOTHE AUACIOPHI KOMIAKTHO MIPOXKUBAIOT B OTCIIb-
HBIX CENbCKUX HACEJICHHBIX IMMyHKTAX UM B TOPOJIaX.

Pycckue roBopsl, pacnpocTpaHEHHbIE Ha TEPPUTOPUM COBPEMEHHON YAMYpTHH,
HUMEIOT CJIOXHYIO HCTOPUIO (POPMHUPOBAHMS, CBSI3AHHYIO C PA3IMYHBIMHU NEPUOAMU U
MOTOKAMH 3aceNieHUs JaHHOW MecTHOCTH. OT/IeNbHbIE PyCCKHE TOBOPHI U IPYIIIBI TOBO-
poB YMypTuH ObUTH MCCICIOBAHBI B HAYYHBIX pab0Tax, aBTOPBI KOTOPHIX OTMEUAIH U
YJacTHbIE (aKThl BIUSHUS Ha HUX APYTUX 3bIK0B [bapamkos 1957; Cmomsikosa 1977,
3n06H0Ba 1955; MapTtesinoBa 2004].

IIpencraisieMoe ucciaeoBaHue MOCBSIIEHO peun kuTesnel cena Kapcosait, koTo-
poe HaxOJUTCs B CEBEpHOM uacTH bane3uHckoro paiioHa, pacroyioKeHHOTO B CEBEPO-
BocTO4HON vactu Yamypruu. Ilocenenue nosBmiiocs B XVIII Bexe, OTHOCHIOCH K
Bsrckoii ry6epaun. C 1929 o 1963 roj ceno 6s110 nienTpoMm Kapcopaiickoro paiiona,
KOTOpBII T03e Bolea B cocTaB bane3umHckoro paitona. Ilo manneiM Bcecoroznoi
nepenucu HaceneHus 1959 roga, B KapcoBae npoxuBano 1739 uvenosek [Bcecorosznas
nepenuck 1959], mo nanueiM 2012 roaa, Kapcosaiickoe cenbckoe ocesieHne HaCUUThIBAJIO
2401 xwurens, ceno Kapcoaii — 1605 xuteneii [KaTanor HaceleHHBIX TyHKTOB].

Kak numer B. ®@. bapamikos, nccienoBasimii pycckuil ToBop cerepa Kapconaiickoro
paiiona Y amyptuu B 50-X rojax mpomuioro Beka, cceuiasick Ha padotsl H. H. biimHoBa,
. K. 3enenuna, A. A. imutpueBa, H. B. Hukonbckoro u Jip., OCHOBHAs 4aCTh MPEJIKOB
COBPEMEHHBIX JKUTEJIEN 3TOH TeppuTopuu npuiwia ¢ cesepa B X VIII B. B yncie nepsbix
MIOCENEHIIEB ObUTN KaK KOMH-TIEPMSIKH, HaJI0 M0JIaraTh, y>Ke 3HaBIIHE PYyCCKUHN S3BIK, TaK
U cMellaHHble (pyccko-niepmsiikue) cembu [bapamikos 1957: 33]. Takxe B. @. bapa-
KOB IHILIET, 4T 110 1uHuu Kyiura — Kapcosail — IloHHHO Ipoxoausia rpaHuLa Mexay
OCHOBHBIM MacCHBOM YJMYPTCKUX CEJICHUH (Ha I0re) U BEPXOKAMCKHUM PYCCKUM Hace-
nenuem (Ha ceepe) [bapamkoB 1957: 10]. Takum obpazom, ceno Kapcosaii siBisiercs
MECTOM COCEJICTBA PYCCKOT0, KOMHU-IIEPMSIIKOTO M YAMYPTCKOTO HACEJICHHSL.

Kaxk ormeuaet B. H. MapThsiHOBa B OITMCAHUU PYCCKUX TOBOPOB Y IMYPTHH, B CEBEP-
HYIO 4acThb COBPEMEHHOM Y aMypTckoi PecrmyOmuky mepecensiuch BBIXOIIBI U3 Ce-
BepHbIX pernoHoB (ITomopes, [IBUHCKOM, Y cTioxkCKOH, Bonoroackoil n 1pyrux 3eMens)
C XapakTepHBIMH MOJHOOKaroNmmMMu ropopamu [MaptesnoBa 2004]. B. @. bapamikos
¢ukcupyer B roBopax cesepa Kapcosaiickoro paiioHa psi; 0cOOCHHOCTEH, IPEXk /1€ BCETO
IpaMMAaTHYECKUX, CBUICTEIBCTBYIOIINX O BIUSHUM KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bIKa, U 00BsIC-
HSIET X TEM, YTO MHOTHE >KUTEIIN 3TUX CEJl ABJISIOTCS MOTOMKAMH O00pPYCEBIIMX KOMHU-
MEPMSIKOB, MPUIIEALINX B 3Ty MECTHOCTh C CE€BEPa, C TPAHUIIBI BATCKUX M MEPMCKHX
3emens [bapamkos 1957].

Hasume B 0a3e JaHHBIX KOPITyca PyCCKUX TOBOPOB Y IMYPTHH 3alUCEH, C/ICTaHHBIX B
cesie KapcoBaii B pa3Hble rofibl M (PUKCHPYIOMINX HE TOJIBKO TPAHCKPHUIIIIUIO YCTHOM peuH,
HO ayJIM03aIHCH PEUYH MECTHBIX )KUTEJIEH, a TaKkKe MPOJIOIKUTEIIEHOE COBMECTHOE TIPO-
KMBAHNUE MECTHOTO HACENICHUs C KOMU-TIEPMSIKaMHU U yAMYPTaMU JIEIAeT PyCCKYIO peub
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xuteneil cena KapcoBaif HHTEpEeCHBIM 0OBEKTOM JIMHIBUCTHUECKOTO HCCIICOBAHUS.
Taxke B X0[€e aHanIM3a B JaHHOH paboTe ocoOeHHOCTU peud xkuteneil cena Kapcosaii
cornocTaBisorces ¢ Habmoaenusimu B. @. bapamkoBa: «Heob6xoauMo nmoa4epkHyTh TO
00CTOATENBCTBO, YTO MPU U3YUEHUH PYCCKOTO FOBOPA JIaKe€ HEMHOTHX CEJICHHM, IpeIKn
KHUTENEH KOTOPBIX C AABHUX IMOpP MPOXKHUBAIHM B JAHHOW MECTHOCTH, BBIBOJBI, CICIaH-
HBIE B PE3yJIbTATE PELICHUS IIOCTABICHHBIX BBIIIE KOHKPETHBIX 3aa4, MOT'YT OBITh pac-
MIPOCTPAHEHBI HA PYCCKUH TOBOP 3HAUUTEIHHO OONBIIETO YUCIA HACETICHHBIX ITYHKTOB,
KHUTEIHU KOTOPBIX OTHOCSTCA K APEBHEHIIIEMY CIIOI0 HACEIECHUS] PacCMaTpUBAaEMON Tep-
putopumn» [bapamkos 1957: 11-12].

2. UcTouHnKH MaTtepuaja 1 HHCTPYMEHTBI HCCJICI0OBAHU A

Marepuanom ajsi JaHHOTO UCCIIeIOBAHUS MOCTY>KIIH TEKCTHI M ayAHO03aIIiCH KOp-
myca pycckux roBopoB Yamyptuu (http://dialect.manuscripts.ru) [bapanos, BepHsiesa,
Knanosa 2020]. TOT pecypc COACPKUT TEKCTH U3 TETPaJEH C 3aMHUCsIMU YCTHOM aHa-
JICKTHOH pedn, CIeNIaHHBIMH BO BPEMSI JUATCKTOJOTHUECKUX MPAKTUK B Pa3IMIHBIC Ha-
ceneHHble MyHKTH Y aMypTuH B 70—-80-¢ ronpt XX B. Takke B KOPITyC PyCCKUX TOBOPOB
Y AMypTHH BKIIIOYCHBI ayIHO3aIIUCH PAa3TOBOPOB C JHATICKTOHOCUTEISIMU, CICTaHHBIC B
1990-2000-e ronpl B OCHOBHOM B XOJZI€ OIIPOCOB MO TMporpamme JIeKcHueckoro ariaca
pycckux HapoaHbIX ToBOpoB (JIAPHI'). Ceituac B Kopmyce npeicTaBiIeHbl JHATEKTHBIC
TEKCTBHI, 3alMMCcaHHbIe B 167 HACEICHHBIX IIYHKTaX Y IMypTCKO# PecmyOmuku.

Kopnyc co3nan Ha ocHOBE JIMHTBOTreorpaduyeckoil HHPOPMAIMOHHOW CUCTEMBI
(JITUC) «ImanekT», koTopas pazpabareiBajach Kak HHTEPHET-pECypcC sl XpaHCHHUS,
aHaNM3a U JEMOHCTpAIMH Ha JIMHIBUCTHUYECKOM KapTe JIEKCUKH, COOPAaHHOH IO Mpo-
rpamme JIekcudeckoro ariaca pycCKHX HapOJHBIX TOBOPOB HA TEPPUTOPHU Y IMYPTHH.
Jlo Hauama pabot Hax kopmycom B 6a3y maHHbIX JITUC «/lnanekt» yxe ObLI BHECEH
MACTIOPTU30BAHHBIN JIEKCHYECKUI MaTepual, coopanHbiii B 1990-2000-x rogax.

ITockonbKy conmeprKamuecs B KOPIyce TEKCTHI pa3MEUeHbl B cOOTBETCTBUH ¢ [Ipo-
rpammoit JIAPHI', B HeM MOXXHO HaXOJUTh OTBETHI Ha BOIIPOCHI MPOTPAMMBI U OTpa-
KaTh WX Ha KapTe B JIMHI'Boreorpaduueckom Moayie (Bkiaaka «Kaptey), Takxke JITMC
«/lmanexT» obecneynBaeT BOZMOKHOCT MOUCKA CIIOB B JIEKCUKOTPAa(hUIECKOM MOAYIIE
(Bxianka «CroBapby) [XKnanosa 2022] v mosrydeHue noiHoW nHGopManuu 06 ux yrmo-
TpeOJIEHNH B PyCCKUX TOBOpax YIMypTUH (3Hau€HHE, MECTO M TOJ 3aIlHCH, IPOCMOTP
KOHTEKCTOB, CHHOHUMBI 1 OMOHHUMBEI).

Takxe AeiicTByroIIast BEpCHsl KOpITyca PyCCKUX FOBOPOB Y IMYPTHH JIa€T BO3MOX-
HOCTH IIPOCMATPHUBATh U MPOCITYIINBATH IOJTHBIC 3aMCH THAICKTHON pedn B MOJIyJIe
«TekcTh», YTO MO3BOJISIET MPOAHATU3UPOBATE (POHETHUECKNE, TPAMMATHUCCKUE H JICK-
CHYEeCKHe OCOOECHHOCTH pedH KuTeiel cena KapcoBail u Onm3iexxanux HaceIeHHBIX
MIyHKTOB ITyTE€M CIUIOIIHOM BBEIOOPKH. B CBSI3M ¢ TeM, YTO B KOpPITyce HA MOMEHT Ha-
MUCAHMSI CTaThU OTCYTCTBYET MAaIlMHOYNTAaeMasi BEPCUsl TEKCTOB, CIIENaTh HEKOTOPHIE
CTAaTUCTHYECKHE TOCYCTHI U COMOCTABIICHHS OKA3bIBACTCS CIOKHBIM.

B kopmyce pycckux roBopoB YAMYpTHH cojep:kaTcst 3anucu u3 cena Kapcosait
BanesuHckoro paiioHa, a Takxke U3 OJMKAWIINX HACEJIEHHBIX MyHKTOB (1. KOHBKOBO,
noc. Kupnimuneiii 3aBox, 1. Mapyenkn), Bxonsnmx B KapcoBalickoe celbcKoe MoceieHue,

34



Tpusnaku unno-yeopckoco enusinus 6 peyu pyccKossblunbix gcumeneil cena Kapcoasai...

caenansbie B 1981 r., B 06beMe oyt 30 pyKONMMCHBIX CTPAHHUIL. 3amHCH OBUIH CHE-
JIaHbI CTYJEHTAMH Y IMYpPTCKOTO TOCYJapCTBEHHOI'O YHHUBEPCUTETA B XOJ€ JUAJIEKTO-
JIOTHYECKOU MPaKTHUKH, TPOBEPEHBI MTPETIOIaBaTeISIMK By3a. B nanHoi paboTe mpoaHa-
JTU3UPOBAHBI 3aIIMCH U3 BCEX YKAa3aHHBIX HACEIICHHBIX IIYHKTOB, MOCKOIBKY PAaCCTOSHHE
MEXy HUMHU He3HauuTeNbHO (He Oonee 2 km). MH(DOpMaHTBI — 7 KEHIIMH MOXKHUIOTO
BO3pacrTa:

N1 — AbameBa Mapust BacunbeBHa, 67 net (1914-1915 1. p.), c. Kapcosaii (te-
Tpagb Ne 5, c. 18-24).

N2 — Yysamosa Mapus MakapoBHa, pycckas, 3 kiacca odpasoanus, 1910 r.p.,
c. Kapcogaii (tetpags Ne 12, ¢. 14-23).

N3 — IlspxbanoBa AnHHa I'puropseBna, 1916 r. p., noc. Kupnuunsnii 3aBog (Te-
Tpags 11, c. 13; Tak Kak Ha COBPEMEHHOM KapTe nocenok He orMeueH, B JITUC
«JlmamekTy 3Ta 3aMnCh «IIPUBSI3aHa» K paHOHHOMY IIEHTpY C. bane3nHo).

N4 — NueroBkuna Mapus Nocudosua, 77 net (1904-1905 r. p.), ¢. KonbkoBo,
npuexana u3 [lerposues (7 kM Ha ceBepo-BocTOK oT Kapconast) (Terpaap Ne 11,
c. 13-16).

N5 — Bapanknna Anna Imutpuesna, 1903 r. p., c. KonbkoBo (Terpamp Ne 11,
c. 16-18).

N6 — Hekpacoa AHHa lIBaHOBHa (BO3pAcT HE yKa3aH, OAHAKO CYZs 110 TOMY, 4TO
My HH(QOpPMaHTKH 1OTH0 Ha (PPOHTE, OHA SIBHO OTHOCHUTCS K TOMY K€ ITOKOJIe-
HUIO, 9TO U OCTaNbHBIE), c. Mapuenku (teTpaapb Ne 11, ¢. 18-23).

N7 — HekpacoBa Anna BacwibeBHa, 1904 r. p., c. Mapuenku (tetpans Ne 11,
c.23-24).

K coxarnenuto, HallMOHATBHOCTh, MECTO POXKIEHUS 1 yPOBEHb 00Pa30BaHUs yKa3aHbI
He JUTs1 BceX MH(OPMAaHTOB M 9TH CBEJISHHUS HE IT0/ISKAT BOCCTAHOBJICHHUIO, OJTHAKO, YUH-
TBIBAsi HHCTPYKIIHIO, KOTOPYIO OOBIYHO TTOJTyH4alOT COOMPATEITH, MOYKHO TIPEJIIOIOKHTH,
9T0 OHH OeceZoBai ¢ MaJo0OpPa30BaHHBIMH CEIbCKUMH JKUTEIEHUIAMH, POIHBIM JIIS
KOTOPBIX SIBIIAETCS PYCCKUH A3BIK, BIaZIeHUE IPYTUM SI3BIKOM He yka3aHo. HarmonansHas
MPUHAJJISKHOCTh B JAHHOM CJIydae sIBJISIETCS CIIOPHOH XapaKTepHCTHKOM, OCKOJIBKY,
kak nican emte B. ®. bapamikos, 110111, poJUBIIHECs B CMEIIAHHBIX PYCCKO-TIEPMSIIKHAX
CEMbSIX, YacTO Ha3bIBAIOT ce0sl pycckumu [baparmkos 1957].

Taxke B KOpITyce pyCCKHX TOBOPOB Y IMyPTHH COAEPIKATCS ayANO03aIiCH, CIeTaHHbIE
B cene Kapcosait B 2006 roxy. DTo 3amucH Onpoca, KOTOPBIH MPOBOAAT CTYAEHTHI-
¢uonorn no mporpaMme JIeKCHYEeCKOoro ataca pycCKMX HapoJIHBIX TOBOPOB. 3aruicaHa
pedb ABYX >KEHIIHH:

N8 — Bapankuna Edpocnnbs MuxaiinoBHa (B Havyaie 3anucH ykasbiBaeT 1929 rox
POXJCHHS, HO HEKOTOpbIe (hakThl OMorpaduu, U3JI0KEHHBIC B 3aITUCH, CBHJIC-
TEJIBCTBYIOT O TOM, YTO MH(OPMAaHT HECKOJIBKO cTapiie (BO3MOXHO, 1926 1. p.)),
2 kitacca oOpaszoBanusi, c. Kapcoaii (Terpaau (kaccetsr) NoNe 4, 6, 7),

N9 — Hogocenosa 3unanna Mocudosra, 1939 r. p., n3 cTapoodpsadeckoil ceMbH,
c. Kapcogaii (Terpamu (kaccetsr) NeNe 5, 6, 8).
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[Tpo0omKUTEIBHOCTE 3aKceld cocTaisieT mpuMepHo 1o 200 MUHYT Pa3roBOPOB ¢
kaxaoi. Tematnka onpoca — KaleHAaph (LIepKOBHBIE MPAa3IHUKHN), 00PSIBI (POIMIEHO-
KpPECTUIIbHBIN, pEKPYTCKHIA, CBaAcOHBIN, TOXOPOHHBIH ), 3TUKET. 3aKUCh PEPHIBACTCS
B HEKOTOPBIX MecTaX (IT0-BHIUMOMY, COOMPATETH BBIPE3aIH YacTU Oecelbl, He OTHO-
csmuecs K TeMe), Ka4eCTBO 3aliCH HE BCETIa XOpoIlee, OAHAKO 3HAYNTEIBHBINH 00heM
MO3BOJISACT CJIENIaTh HAOIIOICHUS! OTHOCUTEINIBHO SIBIICHHM, 3a()MKCHPOBAHHBIX B TEKCTAX,
3anrcaHHbIX B Kapcosae B 1981 roxy.

st Gonee TOYHOTO OMUCAHMS U JOCTOBEPHOTO MPEICTABICHUS HEKOTOPHIX (oHe-
TUYECKUX SBJICHUH UCCIIETyEeMOT0 TOBOPA MBI UCIIOJIE30BAIN CBOOOTHO pacIpOCTpaHse-
Myto nporpaMmmy PRAAT, xotopas mpeicTaBiseT coO0H MOIIHBIA JIMHIBUCTHYECKUN
WHCTPYMEHT JUIsl U3yUYEeHHsI 3BYKOB, IMO3BOJIAIOIINN CTPOUTH CIIEKTPOTrPaMMBI, IPOBECTH
Pa3HOCTOPOHHHI aHAIIN3 3ByYAIICH pedr M 0OBEKTHBHO MHTEPIIPETUPOBATH aKyCTHUC-
CKHE JIaHHBIE.

3. @oHeTHUECKHE SBJICHUs!

JI7st yIMypTCKOTO ¥ KOMH SI3IKOB XapaKTepHBI NajiaTajbHble (menessiBbie) Gppu-
kaTuBbl [¢”] u [3”] [AnateipeB 1983: 564; Komu-nepmsnkuii sa3pik 1962: 73—74], uro
OTMeYaeTcs B peun ABYs3bIMHBIX Jull [[IpokypoBckas 1996: 198; Epodeena 2013: 59].
B Tekcrax xopryca pyccKUX TOBOPOB Y IMypTHH, 3allMCaHHBIX B cene Kapcoait u Oyn-
JKAMIIX HACENICHHBIX IMyHKTaX B 1981 r., OTMEUCHBI €IMHUYHBIC CIy4Yad ITOJ00HOTO
MPOM3HOIICHUS.

B Hebombioit 3ammcu peun M3 otMeuero: oncoocvimujs jac” (c. 13). B npyrux cinoBax

3 9

3a()MKCUPOBAHBI MATATATM30BAHHBIC 3BYKU. 3 2M19H UKA, J3C1'U, ¢p cmasponor’c’x’'um
Kpajo.

B peun 14 otmeueno: C5m’apo 6vin'u; Ton'ko 0’6" kyp’uy u-mo jac” (c. 14). bomee
YacThIM SIBJISICTCS OOBIYHOE JUISI PYCCKOTO sI3bIKa MPOUBHOIICHUE: KUC H Om, 8 3'5M1’Y,
63"31'u, ¢hc’o, 20cnod u-ucyc’s, w'uc’m’'am, yu'un'uc’a, np’>c’m’, noc uw.

B 3anmcu U5 toxe 3adukcupoBaHo JBa puMepa yroTpeOIeHus najaTaabHbIX (GpH-
KaTuBOB: joc”, ec”’au (c. 17). Yamie mpou3HOCSTCS MajaTaau30BaHHbIE 3BYKHU: (¢ dKo,
y603'un'u, ¢’310, ¢’un’ull, ¢’3pulil, 3°0uc’, 3’aby (‘Mep3Hy’).

MOHO OTMETHUTb, YTO (popMa joc ' B pedM yKa3aHHBIX HH(POPMAHTOB BCTPEUACTCS
SAMHOXIBI M TOIBKO C «IIETEIIBBIMY cormacHbM, M1 u M6 mpousHocAT joc’, B pedn
npyrux nHpopmantoB 1981 roma sta popma He 3adukcupoBaHa.

B aynuozanucsx npou3HOIIEHHE HIENEeNABOro [¢’] HabmronaeTcs B peun M8, HO He-
mocienoBatenbHO. C ATOTO 3ByKa OBUIM CIENAHBI CIIEKTPOTPAMMBI COOTBETCTBYIOIINX
OTPE3KOB ayAHO3alKCe.

B nmutepaTypHOM SI3BIKE TIyXHE IIEJICBBIE COTJIACHBIC XapaKTEpH3YIOTCs Ooliee
OTIpeIeIEHHBIMH YaCTOTHBIMH O0JIACTSMHU B CPaBHEHHH, HAIPUMEP, C B3PbIBHBIMH 3BY-
kamu (cM. [borgapko 1998]). AHanu3upyembie HaMU B JJaHHOW padoTe LIesieBble 3BYKU

1 B JaHHOM pasaecyi€ CTaTbU TPAHCKPUIIUA COOTBETCTBYET UCTOYHUKY. I[J'Iﬂ ezu/moo6pa3nﬂ HC-
MOJIB3YIOTCS KUPUIJIMYECKUE CUMBOJIbI.
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[c’] u [c’’] HE UMEIOT CYIIIECTBEHHBIX OTJIMYMIA C TOYKH 3PEHHS aKyCTHYECKHX Xapak-
TEPUCTHK, OJJHAKO, OMMPASACh HAa aKyCTHUYECKYIO Kiaccupukanuio 3BykoB P. SIkoOcona,
I'. ®anra, M. Xamie, MbI MO>KEM TOBOPUTH O TOM, YTO HCCIIETYyEMbIE 3BYKH OTIHYAIOTCS
0 TMpHU3HAKY KOMIAaKTHOCTH U nuddy3noctu [Kacarkmu 2006: 15-16]. B wactHoCTH
3BYK [c’] sBisieTcst mudy3HBIM, GOpMaHTHASE 00JIACTh YACTOT PacHpeIeIIIeTCs paBHO-
MEpHO. DTOT MPU3HAK MPOSIBIIAETCS HA CHEKTpOrpaMmax, KOTOpbIe NMPUBEACHBI HIKE.
3ByK [¢’’] OTHOCHUTCS K KOMIIAaKTHBIM, (POPMaHTHAs 00JIaCTh JAHHOTO 3BYKa CKOHIICHTPH-
pOBaHa B y3KOM 4acTH CIEKTpa (CM. CHEKTPOTPaMMBbl HHXKE).

CymecTByeT 0OJIBIIOE KOJTHYECTBO HAYUHBIX HCCIICIOBAHMI, HAIPABICHHBIX Ha
aHaJIN3 3BYKOBOHM pPeUYd KaK aKyCTHUECKOTO MPOAYKTa, THHAMHUYECKHUX CIIEKTPOrpaMM
peun (cm. padotsl [[epkau u ap. 1983; [Naydommma 1983; bornnapko 1998; Kacatkun
2006] u np.).

Paznmuuns B aKyCTHUECKUX XapaKTePHCTUKAX PacCMaTPUBACMbIX HAMHU 3BYKOB J10-
CTaTOYHO MOAPOOHO IPOAHATU3UPOBAHEI B padote [[epkau u ap. 1983]. Yuensie ot1-
MEYaloT, YTO «00Ja/1ast CPAaBHUTEIHHO OOJIBIION HHTEHCUBHOCTBIO, IITYM COTJIACHOTO €
XapaKTEePHO PACIIOIO0KEH B 00JIACTH BRICOKHUX YacTOT OT 3 KI 1T 1 BhIme» [[lepkad u ap.
1983: 48], uTo XOpOIIO MBI BUIMM HA HAIIMX CIEKTPOTPAMMAax, MPUBEACHHBIX HUXKE.
CnexTporpamma 3ByKa [c¢’’] IposBIISIE€TCS B BUJE HEIPEPHIBHOTO HMIUPOKOIMOJIOCHOTO
IIyMa co CMEIICHHOW BBEPX HHUXKHEH TpaHUIeH, YTO COJIMIKACT €ro CO 3BYKOBBIM KOM-
IIJIEKCOM «IID», KOTOPBIN «IIPOM3HOCUTCS KaK yJJIMHEHHBIM MSTKUH L1EJI€BOM coriac-
Helil [’ ]» [depkau u ap. 1983: 99]. MccnenoBarenu oTMEYaloT, 4TO «I10JI0Ca IIyMa
IIEJIEBOTO 14 XOPOIIO BBEIpaKEHa OJaroaapsi BHICOKOH WHTCHCHBHOCTH M 3aHHMAET
cpeaHedyacToTHyo o0iacts oT 1 10 5 k['1. BepxHsas rpaHuna criekTpa nryma us JIeKUT
HIDKE, 9eM TaKoBas JJIsl PPUKATUBHOTO C, U B 9TOM COCTOHUT OTIHYUE MEXKIY 3BYKaMID»
[depxau u ap. 1983: 55]. AHanoruuHble HAOIIOCHUS MBI TOJYYMIIM B pAMKaxX HAIIETOo
HCCIICTOBAHMS.

B mporiecce ananuza mMarepuaina ObIIM MOATOTOBJICHBI CIICKTPOIPAMMBI aHATM3UPYE-
MBIX 3BYKOB, KOTOPBIC TIO3BOJIFUIH 3aCBU/ICTEIBCTBOBATh HATMYUE HEMOCIIECIOBATEIBHOTO
ynotpeOIeHHs Ha MeCTe 3yOHOT'O CBUCTSIIETO ¢ 3ByKa, OJIN3KOTO K pUKATHUBHOMY [C”].
B kavecTBe MpuUMepa MPHUBEIEM CIIEKTPOrPAMMBI ISl CJIOB THIIA cmpada’®, cepoye, O0KOo-
cunu, oocesku, moicsiu, ceos (U8, rerpanp 4 (A), muH. 2—10) (cMm. Pucynok 1, PucyHok 2,
Pucynoxk 3, PucyHok 4).

B kauecTBe cpaBHEHHUS M JOKA3aTEIbCTBA HEMOCIEIOBATEIILHOCTH YIIOTPEOICHUS
3ByKa, OJIM3KOTO K (pHUKATUBHOMY [c’’], HEOOXOJUMO MPUBECTH MPUMEPHI, KOTOPHIE
OTPAXKAIOT MPOU3HOMICHHE YUCTOTO 3yOHOTO CBUCTAIIErO [¢’] Ha MecTe OYKBHI ¢ (CM.
Pucynox 5).

O4YEeBHUIHBIM SBISICTCS PA3IHUUE B CIIEKTPOrpaGUueCKOM PUCYHKE MPHUBEICHHBIX
npumMepoB (cM. Pucynok 6, Pucynok 7, Pucynok 8).

2 VkasblBaeTcs ISl IGMOHCTPAIMK TBEPIOTO ITyXOTo COTIaCHOTO 3ByKa [c], KOTOpHIit HHpOpMaH-
TOM HE UCKa)KaeTcsl.
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File Edit Time Play TedtGrid Interval Boundary Tier Sound Analyses Spectrogram Pitch Intensity Formants Pulses
tel

55.735633 | 0N 15535 ] 55.851168

0.9927 ~ non-modifiable copy of sound

ONW ’ ch1o

Puc. 1. CriektporpamMma Jiis CI0Ba cmpaoa

CriekTporpamMma JeMOHCTPUPYET HU3KYHO HHTEHCHBHOCTH 3BYyKa [c] (65 dB). Yacro-
ta paBHa 3401.9461376022346 T'ii. Pactipenenenue 4acToT paBHOMEPHOE.

File Edit Time Play TedGrid Inteval Boundary Tier Sound Analyses Spectrogram Pitch Intensity Formants Pulses
=]

0.259282 [N0H46792000.406074

i i ~ non-modifiable copy of sound
0

-0.3405

0.4225

0 bbbt ganasid

WY

-0.3405
5000 Hz

= modifiable TextGrid

Puc. 2. CriektporpamMma Jyist CI0Ba 0OKOCUIU
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Tpusnaxu punno-yeopcro2o eausHUs 8 peuu pyccKosa3bluHbIX dcumeneli ceaa Kapcoaail...

File Edit Time Play TedGrid Intenval Boundary Tier Sound Analyses Spectrogram Pitch Intensity Formants Pulses Hel
e

~ non-modifiable copy of sound

Puc. 3. CriekTporpamMma st CJI0Ba /mblcAY

Fle Ede Time Play TeGrd Inteval Boundary Tier Sound Anshyses Pich Intensty Formants Pulses
(e *3)paues|

o » derived formants

oa [l e [ ok 1]

Puc. 4. CiekTporpamma st CI0Ba cepoyem
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2852770 0486610013 039379

: ~ non-modifiable copy of sound.

Puc. 5. Criektporpamma Juist cioBa ceds

m]whﬁuﬂmmumumﬁ-m—qu—-m
e

0 250747 TSI« 400074

Puc. 6. 3Byk [¢”] (Qoxocunu)
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Tlpusnaku ¢hunno-y20pcKo20 6usHUS 8 pedu PYCCKOA3bIUHBIX Jcumenetl cena Kapcosail...

Fle €6t Time Play| TedGrd inteval Bounday Tier Sound Anslyses Pitch Intensty Formants Pulses
(c**3)paues|

~ non-modifiable copy of sownd

Puc. 7. 3Byk [c”] (cepoyem)

ety = = e - . . s .
Fle Edt Time Play TetGrd Intenal Boundary Tier Sound Anelyses Spectiogram Pitch Intensity Formants Pulses Help
|

~ non-modifiable copy of sound.

Puc. 8. 3Byk [c’] (cebs)

CreKTporpaMmBsl CIIOB OOKOCULU U cepoye TEMOHCTPHPYIOT SIBHYIO CTETICHb yCHIle-
HUS 9aCTOT M MX KOHIICHTpaIuio. PUCYHOK 1yt 3ByKa [’ B ClIOBe cebs Oojiee pa3Mbl-
ThIA, (hOPMAHTHASI 0OJIACTH PACIIPECIIACTCS PABHOMEPHO IO BCEMY CIIEKTPY B OTIHYHE
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OT CKOHIICHTPUPOBAHHOCTH YacTOT B CPABHUTEIBHO y3KOW YaCTH CIEKTPA B aHAIOTHY-
HOM JIMana3oHe Ui 3ByKa [c’’] B clioBax dokocuau, cepoye, cp. fanubie B Tabmune 1.

Taomuma 1. O6nacTu yCHIIEHUS YacTOT IS 3BYKOB [¢’], [¢”’]

CioBo ObJ1acTh ycHj1eHHst
cepoye 4808.188697193596 'y
dokocunu 4840.14875366127 I'y
ceba 3657.6266029824824 I'ry

WHTEpecHBIM MPENCTaBISACTCS BELIBICHHBIN B XOZE HCCIEJOBAHUS IPUMEp caMo-
CTOSITENIFHOTO HCIPaBICHNS MH(OOPMAHTOM CBOETO NPOW3HOILICHUS: B CIOBE 00CE8KU
WH(GOPMAHT M3HAYAIBHO MMPOU3HOCHUT MIENIEBOM [C”’], a 3aTeM HCIpaBIseT cedsl, IPOn3-
HOCSI MATKHAW CBUCTSIINHN 3BYK [¢’] (cM. Pucynok 9, Pucynok 10).

File Edt Time Play TetGrid lntervel Boundesry Ter Sound Analyses Pach Intensty Forments Pulses
o8 e" o mamt

0.010021 0.566822 (1.764 / 5) Jos76843

~ non-modifiable copy of sound

0.566822 | 0.724540

Puc. 9. CriekTporpaMma jisi CJII0Ba 00CesKu

Ha Pucynke 10 MBI BHJIMM, YTO B Clydae NMPOU3HOIICHHUS WH(OOPMAHTOM CIIOBa
obcesku uepe3 3BYK [C’’] HAOJIIOIaeTCs 30Ha YCHIICHHBIX YacTOT, BO BTOPOM cliydae —
00[c’3]BKM — Takoil WHTECHCUBHOCTH (opMaHT HeT. Yactora 3ByKa [c’| paBHa
4552.508231813348 ', wacToTa 3ByKa [¢’’| coctaBmsaer 4648.388406330942 I'm.

Paznmuuns MexXIy CrieKTpadbHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH I1ajaTaIN30BaHHbBIX U I1aja-
TaNBHBIX COTJIACHBIX B TUATICKTHOH PEYH COOTHOCSTCS CO CHEKTPAILHBIMU XapaKTepH-
CTHKAMH MSTKHX (DPHKATUBHBIX COTIIACHBIX B PYCCKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE.

Taxum 0Opa3oM, cirydan MPON3HOLICHNUS MaTaTadbHBIX (DPUKATUBHBIX COTIACHBIX B
peun xutenei cena KapcoBaii n OJIMKaWIINX HACEICHHBIX ITyHKTOB €IMHUYHBI H HEIIO-
CIIeZIOBATEIHHEIL.
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Tlpusnaku ¢hunno-y20pcKo20 6usHUS 8 pedu PYCCKOA3bIUHBIX Jcumenetl cena Kapcosail...

file Edt Time Play TedGnd Inteval Boundary Tier Sound Analyses Pitch  Intensty Formants  Pulses
te*s)

4763929
i ~ non-modifiable copy of sound

I : "
0.002165 ' :*. chic
07289 ‘ '

0.7901
0.04787

0.7901

1 o6[c’ 3]k I 06[c’3]BKH | gf"

-2 I [CHE) I I [c’3) I :')';(

0.186697 0923425
4577232 |4\.577232 Visible part 1.110121 seconds 568 72772646

Puc. 10. Paziinuue B pacnpe/ieJIeHUH 4acTOT

B. ®. bapamkoB Toxxe oTMeUall «IIEenessBbley» CBUCTALIME B CEJIEHUSIX Ha CEBEpe
KapcoBaiickoro paiiona kak (axyJIbTaTUBHOE SBICHHE, HAOII01aeMOe B OCHOBHOM B
peuu MOKWIIBIX MaJOTPaMOTHBIX JKEHIIHH, H, ccbliasich Ha MHeHHne A. M. CenunieBa
[Cenumen 1921: 201-202], cBA3BIBAJI 3TO SABJICHUE C BIUSHUEM KOMH U YIMYPTCKOTO
cybcrpara [bapamkos 1957: 92-93].

«MsTKHE ¢, 3 ¢ THIAIAM TPU3BYKOM», TI0 JaHHBIM J[HaneKTOIOrHIecKoro aTiaca
pycckoro s3bika [JJAPS], BcTpedaroTcss BO MHOTHX PYCCKHX roBopax. Uro kacaercs
peuu xuTenel cesepa YAMypTuH, B TOM uucie cena KapcoBail, To BO3MOXKHO, UTO
TaKO€ TPOU3HOUIEHHE OBLIIO M3HAYAJIbHO XapaKTepHO Ul TOBOPOB PYCCKUX IIE€PBO-
MOCEJICHIIEB B 3TUX MECTaX, a COCEJCTBO U BIUSHHE (PHHHO-YIOPCKHUX SI3BIKOB TIEpM-
CKO TPYIIIBI BEICTYNIIIIO KaK MOAACPKUBAIOUIHH (haKTop.

Oco00ro paccMOTpeHHsI 3acIy)KHBAaeT Npou3HouIeHue adgdppukar B roBope cena
Kapcosai.

B peun M2 na Mecte u BO BCex CIydasx MPOU3HOCHUTCS 3BYK, Oojee OMmM3Kuii K [11°],
KOTOPBINA MPUHATO 0003Ha4aTh Kak [4”]: eviyu “unca (c. 15), u'axu "amywmna (c. 16), oak
4”6 (c. 17), nou”’om (c. 17), noanoyu”u (c. 17), oonou”dc’js (c. 18), n’3u”’ky (c. 22),
y”yadn (c. 22) u ap.

B peun 13 orMeueHO Hermoce10BaTeIbHOE MPOU3HOIICHHE: HbiHY 3, HO yeop v uKam
(M3, c. 13).

B peun U1, U4, U5, N6 n U7 3aduxcupoBaHO MpOM3HOIIEHNE OOBIMHOTO [4’]:
uImeip’, uIpIMUya, eviu’ocvieaym, nou'uHoK, uap’andH, epav’u, u'yjy, nonyy’dm’,
Jjauyw’xo u nip.

Bornee c10xHOI 0Ka3pIBaeTCsS KapTHHA MPOU3HOIICHHUS 3ByKa HA MECTE 1.
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B peun M2 u M4 ormeueHO mociienoBaTeIbHOE MPOM3HOIICHHE HA MECTE Y 3BY-
Ka [11”] — msrkoro, 0mu3Koro K [4’]: ¢ "3n'no (U2, ¢. 15), kpvin’y "6 (U2, c. 22), kyp'uy "u,
IIsmpoghy "a¢p (U4, c. 14), cony > (U4, c. 15).

B 3ammcu peun U3 u IS oTMeueHO HemocieIoBaTelIbHOE IPOU3HOIIECHUE: Y 3/10)3,
y “unn’dm, p'un’uu”a (penuya ‘xBoctoBoi otpoctok’) (U3, c. 13). B 3anucu peun U5
pasHoe y 3BYYUT B OJHOU (pase: kyp uy ’a koedd caouiy’'a na jauy'o (c. 17).

B peun M6 oTMedeHO Hemocen0BaTelIbHOe CMSTUEHHE [11], CBA3aHHOE, BO3MOKHO,
C TIO3MIIMEH 3TOTO 3BYyKa Iepel TIacHBIMHU MEpEeIHero psana: m’an'dm’n’uy’siu (c. 19),
y’sa0t (c. 21), nocmojsn’'y’u (c. 22), Ho cos’syxoii (c. 18), 3a 6ghyam’u (c. 19). B peun N7
HaOJIOMaeTCs CXOMHAs CUTYAIIHS, OJHAKO It 000CHOBAHHOTO BBIBOJIA IIPUMEPOB HEII0-
CTaTOYHO: m 2’ dm’n’uy "2u, Kyp'am’n’uy "eil, n’>cmyn’n’uy’a (c. 23).

Wuave mpou3HOCIT HEKOTOpbIe MH(POPMAHTHI 3BYK HAa MECTE MC B TJIATOJBHBIX
dhopmax.

B peun U5, 6 u N7 B rnaronbHbIX GopMax OTMEUYEH AONTHH [I1]: HA3bI8A[IT A
(M5, c.16), omenuiy'a (U5, c.18), omsdn'usajyig’a (16, c. 19), yu'aig’a (U6, c. 19), umajyiy'a
(M6, c. 24).

B peun U2, N3 u U4 coderanme mc B riaroiax 00O3HAYEHO COOMpATEISIMU Kak
nonruit [10°): ndjay”’a (M2, c. 17), kanw'um’3n’u if”a (U2, c. 17), nap’ay”a (U3, c. 13),
oman'uy”a (N3, c. 13), san’vig"a (U4, c. 14), mo 2'uyy”a (U4, c. 15). Tlonyqaercs, 4To B
peun M2 u 14 3ByK B 3TOM MO3ULIKUN HE OTJIMYAETCS OT IPOU3HOIIEHUS i B IPYTUX CIIO-
Bax, a B peun M3 B 3TON MO3UIIMHK TOCIIE0OBATENHHO PEAM3yeTCs OJMH U3 BapUAHTOB
MIPOM3HOIICHUS.

B peun M1 oTmMeueHO TOJNBKO TBEPAOE MPOU3HOILIEHUE [11]: M3c’ayw, usp’omuya,
Ama'uY’ajatg.

[Tomo6HbBIC HIOAHCHI IPOM3HOIICHHS HE BCET/a JISTKO Pa3jIMYMMBL, a TOT (HaKT, 4To
3aIUCH CICIaHbl Pa3HBIMU COOUPATEIIIMU, MOXKET YCHIUTh COMHEHHSI B TOUHOCTH (DUK-
caluy JaHHOTO (DOHETHIECKOTO SBJICHHUS, IOATOMY BO3MOXKHOCTH OOpAIICHUS K ayIn0-
3aIUCSIM KOPITyca PYCCKHUX TOBOPOB YIMYPTHH C MPUMEHEHHEM HHCTPYMEHTAIBFHOTO
aHaJM3a CIrocoOCTBYET YTOYHEHHUIO MPOU3HOIICHNUS apdpuKar.

AHanu3 aynuosanuceil mokasai, 4To B peuu oosiee Moionoit nadpopmantku U9 ad-
(bpuKaThl 3By4aT Tak e, Kak B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATYypHOM si3bike. EmuH-
CTBCHHBIM CITy4yacM HECOBIIAJCHUS 3BydYaHHsS W ITHMOJIOTHUECKOUW (POHEMBI SIBIISICTCS
MIPOU3HOIIICHUE CIIOBA mulcayKulli Kak moic du’ka (Terpanp 8 (4), muH. 14). YuutsiBasi,
9TO ATO CJIOBO OTHOCHTCSI K TPAAUIIOHHON JIEKCHKE U SIBJIIETCSI MAJIOYTIOTPEOUTEITBHEBIM,
MOYKHO TIPEATIONIOKUTH JEKCHKATI3ALUIO TAKOTO MIPOM3HOIICHNUS B UCCIIEIYEMOM TOBOPE.
Tax xe ero npousHnocut u M8: moicsu’xoil (tetpaas 6 (C), muH. 8).

B peun U8 npyrux ciydaeB IpOU3HOIICHHS ¥ HA MECTE 1 TOKE HE OTMEUEHO: ¢ '3pys,
nia'am'ai' uyvl, nazviedia, Hav'undija U T. 1.

OnHako obOparraer Ha ceOsi BHUMaHUE MPOM3HOIICHHUE ¥ Kak [4”] (3BYK, IMOXOXKHMA
Ha [I1’]): kyn'uu”u (tetpans 4 (A), muH. 6), c'uu’dc (tetpanb 4 (A), muH. 19), wdjsu "rka
(tetpanp 4 (A), mud. 30) U Ap., 9TO, BO3ZMOXKHO, SBISICTCS HHANBUIYAIEHOW 0COOCHHO-
CTBIO peun uH(pOpPMaHTa.
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Tpusnaxu punno-yeopcro2o eausHUs 8 peuu pyccKosa3bluHbIX dcumeneli ceaa Kapcoaail...

Addpukarel B IUTEpaTYpHOM IIPOU3HOIIEHUU XapaKTEPU3YIOTCI «C OAHOHM CTO-
POHBI, HATMYUEM TIIYXOH CMBIUKH, KOTOpas B aOCOJTIOTHOM Hauajie HE (PUKCUPYETCs,
MTOCKOJIBKY TIPEICTABIISIET COOOM May3y, a ¢ APyroi — HaJIMYueM InelieBol (a3el mocie
CMBIUKH, ¥ 9Ta (pa3a peannsyeTcs KaKk BBICOKOUYACTOTHBIN IIyM, OJTH3KUH IO CBOUM Xa-
PAKTEpUCTUKAM K IIIyMYy COOTBETCTBYIOLIUX LIeaeBbIX» [bonnapko 1998: 83]. B [ep-
ka4d u ap. 1983: 62] ormedaercs, 4TO «IIyM MepenHes3bIaHO-HeOHOTO addpukara u
10 CHIEKTPAIBHBIM XapaKTEPUCTHKAM CXOJICH C IIIyMOM IepeIHes3bIYHO-HEOHOT0 (hpH-
KaTHUBHOTO COTJIACHOTO w». [Ipu cpaBHEHUHU CIEKTpOrpaMm cioroB ¢ addpukaron y,
KOTOpasi apTHKYJISIIMOHHO U aKyCTHUECKH OJIM3Ka K 3BYKY [4’’], U apdpukaToit u, mo
3aMEYaHHMIO YUYCHBIX, BHJIHA (ha3a CMBIYKK M (a3a myma obeumx addpukar [Jlepkau
u ap. 1983: 62].

B peun 18 ynorpebneHue 3ByKOB Ha MECTe 4 Ha CIIEKTPOTrpaMMe BBITJISIUT TaK (CM.
Pucynoxk 11).

Fle €St Time Play TedGed Inteval Boundary Tier Sound Amalyses Spectrogram Pitch lIntemsity Formants Pulses

')

3308426
~ non-modifiable copy of sound

‘v lorph
1 Kymiun )
transk
-2 | =7 | e
icom
5 (1)
0.376898 0.095294
3021528 (3021528 Visible part 0.472192 seconds 3493720 33436280
Total duration 36.930000 seconds

all o B oonll oo I ove Bl |

Puc. 11. CiektporpamMma Juis CI0Ba Kyauuu

B xauecTBe cpaBHEHHS MPHUBEAEM MIPUMEP CIEKTPOTPAMMBI IS CJIOBA 4e20, B KOTO-
poM u HH(DOPMAHTOM MTPOUZHOCHUTCS KaK JIMTEPaTypHBIN 3BYK [4’] (cM. PucyHok 12).

CrekTporpamMMbl JEMOHCTPUPYIOT pa3iinuue B 3ByKax [4’] u [4’’], KOTOpOe MposB-
JISieTCsl B KOMIIAKTHOCTH 3BYKa [4’’], T. €. CKOHIIEHTPHUPOBAHHOCTH OCHOBHOW IHEPIHH
B Y3KOH 4acT cnekTpa, 1 Au((y3HOCTH 3ByKa [4’], YTO MPOSBIAETCS B pAaBHOMEPHOM
pacnpesieieHud (OPMAHTHOM 00JIACTH 110 BCEMY CIIEKTpY.

Takum 006pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O Pa3IMYHOM Ka4eCTBE MPOU3HOCUMBIX ad(hpHurar
B ONMHMCHIBaeMOM ToBope. Cyis 0 OTpaKEHHOMY B 3aIACSX MPOU3HOIICHHUIO, Hepa3JImde-
HUsI ah(pUKaT B TOBOPE HET, OTHAKO MX IPOU3HOIICHHUE PAa3IHIaeTCs 0 HHPOPMAHTAM.
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Fde Edt Time Play TedGnd Inteval Boundary Tier Soumd Amalyses Spectrogram Pitch Intensty Formants Pulses
el

9796308 JH0H069720 © 903280
06571 i ~ non-modifiable copy of sound

0 ' .4 Ch1z
06117 ‘

Ch2z

~o- derived pitch
10008 800 Hz

1 lorph
1 : Yero 1)

- iransk

- [ I 2/3)

3 jcom
3 : (1)

0.106972 | 0.703711
9.796307 |9.796307 Visible part 0.810684 seconds 10. umml
Total duration 34.620000 seconds

| a0 B oo B e I b ] |

Puc. 12. CiekTporpamma Juis CIoBa ue2o

B zanmcsax 1981 r. 6osiee «HeCTaOMIBHBIMY SIBIISIETCS TTpOoU3HOIIeHue y, B 2006 r. oOpa-
I1aeT Ha ce0s BHUMaHHe IPOU3HOIICHHE ¥ B PEYN OHON M3 HH(POPMAHTOK.

B. ®. bapamxoB B cepeauae XX Beka 3aUKCHPOBAT B TOBOpax OoJiee CEBEPHBIX Je-
peBeHb HepaziuueHue adGpukart, MponusHoIIeHHe [11°] — 3ByKa, CPETHEr0 MEKIY Y U U,
B «TPaJUIMOHHOM cioe ropopa» [bapamkos 1957: 89]. Takoe mMpoU3HOIIEHHE aBTOP
0OBSICHUII BIMSHIEM KOMH S3BIKa.

B ynMypTcKOM 1 KOMH-TIEPMSIITKOM SI3BIKaX M3HAYABHO OTCYTCTBOBaNA (poHEeMa <i/>.
3BYK [I1] IPOU3HOCHUTCS TOJIBKO B 3aMMCTBOBaHHUSIX U3 PYCCKOTO si3bIKa [ AnateipeB 1983:
564; Komu-nepmsikuii s3p1k 1962: 6]. Takke B KOMU-TIEPMSLIKOM U YMYPTCKOM SI3bI-
KaX €CThb MATKHH [4’], KOTOPBIH 3BYYHT OoJiee IIenessBo, CMATYEHHO, YeM B PYCCKOM,
u TBepnblid [4] (oOo3Hauaemblit OykBoi %) [AmateipeB 1983: 564; Komu-mepmsmkuii
s13bIK 1962: 72].

3ammcu peun xuteneit cena Kapcosait konma XX — Hadana XXI BB. OKa3bIBaIOT,
9TO HEepazIH4eHus <I> U <4> 371ech He HaOJI01aeTcs, OHaKO B peYr MHOTHX HH()Op-
MaHTOB OTMeYaeTCs 00JIee MATKOE ¥, YTO XapaKTEPHO ISl IEPMCKUX SI3IKOB, M CMSTUYCH-
HOE TPOU3HOILICHUE ¢, YTO MOKHO OOBSICHUTH YIOJOOJIEHHEM 3TOrO 3BYKa MATKOMY 4,
OoJiee MPUBBIYHOMY HOCHUTEISIM IEPMCKHX S3BIKOB. BO3MOXHO, Takoe MpOM3HOILICHUE
ObUTO0 ycBOGHO MH(OPMAHTAMHU OT NMPEAKOB-OMIMHIBOB IJIM B IIPOIECCE JIUTEIHLHOTO
KOHTaKTa C HOCHUTEISIMH MEPMCKUX SI3BIKOB. HermocnenoBaTenbHOCTh CBHICTEIBCTBYET
0 TOCTENICHHOH yTpaTe TaHHOTO IMPOU3HOIICHHS B YCJIOBHSIX HE3HAHUS HH(POPMaHTaMU
YAMYPTCKOTO M KOMH SI3BIKOB, @ TaKOKe I10JI BIUSIHUEM PYCCKOTO JINTEPAaTyPHOTO SI3bIKa,
KOTOPBIIT CTAHOBUTCA BCE 00JIee JOCTYITHBIM U PaclpOCTPaHEHHBIM.
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Tpusnaku unno-yeopckoco enusinus 6 peyu pyccKossblunbix gcumeneil cena Kapcoasai...

C npyroii CTOPOHBI, TOBOPS O BIUSHUUA MECTHBIX ()MHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB Ha MPO-
U3HOIICHHE aQPpUKAT B PYCCKOM pedr kutesei cena KapcoBail U Ipyrux HacelIeHHBIX
MYHKTOB Y AMYPTHH, CTOUT YYUTBIBATH, UTO [OKAHBE, YOKAHBE U IPYTUE BAPHUAHTHI TPO-
U3HOIICHUS apPpUKAT XapaKTEPHBI IS MHOTUX CEBEPHOPYCCKHUX TOBOPOB, MOITOMY
MOYKHO TIPEJIII0JIOKHTH, YTO HaOII0jaeMoe siBJIIeHHEe OBUIO MPHHECEHO PYCCKUMHU TIpeI-
KaMH COBPEMEHHBIX JXUTEIEH C CEBEPHOPYCCKUX TCPPHUTOPUM, & WHOSI3BIYHOE OKPY-
KCHHE CTajO JIUIIb MOANEPKUBAIOMUM (HAKTOPOM, CIIOCOOCTBYIOIIUM KOHCEPBAIIUU
JAHHOTO (POHETUIECKOTO SABJICHMs. TaKoi TOYKU 3PCHUS IPUICPIKUBACTCSI, HAIIPUMED,
JI. H. Makaposga. B cratee [MakapoBa 1973] oHa onuchIBaeT BIUSHUE HAa POU3HOILIICHHE
addpuKaT B pa3IHYHBIX BATCKUX FOBOPAX OKPYKAOMIUX (PUHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB: Ma-
PHICKOT0, KOMH-TIEPMSIIKOTO U YAMYPTCKOTO, TIOAYEPKUBAsi, YTO UHOS3BIYHOE BIIUSHHIEC
JIMIIb TTO/JIEPKaJIO CYIECTBOBABIINE B PYCCKHX TOBOpaX OCOOGHHOCTH yNOTpeOIeHUs

ad¢pukar.

4. I'pamMmaTHYecKHe sIBJICHUS

B roBope cena KapcoBaii n OnmkaiIinX HAaCEICHHBIX MyHKTaX OTMEUYEHBI CITy4Yad
UCTIONB30BaHMs (POPM UMEHUTEIHHOTO MaJeKa UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX BMECTO (hopMm
POIUTENBHOTO Majie’ka B KOHCTPYKIUAX C HAPEUHSIMH, YKa3bIBAIOIIUMH Ha KOJINIECTBO
(konmmuecTBeHHOe Hapeune + U. m.), cM. (1)—(3), HO (4) B peun Toro xe nHpopmaHTa.

(1) Konu-mo mroono é6wiiu. (U5, c.17)
(2) Benvie [rpubdsl] mano. (U5, ¢.17)
(3) Komexu wubdro (m)noco. (U7, c. 24)
(4) V cvina enykos muoeo. (N7, c. 24)

B. ®. BapamkoB Taxxe oTMeUaeT B roBopax ceBepHoil uactu Kapcosaiickoro paiiona
KOHCTPYKIIMU THIIA «KOJIWYECTBEHHOE Hapeuue + W. m.» (y el 6edb oumu mHo20, y HAC
VYEHUKU-TO MAT0, OeBYEHKU THOOHO ObLAY U JIP.) U OOBSICHSET MX MOSIBICHUE BIMSHHEM
KOMH U YAMYPTCKOTO SI3BIKOB, B KOTOPBIX aHAJIOTHYHOE 3HAYCHUE TEPEIAcTCs] CoueTa-
HUEM ¢ (OpPMOI IMEHH B IMEHUTEIBHOM majexe [bapamkos 1957: 214-219]: yam. mpoc
apvéc ‘MHoro yietr’ (MHOTO + rojibl) [Pyccko-yamyprckuii cnoBapb 1956: 452], xomu yra
MawuHad3 ‘MHOTO MaliiH (MHOTO + MamuHbl) [ Komu-niepmsinkwmii si3p1k 1962: 190].

Kak mokasan ananus ayuo3anucei, cieinanabix B 2006 1., mogo0HbIe KOHCTPYKITHH
WCIIONIB3YET B PEYH TOJBKO cTapinas u3 nHpopmaHTok, US:

(5) Hepabomuw-mo (‘6e3nenbuux’) noano. (U8, Terpams 7 (E), muH. 1)
(6) Yepmo (‘ouenb MHOTO’) Hakaau mue 2ocmunysl. (M8, rerpanp 6 (C), MuH. 32)

B xauecTBe KOHCTpYKIMH, OSIBUBIIEHCS B TOBOpax ceBepa Kapcosaiickoro paiiona
10/ BIUSIHUEM YIMYPTCKOTO U KOMH s3bIKOB, B. ®@. bapaiikoB Ha3bpIBaeT Takxe coueTa-
HHUS COOMPATEJbHBIX YHCIAUTEIbHBIX ¢ (POPMOIl HMEHUTEIBHOI0 NMa/IesKa OAyLIeB-
JIEHHBIX CYIIeCTBUTEIbHBIX (BMECTO MPHUBBIYHOTO B PYCCKOM SI3BIKE POIUTEIBHOTO):
mpoé oumu ovLau, cemepo poosima u np. VIMeHHo Tak (¢ opMaMu UMEHUTEIBHOTO IMa-
JIeKa eMHCTBEHHOTO FJIM MHO>KECTBEHHOTO YHCIIA) CTPOSTCS] COUCTAHHS C YUCITUTEIIb-
HBIMHU B YAMYPTCKOM H KOMH-TICPMSIIKOM SI3BIKAX: CU3bLIMOOH KHU2A ‘CEMbJIECST KHUT
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(cempnecsT + kHura) [AnateipeB 1983: 573]; omik 606 ‘onHa NoMIAaL’, KblK 606 ‘IBE
nomragn’ [Komu-nepmsikuii si3pik 1962: 226].

B 3anmcsix, cnenannbix B ceste Kapcosaii, copepkanxcsi B KOpIyce pyccKHX roBO-
poB Y IMypTHH, OTMEYEH JIMIIb OJUH ITPUMEP TAaKOTO YIOTPEOICHUsI — B ayAM03aIIHCH
2006 . B peun M8 (7). CrangapTHbIC I PYCCKOTO S3bIKa coueTaHust ¢ hopMaMu pojau-
TEJILHOTO MaJieka B pedn M8 He BCTpeTHITUCh.

(7) Tpoé oemu oax. (18, Terpanp 4 (A), MuH. 16)

B kauecTBe enie 0JJHOM CMHTAKCHYECKOW 0COOEHHOCTH, 0OYCIIOBICHHON BIUSHHEM
YAMYPTCKOTO WMJIM KOMH-TIEPMSIIIKOTO sI3bIKOB, B. @. bapanikoB Ha3piBaeT KOHCTPYKIIUN
«HeT + W. nm.», KOTOpBIE HCIIOJIB30BATUCH JUAJIEKTOHOCUTEISIMU JOCTATOYHO YacTo U
ObUIH 00YCIJIOBIICHBI aHAJIOTUYHBIM CTPOCHHUEM KOHCTPYKIIMH C OTPHUIIAHUEM B YKa3aHHBIX
¢uHHO-yropckux si3pikax [bapamikos 1957: 226-230].

B TekcTax xopmyca pyccKuX TOBOpPOB YIMYpTHH, 3allUCAaHHBIX B cesie Kapcogaii,
TaK)Xe OTMEYEHbI TAKHE KOHCTPYKIIUU:

(8) Meoseou nem 30ecw. (11, c. 24)

(9) Hemy sauuko. (U7, c. 24)

(10) Cxomuna y mens nuxaxas nemy-xa. (16, c. 19)

(11) Myarcux-om nem. (116, c. 19)

(12) Pabommuuxu-mo sosece nemy 6 oepesne-ka. (16, c. 19)
(13) Hapoo nemy. (16, c. 19)

ITpumepst (14)—(15) oTpaxaroT pa3HoOOpazue BO3MOKHBIX OTPHUIATEIbHBIX KOH-
CTPYKIMH B TaHHOM T'OBOpE:

(14) Buyxos nemy-xa, oasxice oOun nemy, 6uowo, e oyoym. (U4, c. 14)
(15) Huxmo nemy. (14, c. 14)

B aynuozanucsix KOHCTPYKIMU Hem + cyuy. 6 V. n. OTMEUEHBI OISITh e TOJIBKO B
peun U8 (16)—(18). 19 ucnonp3yeT B TAKUX KOHCTPYKIUIX UMS B (hOpME POAUTEIBHOTO
nagexa (19).

(16) Bom wac y mens 3abopxa (‘ieperopojika’) Hemy, He coeaanu 0ax, Xomov 3aua-
secku ecw. (Tetpaan 6 (C), MuH. 5)

(17) Mecsy nemy. (tetpanp 4 (B), mun. 42)

(18) Huxoeo napoo nem. (tetpanp 6 (C), mun. 43)

(19) Monoka nem. (tetpans 5 (1), MuH. 16)

Taxxe B 3amucax 1981 r. oTMeUCHBI OTpUIATCIIBHBIC KOHCTPYKIHU C IJIarojiomM
cmamosb, KOTOPbIE B COBPEMCHHOM PYCCKOM A3bIKC Halll€ UCIIOJIb3YIOTCS KaK OC3JIMYHEIC:

(20) Lac oaxnce siiya ne cmanu. (= ‘smn "He crano’) (M1, c. 20)
(21) Koeoa pooumenu ne cmanu. (= ‘korja poaurene He crano’) (U1, c. 23)

Kaxk ormeuaer B. @. bapamkos co ccbliikaMu Ha padots! A. A. [Tote6Hu, B. Y. Bopkos-
CKOTO | JIp., OTpHLIATEIIbHbIC KOHCTPYKIIUH C (hOPMaMHU TJaroia oOuims (Kak, Mo-BUAUMOMY,
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W cmamb) B UCTOPUH PYCCKOTO si3bIKa MOIIH ObITh M4HbIMU, A. b. lllanupo ¢ukcupyer
MIPUMEPBI TAKUX KOHCTPYKIMH B ceBepHOpycckux rosopax [lllamupo 1953], mostomy
OHU HE MOTYT CUHUTAThCS «3aWMCTBOBAHHBIMU» M3 (PMHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB, OJIHAKO
KOHCTPYKIUH CO CIOBOM Hem U (POPMOM MMEHMTENIBHOTO MajeXka CyIECTBUTEILHOTO
JUTsl PYCCKOTO A3bIKa B HICTOYHUKAX HE OTMedeHkbI [bapamkos 1957: 224-237]. B ¢unHo-
YTFOPCKHUX SI3bIKaX MMEPMCKOI IPYIITBI B OTPUIATENBHBIX KOHCTPYKIMSAX C Hem UCTIOb3Y-
10TCS1 ()OPMBI UMEHUTENIBHOTO Ma/IeXkKa CYIIECTBUTENbHBIX: A0y Bananou oxoma MyHHbL
gyepacvrvl ‘Hetr y Banu xxenanus (OyKB.: 0XOThI) HATH YIAUTH POy’ [Komu-nepmsiikuii
a361k 1962: 315], Osdnnvt cyo no deédn ‘Ha Her u cyma Her’ [PyccKo-yaMypTcKuii cio-
Bapb 1956: 542], moatomy, Beien 3a B. @. bapaiikoBbIM, MOXKHO yTBEP>KAaTh, YTO KOH-
cTpyKuuu «HeT + M. 11.» B peun sxureneit cena KapcoBail IpUCyTCTBYIOT KaK OCTaTOYHOE
SIBJICHUE BIIMSHHS TIEPMCKUX SI3BIKOB.

JloGaBuM, 9TO O YaCTOTHOCTH I'PaMMAaTHYECKMX SBJICHHUI B peuM >KHUTeleH cena
Kapcosgaii B 1981 rogy cyAuTh CI0XKHO, MOCKOJIBKY MBI JOITyCKaeM, 4TO COOUpPATENIH-
CTYZCHTBI MOIJIH (PUKCHPOBATh HE BCIO pedb HH(OPMAHTOB, a TOJIBKO OTPE3KH, COJEPKa-
Me AUalIeKTHeIe 0co0eHHOCTH. OHAKO caM (haKT HAIMUHs MTOTOOHBIX KOHCTPYKIUH B
peUn HECKOJIBKUX OIPOIIEHHBIX CBHJICTEIBCTBYET O IOCTATOYHOM PacpoCTpaHEHHOCTH
yKa3aHHBIX SIBJICHUI.

5. JlekcHuecKHe IBJIeHUS

B ananm3upyeMbIX TEKCTOBBIX 3anmucsax 1981 r., UMEIOIIMX OTHOCUTEIBHO HEOOb-
moit 00beM /IS aHaN3a JEKCHYECKOTO COCTaBa, BCE K€ BCTPEUAIOTCS 3aMMCTBOBAHUS
13 (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB.

Hanpumep, B (22) MO>xHO 00paTUTh BHUIMAHKE Ha CIIOBO 0ocoedmb ‘pacdecaTsh’, 00pa-
30BaHHOE OT YJAMYPTCKOTO coebi ‘IIeTKa, decanka (s JbHa, koHoru)  [Kopryc
yaMypTckoro s3bika]. CIoBO coed B TOM ke 3HaueHUH Qukcupyer B. @. bapamkos B
ceBepHoll yacTu KapcoBaiickoro paiioHa, 0JJHaKO O €ro IPOUCXOKIEHUN OH HE TTHIIIET.
B cioBape nepmMcKkux TOBOpOB CIIOBa ocoeams U coea oTcyTcTBYIOT. B CiioBape pycckux
HapOJIHBIX TOBOPOB CJIIOBO co2a OTMEUeHo, moMuMo KapcoBaiickoro paiiona Y imyptuu,
tosibko B Kuposckoii obactu [CPHI, 39: 196].

(22) Jlax nén-mo cesiniu, gulmepebsim, obkonomsam, cobepym, vlcyuiam, mpend-
JIOM OMPEnIAm, 0CO2arom, 0eiam MOMYWKU, HA MOMOBULA HAMAMbIBAM.
(11, c. 19)

B pa6ote B. ®@. bapamikosa ciioBo rocums (23) OTMEUEHO B 3HAUCHUH ‘Pa3BEIINBATh
CHOTIBI Ha FOCAX (KOJBAX C CYYbsIMU JUI TIpocymiku cHomoB)’ [bapamkos 1957: 285]
oT koMU rooc ‘octpue’ [CroBaph TUANTEKTOB KOMU SI3bIKA].

(23) Hecamv cnonoe nocmasam, a mpém 3aKpoiom, KOl 60MKHYM U CHONbL I0CAM;
semep xooum, npogempusaya. (U1, c. 22)

OTMeTHM, 9TO TaHHBIC CJIOBA, BOCXOAAIINE K PA3IMIHBIM SI3bIKaM, 3a(DUKCHPOBAHEI
B PEYH OJTHOTO M TOTO K€ HH(OPMAHTA, a TAKXKE, IO JAHHBIM KOPITyca PYCCKUX TOBOPOB
Y amypTuu, OTMEUEHBl U B IpYTUX HAaceJIeHHBIX MyHKTaxX banesuHckoro paiiona. 9to
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MOATBEPXK/IAET, YTO UX YIOTPEOJIeHNE HE MPOCTO SBISIETCS YaCThIO UIHOJIEKTA KHUTEIs-
OWUJIMHIBA.

CnoBo xomex (24) B yamyprckoM (komax [Kopryc yaMypTCKOTo si3bIKa]) B KOMHU
(xomwax [CnoBapb IUaJIEKTOB KOMH SI3bIKa]) A3bIKaX 0003HAYAET KPHICY.

(24) Komeku wuodro (m)noeo, no ¢céii depesne pocceaunucs. (17, c. 24)

TekcThl, 3anMcaHHbIe Ha ay THOHOCHTEIb, OPAHUYEHBI TEMaTHYECKH, OJTHAKO B PEUH
N9 oTMeueHbl 3aMMCTBOBAHUS U3 YAMYPTCKOTO SI3bIKa: B (25) clI0BO mabdns ‘nenemnika’
[Kopryc ynmypTckoro si3bika] — Ha3BaHHE YAMYPTCKOTO HAI[OHAIBHOTO OJIOJA, OT-
MedeHo B. @. bapamkoBbIM B roBopax ceBepHoii yactu Kapcoaiickoro paitona [bapari-
koB 1957: 283]. B (26) cnoBo nuipmdc UMeeT 3HaYSHHE ‘MYIK, BOLIEAIIUI B JIOM JKEHBI’
(yam. ‘mpumax’ [Kopmyc yaMypTCKOro si3bIKa]).

(25) Opewru nexym 6016uWUHCINGO, MAOAHU NEKYN... HA POACOCCMBEHCKOU Hedere.
(Terpanp 5 (1), muH. 85)

(26) Cobupatenn: A som Obl8aAL0, YMO MOIOOBLE ICUTU NOCTE C8A0bOBL 8 dOMEe He-
eecmul?
N9: Bom moeoa nazvieanu nvipmoc sicenuxa. (terpanp 8 (5), muH. 22)

CTOUT OTMETUTH, YTO, MO JAaHHBIM KOPIIyca PYCCKHX TOBOPOB YIAMYPTHH, CIOBO
mabaHb OTMEYEHO B PA3JIMYHBIX HACENIEHHBIX MyHKTaX YJIMYPTHHU B XOJ€ AKCIEAUIINN
1970-1980-x rr., a Takke B xone coopa nanubix it JJAPHI B 1990-2000-x ., U sIBJIsA-
€TCS IOCTATOYHO U3BECTHBIM B Y IMypTHH. CIIOBO 161pmoc B KOPIIyCe PyCCKUX TOBOPOB
VYamyptun 3aQuKcUpoBaHO B paMkax cOopa jekcuku B 1990-2000-x rr. B pa3iu4HbIX
paiioHax pecrmyOJIMKH, TO €CTh MPEACTaBIsAeT OO0 T0CTaTOUHO PACIPOCTPAHEHHOE U
aKTyaJIbHOE 3aMMCTBOBaHHUE U3 YJIMYPTCKOTO s3bIKa. DTH CJIOBA HEJb3s CUUTATh (PaKTOM
BIUSTHUST YJIMYPTCKOTO 3bIKa Ha KOHKPETHBIM TOBOP, OJHAKO JaHHbIC 3aMMCTBOBaHUS
JIEMOHCTPHUPYIOT IPOHUKHOBEHUE yIMYPTCKOH JICKCHKH B PYCCKHE TOBOPHI CEBEpa pec-
myOJIMKH, 4TO, HapuMep, He OblTo oTMeueHo B. @. bapaikoBeiM.

6. BeiBOABI

Kak mokasan ananus MUCHbMEHHBIX MaTEPHAJIOB U ayIHO03aMNCeH, CIeTaHHbIX B Cele
Kapcogaii banesznnckoro pailoHa 1 BKIFOUEHHBIX B KOPITYC PYCCKUX TOBOPOB Y IMYPTHH,
peub MECTHBIX JKUTEJICH COEP)KUT OCOOEHHOCTH, KOTOPBIC MOSKHO OOBSICHUTH BIUSIHUEM
(PMHHO-YTOPCKUX S3BIKOB MIEPMCKOH rpynmsl. [Ipexxae Bcero, 3To rpaMMaTiieckue KOH-
CTPYKIIMHY, HE XapaKTepHBIC Il CTAaHIAPTHOTO PYCCKOTO SI3BIKA, a TAKXKE JEKCHICCKHE
3auMcTBOBaHMS. DOHETHUECKHUE SIBICHHS MEHEE MOCIEeJ0BATEIFHBI M COBIIAJAIOT C Uep-
TaMH, XapaKTePHBIMH JJISI PyCCKUX TOBOPOB JPYTUX TEPPUTOPHH.

CBSI3bIBaTh OTMEUEHHBIC SIBICHUS HMEHHO C YAMYPTCKHM M KOMH SI3bIKaMH HaM I10-
3BOJISIET TO, YTO B JAaHHOM apeasie XKHUBYT MPEICTaBUTENN yKa3aHHBIX HApPOAOB, a TaK-
ke 3a(MKCUPOBAHHBI MCTOPUKAaMHU, 3THOrpadamMu W JUHTBUCTaMH (1OoApoOHEe cM.
[BapamkoB 1957]) dhakT «0OpyceHus» WX MpeACTaBUTENICH B Pe3yJIbTaTe CMEIIaHHbIX
OpakoB. Takum 00pa3oM, MOXKHO yTBEPKJaTh, YTO CBOCOOpa3ne peur KUTEICH cera
KapcoBaii 00yclioBJIE€HO OCTATOYHBIMU SIBJICHUSMH KOMH-YIAMYPTCKO-PYCCKOW HMHTEP-

50



Tpusnaku unno-yeopckoco enusinus 6 peyu pyccKossblunbix gcumeneil cena Kapcoasai...

¢epennu. MoXHO OTMETUTB, YTO, 110 TaHHBIM KOPITyca PYyCCKHUX FOBOPOB Y IMYpPTHH,
JIUAJIEKTHbIE 0COOCHHOCTH, OTMEUEHHBIEC B JAHHOI padoTe, XapaKTepHBI ISl PYCCKUX
TOBOPOB CeBepa peciyOsIuKH, U pedb kuTeseil cena KapcoBalh THIUYHA JIJIs TaHHOK
MECTHOCTH.

B. ®. bapamikos, onucaBIINil aHAJOTHYHBEIA TOBOP Ha OoJjiee CEBEPHOM TeppuTo-
PHH, JIeTaeT BBIBOJ O BIUSHUM HA SI3bIK MECTHBIX JKUTEJEH MPExX/Ie BCEr0 KOMU SI3bIKa,
0JIHAKO HEKOTOPHIC OTMEUCHHBIE B HAIIEM HCCIIE0BAaHUU JIEKCUUECKUE U TpaMMaTHie-
ckue (akThl CBUJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO TOBOPHI JaHHON TEPPUTOPHH MOJBEPIIIUCH
U BIMSHUIO yIMypTckoro si3bika. C Hamieil Touku 3penus, B. @. bapamikos crnpasen-
JIUBO OTMETWJI, YTO ONMHCAHHBIC UM JHATEKTHBIE OCOOCHHOCTH UMEIOT O0ee MIMPOKUMA
apeain. B peun xureneit cena Kapcopaii MOXHO HaOII0AaTh MHOTHE SIBIICHUS, OTIMCAH-
HBIE YKa3aHHBIM aBTOpOM. Kpome TOro, CTOUT OTMETHTb, UTO B CBOEM HCCJIECIOBAHUN
B. ®@. bapamkoB npuBoIuT (haMUIINU, PacCIPOCTPAHEHHBIE CPEIU MEPBBIX MOCEICHIEB
3TOTO Kpasi, Cpeu KOTOphIX ecTh Bapankunsl, Hekpacoss! u IIspxbsiHOBEI [bapamikoB
1957: 11], atu paMunmuu UMEIOT ¥ HEKOTOpble HH(POPMAHTHIL, Ubs peub 3anucaHa B Kap-
coae B 1981 u 2006 rogax. Takum 06pa3oM, HaIlId HHPOPMAHTHI MOTYT OBITh POJICTBEH-
HUKaMH TeX e 00pyCEeBIINX KOMH-IIEPMSIKOB, MOTOMKHM KOTOPBIX KUBYT U Ha CeBepe
Banesunckoro paiiona.

ConocraBneHue 3anucei, caenaHubix B. @. bapamkosbim B 50-x rT. XX Beka, ¢ 3amu-
csamu 1981 u 2006 roa moMoraeT MpoCciIeuTh JUHAMUKY H3MEHEHHS TOBOPOB CEBEPHOMN
yactu bane3uHckoro paifoHa YAMypTHH B TeUeHHE MOTyBeKa: (poHETHUECKUE SBICHUS
SIBHO YTPAYMBAIOTCS, PAMMAaTUYECKHE SIBJICHNUS, CBSI3aHHBIC C HHOS3BIUHBIM BIMSHUEM,
JIEMOHCTPUPYIOT OOJIBIIYIO CTAOUIIBHOCTb.

Onwupasich Ha JaHHBIE CIEKTPOrpaMM, MbI MOIYUUIN JIOKA3aTeNbCTBA OTPAKEHUS B
peun xxuteneil cena Kapcopaii Henmociea0BaTeIbHOTO YIOTPEOICHHS HA MECTE MATKOTO
3yOHOTO CBHUCTSILETO ¢’ 3ByKa, OJM3KOro K ()pUKaTUBHOMY IIejeBOMY [c”], Ha MecTe
ap¢pukatel v’ — [4”’], YTO MOATBEPKAACT: HEMOCIIEIOBATEIBHOE OTPAKEHUE TPOU3HO-
HISHMS ATUX 3BYKOB B 3anucsax 1981 roma cooTBeTcTBOBANIO (PaKTHYECKOMY MOJIOKEHHUIO.
Vxe B. ®@. bapanikos mucaia o0 TOM, YTO TOCJIEAOBATEIBHO TaKOE MPOU3HOIICHUE MPO-
SIBJISIETCS] TOJIBKO B «TPAJIMIIMOHHOM cjioe roBopay. B 3anmucsax 2006 rona [¢”] 3Byuut
B OTJICIIBHBIX CIIy4yasiX B pe4r OJJHOTO U3 HH(OPMAHTOB.

B 3axitioueHun cieyer OTMETUTD, YTO CUTYALUsl CMEIICHUST HACEJICHHS U SI3bIKOBOM
uHTep(epeHINH XapaKTepHa JaNeKo He JJIsl BCeX HACEJICHHBIX TYHKTOB PETHOHA, T03TOMY
BBIBO/IbI, TIOy4YEHHBIC B Pe3yJIbTaTe JAHHOTO HCCIICAOBAHMS, HENIb3s CUUTATh XapaKTe-
PHUCTUKOM PYCCKHX TOBOPOB Y IMYPTHUH B LIEJIOM.
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THE INFLUENCE OF FINNO-UGRIC LANGUAGES
OF THE PERMIC GROUP ON THE RUSSIAN DIALECTS OF UDMURTIA
(BASED ON THE EXAMPLE OF THE VILLAGE OF KARSOVAY,
BALEZINSKY DISTRICT)

The article describes evidence of Komi-Permyak and Udmurt influence in the Rus-
sian dialect of the village of Karsovay, Balezinsky district of Udmurtia. We have studied
transcribed recordings of dialect speech from 1981 and audio recordings from 2006,
which are included in the Corpus of Russian Dialects of Udmurtia. Some phonetic, gram-
matical and lexical phenomena are discussed. Their occurrence in the local variety of
Russian can be traced back to linguistic interference that arose in a mixed population.
The PRAAT program was used to clarify the properties of individual sounds. The data
are compared with the results of an earlier (mid-twentieth century) study of dialects north
of Karsovay. The comparison of records from different periods allows us to draw con-
clusions about the gradual disappearance of some phonetic phenomena in the Russian
speech of the inhabitants of the village of Karsovay under study (pronunciation of lisp s’,
non-distinction of affricates), greater stability of peculiar grammatical structures (use of
nominative case forms in constructions with the words ‘no’, ‘many’, collective numerals)
and preservation of lexical borrowings from Udmurt and Komi-Permyak. Since the noted

53



P. A. Bepusesa, E. A. JKoanosa

phonetic and grammatical features are characteristic of both Udmurt and Komi-Permyak,
the task of precisely establishing a single source of influence was not set in the work.

Keywords: Russian dialects of Udmurtia, instrumental studies, Udmurt language,
Komi-Permyak language, corpus of Russian dialects of Udmurtia
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12

CEMAHTHUYECKOE PA3BUTHE JIEKCEM ‘“UUCTBII’ / ‘“YUCTO’
B ®UHHO-YTI'OPCKHX SI3bIKAX B COIIOCTABJIEHUU C JAHHBIMHA
PYCCKOTI'O SI3bIKA!

Pabota nocasieHa ceMaHTUYECKUM NIEPEX0/iaM JIEKCEM TOJIsl YACTbIN B TpeX (hPHUHHO-
YTOPCKHX SA3BIKAX: MOKIIAHCKOM, TOPHOMApHHCKOM H yAMYPTCKOM (TaTBIIUIMHCKHHN TO-
Bop). [laHHbIe cOOpaHBl B XOJi€ MOJIEBBIX HCCIEJOBAHUH B MEPBYIO OUEpEb METOJOM
aHKeTHpOBaHUs. B LieHTpe BHUMaHUs HAXOJATCS 3aMMCTBOBAHHBIE U3 PYCCKOIO SI3bIKa
JIEKCEMBI, pa3BHUBaoNIue (POKYyCHbIE M HMHTCHCH(UKAIMOHHBIC 3Ha4YeHHs. B pabote
onycaH Ha0Op TaKMX 3HAYEHHWH JUIS KaXJIOTO M3 NCCIEAYyeMbIX HIHOMOB. BrieneHs
CIIEIyIOUIME HAIIPABICHUS CEMAHTUYECKUX TIEPEXOJIOB, ITOJBEPKEHHBIE MEKbAZBIKOBO-
MY BapbHpOBAHHMIO: BBIPQKEHHE PECTPUKTHUBHOTO (OKyca, BHICOKas CTENEHb CXOACTBA
MU CPAaBHEHUH, MOJTHAS 3aTPOHYTOCTh pe(epeHTa MIMEHHON IPYIIIBI MPU3HAKOM, I1OJI-
Hast 3aTPOHYTOCTh pepepeHTa UMEHHOH I'PYIIIbI AeHCTBUEM, BEICOKAs CTEIICHD ITPOsIBIIE-
HUS CUTYyalun. B comocraBiennu ¢ GUHHO-yTOPCKUMH MaTepualaMi Mbl aHAJTH3HPYeM
ynotpeOaeHne JeKCEM — HCTOYHUKOB 3aUMCTBOBAHUS (YUCHbILl U YUCHO) B PYCCKOM
A3bIKe, 00paIasch Kak K JaHHBIM JIUTEPATYPHOTO SA3bIKa (BKJIIOYAs YCTHBIN TOAKOPITYC
HKPS1), Tak 1 K AOCTYIHBIM B KOPITyCax U B CJIOBapsIX TUAJEKTHBIM MaTepuanaM. Mbl
YCTaHOBHJIM, YTO BCE 3HAUEHHS, JOCTYIHBIC (PUHHO-YTOPCKUM JIEKCEMaM, MPUCYTCTBY-
IOT U B TEX WIH UHBIX BapHAHTaX PYCCKOTO SI3BIKA. DTO MO3BOJISIET MPEIOIOKUTD, YTO
paccMaTpuBaeMble €IMHHIIBI MOTJIM OBITH 3aMMCTBOBAHBI B (DHHHO-YTOPCKHE SI3BIKH
BMECTE C YK€ Pa3sBUBIIMUMICS B PYCCKOM SI3bIKE MOJIECIISIMH MOJHCEMHUH. Bmecte ¢ TeM
B K2)XXJIOM U3 HCCIIEAYEMBIX S3BIKOB OOHAPYKUBAIOTCS U CIIEIM(DUIECKHE OTPaHHICHHS
Ha ynoTpeOieHHe 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM. B 3aK/IIOUNTENBHON JacTH MBI 00CYyKAaeM
XapaKTepHYIO IS JIGKCEM C CEMAaHTHKOM “UHMCTBIH  / ‘9MCTO’ KOJIEeKCH(MKAINIO 3HaYe-
HUSI pECTPUKTHBHOTO (DOKyCa M 3HAUEHUH HHTEHCU(UKAIMOHHOH 30HbI. C MpUBEICHNEM

I Hccnenoanue nopnepsxano PoccuiickuM HaydnbiM GonzoM (mpoext Ne 22-18-00285, BbInod-
usiemblid B MI'Y numenu M. B. JlomoHocoBa).
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TUTIOJIOTUYECKUX Mapalijiesiell paccMaTpUBAIOTCS apTyMEHTHI 32 BOBMOKHOCTh UX He3a-
BHCHMOTO Pa3BUTHS JIHOO 32 UX CBSI3b JPYT C JPYTOM.

Kniouegvie cnosa: ceMaHTHYECKUE KAPUTUBBI, JIEKCUYECKAsl TUIIOJIOTHS, TIPH3HAKOBAs
JIeKCHKa, (DOKYCHBIC YACTHUIIBI, HHTCHCU(HUKATOPEI, I3IKOBBIC KOHTAKTHI, 3aFMCTBOBAHUS,
(PMHHO-YTOPCKUE S3BIKU, PYCCKUH S3BIK

1. BBenenue
1.1. Tlpeamer ucciieIoBaHus U CTPYKTYpa padOThI

B nmanHO# cTaThe HA MaTepUae HECKOIBKUX (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB (MOKIIIAHCKO-
T'0, TOPHOMAPHUICKOTO B YAMYPTCKOTO) PaCCMaTPUBAIOTCS JIEKCEMBI, TIPHHAIIC)KAIITHE K
CEMaHTHUYECKOMY TIOJIO YACTbIN U CIOCOOHBIE pa3BUBATh TPAMMATHUCCKUE (PYHKIHH, OT-
HOCAIMECS K CEMAHTHIECKMM 0071acTsM (pOKyca, KBAHTH(UKALMU ¥ HHTEHCH(PUKAIIIN.
MHorue U3 3TUX JEKCeM 3aMCTBOBaHBI U3 PYCCKOTO si3bIKa (Kak ¢'istdj B (1)), 4TO MOXK-
HO OIHCATh KaK 3aMMCTBOBAHHUE SI3IKOBOTO MaTepHaia (aHri. matter borrowing) B Tep-
MuHosoruu [Matras, Sakel 2007]. B To e BpeMsl MOAEIN CEMaHTUYSCKOTO Pa3BUTHS
paccMaTpUBAEMBIX JIEKCEM CXOXKH B PYCCKOM SI3bIKE M B KOHTAKTHPYIOIIUX C HAM SI3bIKaX,
Cp. CEMaHTHKY BBICOKOH CTEIEeHH CXO0JICTBa, BhIpakaeMyto B (1)—(2). [ToaToMy BO3HH-
KaeT BOMPOC O TOM, Pa3BHBAIOTCS JIM 3TH MOJICIU HE3aBHCUMO, WIH €CTh OCHOBAHUS
TOBOPHTBH 00 WX 3aMMCTBOBaHUM (pattern borrowing) U3 pycckoro si3bika. Mbl 00cyIumM
MaTepHai (UHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB U C 3TON TOUKH 3PCHHUS.

(1) YAMYPTCKUIA (TATBILIJIMHCKUIA TOBOP)
dan'il  ¢&istaj  ataj-ez kad'.
JlaHmJI 9HCTBIM  OTENm-POSS.3SG  Kak
‘JlaHHIT COBCEM Kak T1ama’.

(2) o pasmepy uymo Ooabuie 0OLIUHBIX KOWEK, HA U0 — uucmo puicy. [Google:
https://pixiehouse.ru/kotyata/pixiebob/pixiehouse-vatrushka.html]

[anee B paznene 1 oxapakTepu3oBaH MaTepHal HCCICIOBAHMS U JaH KPaTKHid 0030p
MpenbIIyIIUX padboT O ToJie UUCThIi. B pa3aene 2 Mbl pacCMOTPHUM JIEKCEMBI ATOTO TOJIS
B (DMHHO-YTOPCKUX SI3BIKAX W MOJEIH Pa3BUTHsI Y HUX TpaMMaTHUSCKUX (yHKIuH. Paz-
Jies1 3 MOCBALIEH MOJIENIAM MOJIUCEMUH JIEKCEM YUCMbII U YUCO B PYCCKOM SI3BbIKE, B TOM
4rcyie Ha IMAIeKTHOM Matepuaie. Takke B paszene 3 Mbl COMOCTaBHM JIAHHBIE PYCCKOTO
sI3pIKa C (PUHHO-YTOPCKHM MaTepHajoM, paccMaTpuBaeMbIM B pasnene 2. Paszmen 4
BKITIOYAET TEOPETUIECKOe 00CYKIeHUE HAOII0MaeMOH ITOJIMCEMHUU B 0030p THUITOJIOTH-
YecKUX napaenei. B paznene 5 noaBoasTcst UTOTH.

1.2. Marepuan

JlanHble Ui Hamero uccienoBaHus coOpanbl B skcneaunusx OTulllla MI'Y
C TIOMOIIbI0 aHKETUPOBAHMS HOCHUTENEH MOKIIaHckoro sizbika (c. JlecHoe L{ubaeBo

2 Berient 3a psAIoM TIPE/IIIECTBEHHUKOB Mbl OTHOCHM YIOTpEOJIEH s TAKOTO THIa K rpaMMaTHye-
CKUM, cM. bosiee moapobHoe oocyxkaeHue B [Jlyunna u mp. 2013: 125].
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u c. Jlecnoe AppameBo TemHukoBckoro paiiona PecrmyOmuku Mopposus) B 2015-
2017 rr., TopHOMapuiickoro s3bika (c. Ky3HemoBo u Onmsnexamue céna ['opHoMapwmii-
ckoro paiiona PecniyOsmmku Mapuii Oi1) B 2016—-2024 1T. 1 yamypTckoro si3bika (c. Hik-
HeOanTaueBo, . Crapeiid Kei3put-Sp, 1. Banoeka, c. HoBeie TaTeimuibl, ¢. CTapokaiib-
MUSPOBO, 1. BepxuebanradeBo, ¢. Ypasrmwipasl TaremuimHCcKoTO paiiona PecmyOmmku
bamxkoprocran) B 2019-2023 rr. IIpn HEOOXOAUMOCTH OTAEIbHBIC MPUMEPHI YTOUHS-
JIUCh TUCTAHIMOHHO. B ciydae yaAMypTCKOTO S3bIKa UCCIIEA0BAJICS TaTHIIUIMHCKUI TO-
BOp (mepudepuitHO-I0KHBIN IUATCKT, I0’)KHOE HAapeuHe), CYIECTBEHHO OTINYAIOUTHHCS
OT JUTEpaTypHOro BapuaHTa. PaccmarpuBaemble BapuaHTbl MOKIIAHCKOIO U TOPHO-
MapUHCKOTO SI3BIKOB B IEJIOM ONHM3KHA K COOTBETCTBYIOUINM JINTEPATYPHBIM HOPMaM;
TIOUCK B HCCIICIyEMOM MaTepralie CIeMU(PUISCKUX THATCKTHBIX YepT HEe BXOMII B 3a1aUy
UCCIIEI0BaHHUS.

MeTtononorudeckoit 6a3oif paboOTh CIYXKHUT QPeHMOBBIN MOIXOA K JEKCHUECKOM
TUIOJIOTUH, IPEATIONATAIONINN aHAIN3 COUETAEMOCTHBIX CBOMCTB JIGKCEM U UX 3HAUCHHS
B KOHKPETHOM KOHTEKCTE M BBIJICJICHHE Ha ATOH OCHOBE 0a30BbIX cuTyarui (ppeiimon),
KOTOpPBIE MOTYT IPOTHUBOIIOCTABIISITECS JIGKCHIECKH B TOM WIJIH MHOM SI3BIKE (TI0ApoOHEee
cmM. [Paxunmna, Peznukosa 2013]).

Jis uccnenoBaHus mapaiieneii ¢ pyCCKUM SI3bIKOM OB MCIONB30BaH MaTepHal
HKPSI (B TOM 4mclie yCTHBIN MOAKOPIYC U AMATEKTHBINA MOJKOPITYC), TaK)Ke ObUIH MPO-
W3BENICHBI 3aTPOChl B MOMCKOBBIX cucTeMax Yandex u Google. Kpome Toro, 6putn mpo-
aHAIM3UPOBAHbI JIAHHBIC, IOCTYIHBIE B JMAJCKTHBIX Kopiycax [Lingconlab] u B omy06-
JIMKOBAHHBIX UCTOYHUKAX; CCBUIKH IPUBOJISATCS IIPU COOTBETCTBYIOLIUX IPUMEpaXx.

[Tpumeps! U3 GUHHO-YTOPCKUX SA3BIKOB 3alTUCHIBAIOTCS B (DOHOJIOTMYECKON TpaHC-
KPUILUYU, IPUHATON B COOTBETCTBYIOLIEM 3KCIEAULIMOHHOM mpoekte. [Ipu mpumepax,
3aIlUCAHHBIX B XOJIC AaHKETUPOBAHMUSI, ICTOUHHUK HE YKa3bIBACTCS.

1.3. Tunonornyeckuit Gox

CeMaHTHYECKOE ITOJIE YACTBIM, 8 TAKKE CMEXKHBIC C HAM OIS [PS3HBIA, TIPO3PAYHDIIA,
MVYTHBIIl paccCMaTpUBAIKCH B PsJie THIIOJIOTHYecKHX pabort. [luimoTHOE mccienoBanue
[Apxanrensckuii u ap. 2011] oxBaTbIBaJIO MaTepuai MSATH SI3BIKOB (PyCCKOT0, aHIIIHM-
CKOT'0, KHTallCKOro, HOBOIPEYECKOro, BOCTOUHOAPMSHCKOTO). M3 BBIIBICHHBIX CEMaH-
TUYECKUX OMITO3UINN Hanboee BaXKHO JUIs HAIIero 00CyKACHUS IPOTHBOIIOCTABIICHHE
OTCYTCTBHS TPSI3U (PYC. V KOWIKU YUCMAs uiepcmsv) U OTCYTCTBUS IpUMecel (pyc. ceumep
CcOeNam u3 Yucmou wepcmi).

HccnenoBanue 3TUX ceMaHTHYECKUX MOl ObLI0 mpooinkeHo B [['otnan 2017] Ha
MaTepHaje HeMELKOro s13bIka, B [[Ieunukosa 2017], rae 66U10 paCCMOTPEHO CEMb HOBBIX
sI3bIKOB ((pUHCKUH, azepOaliKaHCKUN, HUACPIAHACKUN, UTATBIHCKUH, YKPAUHCKHIA,
I'PY3HHCKHH, KOPEUCKHUI), a TaK)Ke Ha MaTepuayie CIaBSHCKUX s3bIKOB B [Pe3HuKOBa,
[Teunukona 2021].

[lepeunciiennasie pabOTH OBLTH TOCBSMICHB OYKBaJbHBIM M METa(hOPUICCKUM /
METOHHUMUYECKUM 3HAUEHUSIM UCCIIEyEMBIX JIEKCEM, HO HE BKIIIOUAIH AETAIBHOIO U3Y-
YeHHs TpaMMAaTHYeCKUX (YHKIWH, pa3BUBaeMbIX Ha 0a3e OyKBalbHBIX 3Ha4eHHH. MBI,
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HAIMpPOTHUB, KOHIIEHTPUPYEMCSI UMEHHO Ha TaKHX YIMOTPeOJICHUAX JIeKCeM ¢ OyKBaJIbHBIM
3HAYEHUEM “YUCTBIN, MPUBO/IS JIUIIIb 0a30BYI0 HHPOPMAIIHIO 00 UX HCXOAHON CEMaHTHKE,
HEOOXOIUMYIO /ISl TOHUMAaHHSI HCTOYHHUKA CEMAaHTHIECKOTO CIIBHUTA.

HuTepecyrorime Hac Iepexo/sl yioMHHaTes B padote [Konig 1991: 156—-165], mo-
CBSAIICHHON THITONOTHH (HOKYCHBIX dacTull. KaputusHble (0003HAUAIOMINE OTCYTCTBHE
Yero-JI.) eIUHHIII, BKIFOYAs JEKCEMbI CO 3HAUCHHSIMUA “YHCTBIN / “4HCTO’, IPUBOISITCS
Cpelli MUCTOYHUKOB PECTPUKTUBHBIX (DOKYCHBIX YACTHUI], OTPAHUIHBAIOIINX BO3MOXK-
HOCTBH CYIIECTBOBaHUS aJIbTEPHATHUB K MPOIO3UITUHU B QoKyce (Cp. aHTI. purely “4ucTo;
TONBKO’). B HEKOTOPBIX CITydasiX TaKHe eAMHHUIIBI MOTYT pPa3BUBATHCS U B MapKep aaIu-
THBHOTO (OKyca (AOIMyCKaroIUK adbTepHATHBBI K MPOIO3UIMH B (okyce), cM. [ibid.:
162—163] 0 BO3MOKHOM MEXaHU3Me Pa3BUTHA 3HAUECHUS ‘TOKE’ y UTAIBSIHCKOIO pure —
KOTHaTa YIOMSHYTOM aHTJIUHCKOMN JIEKCEMBI.

2. OUHHO-YTOPCKHE SI3BIKH
2.1. Mccnenyemble 3HaUCHUS

[Ipu ommcaHWM S3BIKOBBIX JAHHBIX MBI pacCMaTpHBAEM IE€PEUYHMCIICHHBIN Janee
B 3TOM pasjielie Habop IrpaMMaTHYCCKUX YHOTPEeOJICHHUN JIEKCeM CO 3HAUCHUSIMHU ‘UH-
cThIid’ / ‘“ancTo’. YIoTpeOieHus, BBISIBICHHBIC B OJTHOM SI3bIKE, ITPOBEPSUTHCH 3aTEM Ha
MaTepHaje OCTAILHBIX S3bIKOB BHIOOPKH.

[lepBoe n3 MpoBEPsAEMBIX YIIOTPEOICHNH — BBIpAKEHUS peCTPHUKTHBHOTO (hoKyca
(‘umeet mecto P, He uMeroT Mecta HUKakue anbTepHaTuBbl P’). Tak, B (3) peus uget
0 TOM, 4TO TOBOPSIIAsl MPUTOTOBUIIA MAKaPOHBI U HE MPUTOTOBHUIIA HUYETO, KPOME Ma-
KapoH.

(3) MOKILIAHCKHI
mon  pid"-on’ cistaj makarot-t, sival'-ftoma.
s BApUTH-PST.1SG  YHUCTBIA  MaKapOHBI-PL  MSICO-CAR
‘51 mpuroTOBMIIA TOJILKO MaKapoHbI, 0e3 Msica’.

OcTanbHbIC YIOTPEOICHUS PEATH3YIOT CEMAaHTHKY BBICOKOH (B HEKOTOPBIX CIyJasx
a0COJIIOTHOMN) CTENEHHU, WK HHTeHCHpuKrauuu (py OMUCAHUN A3BIKOBBIX JTaHHBIX MbI
OyJieM UCTIOJIb30BaTh MMEHHO TIOCTIeIHUI TEPMHH Kak 00001atoNnmii). 9T0 MOXKET ObITh
3HAYUTEJLHOE CXOJCTBO NMPH CPaBHEHUM: B (4) IEHCTBUS MalbulKa CPABHUBAIOTCS
¢ IEUCTBUSIMU O0€3bSIHBI M yTBEPIKIAETCS, UTO CTEIICHD CXOJICTBA MEX/Ty WX JICUCTBUSIMU
BBICOKAS.

(4) YAMYPTCKUIA (TATBILIJIMHCKUI TOBOP)
ta pi kuakaz'-e C'istof obez'an kad'
9TOT MAIBYUK  KPHUBIATHCA-PRS.3SG UHCTBHIH  00€3bsiHA  Kak
‘OTOT MaJIbUUK KPHUBISICTCS COBCEM KaK 00e3bsiHA .

Kpowme Toro, ekceMbl CO 3HAaYCHUSMHU “YUCTBIN’ / ‘“4MCTO’ MOTYT YKa3bIBaTh Ha MOJI-
HbI 0XBaT 00beKTa MpU3HaKkoM (5) wiu aeiictBueMm (6). B (5) yrBepxkmaercs, 4To Bce
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yacTu 00BbeKTa (CTEHbI) UMEIOT MTpHU3HaK ‘Oenblii’, B (6) — 4To Bce yacTH o0beKkTa (Cyrma)
OXBadeHbl JIEUCTBUEM ‘CHECTD .

(5) TOPHOMAPHICKUIA
st'end  cisti 0S-3.
CT€Ha YHCTBIA  OEBIH-FULL
‘CreHa IMoJHOCTEIO Oemas’.

(6) TOPHOMAPHICKMIA
tads  lem-om  cisti kack-2n  kolt-en.
OH  CYI-ACC UYHCTBI €CThb-CVB  IIOCBUIATH-PRET
‘OH cben BeCh Cyl’.

Haxomner, MBI paccMaTpuBaeM 3HAUCHHE BBICOKOI CTeNeHH MPOsIBJIeHUs CUTYAIMH.
Tak, mpumep (7) mpeamnonaraer, 4T0 CTENEHb YIUBJICHUS TOBOPSIIETO MPEBHINIAET HE-
KHId TIparMaTHYeCKH 3aIaHHbIH cTanaapT. OTIndre TakuxX mpuMepos ot (5)—(6) cocTout
B TOM, 4TO B (5)—(6) pa3BUTHE CHUTYyallMW IMPEJCTABICHO KaK JOCTUTIIEE IMpeaeabHON
cTamuu, Toraa Kak B (7) U B IPYTHX MOIOOHBIX CITydasX CUTyalrs HE UMEET IpeJiena 1o
CBOHMM OHTOJIOTMIECKUM XaPaKTEPUCTHKAM.

(7) YAMYPTCKUIA (TATBILIJIMHCKUIA TOBOP)
so C'istayj/  C'dlkak  pajm-i-z.
OH YHCTBII COBCEM  YIUBIATHCA-PST-3SG
‘OH OYeHb CUJIBHO YJIUBHUIICS .

OTMeTHM, 9TO MBI HE OTPHUIIAEM BO3MOKHOCTH MeHee IpOOHOH TPYIIHPOBKH Iepe-
YHCICHHBIX 3HAYCHUI Ha OCHOBAHUH CXOJICTB MEXITy HUMH. Harpumep, ceMaHTHKA BBI-
COKOM, HO He KpailHel CTEeIeH! MPEroaracTcsl B pa3HbIX CHHTAKCHYECKUX KOH(MHUTY-
pamusx u B (4), u B (7). Takxke MbI 3aTpOHEM BOIPOC OONTHOCTH Pa3IMYHBIX 3HAYCHHH
B pazzene 4. B To ke BpeMs dIMIUPUYECKH HAOMIOAaeMbIe Pa3InIrsI MEXIy ITPUBEICH-
HBIMH KOHTEKCTaMH JIEJIAI0T OCMBICICHHBIM UX PACCMOTPEHHE MO OTACITHFHOCTH.

2.2. MOKIIIaHCKUH S3BIK

B MOKIIIAHCKOM $I3bIKE CEMAHTUYECKOE I10JI€ UMCTbI MPEACTABICHO CIEAYIOIUMU
JeKceMaMu: Cistaj, Cista, aru, ur'adnaj.

Jlexcema cistaj ssBnsiercst 6a3oBoii. Eif noctymHo Hanbospee KoarndecTBO (hpeiMoB.
OHa nepefaer Kak 3Ha4eHUe ‘0TCYTCTBHE Ips3u’ (8), TaK U 3HaUCHUE ‘OTCYTCTBUE MPU-
Mmeceit’ (9). Kak Oyner nokaszano jnanee, 3Ta JiekceMa pa3BHBaeT (QyHKIHUIO (pOKyCHOM
YaCTHIBI M (PYHKIHIO HHTEHCH(PHUKATOPA.

Jlekcema cista He ynotpebisercs: B OyKBaJbHBIX KOHTEKCTaX OTCYTCTBHS 3arps3He-
Hus (8), 0JTHAKO HEKOTOPbIE HOCUTEH JOIYCKAIOT €€ IPU yKa3aHUU Ha OTCYTCTBUE MIPH-
Mmeceit (9). Kak u cistaj, nexcema cCisto MOXET MapKHpOBaTh (POKYC M HHTEHCH(HUKAIHIO.

(8) morks-s' cistaj/  *Cista, Sta-f.
CTOJI-DEF.SG ~ YUCTBIM  YUCTO  MBITh-PTCP.RES
‘CTOJ YHCTBIN, BRIMBITBIN .
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9) te svitar-s' koda-f listaj/  Cista  pona-st.
9TOT CBHUTEP-DEF.SG  BSI3aTh-PTCP.RES ~ YHCTBI YHMCTO IIEPCTh-EL
‘OTOT CBUTEP CJIeJIaH U3 YUCTOM MIepCTH .

Takke B MOKIITAHCKOM SI3BIKE YIIOTPEOIISIOTCS JIeKCeMbl aru v ur'adnaj. Jluctpuly-
WS ary OTpaHHuYeHa HEOOJBIINM HA0OpOM (pEeMOB, CBSI3aHHBIX C BO3yXOM U BOION
(B [Apxanrensckuii u ap. 2011] orMevaercs, 4To TOJOOHBIE OOBEKTHI OKpYKaOMIEH
CpeIbl MOTYT BBIACTTHECS B 0COOYIO TPYIINY, OYAYIH «KOTHUTHBHO 3HAUUMBIMIY), CP.
(10a) u (10b), mHTEpHIpPETAIMS KOTOPOTO HEBO3MOKHA HU B KOHTEKCTE OTCYTCTBHS TPH-
Mecel, HA B KOHTEKCTE OTCYTCTBHS 3arpsizHeHus. Jlekcema ur'adnaj, Haxonsmiasicsi Ha
nepudepuu oIS, MpeanoyiaracT HAIMIUEe BHEITHETO BO3JICHCTBUSA Ha O0BEKT (HAIPH-
Mep, IPUMEHUTETHHO K YEIIOBEKY OHA YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OH YXaXXHBAET 3a COOOi,
K BOJIOCAaM — Ha TO, YTO WX BBEIMBLTH H/WJIH MIPUYECATH, K TPSIAKEe — Ha TO, UTO €e TPO-
monom). Hu ofiHa M3 3THX JIeKCeM He pa3BHBAET TPaMMATHIECKUX YIIOTPEOICHUH.

(10) a. vel's-sa kozf-s' pek aru.
JICPeBHS-IN  BO3JYX-DEF.SG OYECHb YHCTHI
‘B nepeBHE BO3/1yX OYCHb YHCTHII .

b. *t'e  svitor-s' koda-f aru pona-sta.
3TOT  CBHUTEP-DEF.SG BSI3aTh-PTCP.RES  YHCTHIA  IIEPCTh-EL
OxugaemMoe 3HaYeHHUE: ‘ITOT CBUTEP CHACIIAH U3 YUCTOM IIEPCTH .

PaccmoTpuM Tenepbh ceMaHTHYECKHE PACHIMPEHUs] PYCCKUX 3aMMCTBOBaHUH Cistaj
U cista.

Bo-nepBbIX, 3TH 3J€MEHTHI MOTYT UCHOJIB30BATHCS KaK MapKephl PECTPUKTUBHOTO
¢dokyca. I'paMMaTUIHOCTD HX YHOTpEOJEHUs B ATOH (YHKLINHU CBs3aHA C TEM, KaKue
MOP(OCHHTAKCHYECKHE CTPYKTYpPhl HaXOASATCSA B UX cdepe aeicTBusd. Tak, Bce HOCH-
TENU NMPHU3HAIOT TPAMMATHUYHOCTb JIEKCEMBI Cistaj B KauecTBE (DOKYCHOIO MapKepa MpH
MOJIHBIX MMEHHBIX TPYIIax, TOr/a Kak JeKceMa Cisto B 3TOH MO3UIMU IrpaMMaTHYHA
Jutst vactu Hocureneit (11). IlpunararensHoe B cdepe aercTBUs POKyCHOro oneparopa
B KOHTPAaCTUBHOM KOHTeKcTe (12) Gonee rpaMMaTHYHO B COYECTAHHU C JIEKCEMOH Cista,
TOTAA KaK Cistaj B ’TOM KOHTEKCTE JIOMYCKAIOT JIUIIb HEMHOTHE U3 ONPOIICHHBIX HO-
cuteneil. ['maronpHble TpyHnbl B cepe ASHCTBUS H3ydaeMbIX (DOKYCHBIX ONEpaTOpoOB
HerpaMMaTHuHbI (13).

(11) t vir'-t' eso  kas-ij-t' Cistaj /  lista  tumo-t.
OTOT II€C-DEF.SG.GEN  B.N  pAacTH-NPST.3-PL UHCTBIH YHCTO IyO-PL
‘B aToMm Jiecy pacTyT oJiHU JyOBI’.

(12) — kodama  kn'iga-t  maks-s'-t' t'sjo-t bibl'iot'eka-sta?
KaKoi KHUTA-PL  J1aTh-PST.3-PL  PRON.DAT-2SG.POSS  OMOJIHMOTEKa-EL
— “ista/ 7Cistaj  sir's kn'iga-t,  ot-t as-al'"-t'
YHCTO  YHCTBIM CTaphlii KHUTA-PL  HOBBIH-PL  NEG-IMPF-PL
‘— Kakue kuuru tede nanu B Oubnmuoreke? — ToibKO cTapble, HOBBIX HE
OBLIO’.
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(13) mon an'c'ak/ *¢ista/ *Cistaj  s'orma-t  t'es-n'-an, no af
s TONBKO YHCTO YHCTBHIH TIHCHMO-PL TIHCATB-FREQ-NPST.1SG HO NEG
kuc-sajn’a.

2

OTIPAaBUTH-NPST.3PL.0.1SG.S
‘51 TOJIPKO MHITY MUCBMA, HO HE OTIPABIISIO UX .

Crnenyromiast (yHKIUS H3y4yaeMbIX JIEKCEM — MapKHPOBAaHHE MOJHOTO OXBaTa
o0bekTa mpu3HakoM. B (14) Takoit mpHu3HAK BRIPAXKCH MPUIIAraTeIbHBIM (‘71T KaXI0TO
y4acTka pyOamlku BepHO, UTO OH YEPHOTO I[BETa W HUKAKOTO Apyroro’), a B (15) —
TCHUTUBHON MMEHHOW TpyMIToi (‘IJIsl KaXKIOTO KBAaHTA CyIla BEPHO, UTO CPEIN €O HH-
TPEIUCHTOB IMPUCYTCTBYET KapTo(esb U HUIEro KpoMe KapTodens’).

(14) t'e  panar-s' Cistaj/  lista  ravio.
9TOT pyOaliKa-DEF.SG ~YHUCTBIA  YHUCTO YEpHBIH
‘[Kakoro nera 3ta pybamka?] — DTa pybamrka 4ucTo depHas (HET IpyTux
1IBETOB)’.

(15) t'e l'em-s’ cistaj/  Cista  modamar'-an’.
9TOT CYHN-DEF.SG YHCTBIH YHCTO  KapTOIIKA-GEN
‘OTOT cyn YnuCTO KapTodenpHBIN.

Taroke U3ydaeMbIM JIEKCEMaM JIOCTYIIeH KOHTEKCT, B KOTOPOM OHH BBICTYIIAIOT Map-
KepaMu 3HaYUTEIBHOTO CXOJICTBA MPH cpaBHEHUU. OTMETHM, YTO OJTHA YACTh HOCUTEICH
B 3TOM KOHTEKCTE SIBHO OT/IaeT IPEJIIIOYTeHUE JIEKCeMe Cistaj, TOTa Kak Apyras — JieK-
ceme cista. Ilockonbky MBI 3apukcupoBai 06e 3Tu cuctemsl, B (16) 006a BapuaHTa OT-
MeueHbI Kak rpaMMatuuHbie. Jlo0aBlieHne CpaBHUTENBLHOTO MTOKA3aTelsl B KOHCTPYKIUH
HEBO3MOXKHO.

(16) a. t's kata-s' Gistaj/  Cista  pin'a.
9TOT  KOIIKA-DEF.SG  YHCTBIA YHCTO coOaka

b. *t'e  kato-s' cistaj/  Cista  pin'a-Ska.
5TOT KOIIKA-DEF.SG YHUCTBI 4YHCTO CO0AaKa-EQU
‘JTa KOIIKa COBCEM Kak cobaka’.

B koHTeKcTax MOJHOrO 0XBaTa 00BEKTa JeHcTBHEM (B OTJIMYUE OT MPOUIUIIOCTPH-
poBaHHBIX B (14)—(15) KOHTEKCTOB IMOJHOTO OXBaTa MPU3HAKOM) JIEKCEMBI Cistaj u Cista
HE UCIOJIB3YIOTCS:

(17) mon  luv-sajn’an’ s'emba/ *Cistaj/ *Cista kn'iga-tn'a-n’
i YHUTATh-NPST.3PL.0.1SG.S Bce YUCTBIM YHMCTO KHMIA-DEF.PL-GEN
‘Sl yuTaro BCce KHUTH .

3HaueHNE BBICOKOW CTEIICHH MPOSIBICHUS CUTYAI[MH M3y4aeMbIM JIEKCEMaM MOK-
IIIAHCKOTO S3bIKA HEJIOCTYIIHO:
(18) son exer'/ *Cistaj/ *ista af  joz-u.
OH  PTCL YUCTBI ~ YHCTO NEG  YM-ATTR
‘OH coBceM Jypak’.
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Crnemyer OTMETHTB, 9TO Jekcema exer’ (18), sBITIONIascs B COBPEMEHHOM MOKIIIaH-
CKOM sI3bIKe (POKYCHOH YacTHIeW ¢ IMUPOKOU TUCTPHOYLHUEH, TakKe AHaXpOHUICCKU
cBsi3ana ¢ mosieM yncCThiil. CormacHo [Paasonen 1990-1999: 479], ona nmpoucxoauT OT
*ja,or ‘AUCTBIN, OECTIPUMECHBIN .

2.3. 'opHOMapuiicKuii sI36IK

B ropHOMapuiickoM Si3bIKE CYIIECTBYIOT JIB€ 0a30BbIC JIGKCEMEBI: ire U Cista, Map-
KHPYIOIINE OTCYTCTBHE 3arps3HeHus. OHM B3aMMO3aMEHHMBI B OOJBIIMHCTBE CIyda-
€B W Pa3IMYaroTCs JIUIIb HEOONBITUM Ha0OpOM KOHTEKCTOB, cM. [Bunkiep, Kamknn
2023: 829]. OTH JIekceMbl OrpaHUYCHbI OYKBAITBHBIMH KOHTEKCTAMHU.

Jlexcembl itrd w t5vald HaxonsTcs Ha niepudepur CeMaHTUIECKOTO TOJIST UUCTBII.
Hx coderaeMOoCTh OrpaHMYEHA OJYIIEBICHHBIMH pe(epeHTaMH W METOHHMHYECKH
CBSI3aHHBIMH C HUMH OOBEKTaMHM, a 3HaUeHHEe Hauboiiee OIM3KO K PyCCKOMY onpsm-
nouii (19a). MapkupoBaTh COOCTBEHHO OTCYTCTBHE I'PsA3H OHH He MoryT (19b).

(19) a. t3ds-n  itori / tavoli tip-$3.
OH-GEN  OTpPSATHBIA  OMNPSITHBIM  BOJIOCHI-POSS.3SG
‘Y Hee akKypaTHBIE BOJIOCHI [HUKOT/Ia HE XOJUT JloXxMaras|’.

b. momoca pastek iip ire/ *itord / *tovald.
Oanst MOCJIE  BOJIOCHI YHUCTBIM  ONPSITHBIA  ONPSTHBIN
‘IToce 6aHu BOIOCH! YUCTHIC .

Jlekcema ciSti MapKUpyeT OTCYTCTBUE MMPUMECEH U Pa3BUBACT PsJ] TPAMMATHYCCKHX
3HAYCHUH, 0 KOTOPBIX MOUIET peub nayee. OHa He ynoTpeOIsIeTcs] B KOHTEKCTaX OTCYT-
CTBUSI 3arpsi3HeHs, cp. (20a-b).

Jlexcema Cistdj B momaBistonieM OOJBITMHCTBE UANOJIEKTOB UMEET TOJIBKO MEePeHOC-
HBIE YIIOTpeOIeHUs (SBISSICh, B TO )K€ BpEMs, IPO3PAYHBIM 3aMMCTBOBAHUEM ). SHAUCHUE
‘OTCYTCTBHE ITPUMeEcel’ TOMyCKaeTCs JINITh OKKa3uoHaIbHO (20a).

(20) a. ti  sv'itir-em cisti/  Vlistyj  miz gac 35ts-mb.
9TOT CBHUTEP-POSS.1SG YHCTBIA YHCTBIA IIEPCTh EL  JEJIATh-PTCP.PASS
‘OTOT CBUTEp ClIeNIaH U3 YUCTOH mepcTH [0e3 mpumMeceit / *0e3 3arps3HeHus| .
b.ti  svitir-em ire/ cista miz gac 3std-ma.
3TOT CBUTEP-POSS.1SG UHCTBHIA YHCTBIH INEPCTh EL  JETaTh-PTCP.PASS
‘JTOT CBHUTEp CAETAH U3 YUCTOH [BBIMBITOM | mIepcTH / *6e3 mpumeceii’.

Cpenu Bcex NepeurcIeHHBIX JIEKCEM TOJIBKO CiSti U Cistd] pa3BUBAIOT rpaMMaTHye-
ckue ynorpebsenus. O6e OHM MOTYT MapKHUPOBATh 3HAUUTEIFHOE CXOJICTBO ABYX CPaB-
HUBaeMbIX 00BEKTOB (21)—(22); SKBaTUBHBIN Mapkep gan' B Takod KOHCTPYKIWHU (a-
KyJnbTaTuBEH. J[1s Cistdj 3T0 eanHCTBEHHAs HOCTyMHAs (QYHKIUSA (Cp. IepenHTepIpeTa-
U0 TIPH €0 UCTIOIh30BaHuu B (23Db)), Toraa Kak cisti 001aiaeT eme psaoM 3HaYCHHIA.

(21) t3d5  cisti t'ot'a-z5 (gan') 3l-es.
OH YUCTBI  JIeNyIIKa-POSS.3SG  EQU OBITBL-NPST.3SG
‘OH COBCeM Kak ero JiefyIika’.
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(22) ti pdls-doms edem cistaj dzd-m
9TOT  3HATHh-NEG.PTCP  Y€JOBEK YHCTBIA  cTapimmid_OpaT-poss.1sG
(gan') 3l-es.

EQU OBITB-NPST.3SG
‘DTOT HE3HAKOMBIH YeJIOBEK TOUb-B-TOYh KaK MOW CTapIIvii Opat’.

JlexceMa cisti cmiocoOHa MapKUPOBATh MONHBIH OXBAT 00BEKTA KaK MPU3HAKOM (23),
Tak u aeiicteuem (24). Ilpu 3tom B (23b) ans nekcemsl Cistdj MpennouTUTeNbHA KOH-
KypupyloImas HHTeprpeTanys (‘3HaunTeIbHOe CXOJCTBO Ipu cpaBHeHHMH ). B (24a-b)
uccieayeMas JIeKceMa YyBCTBUTEIIbHA K TUITY IJIaroyia: KOHTEKCT TOJDKEH MIPEeronarath
JIOCTIKEHHeE Tipeiena. HekoTopble HOCUTEN! IOMyCKalOT JEKCeMY CIStdj B IPEII0KEHHUSIX
tuna (23a), oJHaKo B mpuMepax tuna (24) oHa HEBO3MOXKHA.

(23) a. tagor cisti / ‘Cistaj  dZar-ga.

pyOamika YHCTBIA YHUCTBIA 3eJIeHBIH-FULL
‘Py0arika OTHOCTBIO 3eNeHast .
b. t5d5 cisti/ "istaj  rus.
OH  YHUCTBIH YHUCTBI pPYCCKHH
‘OH MOJNHOCTBIO pycckuii’ / “*On moxosx Ha pycckoro’.

(24) a. arbuz kok drn'd-st3  cisti/ *Cistaj  Sii-n ke-n.
ap0Oy3 JaBa HEHENS-IN YHUCTBI YHUCTBIH THHUTH-CVB HJTH-PRET
‘ApOy3 CTHUJI MOJIHOCTBIO 32 JIBE HEACTH .
b. *arbuz kok drn'd(-st3) cisti Sti-n ki-en.
apOy3  JBa HEJCHSI-IN YUCTBIA THUTB-CVB  JIE)KATh-PRET
OxunaeMoe 3HaueHue: ‘ApOy3 JiexKan THII [IeTMKOM JIBE HEJCNH .

CHHTaKCHYECKH CiSti B TAKUX KOHCTPYKIUSX SBJISICTCS YaCThIO TJIArOJIBHOM MPYIIIIHBL:
cp. (25), rae WMeHHas TpyIia, OTChUIAMOIIAS K 3aTparuBacMoMy JIEHCTBHEM OOBEKTY,
MOKET OBITH OTIEJIEHA OT CiISti.

(25) a. t3d5 olma-vid-m cisti kack-3n  kolt-en.
OH  sI0JIOKO-PL-ACC ~ YHCTBIi  €CTh-CVB  MOCHUIATH-PRET
‘OH cBen Bce sI0I0KH .

b. olma-vlii-m  t3d5 tengecs ciSti kack-3n  kolt-en.
SIOJIOKO-PL-ACC OH  BYepa  YHCTBIil €CTb-CVB  IOCBHLIATh-PRET
‘S16;10KM BUEpa OH BCe CHEN .

Taxxke cisti ynotpeOnsieTcss Kak MapKep pecTpUKTUBHOTO (okyca. B aToM ciydae
B ero cepe AeicTBUS HaXOIUTCSI UMEHHAS TPYINa, a Cisti MpeaecTByeT ei. Takum
00pa3oM, 3HaYCHHsI PECTPUKTUBHOTO (hOKyca M TOJTHOTO OXBaTa OOBEKTa JCHCTBHEM
MTPOTHUBOTIOCTARJICHBI C TTOMOIIIBIO MOPSIJIKA CIIOB, Cp. (26a—D).

(26) a. tids cisti olma-(ld)-m  kack-an.
OH YUCTBIA  A0JI0KO-PL-ACC  €CTB-PRET
‘OH CBEeN TOJIBKO SIONOKH .
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b. t3d5 olma(-vld)-m cisti kack-an.
OH SI0JIOKO-PL-ACC ~ YUCTBI  €CTh-PRET
‘OH cben Bee SI070KH .

[Tpumeps! (27a—b) WILTIOCTPUPYIOT, YTO CiSti B NEHCTBUTEILHOCTH (DYHKIIMOHHPYET
KaK MPOTOTHITMIECKasl YaCTHI[A PECTPUKTUBHOTO (OKyca, HE HOMYyCKAIOIIasl albTepHa-
THB K IIPOITO3UIIUH B CBOEH cepe AeCTBU.

(27) a. tads cisti olma-vld-m kack-on,  ece  ta-man'ar-5
OH  YHCTBIH S0JIOKO-PL-ACC €CTh-PRET €II¢  INDEF-CKOJIBKO-FULL
kod-an.

0CTaBaTbC-PRET
‘OH CcBeN TOJIBKO SO0IOKH, U €II[€ CKOJIBKO-TO OCTAJIOCh .

b. *t5d5 cisti olma-vild-m kack-an dd gruss-m=at.
OH YUCTBIA  SIOJIOKO-PL-ACC ~ €CTB-PRET M TPYyIIA-ACC=ADD
Oxwumaemoe 3HaueHue: ‘OH TOJBKO SIOJ0KH ChEJI U elle Tpynry .

B kauecTBe (hoKyCHOIl 4acTHUIlBI ciSti TaKKe UMEET psij orpaHuueHui. Tunndaasie
KOHTEKCTBI MCIIOJIb30BAHUS 3TOM 4aCTUIBI — MHOECTBA 00BEKTOB (27a) MM UMCEH-
HBIE TPYIIIBI, HE HECYIHe Ha ce0e YMCIOBOI0 MAPKUPOBAHNUS, HO OTCHIIAIOIINE K CO-
BOKYITHOCTH 00BeKTOB (28). [Ipu 3TOM yacTuia He coderaeTcs ¢ KBaHTU(DHUIIMPOBaH-
HBIMH UMEHHBIMH Tpynnamu (29), a Takxe ¢ HMEHHBIMU TPYIITAMH, OTCHUIAIOIIUMH K
eJIMHUYHOMY HcuucisieMomy o0bekTy (30). B coueTaHnu ¢ HEMCYUCIISIEMBIMU €IHHIY-
HBIMH OOBEKTaMU MapKep cisti Takke HerpaMMaTHueH JAJIs OOJNBIIMHCTBA ONPOIICH-
HbIX HOocuTeneh (31).

(28) tad5 i pak'et-es  cisti kack-35-am namal-es.
OH OTOT TAKEeT-LAT YHCTBIH  €CTBh-NACT-ACC ~ HOCHTB-NPST.3SG
‘OH B 9TOM NaKeTe HOCUT TOIBKO MPOIYKTHI .

(29) *tads cisti lu=at vac  olma-m kack-5n  kolt-en.
OH YUCTBIH  JIECATH=ADD IIITh SIOJIOKO-ACC €CTh-CVB  ITOCBUIATH-PRET
Oxunpaemoe 3HaueHue: ‘OH Cbell TOJIBKO IISITHAAATE SI0OJIOK’.

(30) stol  val-ns olma,  kn'igd dd pumaga lists ki-dt.
CTOJ BEpX-IN2 s0JIOKO KHWUTa W OyMmMara JIHCT JIEKaTh-NPST.3PL
pet'a olma-m vele / *cisti olma-m ndl-an.
ITerss s0J0KO-ACC TOJBKO  YHCTBIM  SIOJIOKO-ACC ~ OpaTh-PRET
‘Ha croure yiexar s106J10K0, KHUTa ¥ JTUCTOK Oymaru. [1eTs B3su1 TOIBKO S0JI0KO’ .

(31) tads  lem-om  vele/ *cisti lem-5m  kack-es.
OH  CyN-ACC TOJBKO YHCTBIH  CYI-ACC  €CTh-NPST.3SG
‘OH €CT TOJIbKO CyTI .
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Kak u MoKnranckue JekceMsbl Cistaj M Cista (cM. paznen 2.2), TOpHOMapHicKue cisti
U Cistdj He MOTYT MapKHpOBaTh BBICOKYIO CTENEHb MpOsBIeHUs mpuszHaka (32)—(33).
Taxoke OHU HEe IPUMEHSIOTCS K BBICOKOM CTENEHH NMPOsIBICHUS cuTyarui (34).

(32) #i lem kogo-n *Cistdj / *cisti sanzal-an  3l-es.
3TOT Cyn OOJBIIOW-ADV YHCTBIH YHCTBIA COJIb-PROP  OBITH-NPST.3SG
‘DTOT Cyl OYEHB COJICHBIH .

(33) tdd5 coecem/ *cisti/  *Cistaj  orods.
OH YUCTBII YHUCTBIA  Jypak
‘OH coBceM Jypak’.

(34) tid5  kogo-n/ *ci§ti/  *Cistdj or-an.
OH OOJIBIION-ADV ~ YHMCTBIM  YHCTBIM  yJIWUBISATHCSA-PRET
‘OH O4YeHb YIUBHIICS .

2.4. Y iMypTCKU# s13bIK (TaTHILUIMHCKUNA TOBOP)

Kak n B ropHOMapuiickoMm si3bIKe, B TAaTBIIIIMHCKOM T'OBOPE YIMYPTCKOTO S3bIKa
MPUCYTCTBYET ABE 0a30BBbIC JEKCeMbl — ¢'a/k5t M ¢'ista, MPAKTUYECKU UACHTHIHBIX TI0
JTUCTPUOYINH, 32 NCKITIOYEHHEM HeOOJIBIIOro KoinndecTBa ¢ppeiiMoB. O6e OHM MapKu-
PYIOT OTCYTCTBUE 3arpsA3HEHHs, HO HE OTCYTCTBUE npumecei, cMm. (35)—(36). Ux yrmo-
TpebJieHne OrpaHHYeHO OYKBAJIBHBIMHA KOHTEKCTaMU. Tarke CyIIeCTBYeT pelyTUIUIN-
poBanHas ¢opma ¢'5lk-¢'5lk, o6o3HavaroIas BEICOKYIO CTETICHb IPOSBICHUS NTPHU3HAKa
‘qUCThIN (HEe UMEIOILUH 3arpsA3HEeHus) .

Jlekcema c'ist3j, HaIPOTHB, yIOTPEOIAETCS TONBKO B KOHTEKCTAaX OTCYTCTBHS NPH-
Meceid, HO He OTCYTCTBHS 3arpsisHeHus, cM. (35)—(36). Ona pa3BHBaeT ynoTpeOIeHHUS,
BBIXO/IAIINE 32 PAMKH CEMAaHTHYECKOTO MOJISt YMCTHIN (CM. 0 HUX Jlaiee).

Ha nepudepun nosst HaxoanuTcs psl JeKceM (Kak sajkdt ‘CHBIA, CBeTIIBIN, zokat
‘aKKypaTHBIH, ONPSATHBIN ), UMEIOIINX OYEHb OTPAHMYEHHYIO COUYETaeMOCTb.

Z0 s'or-2  ¢'alka Clista ¢istof i-jen uks'-ono.

35) zZok { ¢Blkat/  Clista/  *¢'istaj  k ks’
CTOJ 3a-ILL YHUCTBIA  YHUCTBIA YHUCTBIA pPYKa-INS  CaIUThCSI-DEB
‘3a CTOJ HYKHO CaJIUTHCS C YNCTHIMHU PYKAMH .

(36) svitor  &'istaj/  FE'5lkat/ *e'ista  5Zgon-les’ kertts-ma3.
CBUTEP UUCTBIA YUCTBIA  YUCTBIA  IIEPCTh-GEN2  CBSI3aTh-PTCP.PST
‘CBHTEp CBA3aH M3 YUCTOI [6e3 mpumeceii] / “BBIMbITOI mepeTy’.

Kak roprHOMapuiickue JIeKCeMblI cisti U Cistdj (cM. pasaen 2.3), Jekcema ¢'istdj B Ta-
TBIIITMHCKOM TOBOPE YAMYPTCKOIO sI3bIKa MapKHUPyeT 3HA4YMTEJIbHOE CXOJICTBO MNPHU
cpagHernu (37). B (37) u B psijie nanbHEWITNX MPUMEPOB BCTPEYACTCS TAKKE JIeKceMa
¢'3lkak (x0T MHOTHE HOCHTEJM YKa3bIBAIOT Ha €€ JIMTEPATYPHOCTh M MaJlOyIOTpeOu-
MOCTb B TaTHIIIUIMHCKOM rOBOpe). MBI IIpe/iriosiaraeM, 4To OHa STHMOJIOTHYECKH CBs3aHa
¢ ¢'5lkat “ancteiii’: Tak, B [Wichmann 1987: 286] oHu HaxosTCsl BHYTPH OJTHOU CIIOBap-
HOHM craTbu. BO3MOXHO OMIMOHANBHOE JI00ABJICHUE B KOHCTPYKIHIO CPAaBHUTEIHLHOTO
Mapkepa, cp. Beiiie mpumepsl (1) u (4).
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(37) ta pi Clistaj /. C'dlkak  3Sa-m
9TOT MaJbUUK YHUCTBI  COBCEM  OBITh MMOXOXKHUM-PTCP.PST
agaj-ez-13.

CTapIIMi_OpaT-POSS.3SG-DAT
‘DTOT MaJIbYMK OYCHB ITOXOXK Ha CBOEro Opata’.

Taxxe u3yuaemast JIiekceMa MapKHPYET BBICOKYIO CTENEHb IPOSIBICHUS CUTYaLUH,
cM. (38)—(41), B TOM uuciie aKTUBHO UCIOJIb3YETCS] KOHCTPYKLHUS C MEPEKII0UCHUEM
konoB (38b). Kak mokazano B (39)—(40), B 3T0# QpyHKINN PUKCUPYETCS H HHTEHCH(DU-
karop ¢'alkak.

(38) a. ¢'istaj 3'el'a-t-i-z5 ini  kiz'kuk-jos!
YUCTBI  HAJIOECTh-CAUS-PST-3PL  yXE€  KOMap-PL
‘CoBceM Ha/l0enu yxe komapsl!’

b. ¢'istaj naooen! ‘Coscem Hamoen!’

(39) so  c'ist3j/  c'dlkak  pajm-i-z.
OH YHCTBII COBCEM  YAMBISITHCSA-PST-3SG
‘OH 04YeHb CHJIBHO yUBHIICS .

(40) ¢'istaj /  c'dlkak  Zad'-i-O uza-sa.
YHCTBIA  COBCEM  YCTaBaTh-PST-1SG  paboTaTh-CVB
‘CoBceM ycrana paboTats .

(41) so  ¢'istyj n'erat kar-i-z.
TOT YHCTBIM HEIOBOJBHBIA  J€JIaTh-PST-3SG
‘OHa coBceM 3aMyuuiia’.

OTMeTHM, YTO COYETaeMOCTh MHTEeHcH(HKaTOpa ¢'istj orpaHUYEeHA HEOOJIBIION
IPYNION TIIaroyios, cp. (42). B (38)—(41) npuBeneHsl Bce MpeAUKaThl, TPAMMATHYHOCTh
KOTOPBIX B COYETAaHWUU C JIEKCEMOH C'istdj HaM yaioch MOATBEPIUTHh HAa HACTOSIIUANA

rn

MOMEHT. JIucTpuOynus jexcemsl ¢'slkak He OorpaHUYHMBAETCS MPUBEIACHHBIM HA0OPOM
KOHTEKCTOB, OJIHAKO B 3TOH CTaThe Mbl HE Oy/JIeM OAPOOHO OCTAHABIMBATHCS HA HEH.

(42) mon vad-i-0 iz'3-sa bas't-o-0 Su-sa,
A JIOXKHUTBCA-PST-1SG ~ CHATb-CVB  OpaTh-FUT-1SG ~ TOBOPHUTH-CVB
kopak/  *C'istsj  iz'5-sa kosk-is'k-em-Q.

COBCEM YHCTBIH  CHAaTh-CVB  YXOJWUThb-1-PST2-1SG
‘S1 mpunerna nmoapeMarh, HO COBCEM 3acHyJa’.

B oTnmume oT omucaHHBIX B pasjenax 2.2—2.3 MOKIIAHCKUX U TOPHOMAapUHCKHUX
JICKCeM, YIAMYPTCKas JIeKcema ¢'istj He MOXeT (YHKIMOHUPOBATh HU KaK MOKa3aTeib
MIOJIHOTO 0XBaTa 00beKTa npu3HakoM (43) wiu nefictBueM (44), H1 Kak MapKep peCTpUK-
THUBHOTO (okyca (45).

(43) *ta korka  ¢'istaj tod'.
3TOT  JIOM YUCTBI  OeJbIi
OxumaemMoe 3HaYeHueE: ‘DTOT JOM IIOJTHOCTHIO OeJIbIi’.
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(44) *so  ('istaj Sad-ze s'i-sa badt-i-z.
TOT YHCTBI  CYM-ACC.POSS.3SG  €CThb-CVB  3aKOHYUTH-PST-3SG
Oxunaemoe 3HaueHue: ‘OH Cbell BECh CyI .

(45) kompot-5n  jablok  gine/ *¢'istdj  jablok,  grusa-os  jeval.
KOMITOT-LOC ~ SIOJIOKO ~ TOJBKO ~ YUCTBIA  sIOJJOKO  TrpyIma-PL  HeT
‘B koMITOTE TOJILKO SIOJIOKH, TPYIII HET .

2.5. O600mEenne

B paznmenax 2.2-2.4 ObUIM NPOWIITIOCTPUPOBAHBI IT'paMMaTHYecKie (pyHKIUH JIeK-
CeM TOJIsI YNCTHI B TpeX (PUHHO-yrOpPCKUX sS3bIKax (MOKIIAHCKOM, TOPHOMApHHCKOM,
YAMYPTCKOM — Ha MaTepHajle TaTHIIUIMHCKOTO roBOpa), a Takxke NMpuBeaeHa 0a3oBas
nH(opmanus 00 MX MCXOMHON ceMaHTHKe. [lo HAIIMM JaHHBIM, BCE JIEKCEMBbI, Pa3BH-
BalOIMe TpaMMaTHYEeCKHe 3HAYEeHUs, B OyKBaJIbHBIX KOHTEKCTAaX OXBaTHIBAIOT (hpeiim
‘0TCYTCTBHE IpUMeceil’ (¢ HEKOTOPOl OroBOpPKOi 0 ropHOMapuiickoM ¢'ist5], cM. paszzen
2.3). Taxxe MBI MOKa3aJM, YTO KaXKIBII M3 M3y4aeMBIX S3BIKOB 3aHMCTBYET JIEKCEMY
¢'istdj B pa3NM4HBIX (POHETHUECKUX BapHaHTaX, M 9TH BAPHAHTHI 00J1a/Ial0T COBEPILICHHO
pasHoii aucTpuOyImeii. [loMumo 3TOr0, Kak MBI OTMETHIIH B pasjenax 2.2 u 2.4, B mpo-
AQHAJIM3MPOBAHHBIX SA3BIKAX BCTPEYAIOTCS (POKYCHBIE YaCTUIIBI M HHTEHCH(HUKATOPEI, 00pa-
30BaHHbIC Ha 0a3e MCKOHHBIX JIEKCEM CO 3HAYEHHEeM ‘UHCTBIH’, OJTHAKO MX MCXOIHOE
3HaueHue 3arepTo. Kpome TOro, B COBpeMEHHOM MOKIIIAHCKOM H yJMYPTCKOM OHHU KOH-
KypHUPYIOT C PyCCKHMH 3aMMCTBOBAHHSMH.

B Tabmmre 1 060011eHs! HAIK JaHHBIE O TPAMMATHYECKUX 3HAYSHUAX JIEKCEM OIS
YUCTBIN. MBI ITos1araem, 4To (yHKIHS pECTPUKTHBHON (POKYCHOI YacTHIIBI OJIMKE BCETo
K OyKBaJIbHOMY 3HA4€HHIO ‘OTCYTCTBHE npuMeceii’. Tak, He BO BCeX KOHTEKCTAaX BO3-
MOXHO (POPMAIIBHO PA3TPAaHUINTb UX (CP. c8umep coeian u3z yucmou wiepcmu = ‘CBUTEp
c/IeNaH M3 HIepcTH 0e3 MpuMeceil’ U ‘CBUTEp CIeNIaH TOJBKO U3 MIEPCTH U HE COJEPIKUT
Huyero 6ornee’). OcraabHBIE PACCMOTPEHHBIE KOHTEKCTHI IIPEJICTaBIIAIOT CO00I pasimiy-
HBIE ITOJTUIIBI HHTeHCH(DHUKAIINH.

3. MapaJuiesnn ¢ pyccKUM S3BIKOM

B 3ToM pazzmerne MbI pacCMOTPHM Te YIIOTPEOIECHHS JIEKCEM YUCHbIL U YUCHIO B PYC-
CKOM sI3bIK€, KOTOPBIC UMEIOT (POKYCHYIO W/FTH HHTEHCH(HUKAIIOHHYI0 QyHKIHIO. Mccme-
JIOBaTEJIbCKUIA BOIPOC COCTOUT B TOM, UMEIOT JIM BCE MOJEIHN CEMaHTHYECKOI'O C/IBUTa, pac-
CMOTpEHHEIC B pa3elie 2 Ha MaTepraie (\MHHO-YTOPCKUX S3BIKOB, MMAPAILICITH B PYCCKOM
SI3BIKE, WA JUTS KaKUX-THOO M3 dTHX MOJENCH TaKuX Mapauiesied HeT, i UMEIOTCSI OCHO-
BaHMS CUUTATh WX HE3aBHCHUMO PA3BUBIIMMIUCS B (PUHHO-YTOPCKHX s3BbIKaX. [10CKOIBKY
(DMHHO-YTOPCKHUE S3BIKA KOHTAKTHPYIOT HE TONBKO C PYCCKAM JINTEPATYPHBIM SI3bIKOM, HO
U C pyCCKHMH JTHATEKTaMH, MBI PACCMOTPUM B TOM YHCIIC THATCKTHBIC JaHHEIC (B TOW Mepe,
B KaKOH pelleBaHTHAS ISl HAC HH(POPMALUS JOCTYITHA B ICTOYHHKAX TI0 THATIECKTaM).

Paznmunple BapHaHTH CEMaHTUYECKOTO H JICKCHKOTPA(pUUECKOTO OIHCAHHS PYC-
CKHX JIGKCEM wuCmblil ¥ 4ucmo NPUBOAMINCH, B YaCTHOCTH, B [babaeBa 2010: 276-281;
Bornanosa-bernapsn, Cynumosa 2018; Ilapeikuna 2022]. YuyuTsiBas Hally MOCTaHOB-
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Tabauua 1. O6o01eHNe JaHHBIX 110 TPeM (HHHO-YTOPCKUM SI3bIKaM

MOKIII. MOKIII. T.-M. r.-M. yam.

Cistaj Cista cisti Cistaj ¢listaj
bykB. 3HaUeHME: OTCYTCTBHE IPS3H OK * * * *
(“anctere pyku’, ‘aucras pydamka’)
BykB. 3HaueHHe: 0TCYTCTBHE MpUMeceii OK ? OK 7? OK
(‘uncTast mepcTh (B cocrase)’, ‘UUCTOE 30J10TO’)
PectpukruBHbIii okyc OK ? OK * *
(‘cven TonmbKO AOJIOKK, ‘B JIecy OIHH TyObI’)

Hntencuduxanus:

3HAa4YUTEIILHOE CXOACTBO IPU CPABHEHUHU OK OK OK OK OK
(‘4MCTO KakK ero orerr’, ‘4ucTo NeBell’)
[TonHblii 0XBaT NPU3HAKOM OK ? OK ? *
(‘py0Oamika 4uCTO YepHas’, ‘OH YHCTO PYCCKHil’)
ITosnHeIit 0XBaT AeiicTBHEM * * OK * *
(‘cven Bee SI0JI0KU’, ‘TOTHOCTBIO CTHHIIO )
Bbicokasi cTeneHb / HHTEeHCHBHOCTD * * * * OK
(‘coBceM yauBMIICS , ‘COBCEM Iypak’)

HpnMeanne. B TaﬁJII/IL[C HE YUYUTBIBAIOTCA CUHTAKCUYCCKHUE U JICKCUYCCKUE OTpaHU4YCHUA Ha CO-
YE€TacMOCTbh.

Ky 3a/1a4H, MbI 00CYXJIaeM Ty ke KIacCUPUKAIUIO YITOTPEOIeHUH, KOTOpast Obljia BbIjIe-
JIeHa B pasJerne 2 Ha MaTepraie (PHHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB. [IpH 3TOM OHA, 1O-BHINMOMY,
MOJKET OBITH CBelleHa K YIOMSHYTBHIM OIFCAHUM, TIC BBIACICHUE Pa3THIHBIX 3HAUCHUN
MIPOM3BEICHO MEHEE TPOOHO.

B psne nuanekTHBIX HCTOYHUKOB (PUKCHPYETCS pa3BUTHE JIEKCEM YUCHbIN T YUCTHO
B MapKephl PECTPUKTUBHOIO (hOKyca, Cp. IPUBOAUMBIEC aBTOPAMU U COCTABUTEIISIMHU HC-
TOYHHKOB TOJIKOBAaHMSA ‘TOJBKO, HCKIIOUUTEIBHO, CANHCTBEHHO s (46), ‘CIUIONIHOM,
TOJIBKO™ 117151 (47), “TONIbKO OJHY [KapTommKy| st (48).

(46) 1. AKUMM, TIEPMCKHUI1 KPAIi (KPACHOBUILIEPCKUIA PAMOH)
Hem, spauu uucmo spemenno mym y nac. [CxkuroBa (pea.) 2011: 202]

(47) H. 1. AHBAPLEB, YPAJILCKASI OBJIACTD>
Koonepamusnyto wikony uucmote mysxcuunst konuunu. [Maneua 2003: 450]

(48) 1. YEBEPIOJIA, PECITYBJIMKA MAPUI 3J1 (ITAPAHBIMHCKHIA PAIOH)
Yucmyio kapmowky eau. [Mpr3HukoB 2005: 459]

[Ipumepsl, KOTOpbIE MOKHO MHTEPIIPETUPOBATH KaK PECTPUKTUBHBIE, BCTPEUAIOTCSA
U B PYCCKOM JIUTEPATypHOM IIpocTopeund. Tak, B (49) peusb UAeT 0 TOM, YTO TOBOPSIITHA

3 Ha3BaHI/Ie HaCCJICHHOI'O ITYHKTAa JJaHO B COOTBETCTBHUU C UICTOYHUKOM. HO—BI/I}Z[I/IMOMy, peUYb UAET
o c. SluBapueso 3ananHo-Kasaxcranckoii oomactu Kazaxcrana.
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IUTaHUPYET ronacThb B [lapik, HO He B MHBIE MecTa, a B (50) — 0 TOM, UTO HEKyI0 HHPOP-
MAIMI0 MOKHO TIOTY4UTh Yepe3 3HAKOMBIX, HO HEJb3sI MOJYYUTh HHBIMU Iy TSIMH.

(49) Jo Hcnanuu mouro He yaosicumvcs, HO u 3a0ayu Hem, s xouy uucmo 6 llapuorc!
[Yandex: https://ffclub.ru/topic/100310/jump_90/]

(50) [Kens, xen, 21, 1987, crynent| Buxal 0a smo 3axkpvimas cmamucmuieckas
ungopmay-yusl komopyro... Bom ona mune cosopum: «Kax vt docmanu ma-
Kyio ungopmayuro?» Iosopro: «Hucmo uepes 3naxkomwvixy. Tol Hu20e maxyio
ungpopmayuio e ysuouws. [ Y ctabiit mogakoprnyc HKPS. Pasrosop noma o cty-
JIeHYeCKON KoH(pepeHuH u 0 osmtuke (2008)]

B pa3nuyHBIX BapHaHTax pPycCKOTO s3bIKa MPOJIYKTHBHO M MCIIOJIb30BaHUE JIEKCEM
yucmublil M 4ucmo B KOHTEKCTaX 3HAYUTEIBHOTO CXOJICTBA IPH CPaBHEHUH B TEX WIH
WHBIX MOP(OCHHTAKCHYECKHX KOHPHUTYpanusx, cM. (51)—(54).

(51) Hy mvicaumo i maxum ar0dam doeepums samomy? A? Hucmo kak oemu, eti-6o2y!
[HKP. M. A. bBynrakoB. Mactep u Maprapura, 4acts 1 (1929-1940)]

(52) H. II. BYJIAPUH, YPAJICKASI OBJIACTE?
Bacunuit — uucmo na mamo noxoocuti. [Maneua 2003: 449]

(53) TOBOPBI YPAJILCKMX (SMLIKMX) KA3AKOB?
A manvuuwka-mo — uucmotii omey. [Maeua 2003: 450]

(54) 1. KEBA, APXAHTEJILCKASl OBJIACTD (JIELIYKOHCKUIA PAIOH)
.51 8 MAmMepb, y MEHA MaAmu-mo maxas sxce Oviaa, A 6ci mamo. Bea mams. Ja,
HOHb MOdfce MeHsA KMo yeuoum, 0ax 208opam, uyxcue-mo oa: «O, yucmo moi

Dexna, Knions! 'V eti mamepv-mo Knroneti 36anu. Y moetl mamepu mameps 364
Kuronay. [Knyazev 2022]

3HavYeHNE MTOJTHOTO OXBaTa OOBEKTA MPH3HAKOM TaKKe MPOJYKTUBHO B PA3TUIHBIX
BapHaHTax PycCKoro si3bika. B (55) yTBepikaeTcsi, 4To BCe 4YacTH ONPE/ICIICHHON pa3Ho-
BHUJIHOCTH IIIyra 00JIaJIaf0T TPU3HAKOM “KeJIe3HBIN , B (56) — YTO KHUTEIH JCPEBHU
00712/Taf0T IPU3HAKOM ‘PYCCKHI’, a KOJIHMUYECTBO KUTEIICH MHBIX HAIIMOHATLHOCTEH paB-
HO HYJIFO HJTH TIpeHeOpexxnmMo Maiio. B (57) xapakrepusyercsi IpU3HAK JICHCTBUS: HEKas
3aKOHOMEPHOCTB ObljIa YCTAHOBJICHA MaTeMaTHUECKN 0€3 MPUMEHEHHS HHBIX CIIOCOOOB.

(55) Téavks ux mdno ocmdnocs. Cabdn® wucma xconésuviii, a y coxii monbKka CouHUK
u wvband sxconésue. [[nanextnsiii nogkopnyc HKPA. Hama ycans0a (Axiibl-
ctuHo, KymrHapenkoBckuit paifon, bamkoprocran, 1961))]

4 B coBpeMeHHO} HOMHUHALMH, MO-BUAMMOMY, . Bynapuno 3amanno-KaszaxcraHckoi o6iacTu
Kazaxcrana.

> Hcnonb30BaHHOE MPH JAHHOM NMPUMEPE 0003HAYEHHME HACENEHHOTO IYHKTA HE BIIOJNHE SICHO.
ApeasnbHblit 0xBaT cioBapst — OpeHOyprekas 061acTb 1 coceHue ¢ Heil pernonsl Kasaxcrana. [Tpumep
WUIIOCTPUPYET yNoTpeOIeHHe CI0Ba Yucmuili B 3Ha4YCHUH, CHOPMYJIMPOBAHHOM B CIOBape KaK ‘BbI-
JINTBIA, TOYb-B-TOYE .

¢ Pa3HOBHIHOCTD ILIyTA.
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(56) Yucmo pycckas oepesns, a padom ¢ Hamu Kornmaxconrd — mapuiickas 0epesHs.
[Aunanextusiii nogxopmyc HKPS. Jlepesust doxkuno. Cembs, aeTcTBO (POKHHO,
Coerckuii paiion, Mapuii 211, 2004)]

(57) [O. B. MsxkmieBa, sxeH, ¢wiosior] Ox ckazan ymo Kaky-mo ROUMAl 3aKOHO-
Mmeprocmob uucmo mamemamuydecku/ [Y crapnii noakopnyc HKPA. O. b. Cupo-
tuauHa. becensl ¢ O. b. CupoturuHO# (2008)]

3HaYeHUE TTOJIHOTO 0XBaTa 0ObEKTa IEHCTBUEM, HAIIPOTUB, HE PACIIPOCTPAHECHO He-
MOCPEIICTBEHHO Y JIEKCeM wucmulil U wucmo. Takue npuMepbl BCTPEUAIOTCS B JHATICKT-
HBIX 3aITUCSIX, CP. (58), TIe TOBOPHUTCS, O-BUAUMOMY, O TOM, YTO IIEPCTh ObLIA MPOJaHa
B ITOJTHOM OOBEME.

(58) 1. KEBA, APXAHTEJILCKAS OBJIACTD (JIEIIYKOHCKHI PAOH)
Ulepcmxy yanaro, wepcmiy npady, oa. Ilpooarom. Bonoc s Hone cmpuena, ax
npooana uucmo, y ymens yucmo 63sau. A pauviue decamsv npooasal, d HoHe
yore namuaoyamo. [Knyazev 2022 ]

B ocHOBHOM, 0O/1HaKO, MPUMEPHI C TAKOH CEMAaHTHUKON COJIepKaT CoOueTaHHe JIeKce-
MBI 4UcmMOo C YHUBEPCAIbHBIM KBAHTOPHBIM CIIOBOM 6ce UiH 6cé, cM. (59)—(60). Ee ymo-
TpeOJieHHe B TaKWX KOHTEKCTaX CJeIyeT pacCMaTpHBaTh HE KaK yKa3aHHe Ha TOJIHBIN
oXxBar 00bEKTa AEHCTBUEM (3T CEMaHTHKY BBIpayKaeT CaMO YHHBEPCAIbHOE KBAHTOPHOE
CJIOBO), a KaK MHTCHCU(HKAIMIO CEMaHTHUKH IIOJHOTO OXBaTa, IIePelaBaeMOoH JeKceMa-

MU 6ce / 6cé (cp. cxoxuii 3Q(PeKT B coueTaHMsIX TUIIA abCOIOmMHO 6ce [AnpecsiH (pe.)
2004: 1072-1075)).

(59) ...3aepemen epom, u 6 my suce MUHymy 3aniacmand 02paod, a 8 oepade-mo OblLiu
arcepebsima. One uucmo ace u ceopenu. bunucsa 6eonvié, Ha CNUHKAX KAMAnucs,
0a mak u ceopenu 6ce keepvxy Hoeam. [[nanextHeiit nmoakopnyc HKPSI. Beir.
[Tamast (AaTponoBo, HmwkHeTaBauHCKHIA paiioH, TroMeHckas 061actb, 1962)]

(60) 1. KEBA, APXAHTEJIbCKAS OBJIACTb (JIEHIYKOHCKHI PAHOH)

YV mena nazasmpa cnycmunocs croowl, 6om npsamo 3mmo, KaK YUCHOo 6cé pac-
nyxno. [Knyazev 2022]

B 10 e BpeMsi B KOHTEKCTaxX MOJHOTO 0XBaTa 00bEKTa ICHCTBHEM B PYCCKOM SI3BIKE
IIUPOKO UCTIOIB3YIOTCS JAEPUBATHI Hauucmo M noodyucmyio, cM. (61)—(62). 1o npen-
CTaBJISIET API'YMEHT IPOTHB TOTO, YTOOBI CYMTATH TAKYIO MOJIEIb PA3BUTHS B PACCMOT-
PEHHBIX (PMHHO-YTOPCKHX sI3bIKaX COBCEM HE UMEIOIIIEH mapasuiesieil B pycCKoM.

(61) 3anax cenedku, maxapou u nOCMHO20 Macia 6vin Hayucmo 3aenyuier. [HKPSL.
Opuii Kosainb. Kneenka (1970)]

(62) Haoumno scapxkoe — 3mo umo-mo ocobennoe, e2o 6ce20d 6ce Heoauu U Cbeoaiu
noouucmyro. [HKP. Muxaun biexman. Pumckue mudpst // «Kosaery», 2012]

Bo MHOTHX KOHTEKCTaX JIEKCEMBI YUCHIbIL 1 YUCIO OTIUCBHIBAIOT BEICOKYIO CTENEHb
MPOSIBJICHUS CUTYAIUH (HE MPEANONaraoyo JOCTHXKEHHUs a0COIIOTHOTO 3HAUCHHUS).
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B (63) roBoputcst 0 TOM, 4TO TOBOpSIIAs 3HAUUTEIBHO 3a0JIyIUIIaCh («3aILTyTanachy)
B jecy, B (64) — 0 TOM, YTO JKEHIIHMHA, KOTOPAsl XapaKTepU3yeTCs B MPEIOKECHUH,
SIBJIIETCSI B BBICOKOW CTENEHHU «IOJKOMBIPOW» (T. €. 3JIbIM, KOBApPHBIM YEJIOBEKOM).
ITpumep (65) mpenmonaraet, 4TO yYaCTHUK CUTYallUd — OTBSABICHHBIN XyJIUTaH, Cp.
MPUIHUCAHHOE B 3TOM CIIy4yae CJIOBY YuCMblii 3HAUCHHUE ‘TaKOH, B KOTOPOM B IOJHOMN
Mepe, B BBICIIECH CTENEHHU NMPOSABIAIOTCS NMPU3HAKU KOTo-, dyero-i.” [CkutoBa (pex.)
2011: 203].

(63) c. AXJIBICTHHO, PECIYBJIMKA BAIIKOPTOCTAH (KYIIHAPEHKOBCKMIA PAKOH)
Hu naiioy xooy-mv [u3 necal, ny uucmo 3vnaymanwc’. [3n06H0Ba (pei.) 2008:
377]

(64) 1. CKATBI, CBEPJJIOBCKASI OBJIACTb (KAMBIIIJIOBCKUI PAHOH)

C eil paseosapusamv Henv3sa: wucma nookomvipa. [MatseeB u np. (pen.)
1988: 33]

(65) 1. AKUMM, TIEPMCKHIT KPAT (KPACHOBHIIEPCKHIA PANOH)
On ¢pynuean wucmon, eciu pazoypayumces. [Cxuropa (pen.) 2011: 203]

Takum 00pa3om, MOJENH pa3BUTHUS JEKCEM CO 3HAYEHHUEM ‘YMCTHIH’ / ‘4nCTO’,
OMMCaHHBIC B pa3fienie 2 B pajae (GUHHO-YTOPCKUX S3BIKOB, BCTPEUAIOTCA U B PyCCKOM
SI3BIKE B TEX WJIM UHBIX TEPPUTOPUANBHBIX U COLHAIBHBIX Pa3HOBUAHOCTSIX. JTO IO-
3BOJISIET MPEATNONOXKUTD, YTO PYCCKUE JIEKCEMbI MOIJIN OBITh 3aMMCTBOBAHbI B (DMHHO-
YTOPCKHE SA3BIKM BMECTE C MPUCYLIUMH UM HaTTepHAMM yNoTpeOseHus (CM. 0 THUIax
3auMcTBOBaHUi [Matras, Sakel 2007]) — ¢OKyCHBIMM U HHTEHCU(DHUKAITHOHHBIMU
¢yHxusiMu. B To e BpeMs mporiecc U pe3yibTaT 3aMMCTBOBAHUS OKa3bIBAIOTCS HE
CTOJIb MPOCTBI: B (PMHHO-YTOPCKHUX SA3BIKaX OOHApYKMBAIOTCSI TAaKHE MpaBUIIa YIO-
TpeOJIeHNs pacCMaTPUBAEMBIX JIEKCEM, KOTOPBIE HE HMEIOT OUEBUIHBIX Mapaiesel B
PYycCKOM. DTO, B YaCTHOCTH, KacaeTCsl HCIOIb30BaHU PsiJia ONMUCAHHBIX HAMU JIEKCEM
B 3Ha4YCHUM ‘YHCTHIN (Oe3 mpuMeceli)’, HO HE B 3HAYEHUHU ‘YUCTHINA (0e3 Tps3u)’, cM.
Tabmuiy 1 B pa3aene 2.5. Bo3MOXXHBI U KOHCTPYKIIMOHHBIE OTPAHUYCHMS, aHAJIIOTOB
KOTOPBIM B PYCCKOM SI3bIKE HE OOHAPY’KEHO, CM. B OCOOCHHOCTH 00CYXACHNE TOPHO-
Mapuiickoro cisti B paszaene 2.3. PaznuuHble THIBI TPaMMaTHYECKUX YHOTPEOICHUH,
XOTSl M 3aCBUJICTECIBLCTBOBAHBI B PYCCKOM SI3BIKE, BCTPEUAIOTCS B FOPHOMAPHICKOM,
MOKIIIAHCKOM U YAMYPTCKOM B pa3HbIX koMOuHanusax. [IperocraBute Oosiee MONHYIO
KapTHUHY TOT'0, KaK MPOUCXOIUIIO 3aUMCTBOBAHNE, MOTJIM OBl AUAJICKTHBIC JaHHbBIC HE-
MOCPEACTBEHHO U3 TeX PaliOHOB, I'JI€ PACIPOCTPAHEHBI HCCIEAYEMble HAMU UAUOMBI,
OJIHAKO B U3BECTHBIX HAM HCTOYHHKAX OHU OTCYTCTBYIOT, & COBPEMEHHBIC PErHOHAIIb-
HBIE PA3HOBHUJIHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA MOTJIM MIPETEPIETh U3MEHEHHUS B T. 4. ITOJI JIUTE-
paTypHBIM BIHSHUEM.

4. Mopenb nojimceMun: 00CyxKIeHue

Kak BugHO U3 pa3aenoB 2 u 3, JEeKCEMbI CO 3HAYCHHEM ‘YHCTHIA / ‘9UCTO’ pery-
JSIPHO Pa3BUBAIOTCS B MapKephl PECTPUKTHBHOTO (hOKyca, a TakKe B MHTCHCH(]HKa-
TOPBI C Pa3IMYHON CEMaHTHKOW. BcTaeT BONMPOC O COOTHOMIEHUH 3TUX YHOTPeOICHHIA
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¥ 0 MOTHBAaLMU MX Konekcupukanuu’. B [Bornanosa-bernapsn, Cynumosa 2018: 5-6]
IUTSL PYCCKOTO wucmo TpeaiiaraeTcs HHBapuaHTHas (DyHKIHS MapKepa TOYHOW HOMUHA-
MK — MOKa3aTesst KMaKCUMaJIbHO IOJIHOT0, 8JIeKBaTHOI'0, TOYHOTO pedepeHIInaTbHOTO
COOTBETCTBHSI H30paHHOTO crioco0a HANMEHOBAHUS». B TO ke BpeMs TpaKTOBKa BCEX
BBIJICJICHHBIX HAMH yIIOTPEOICHU KaK peannu3aliii eANHOTO 3HAYCHUS IPEICTABISCTCS
HE BIIOJIHE ONpaBIaHHOW. BO-TIEpBEIX, 3T yIOTPEOICHUST BCTPEUAIOTCS B PACCMOTPEH-
HBIX HAMH sI3bIKaX B pa3HbIX codeTaHusx (cMm. Tabmuity 1 B pasgene 2.5). Bo-BTOpBIX,
MEXIY (OKYCHBIMH U HHTCHCU(UKAIIMOHHBIMH YITOTPEOJICHUSIMA UMCIOTCSI CEMaHTHYC-
CKHe pa3iuuus, cp. o0cyxaeHue 3Toit mpodaemsl B [Ghesquicre 2017] mpuMeHHUTETBHO
K aHMIMCKUM JiekceMaM mere(ly) u pure(ly). Tak, UHTEeHCU(DUKALIMOHHOE 3HAYEHHE 110
CBOCH TpHpoJie CKASPHO (YIMOTpeOJICHHE COOTBETCTBYIOIIUX MAapKEpOB MOIH(HIIM-
pyeT THoJsiokeHne 00CYKIaeMOl CYIIHOCTH Ha IIKaje, OTPaXKaloIIel MPOsIBJICHUE TOTO
WJIM UHOTO TIPU3HAaKa). B cBoI0 ovepesh pecTpUKTUBHOE (POKYCHOE 3HAYCHHE B OOIIEM
ClIydae HeoOs3aTeNbHO CKASIPHO, a (POKYCHBINH Mapkep HE MOAU(DHUIMPYET COOCTBEHHO
CEMaHTHKY TOTO JJIEMEHTa, KOTOPBIA HAXOIUTCS B €ro cdepe neiictust. OyHKust do-
KYCHBIX MapKepOoB, COIJIaCHO 00CYK/IaeMOH CTaThe, COCTOUT B OPraHHU3aIMU TUCKypca 1
MPUBJICUYCHUY BHUMAHHUS CIYIIATEIS K ONPEICICHHOMY (pparMeHTy AUCKypca, TOTaa Kak
MHTEHCU(HUKAINOHHBIE MapKePHI BRIPAXKAIOT OIICHKY TOBOPSIIIUM HEKOTOPOH CYIITHOCTH,
HE YYacTBYs B OpraHHM3alUu TUCKYpca.

Ecnu 3HaueHns pecTpukTHBHOTO (pOKyca M MHTEHCH(DHUKAIIUHN pa3IMYHbI, TO BO3HU-
KaeT BOIPOC, OJlaroiaps KaKMM CEMaHTHYCCKUM CBSI35IM OHH MOTYT BBIPAXKaThCS OJTHOU
U TOU K€ eqUHULIEH.

OpHa BO3MOXKHOCTD 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO 3HAYCHHSI PECTPUKTUBHOrO (PoKyca
U MHTEHCU(UKANN MOTJIA Pa3BUTHCS HE3aBHCHMO JIPYT OT Apyra Ha 0a3e 3HAUYCHUS
‘GUCTBIN’ / “4MCTO’. DTO MPEAMOI0KEHHE MOKET OBITh MOAKPETIIICHO TUIIOJIOTUYECKOM
aprymenrtanueir. Tak, B pa3NIUYHBIX S3bIKAX 3a(UKCHPOBAHBI PUMEPHI PA3BUTHS pe-
CTPUKTUBHBIX (DOKYCHBIX YaCTHUI[ Ha 0a3e CEMAaHTHYECKUX KapUTHBOB (BBIPAXKECHUH CO
3HAYEHUEM OTCYTCTBHS KaKOW-THOO CYIIHOCTH; K MX YUCIY OTHOCSITCS M JICKCEMBI HC-
ciemyemMoro Hamu rmouist). [loMmumo o6cysknaBmuxcs B pazjene 1.3 JaHHBIX TaKOTO THIIA
u3 [Konig 1991], B [DatSemShift] ormedeHo pa3Butue eAnHUIL CO 3HaYeHUEM ‘only, just’
(‘Toipko, mpocto’) Ha Oa3e mcxomaHOro 3HaueHus ‘naked, bare’ (‘rousbrii’), cp. pyc.
cudemsv Ha 20710M OKIade, a TaKxke Ha 0asze 3HaueHus ‘empty’ (‘mmycroil’), cp. Jekcemy
torah B sI3bIKE THTPHHBS, pa3BUBIIyIocs, coracHo [DatSemShift], B mapkep pectpuk-
THUBHOTO (oKyca.

OJHOBpeMEHHO Ha 0a3e W JIEKCeM CO 3HAYeHHEM “YHMCTBIM , U JIPYTHX CEMaHTHYC-
CKUX KapUTHUBOB 3a()UKCHPOBAHO Pa3BUTHC HWHTCHCHU(HKAIMOHHBIX BBIPAKEHUI: CP.
B [DatSemShift] mepexon ‘clean’ (‘unctsiii’) — ‘totally, absolutely’ (‘momHOCTBIO, 20-
COJIIOTHO ), KaK B aHTJIMHCKOM mpumepe It is a pure nonsense! ‘310 nonusiii abeypa!’.
B roxxHOIOKarupckoM si3eike B [Maslova 2003: 258] ormedeHa sekceMa ¢'isté, QyHKIHO-
HUpYIOIIasi KaKk MapKep MOJHOTO OXBaTa MHOXKeCTBa (‘abcomoTHO Bce’). B [PoObek,

7 B 1aHHOM OOCYKIEHHUM MBI OIyCKaeM MHOIOYMCIIEHHbIE METa(opbl, NPO3PAYHO CBA3AHHBIE
C MCXOJHBIM 3HAYEHUEM YUCTOTHI (KaK PycC. uucmas oyud, nems 4ucmo u ap.).
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Po06ex 2005: 331] npuBoaUTCS 3BEHCKas JIEKceMa uicma C TOIKOBaHHEM ‘Bcé, Bce’
(3aMeTUM, 4TO yINOMSIHYTbIE JIEKCEMBI IIPO3PAYHO 3aUMCTBOBAHbI B FOXKHOIOKATMPCKHUM U
9BEHCKHH SA3BIKH U3 PYCCKOTO0). B pa3inn4HBIX TaTCKMX UAMOMAxX, OTHOCSIIUXCS K HpaH-
CKOH rpymiie, HaOMI0AAI0TCA TUIOJOTHUECKH CXO0XKHE Nepexo/sl JIEKCEeMBI feemiz [ mo-
muz ‘aucteiii’. B [I'pronbepr 1963: 174] Ha marepuane TaTCKUX HIUOMOB CEBEPHOTO
AszepOaiimkxana 3aUKCUPOBaH MMPHUMEP C MOJIHBIM OXBATOM OOBEKTa NPU3HAKOM (66).
B nHammx mosieBBIX MaTepranax (MHTaru-IKalraHCKUI TATCKHUI) BCTPETHIICS HPUMEp
ynoTpeOIeHHsI dTOM JIEKCEeMbl B KOHTEKCTE MOJTHOTO 0XBaTa jJelcTBreM (67).

(66) TATCKUI (CEBEPHBIIA A3EPBAIJIKAH)
imu  yce meergou  burrce bir-im, ilighay=i
MBI OJWH KOpOBa  PE€3aThb.PTCP OBITH.PST-1PL KOCTHBIH MO3Tr=3SG
teemiz  ruyan by.
YUCTBIA KUP  OBITB.PST.3
‘MBI 3ape3alii KOpOBY, KOCTHBIN MO3T' y Hee — 4MCThIN xup’. [I'pronbepr 1963:

174]

(67) TATCKHI (MUTATH-JDKAJITAHCKHIA)
mi-fikdrd-eni bo u, temiz mu-raft-e,
EVT-JINTB-PRS.2SG B OTOT YHUCTBIM EVT-UATH-PRS.3SG
u=ne voda=yii.

9TOT=OBL  CS=PO0SS.35G
‘[Tepecpinaenb (HaTUBaEIIb) B HETO [B AypIILIar], IOJHOCThIO YXOJIUT Boja .

MHOTOYHUCIIEHHBIE TPUMEPHI Pa3BUTHSI CEMaHTUYECKHX KapUTUBOB B MHTEHCH(PHKa-
topsl puBoaTcst C. M. ToscToit Ha MaTepHale CIaBsHCKUX SI3BIKOB, Cp. B O0ITapcKoM
cyxa cupomurna ‘Kpyrias (OykB.: cyxasi) cupoTa’, B CEpOCKOM cyeu 060.106u ‘CUIbHBIC
(OykB.: cyxue) 00H’, B YCIICKOM ycTapeBilee pustodivy ‘coBepiieHHO (OYKB.: ITyCTO)
nukuid’ u ap. [Toncras 2008: 65, 95].

Jpyrast BO3MOXHOCTb aHAJIM3a COCTOUT B IOCTYJIMPOBAHUHU CBSI3U MEX/y 3HAUCHMUS-
MU PECTPUKTUBHOTO (hOKYyCa U HHTEHCU(DUKALIUHL.

PectpukTuBHBIC (HOKYCHBIC OIIEPaTOpPhI BUAA ‘TOJIBKO P’ BBIpa)kaloT 3HaYCHUE ‘UME-
eT MecTo P, 1 He nMeroT MecTa HuKakue anbTepHaTuBbl P’ (cMm. [Horn 1969; [Maiiap 1998;
Ippolito 2007] u 1p.). Hanpumep, u3 npeanoxenus K oupexmopy npuuien moavko Ilems
cienyer, uto K aupexropy npuuien Ilers u e npunumm Bacs, Komns, Mama u apyrue
BO3MOJKHBIE YYaCTHUKU CUTYallUH.

B onpezneneHHON CTENEHM CUMMETPUYHO TOJKYIOTCSI BBIPAKCHHMS YHHBEPCAIBHOMN
kBanTuukanuu. Tak, ‘Bee (A) (B)’ o3HadaeT, 9YTO ‘MHOXECTBO A SBJISIETCS MIOAMHO-
xecTBoM MHOXecTBa B’ (cm. [Barwise, Cooper 1981; Tareocos 2002; Keenan 2006]
u 1p.). Hampumep, npemnosxkenue Bce cmyoenmoul paszoeéapusaiom 03HAYACT, YTO MHO-
JKECTBO CTYJICHTOB 0€3 CKITIOUSHHUS BI0)KEHO B MHOXKECTBO Pa3TOBAPUBAOIIHX.

[To-BuMMOMY, aHATIOTMYHO MOYKHO PACCMaTPUBATh BBIPAXKEHUS C CEMAHTHKON MOJ-
HOT'O OXBaTa WJIM BBICOKOW cTeneHu. Hampumep, U3 yTBEP>KAECHUS O TOM, YTO JEPEBHS
«4UCTO pycckas» (mpumep (56) BhIIIe), CIEAYET, YTO MHOKECTBO KHUTEIICH IepeBHH 0e3
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UCKJTFOUCHHS BJIOYKEHO B MHOYKECTBO PYCCKHX. XapaKTEPUCTHKA YeTIOBEKA KaK «YHCTHIN
Xynurany (mpumep (65) BbIIlIe) MPEAIoIaraeT, YTo MHOXKECTBO €ro Ka4eCTB, PEIeBaHTHBIX
IUIA CUTyaIud, 0e3 MCKIIIOUEHUS WIIM IOYTH 0€3 MCKIIOUEHHS BIIOKEHO B MHOYKECTBO
Ka4eCTB THITUIHOTO XyJIUTaHA.

Takum 00pa3oM, I B CEMAaHTHUKE PECTPUKTHBHOTO (POKyca, U B CEMAaHTHKE WHTCH-
CU(pUKAINY €CTh KOMIIOHEHT MCKIFOUYEHUsS / OTCYTCTBHSI aJIbTCPHATUB, YTO MOTJIO OBI
00yCJIOBIMBATE CBS3b MEXKTy HUMU. JTa CEMAHTHUECKAsi OOIIHOCTH MOYKET MPOSIBIISITHCS
¥ B IOMM(YHKIMOHATLHOCTH JIEKCHYECKUX €IMHUI. PacCCMOTPHM HECKOJIBKO TIPHMEPOB.

Pycckoe sceco (cM. o HeMm [CaxHo 1998; Anpecsia (oTB. pen.) 2014: 314]), Oyayun
KBaHTOPHBIM CIIOBOM IT0 BHYTpeHHEH (hopme (cp. Takxke (68)), pa3BUBaET U yrmoTpeoIie-
HUs, OJTM3KHE K PECTPUKTUBHBIM, cM. (69)—(70).

(68) Bcezo mvr nompamunu 15 meicau waneu [Google: https://macos.livejournal.
com/1280139.html].

(69) Eu 6cezo cemnaoyams nem. [Anpecsis (01B. pen.) 2014: 314]

(70) ¥V nac ecezo oona komnama. [ibid.]

Pycckuii pecTpuKTHBHBI Mapkep monvko (CM. ero moapoOHbd aHanu3 B [llaii-
ap 1998]) ucnone3yercs, B CBOIO 0Uepeilb, B HEKOTOPBIX KOHCTPYKIUAX, OJIN3KUX K HH-
TeHCU(UKAIMOHHBIM, KaK BKIFOYAIOIIUM KBAaHTOPHOE CJIOBO, TaK U HET, cM. (71)—(72).

(71) Honpobosan yoice 6cé, umo monavko 3nan. [Google: https://www.noob-club.ru/
index.php?topic=20509.4950]

(72) Ilepexonan xaxue moavko moe nacmpotixu. [Yandex: https:/forum.ubuntu.ru/
index.php?topic=180009.0]

Jlekcema uckniouumenbHo UCIONB3yeTCs B 30HE KaK pecTpUKTUBHOTO (hokyca (73),
Tak U uHTeHcuukarmu (74).

(73) (B Supermicro, kemamu, opueHmupyomcs UCKAIOUUMETbHO HA NPOYEccopvl
Intel, 6 mo epems xax Tyan pabomaem maxace u ¢ AMD. [HKPS. Muxann
Kyspmuackmid. Bogonaasr Supermicro // «Computerworldy, 2004]

(74) Takozco uckpenneco u UCKAIOUUMENLHO MATAHMAUBO20 AKMEPA HEBO3MONCHO
samenums Huxem opyeum. [HKPS. @opym: penensun Ha GuiibM «CirykeOHBIi
poman» (2006-2010)]

OMNHpHYeCKHe CBUAETEIHCTBA B3AaHMOCBA3N 30H PECTPUKTHBHOTO ()OKyca U KBaH-
TUQUKAMK / MHTEHCHU(UKAIIMKM OOHAPY)KMBAIOTCA U B THUIIOJIOTMYECKON HEPCIICKTHBE.
Cornacno [baszutoBa u ap. 2009: 325], nekcema keon UMEET B CHOMPCKUX TOBOpax
TaTapcKoro s3bIKa 3HaYeHUE ‘Bce’ (3a000THBIN TOBOP, TIOMEHCKast 00JIaCTh; CM. TaKKe
(UKCcalIo MECTOUMEHUSI Ko/Le ‘BECh, BCS, BCE; BCAKHM, KaxIblii’ B [ TaTapcko-pycckuit

8 Mexanu3Mbl (QOPMUPOBAHHS TAKOH MOMUDYHKIMOHATEHOCTH MOTYT OBITh PA3IMYHBIMU U HYX-
JIAI0TCS B aHAIIM3€ 33 PaMKaMH JaHHOH cTaThb. [lIs HAaC Ba)kHA caMa BO3MOXKHOCTb KOJICKCH(HUKAIMK
3HAYCHUI YHUBEPCAIbHON KBAHTU(HUKALMU U PECTPUKTUBHOIO (OKycCa.
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cioBapb 2007: 629]) u ‘nmunib’ (ToOoNIbCKMIA TOBOpP, TroMeHCKasi 006J1acTh), BTOPOE 3Ha-
YEeHHE MTPOMJLTIOCTPUPOBAHO B (75).

(75) TATAPCKUiA (TOBOJILCKHMIA TOBOP)
Kenon  manavi-nap, nep 010 eeue UYK,.
JHIIb ~ MaJbYUK-PL OMWUH  B3POCIBIA  MYX4YHHA  HET

‘TodBKO MaJIBYMKM, HET HU OJHOTO B3POCIOro MYXKYWHBI'. [baszuToBa U 1Ip.
2009: 325]

Jlexcema Hau nMeeT B AMATIEKTaX KOMU s3bIKa KaK 3HAYCHHE ‘UCKITFOYUTEIHHO, JIUIIIb,
TOJIBKO’ (PECTPUKTUBHBIN (DOKYC), TaK ¥ 3HAYCHUE ‘COBCEM, COBEPIICHHO (MHTCHCH(U-
kanus), cM. [CoBaph IHaIeKTOB KOMU s3bika| U ipuMepsl (76)—(77).

(76) xomun
Moo-i-co JIOK-Hbl VHa-OH,
HAIPaBJIATHCSA-PST. | SG-ACC.P0OSS.3SG  MPHUXOIAMTH-INF  MHOTO-INS
a  JoKm-im Hau eum  mopm.

a TPHUXOAUTH-PST.1PL TONBKO TISATh  YEJIOBEK
‘SI-To cobupaiicsi IpUATH CO MHOTUMH JIFOJbMH, @ HAC TPUIIIIO TOJBKO IISTh
genoBek’. [Webcorpora (Komi). Aprt. 2016].

(77) xomu
Jac eum  apoc-a, a ovimmvo  Hau MYIHCUK.
JIecaTh TSATh  TON-PROP  a OyATO COBCEM  MYXKHK
‘[IaTHaamaTUiIeTHAH, a OyaTo coBceM Mykuk . [ Webcorpora (Komi). Komu my.
2016.03.01].

Tem cambIM, OKa3bIBaC€TCSI BO3MOKHBIM IMPEIJIOKUTH TEOPETUICCKUE W IMITUPUYC-
CKHE apryMEHTHI KaK 3a HEe3aBHCHMOE Pa3BUTHE 3HAUEHHUH PECTPUKTUBHOTO (OKyca W
KBaHTH(HKaMK Ha 6a3e NCXOAHONW CEMAaHTHKU “YMCTHIN / “9UCTO’, TAaK U Pa3BUTHE dTHX
3HAYEHHUH B CHJTY UX B3AMMOCBSI3H JIPYT C JIPYTOM.

5. 3akiarouenue

B craThe ObUIM paccCMOTpPEHBI 3aMMCTBOBAHHBIE U3 PYCCKOIO S3BIKA JIEKCEMBI CO
3HAUYEHUSMH ‘YUCTBIA M ‘YUCTO B TPEX YPaJbCKHUX fA3bIKAX: MOKIIAHCKOM, TOPHO-
MapHiCKOM M yAMYPTCKOM (Ha MaTepuaie TaThIIUIMHCKOI0 ToBopa). MBI cocpeno-
TOYWIINCH HA PAa3BHBAEMBIX UMM I'paMMaTHUeCKUX ((POKYCHBIX W MHTEHCH(HKAIIMOH-
HBIX) QyHKuMax. Kaxnas u3 pacCMOTPEHHBIX JIEKCEM BBIPA’KACT OIPE/IEICHHBIN Ha-
00p (yHKINI U3 CIeTyIoNnero CIIcKa, BApbUPYIOMINICS B 3aBUCUMOCTH OT HAHOMa U
JIEKCEMBI: PECTPUKTUBHBIN (POKYC, 3HAUUTENHHOE CXOJCTBO IMPU CPABHEHUH, TTOJIHBIH
0XBaT 0OBEKTa NPHU3HAKOM, TOJIHBIH OXBaT OOBEKTa JIEHCTBHEM, BBICOKAs CTEICHb
MPOSIBJICHUSI CUTYallUN.

OmnncaHHBIE MOAETH CEMAaHTHYECKOTO PAa3BUTHS OBUIM COIIOCTABIICHBI C JAHHBIMH
[0 Pa3IUYHBIM BapHaHTaM PYCCKOTO S3bIKA. Y CTAHOBIEHO, YTO B PYCCKOM S3BIKE
(BKJIFOYAS €TO ANAJIEKTHI) (PUKCHPYIOTCS aHAJIOTHYHbIE MOAEIH, II03TOMY MOXHO IIPea-
1oJaraTh, 4TO JIEKCEMBI OBUTH 3aMMCTBOBAHBI B (DMHHO-YTOPCKHE A3BIKH U3 PYCCKOTO
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BMECTE C dTUMH MOJIEISIMHU. B TO ke BpeMs psJl CeMaHTUYECKUX U KOHCTPYKIIMOHHBIX
OTpPaHWYCHUM, 3aCBUACTEIBCTBOBAHHBIX B (DMHHO-YTOPCKUX S3BIKAX, A PYCCKOTO
SI3BIKA, TI0 UMEIOMIMMCS TaHHBIM, HE XapakTtepeH. Takum o0pa3oM, ynoTpedieHne 3a-
UMCTBOBaHHBIX JICKCEM MOTJIO TIPETePIIETh N3MEHEHH y)Ke Ha (PHHHO-YTOPCKOH ITOYBE
(3aMMCTBOBAJIMCH HE BCE 3HAYEHHS] U KOHCTPYKLHUH, JTMO0 U3MEHEHUs [IPOU3OLUIN YKe
MocJIe 3aMMCTBOBAHHUS).

Hakonetr, Mbl 00Cy1MIIH KOJIEKCH(PUKAIIUIO 3HAYCHUH PECTPUKTUBHOTO (OKyca U
HMHTEHCU(HUKALUH Y PACCMOTPEHHBIX JIeKceM. [IpuBeseHs! TeopeTHIecKkrue CoO0paskeHUs
U TUTOJOTWYCCKHE TapajuIeNd, YKa3bIBAIOINe Ha BO3MOKHOCTh KaK UX HE3aBHCHMOTO
Pa3BUTHSA, TaK U B3AaUMOCBSI3H.

Coxkpauenus

1,2,3—1, 2,3 nuno; ACC — aKKy3aTuB; ADD — aJ|ZINTUBHAs YACTHIIA; ADV — aJIBepOua-
JIU3aTOP; ATTR — aTPpUOYTHBHU3ATOP; CAR — KapUTHB; CAUS — Kay3aTHB; CS — MEPEKITIO-
YeHHE KOJIOB; CVB — JICCTIPUYACTHE; DAT — JaTHUB; DEB — JIEOMTHB; DEF — OIPEJICIICH-
HOCTB; DETR — JICTPAH3UTUBU3ATOP; EL — AJIATHB; EQU — 3KBATHUB; EVT — 3BEHTYaJIbHAS
rimaronsHasi Gopma; FULL — moinHast hopma; FUT — Oyyiiee BpeMs; GEN — TCHHTHB;
GEN2 — BTOpOY I'¢HUTHB; ILL — HJUTATUB; IMPF — UMITEP(EKT; IN — HHECCHB; IN2 — BTO-
Poii (HEIPOIyKTUBHBIN ) MHECCHUB; INDEF — HEOINPEACTICHHOCTD; INS — HHCTPYMEHTAIIUC;
LAT — JIaTHB; LOC — JIOKATHB; NACT — OTIJIaroJIbHOE€ UMS; NEG — OTPHIIaHHE; NPST —
HEMpOIIIe/IIee BpeMs; O — 0O0BEKT; OBL — KOCBEHHas IMajiekHass opma; PASS — Imac-
CUB; PL — MHO>KE€CTBEHHOE YHCII0; POSS — IMOCECCUBHBIN MMOKA3aTENh; PRET — MIPETEPUT;
PRON — OCHOBA JIMYHBIX MECTOMMEHHUI; PROP — IPONPHUETHUB; PST — MPOLIESALIEE BPEMS;
PST2 — BTOPOE MPOIIIE/IIee BpeMs; PTCL — YaCTHIA; PTCP — MPUYACTHE; RES — PE3YJIb-
TaTUB; S — CYOBEKT; SG — €AMHCTBEHHOE YHCIIO.
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SEMANTIC DEVELOPMENT OF TERMS
FOR ‘CLEAN’ / ‘PURE’ IN SOME FINNO-UGRIC LANGUAGES
IN COMPARISON TO RUSSIAN

The article deals with semantic shifts of lexemes from the domain CLEAN/PURE rely-
ing on the data of three Finno-Ugric languages: Moksha, Hill Mari, and Udmurt (Taty-
shly subdialect). The data were collected in fieldwork, mainly by elicitation. We focus
on lexemes borrowed from a Russian source (vucmuii ‘clean, pure’ and the adverbial
yucmo) which developed into focus markers or intensifiers. The paper describes a set of
such functions for each of the languages. We have found the following patterns of shifts
(which are subject to cross-linguistic variation): restrictive focus particle, high degree
of similarity in constructions with equative semantics, complete affectedness of the NP
referent by some feature, complete affectedness of the NP referent by some action, high
degree of intensity of the action. As a background to the Finno-Ugric data, we analyze
the use of the source lexemes uucmuiii / uucmo in Russian, both in the standard language
(including the oral subcorpus of the Russian National Corpus) and in dialects (relying
on the data available from corpora and dictionaries). We show that all the meanings
available to the Finno-Ugric lexemes occur in at least some varieties of Russian. This
allows us to propose that the items under discussion could be borrowed into Finno-Ugric
languages together with the polysemy patterns developed in Russian. At the same time,
each of the languages under discussion develops specific restrictions on the use of such
borrowings. Finally, we discuss the colexification of restrictive focus and intensifying
semantics typical of the domain in question. Drawing some typological parallels, we
analyze possible arguments for their independent development vs. for their connection
with each other.

Keywords: semantic caritives, lexical typology, adjectives, focus particles, intensi-
fiers, language contact, borrowing, Finno-Ugric languages, Russian language
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IMPOBJIEMA 3AMMCTBOBAHUSI MOJEJIU
B JIEKCUYECKOW CEMAHTHUKE:
HEKOTOPBIE SMIIUPUYECKHUE HABJIOJIEHUS

CraTbst MOCBSIIIEHA SIBJICHUIO 3aMMCTBOBaHUS MOJIENIU (KaJIbKUPOBAHUs) B JIEKCHYE-
CKOW CEMaHTHUKE: JIEKCEMa OJHOTO S3bIKa B 3TOM CIIy4ae KOIMMPYET TaKylo MOJIHUCEMHUIO,
KOTOpasi UMEETCS B KOHTAKTHOM s13bIke. OOCy’KACHNE OCHOBAHO Ha OIBITE ITOJIEBOM pado-
TBI aBTOpPA C HEKOTOPBIMH yPaIbCKUMH S3bIKAMHU, PACIIPOCTPAHEHHBIMH Ha TEPPUTOPUHU
Poccun 1 Mo/IBEprafoUMHICS CYIIECTBEHHOMY BIMSHHIO CO CTOPOHBI PYyCCKOTO S3BIKa
(B psize cityyaeB U CO CTOPOHBI APYTUX sI3bIKOB Poccun), a Takxke ¢ KOHTAKTHBIMU Bapu-
AQHTaMU PYCCKOro si3plka. KpoMe Toro, mpuBiekaroTcst KOpIycHble 1aHHble. Ha KOHKpeT-
HBIX IIPUMEpPax PaccMaTPUBAETCS] BOZMOKHASI B apEaNIbHBIX U JIEKCUKO-TUITOJIOTHUECKUX
HCCIIEIOBAHUAX apTyMEHTAIHs TOTO, YTO B KOHKPETHOM CIIydae MPOU30IILIO 3aMMCTBO-
BaHME MOJENN (MHHOBALIMOHHBIA XapaKTep MOAENHN AT A3bIKa-PELUITHEHTa; HATNIUE B
SI3BIKE-PEIUITHEHTE IPYTOi MO AJISl BBIPQKEHHS TOTO )K€ 3HAYCHMUS; COIIMOIIMHTBH-
cTHdeckue (haKTOPHI, Kacarolrecs: Kak UANOMa B II€JIOM, TaK M S3BIKOBOH OMorpaduu
KOHKPETHBIX HOCHUTEJEH). AHATU3UPYIOTCS METOI0JOTHUECKHE CJIOKHOCTH, BO3HHMKA-
IOIIHME MPU PACCMOTPEHHUM pPsijia TPUMEPOB (OLEHKAa TUIOJIOIMYECKOH pacnpoCTpaHeH-
HOCTU MOZCIIHN, PA3TPAaHUYCHUC 3aMMCTBOBAHUA MOJCIIN U JICKCUYCCKOTO YIIPOIICHUA,
pa3nuuus B HaOOpe CHUTyalWii, TOKPBIBAEMBIX JEKCEMAaMH A3bIKa-UCTOYHMKA M S3bIKa-
pEeLUNHeHTa B UCXOJHOM M B MeTaOpUIECKOM JIOMEHAX; ONpeesIeHne HalpaBIeHU]
BO3MOXHOT'0 3aMMCTBOBaHHUS).

Kniouegvie coea: NeKCUKa, CEMaHTUKA, TUIOJIOTHs, 3aMMCTBOBAHUE MOJIEIH, SI3BIKO-
BbI€ KOHTAKTBI, COL[MOJINHTBUCTHKA, PYCCKUHN SI3bIK, YPAIbCKUE S3BIKU

1. Beenenue

B cratbe 00cyxmaeTcs siBIeHIe 3aMMCTBOBAHIS MOJISITH (KaTbKUPOBAHUS) B JICKCHIC-
CKOH CEMaHTHKe, KOT/[a JIeKCeMa sI3bIKa-PEIUITIEeHTa IPUOOPETaeT HOBOE YIOTPEOICHHE IO
BJIMSTHUEM MOJISIIN TTOJINCEMUU B si3bIke-UcTOUHMKE. B [Zalizniak et al. 2012: 647—648]
WIITIOCTPANKEi 3TOTO SBJICHUS CITY>KUT MOJUCEMUS JIEKCEMBI ‘STUMEHB , 0003Havaroen
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BO MHOTHX sI3bIKaX KakK pacTeHHUE, TaK U BOCHalieHHe B o0iactu miasa. [lon BiusHIEM
I'PEUecKol JIeKceMbl krithe (oHa oO0beauHsieT 00a 3HAYEHWs) W JIATUHCKUX hordeum
‘stamenb (pacrenue)’ u hordeolum ‘siaMens (BocniaieHne)’ Takas ToJUceMHust Oyiaroaapst
KYJBTYPHBIM U HAYYHBIM KOHTAKTaM PaclpoCTPaHMIACh Ha MHOTHUE SI3BIKH, CP., TOMUMO
pycckoro, HeMenkuil (;iekcema Gerstenkorn), apMsHCKUH (JiekceMa gari), PpaHITy3CKuid
(JlekceMbl orge u orgelet) n 1ip.

[Tpu paccMoTpeHnH MOJOOHBIX MPHUMEPOB BCTACT BOIIPOC O TOM, HMEET JIH MECTO B
KOHKPETHOM CJIy4ac 3aMMCTBOBAHHE MOJCTH HJIH HE3aBUCHMOE PA3BUTHE MOJUCEMHUU.
OTO Ba)KHO, BO-TIEPBEIX, JJISI OMPEICIICHUS CAMOTO MIPEIMETa NCCIEOBAHUS SI3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB ¥ KOHTaKTHO 00yCIIOBIICHHBIX SIBICHUH. BO-BTOPEIX, pasrpaHueHIE MEKIY
3aMCTBOBAaHHEM MOJICIIM U HE3aBUCHUMBIM Pa3BUTHEM IIOJUCEMHH HEPEIKO MPOBO-
UTCS. B JICKCUKO-TUIIOJIOTUYECKUAX pad0Tax, TNle CTaBHUTCS 3aJa4ya WHBEHTAPU3AIMH
CIBHUIOB 3HAYCHIsI, BOCIIPOU3BOISIIUXCS B PA3HBIX A3bIKAX HE3aBUCHUMO B CHIIYy CEMaH-
TUYECKHX W, HIUPE, KOTHUTHBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, a He MPOCTO B CHIIY apeasibHOM
OJM30CTH SI3BIKOB. B-TpeThux, MOT0OHBIN BOIPOC BCTACT IIPU Pa3METKE KOPITyCOB, CM.,
HaIpUMeEp, Pa3TpaHUICHUE TIOMET «IEKCHUYECKas KalbKa» M «HETPUBUAIBHBIA BHIOOP
JIEKCEMBI, KOTOPBIH HEJb3sl IBHBIM 00pa3oM OOBSCHUTH KaJbKUPOBAHHEM» B KOpITyCe
[Ruscontact].

B macTosimeii cratbe Mbl MOMPOOYeM CHCTEeMAaTH3HPOBATH BO3MOXHBIC apryMEH-
ThbI 3@ U MIPOTUB TPAKTOBKH NMPHUMEPOB JICKCUYECKOM MOJMCEMUM KaK 3aMMCTBOBAHUS
Mozend. B ToM dmcie MBI OCTaHOBHMCSI Ha HEOUEBHIHBIX CIydasxX, IMOTEHIIHATHHO
JOTTYCKAIOIMINX Pa3IUIHbIC TPAKTOBKH, U IIOMPOOYEM OIIEHUTDH UX C TOUKU 3PEHHS KaK
MOIXOMIOB K SI3BIKOBEIM KOHTAKTaM, TaK ¥ JIEKCHUECKOH Tumonoruu. O0CcyKaaeMbIi
MaTepHall OCHOBAH Ha HAIIEM OTIBITE MOJICBOU pabOTHI ¢ ypalbCKUMHU si3bIKaMu Poc-
cuu (B YaCTHOCTH, TOPHOMAPHICKUM, KOMH, YAMYPTCKHUM, MOKIIAHCKUM), a TaKKe
C JIOKaJIbHBIMU BapUaHTaMH PYCCKOTO sA3bIKa, UCHBITBIBAIOMIUMU BJIMAHHUEC KOHTAK-
THPYIOIUX S3BIKOB (B MEPBYIO OUYEpEIb YUUTHLIBAIOTCS BAapPHAHTHI, COCEICTBYIOIIHE
C TOPHOMApUUCKUM M MOKIIAHCKUM sI3BIKamu). [IpuMepsl, 3amicaHHble B MOJEBBIX
YCIOBHSAX, IPUBOMIATCS B CTaThe 0€3 SKCILTUITUTHOT'O YKa3aHUsI ICTOYHHKA (B CHCTEME
3aMKCH, IPUHATON B IKCIICAUIIMOHHOM IIPOCKTE [0 COOTBETCTBYIOMIEMY SI3bIKY ). M in-
OMHasl IPUHAJJICKHOCTh TAaHHBIX YKA3bIBACTCS MOJPOOHEE MPU aHAIN3E¢ KOHKPETHBIX
MPUMEPOB.

Janee B paznene 2 mpuUBOAMUTCS KPaTKuii 0030p pabOT mpeaiecTBeHHUKOB. B pas-
nene 3 00CyKIAI0TCst IPUMEPHI BOZMOKHOTO 3aMMCTBOBAHISI MOZETH M TIOJXOIBI K UX
TpakToBKe. Pazmen 4 cogepsKuT OCHOBHBIC BHIBOIBL.

2. 3auMcTBOBaHHE MOJIEJIU NMOJTUCEMHU: TPAIUIMH OTIMCAHUS

SIBneHne 3aMMCTBOBAHIS MOJICIIN HA Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX 00CYKIaI0CHh
BO MHOXecTBe paboT, cM. [Thomason 2001; Matras 2009; Grant (ed.) 2019; Hickey
(ed.) 2020] u npuBOIUMBIC B 3THX UCTOYHHKaX OubImorpaduueckue ccbuiku. B [Tho-
mason 2001: 91-95] B kauecTBE BO3ZMOXKHBIX API'yMEHTOB 3a 3aMMCTBOBAHUE MOJIEIH
MIPUBOJATCS BOSMOXKHOCTh WACHTH(PHIMPOBATH S3BIK-UCTOUYHUK, UMEIOIIHH TECHBIE
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KOHTAKTBI C S3BIKOM-PEIUITMCHTOM U MapauIeIbHYI0 MOJIEb, KOTOPasi U ObLiIa 3aMM-
CTBOBaHa; MHHOBALMOHHBIHM XapaKTep paccCMaTpUBAEMOM MOJICIH B SI3bIKE-PEIIUIIHCHTE
(T. €. ee OTCYTCTBHE /10 KOHTAKTA C A3BIKOM-HCTOYHUKOM); HATHYUE APYTUX TOATBEPK-
NEHHBIX CIyYacB 3aMMCTBOBAaHUS MOIEIH MEKIY 3aJaHHOH mapoi sS36IKoB. Paccyxe-
HUS TAKOTO pOJia MPHUMEHSIOTCS U B JPYTHUX HCcleaoBaHUsAX. Ha mpakTuke, ogHAKO,
MPUBECTU aPTYMEHTHI BCEX YIOMSHYTBIX THIIOB IPOOJIEeMAaTHYHO (HAPUMED, Y UCCIIe-
JOBATEJIsl MOYKET HE OBITh JOCTATOYHBIX JAHHBIX O COCTOSIHUU SI3bIKA-PEIUITUEHTA JI0
€ro KOHTAaKTa C SI3bIKOM-UCTOYHUKOM). [IoaTOMY yTBEepKAeHHE 0 KOHTAKTHOH IIPHPOIE
TOTO WJIM WHOTO SIBJICHUS BO MHOTHX CIIyJasiX JTHOO HE J1eIaeTcs, TH00 HOCUT BEPOSIT-
HOCTHBIN XapakTep.

UYro xacaeTcs JIEKCHUKH, TO OHA, KaK MPaBUIIO, OCTaBajlach Ha MepUpEpUH ITOH Teo-
peTrueckoit auckyccuu. [Ipu 3TOM He 0YeBUIHO, KAKHE M3 UCIOIB3yEMbIX B TpaMMa-
TUYCCKUX UCCIICIOBAHUIX KPUTCPUH OIPEICICHHS 3aMCTBOBAHUS MOJICITH U B KAKOM
Mepe MPUMEHHUMBI K JICKCHIECKOMY MaTepHally, yUUTHIBas Pa3IHUHBIC €r0 0COOCHHOCTH:
OOJIBILYIO JIETKOCTh JIEKCHYECKUX 3aMMCTBOBAHUI 110 CPABHEHHUIO C 3aMMCTBOBAHHAMU
B rpammaruke (cM., Hanpumep, [Thomason 2001: 70—71]), BEICOKYIO CKOPOCTh HU3Me-
HEHHU B JIEKCHKe (CM., Hampumep, oocyxaenue B [Paxmimna, [Ipokodrera 2004]), ux
OOJIBIIYIO 3aMETHOCTD JUISt HOCHTENEN (Cp. HAOIOAEHNS O BIMSHAM aHTIINACKOTO A3bIKa
Ha Pa3JIMYHBIC BBIPAKEHUS, BXOJHUBIIKE B TOT WIM WHOM MEPHOJ B MOIY B PyCCKOM
s3bike, B [Kpbicun 2002; Jleontuna 2012; CeBepckast, Caaksia 2023] u 1ip.).

Teopernueckue paboOTHI 0 JIekcuueckux 3aumMcTBoBanusax ([Haugen 1950; Haspel-
math, Tadmor (eds.) 2009; Epps, Law 2019; Mott, Laso 2019; Durkin 2020; Man-
fredi 2020] u ap.) B OCHOBHOM ITOCBSIIEHBI MAaTEPHATBHBIM 3aUMCTBOBAHHIM (matter
borrowing), cp. uX HMOAPOOHYIO KIacCH(DUKAIMIO IO YACTSIM PEYHM U CEMaHTHYCCKHM
rpynnaM B [Haspelmath, Tadmor (eds.) 2009]. Ciyuan 3auMCcTBOBaHHUS MOJIEIH JTUOO
He 00CYXXJalTca B YKa3aHHBIX pa0d0Tax BOBCE, JIMOO MPHUBOJATCS JIMIIb OTICIbHBIC
MpUMEPHI BEPOSITHOTO KaJbKUPOBaHUS 03 pa3zdopa TOro, Kak €ro ompeaeisiTs. llpu
3TOM K CEMaHTHYECKOMY KaJbKHPOBAHUIO HE NMPUMEHHMEI KPUTEPHUH, CBS3aHHBIC C
MEXBSI3BIKOBEIMHI (DOHETHISCKUMHU COOTBETCTBHUSMU M OTKJIOHEHUSIMHU OT HHX, MPEJ-
CTaBJISIIOINUE yOSIUTEIbHbIE apTyMEHTBI OTHOCUTEIFHO MaTEePHAIBHBIX 3aUMCTBOBA-
Huil. [losTOMy HCTONB3yeMas B TAKUX CIy4asX apryMEHTANUs TOJKHA UMETh JpyTue
OCHOBaHUSI.

B paboTax 1o JIeKCHYeCKOH THITOJIOTHH ONPE/IeIeHUE 3aNMCTBOBAHISI MOJICIU B IIe-
JIOM CBOJIMTCS K HEKOEH UMIUTHIIMTHOW UHTYHINH. Tak, B cTaThe [Paxmunmna, PesnnkoBa
2013: 19], mpencTapmsromieii OMyJIIPHBIN B IIOCTIEAHUE ACCATIICTHS PPEHMOBHIi (OpH-
CHTHPOBAHHBII HA aHAJIM3 COYCTAEMOCTH) IMOAXO0 K JICKCUUECKOW TUTIOJIOTHU YTBEPIK-
JACTCS, YTO «KAJbKU B THUIIOJIOTMYECKOM HCCIICAOBAaHUU HE HYXKHBI, O0ph0a ¢ HUMH
TOXKE OTHUMAeT MHOT'O BPEMEHU», OJHAKO CIIOCOOBI «0OPHOBI ¢ KalbKaM» HE KCILITH-
IUPYIOTCs. AHATIOTHYHAS KpaTKas popmyiaupoBka npuBoautcs B [Rakhilina, Reznikova
2016: 114]. B 0030pe «Karanora ceMaHTHYECKHMX MTEPEX0I0B» AHHBI A. 3alHU3HIK U ee
koiuter [Zalizniak et al. 2012: 647—-649] npuBoasITCS HECKOIBEKO O0JIee pa3BepPHYTHIC CO-
00paXkeHUsI, CBOSIINECS K CleayromeMy. Kambku, ¢ TOUKH 3peHUsT aBTOPOB, JOJKHBI
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HMMETh MEHBIIIUN BEC MPHU TUIIOJIOTHYECKON OIEHKE JIaHHBIX, YeM HE3aBUCUMO Pa3BUB-
muecs nepexonsl. B To jxe Bpems yBEpEHHO J0Ka3aTh UJIM ONIPOBEPTrHYTh 3aUMCTBOBA-
HUE MOJIEIM MOXHO JaJIeKO HE BCEra, a KpOMe TOro, KaJlbKUpOBaHUE CEMAaHTHUUECKOIO
CJIBUTa MOKET, KaK U HE3aBUCHMOE Pa3BUTHE, CBUETEIHCTBOBATh O €r0 KOTHUTUBHOMN
3HaYUMOCTH. Pelienue, k koTopomy mpuxoaatT AHHa A. 3aMu3HSK U ee KOJIJIErd, COCTO-
UT B TOM, YTO ONTHMAJILHO BKIIIOYATh B 0a3y JIaHHBIX BCE 3a(PUKCHPOBAHHBIC IIEPEXOIbI
Y OJTHOBPEMEHHO MTOMEYaTh, I7Ie BO3MOXKHO, MTPEITOIOKUTENbHbBIE KAJIbKH.

3. BLIﬁOp MEKAY 3AUMCTBOBAHUEM U HE3ABUCHMbBIM PAa3BUTHEM MOACIN:
WTIOCTPpAaluu

3.1. HexapakrepHas JuIsl A3bIKa-peLMITUEHTA MOJIEIIb

ApPrymeHT 3a KaJbKUPOBaHHUE B JIEKCHKE MOKET COCTOATh B HETUITUYHOCTH paccMaT-
pUBaeMON MOJIENH MOTUCEMHH ISl SI3bIKA-PELUITUEHTA (TI0 CYTH 3Ta Ues BbICKa3bIBa-
€TCs B IIETIOM 110 OTHOIIEHHUIO K 3auMCTBOBaHUIO Mojieinn B [Thomason 2001: 91-95]).
Spkwmii mpuMep — ynotpeOJIeHHe TTIarojoB IBIKCHUS B HECTAaHJAPTHBIX BapHaHTaX
PYCCKOTO sI3BIKa, CTHPAIOIIEE Pa3IMyus MO IMapaMeTpy croco0a MBHKECHHS. TaKOBBI
npumepsl (1)—~(2) u3 pycckoil peun HocuTeIe MOPIOBCKUX SI3bIKOB: B ipumepe (1), 3a-
MUCAHHOM HAMH OT HOCUTEJISi MOKILIAHCKOTO si3bIKa', 0xuaanack bl riaronbHas Gpopma
sanemena, B ipuMepe (2), 3apUKCHPOBAHHOM B LIMTHPYEMOH CTaThe Mpu paboTe ¢ HOCHU-
TEJSIMU 3P3SHCKOTO SI3bIKa, — (hopMa npuexai.

(1) 3awna nuena umo au unu Myxa 8 yxo.

(2) Moii omey npuwen na mpaxmope. [lemepona 2014: 139]

JI1s1 COBpeMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa TAKHE KOHTEKCTHI B IIEJIOM aHOMANBHBL; B 4aCT-
HOCTH, OHU He BcTpeuaroTcs B AuaiekTHoM nojakopryce HKPS u He xapakrepHs! ass
mouckoBo# Beiauu B Google. B MOPIOBCKUX K€ SI3bIKAX TIIAr0JIBI IBUKCHUS 3a4aCTYIO
He CHenu(HUIMPOBAHBI TIO TAPAMETPY CIoco0a, Cp. B MOKIIAHCKOM Sams ‘TIPUITH, TIPU-
exarb, IPUJIETETh , Suvams ‘3aiTH, 3a€XaTh, 3AJIETETh’ U Jp.; Pa3BEPHYThIEC WILTIOCTPALIUN
npencraBieHsl B (3)—(4).

(3) MOKILIAHCKMIA

Ocmoxuee, mszsapoa Hucyc HuHee Kopxma-co, ca-cop
cpasy korga  HMucyc eme  TOBOPHUTH-PST.3SG NPUHUTH-PST.3SG
mosa Hyoa, kemeaghmyso-mue-Ho 230a  QKa-cb.

tyna MWyna naBeHaAlATh-PL.DEF-GEN  B.ABL  OJHMH-SG.DEF

‘Cpa3zy, korna Uucyc emie roBopui, Tyaa npuiien Myna, oquH U3 ABEHaIIATH .
[Webcorpora (Moksha): Anocton Mapk (niepeBon MucTutyTa nepesona bubnum),
2016]

! TloneBble naHHBIE MOKIIAHCKOTO SI3bIKA M KOHTAKTHOTO BApUAHTa PYCCKOrO A3bIKA, 00CYyKae-
MbIC B IAHHO# CTaThe, mosy4eHs B ¢. JlecHoe [{ubaero u c. JlecHoe ApaariieBo TeMHHKOBCKOTO paifoHa
Mopnosuu.
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(4) MOKIIAHCKHIA
Mopoosus-¢ MoHa-gh-He-ma Jawa ca-co Vavanoeckati
MopAoOBUS-LAT YYUTB-CAUS-FREQ-NMLZ ~[lamia mpuiiTu-pST.3SG Y IIBSIHOBCKUI
obnacmv-cma  Bwicoxuii  Koaox  eene-cma.
001acTh-EL Bricokuit  Komok  ceno-EL
‘Yuutbecss B Mopaosuto Jlama npuexana u3 YIbsSHOBCKOH oOnactu, U3 ceia
Bricokuit Konok’. [Webcorpora (Moksha): Mokmiens npasaa, 2012.08.02]

Tem caMbIM paccMaTpUBacMasi MOJICNb, YCTOMYHMBAS B SI3BIKE-UCTOUHUKE (MOKIIIAH-
CKOM), IPHOOPETACT MapalIeib B SI3bIKE-PEIUITUCHTE (PYCCKOM), Oy IydH MPHEMIIEMOH,
OYEBH/IHBIM 00pa30M, He JUIs BCceX HOCUTEJIeH U BAPHAHTOB MOCIIETHEr0. JTO MO3BOJISET
TOBOPHUTH B JAHHOM CIIy4yac O BEPOSITHOM 3aMMCTBOBAHUH MOJICIIH.

[Toxoxast ToruKa MPUMEHNMAa K MaTepHaTy S3bIKOB, KOHTAKTHBIX C PYCCKUM (HO B
3TOM CITydae apryMEHTAIHSI OCIOKHIETCS HEBO3MOKHOCTEIO OIICHUTH JaHHBIC TAKUX Ba-
PHAHTOB JTHX S3BIKOB, KOTOPHIE OBl HE KOHTAKTHPOBAIH C PYCCKUM). Tak, B MKEMCKOM
JIMAJIEKTE KOMHU S3bIKa> CHTyallus TOJIOBOKPY/KEHHUS OMKMCHIBAETCS, 110 HAIIMM JaHHBIM,
aHANMUTHYEeCKOW KOHCTpyKImer (5). Tonbko Juis yactu HocuTesei (6) BO3MOXKHO YIO-
TpeOJIeHHE B ATOM CIIydae Iaroja 6ep20oHsl, MOKPHIBAIOLIETO MIUPOKUH CIIEKTpP CUTYya-
WA BpaleHusl CyObeKTa BOKPYT COOCTBEHHOM OCH, cM., Hanpumep, (7) u 1moJapoOHbIe
nannbie B [Kpyrmikosa 2010: 211-225]. MHOrHe HOCUTENH OIIEHWBAIOT TPEIOXKE-
Hue (6) KaKk aHOMaJIbHOE, YCMaTPUBasi B HEM TOJIBKO OYKBAIBHYIO HHTEPIIPETAIIHIO («KaK
Oy/TO roJI0OBa BpAIlaeTCsl BOKPYT COOCTBEHHOM ocm»). Takum oOpa3om, cTpykTypa B (6)
napaJuiesibHa PyCCKOH MOJIETH BBIPaXKEHUs 00CYK/1aeMOro 3HAYCHUS, OJJHAKO SBIISETCS
HEEeCTECTBEHHOMN JUIs YacTH HOCUTEJIeH U uMeeT Oosiee yoTpeOUTEIbHYI0 CHHOHUMUY-
HY10 KOHCTPYKIHIO (5). COBOKYMHOCTh 3TUX (PaKTOB JIa€T OCHOBAHHE MPEJIOJIaraTh
3aMMCTBOBaHUE MOJEIH B (6).

(5) kKOMU (MIKEMCKHUI JTMAJIEKT)
fOp-5 eoeep MYH-3 / 8em-9.
roJIOBa-POSS.1SG  KPyroM  HWATH-PRS.3SG  XOJHUTH-PRS.3SG
‘Y MeHs rojioBa KpyXUTCs (OYKB.: HJIET / XOIUT KPYroM)’.

(6) KOMU (MOKEMCKHUI JTIMAJIEKT)
"IOp-> bepz-an-3.
rojioBa-p0Oss.1SG  BpalllaThCs-DISTR-PRS.3SG
‘Y MeHs roJoBa KPY>KHUTCS .

(7) KOoMU (MOKEMCKHUI JTMAJIEKT)
Jlucmw-sc-vic oepz-an-Invic uyKap-oH.
JMCT-PL-POSS.3SG ~ BpamIaTtbCsA-DISTR-PRS.3PL  Kyda-INS
‘JIucThs Kpy>KaTcst Kyden' .

2 Uccnenoaics ropop ¢. Myxu Illyperuikapcekoro paitona SImano-Henerkoro AO.

88



np06ﬂ€Mll 3AUMCIMBOBAHUSL MOOCTU 8 TeKCUHEeCKOU CeMAHMUKE: HeKomopbvle IMnupuiecKue Habnooenus

Ente onuH mogo0HBIH puMep KacaeTcsl MpUilaraTelbHbIX ¢ CEMAaHTUKON ‘OCTpBIA’
B MOKIIIAHCKOM $I3bIKE, & UMEHHO COOTHOIIEHUS JIEKCEM orza U pika (cM. moJapoOHee
[bukuna 2013; Kamkun u ap. 2018: 824-825] o mokmaHckoMm matepuaie, [Kyuseva
et al. 2022] o Tunonorun). [IpunaratenbHoe pika OMUCHIBAECT IPEAMETHI C 3a0CTPEHHBIM
KOHIIOM, KaK T€, y KOTOPBIX OCTpoTa (PyHKIHOHAIBHO 3HauuMa (pika nal ‘octpast cTpe-
Ja’), Tak U Te, y KOTOPBIX OCTPOTa XapaKTepu3yeT ToIbKo GopMmy (pika Salks ‘ocTpslii
HOC’, pika pands ‘octpas Bepxymika ropsl’). [IpunaratensHoe orZa yCTOWYMBO coveTa-
eTCsl C HAMMEHOBAHMAMH PEXYIIHX JIN0O0 KOJIOIIUX ITPEAMETOB, KOTOPBIE JTOJDKHBI OBITH
OCTPBIMHU JUISI HOpMaJIbHOTO (DYHKIIMOHUPOBaHUSA (07Za pejal’ ‘ocTphiii HOX’, orZa uz'ar’
‘OCTpBIi TOMOP’, orza salmaks ‘ocTpast Urna’); CeMaHTUYECKHE Pa3IMuns MEXIY orZa
W pika npu ONMMCaHUU TPEIMETOB C 3a0CTPEHHBIM KOHIIOM M (DYHKIMOHAJIBHBIM MpPH-
3HaKOM OCTPOTHI HE YCTaHOBJIeHbI. OZIHAKO C HAUMEHOBAHHSMH IPEJMETOB, Y KOTOPBIX
oCTpoTa He (yHKIMOHAIBHA, 07Za COYETAETCS TONBKO B YacTh uanoiekros (‘orZa Salko
‘ocTpslii HOC’, *orZa panda ‘ocTpast BEpXyIIKa TOPhI’), ¥ 9T KOHTEKCTBI 6a30B0 MOKPHI-
BAaIOTCSl IPyroi jekceMol (pika). YUuTHIBasi, YTO PYCCKOE MPUIIAraTeNIbHOE OCMpblil
MOKPHIBAET MaKCHMAJIBHO INUPOKHH HAaO0Op KOHTEKCTOB (Cp. MEpeBOJbI MOKIIAHCKHUX
MIPUMEPOB), JJIsI JIEKCEMBI 0rZa MOYKHO IIpeJroJiaraTh KaJbKUPOBAaHHBIH XapakTep TeX
yInoTpedJIeH! i, KOTOpbIE He BBIPAXKAIOT MPU3HAK (PYHKIIMOHAIBHOCTH M SIBIISIOTCS MPH-
eMJIEMBIMH He JUIsl BCeX HOCHTelIei.

3.2. YopouieHue: JJIEKCEMBbI ¢ IUPOKON CEMaHTUKOU

B cpaBHeHMH ¢ ipuBeIeHHBIME B pazjene 3.1 mpuMepaMu HeCTaHIapTHOTO YIoTpeo-
JICHUS TIIAr0JIOB JIBMYKCHUS pacCMOTpHUM mpuMepsl (8)—(9) u3 pycckoil peun HocHuTenen
TOPHOMApHICKOTO A3bIKa’:

(8) B amom maputickue c8advbdwvt meneps 8 wiKojie 0eaarm.
(9) ...0epesencrue 30ech denarom ceadvovl Mmax.

B pycckoM nuTepaTypHOM SI3BIKE B TAKUX KOHTEKCTax ObLT OBl BeposATHEE YIOTpeo-
JICH HE TJAros Oelamby, a TIAr0Nl OpeaHu308ams, NPOGOOUMb, YCMPaueams I Jp.
Kpome Toro, mjsi TOpHOMapUHCKOTO $I3bIKA CTAHJIAPTHO BBIPAKECHUE Stidn-am 2St-dt
(cBagpba-ACC JemaTh-NPST.3PL) ‘OpraHu3yrT (OyKB.: nenaioT) cBaably’. Dt 00cTOs-
TENbCTBA MOTJIN OBI TOCTYKHUTh apTyMEHTOM 32 3aMMCTBOBAaHUE MOEIIH, OHAKO BAXKHO,
YTO ONMHCAHHOE YIIOTPeOICHHUE TIIarojia 0eams BCTPEUaeTCsl U B PyCCKOM MPOCTOPEUHH,
U BHJIUMOH CBSI3H C SI3BIKOBBIMU KOHTaKTaMHU OHO HE UMEET:

(10) Ecmb y modeii Oenvbeu — Oenarom ceaobly, HAHUMAIOM OP2AHU3AMOPOE.
[Google: https://citydog.io/post/wedding-minsk/]

(11) Anna, npobrema 6 mom, ymo 6 HOALUWUHCINGE CLYUAEE, THOOU OCNAION C8AOLOBL
He KaK XOmsm, d «KaK )y 6cex», «kax y mooeiy, «kax npuramoy. [Google: https://
journal.tinkoff.ru/svadba-za-million/]

3 TMoseBble naHHBIC noJiydeHsl B ¢. Ky3HELOBO M HECKOIBKUX ONM3JIeKAIUX AepeBHIX ['opHO-
Mapuiickoro paiiona Pecriy6muxu Mapuii Oi1.
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[ToaTOMy BCTpeTHBIIEECS HAM PYCCKOE BBIPAXKEHUE denamb c6adbhy HE CIeAyeT
OIICHUBATh KaK OCCCIIOPHYIO KaJbKy U3 TOPHOMAPHICKOTO SI3bIKA. Y YHTHIBAS ITHPOKYIO
CEeMaHTHKy W AUCTPHOYIHMIO IJIaroja deiams, MOKHO YCMaTpUBATh B JaHHOM Cilydae
CTPATETHUIO YIIPOIICHUS KOHCTPYKIIUH, KOTOpasi PUKCUPOBAJIACh B peur OMIIMHTBOB (CM.,
Harpumep, [danusis, Hoopymuna 2013] o pycckoit peun B [larectane), Ho B 0011eM
cllydae He CBsi3aHa HAIPSMYIO C KOHTAKTHBIM BIIMSHUEM.

3.3. CounomuHTBUCTHYECKHE (HaKTOPEI

[Tpu obcyxaeHuu Bompoca 0 HATUYUK WIM OTCYTCTBHUU 3aUMCTBOBAHHS MOJICIH
HEOOXOIUMO YUUTHIBATh TO, B KAKOKH Mepe 3aMMCTBOBAHUIO CIIOCOOCTBYET COIIHOJIMHT-
BUCTHYECKast cuTyarwst. [IoMuMo TpUBHAIBHOTO COOOpa)KeHHST 0 HEOOXOANMOCTH HH-
TEHCUBHBIX KOHTAKTOB MEX]y MPEANOIaracMbIMHU SI3BIKOM-UCTOYHHUKOM U SI3BIKOM-
PEIUIIEHTOM, 3TO KacaeTcs U COIMOINHTBUCTHYCCKON Onorpadun oTAEIBHBIX HOCH-
Tenei. boiee mpocToil ciyuail mpeacTaBIsIOT JOKaJbHBIE BAPHAHTHI PYCCKOTO SI3bIKa,
pa3BHUBAIOIINECS B KOHTAKTE C JIPYTHMH sI3bIKaMu Poccnu: HecTaHIapTHBIC SIBICHHUS,
CBSI3aHHBIC C BIMSHHEM KOHTAKTHPYIOLIETO SI3bIKA, B HUX HAHOOJEe pacIpOCTPaHCHBI
y HOCHUTEJEH CTapIIero BO3pacTa U MEHBIIETO YPOBHS 00pa30BaHMs, Xy>Ke BIaICIOIINX
pycckum (cMm., Hanpumep, [Kamkun 2020] o pycckoit peyn HOCHUTENeH MOKIIAHCKOTO
si3pIKa). B kadecTBe 0oJiee CIIOKHOTO MpUMEpa PACCMOTPHM YIIOTPEOJIEHUE TIIaroioB
MO3HIINU B M)KEMCKOM JHAJIEKTE KOMH s3bIKa, a UMEHHO B ToBope ¢. CamOypr [lypos-
ckoro paitona Smano-Henernkoro AO (cm. Takxke [Kamkuna, Mypasbes 2020; Kashkin,
Muravyev 2021]). Eciiu B 1eoM B MKEMCKOM JTHAIEKTE B KOHTEKCTaX ()YHKIIMOHAIIb-
HOro* pacrosoxeHus CyOBEKTa UCIIONB3YETCS, AHATOTHYHO PYCCKOMY SI3BIKY, TJIAroJl
CY100HbL ‘CTOSTH’, Kak B mpumepe (12) u3 roBopa ¢. Myxk#u, TO Yy MHOTUX HOCHUTEJICH
roBopa ¢. CamMOypr B 3TOM cilydae BCTPEUYACTCs IJIarojl 7YKOOHsl ‘CHIIETh , Kak B (13)
U aHAJOTUYHBIX IIPUMEPAX, OMUCHIBAIOIINX PACHOI0KEHUE YAIIKH, TAPENIKU, JIOBYIIKU
JUTSI TITHL, CKAMEHKH.

(12) xomu (VXKEMCKUIA IMAJIEKT)
Ilvi3an  6vLn-a-c cynan-ic OKMbIC — 4auiKd.
CTOJI BEPX-LOC/ILL-POSS.3SG ~ CTOSITB-PST.3SG ~ JCBSITH  YaIllKa
‘Ha ctoze crosio neBate vamek’. [buptok u ap. 2010: 124]

(13) koMU (MKEMCKUIA MAJIEKT)
Boinvbio  nykan-3 NbI3aH  BbLI-bIH.
Onrozie  CHACTH-PRS.3SG  CTON  BEpPX-LOC
‘bmoaie crout (OyKB.: CHINUT) Ha cToJIE .

4 Tlon pyHKIMOHANBHON MOAPa3yMeBaeTCs Takas OpUEHTAlUs CyObekTa B MPOCTPAHCTBE, TIPH
KOTOPOI OH THITMYHO MCIOB3YETCs B CBOCH 0a30Boil GyHKIMH, cp. pyc. Taperka cmoum na cmoie
(pyHKUIMOHATBHAS TO3ULKS, KOJUPYEMast [JIaroioM cmosims) U Tapenxa nexcum ¢ uemooane (HepyHK-
UOHAJIbHAS TTO3UIIMS, KOJAUPYEMast ri1arojioM zedcams). [logpoduee cm. [Paxminna 2008: 288-312].
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B TyHApOBOM HEHEIKOM SI3BIKE, ¢ KOTOPHIM MHTEHCHUBHO KOHTaKTHUPYET KOMH-
WKEMCKHi ToBop ¢. CamOypr>, B 3TOM Cilydae yCTOWYHMBO TJIAroJl cO 3HAYEHHEM ‘CH-
JIeTh’, cp. npumMep (14), 3armucaHHblif OT HOCUTENS TYHAPOBOTO HEHEIIKOT'O SI3bIKa B TOM
Ke cere:

(14) TYHZIPOBBIIT HEHEIKWIA
xidya  tol-h nyinya ngamti-0.
Jamrka CTOJI-GEN — Ha CUIETH-3SG
‘Yamka cTouT (OyKB.: CHJIUT) Ha CTOJIE .

TpakToBKa OIMHCAHHOW MOJICTH B CaMOypPIrCKOM KOMHU KaK HE3aBHCHMO Pa3BHBIICHCS
WIN KaJTbKAPOBAHHON CTAIKUBACTCS C MPOTUBOPEUUBBIMU COOOpasKCHUAMHE. BO-TIEPBBIX,
BO3MOYKHOCTbH IIMPOKOT0 YIIOTPEOICHU TJ1aroja co 3HaueHUEeM ‘CHICTh” HE OrpaHUYH-
BaeTCsl PACCMOTPECHHBIM apeasioM: HallpuMep, OHa GUKCHUPYETCS B MAPHICKHX SI3bIKAX,
cp. (15).

(15) nyroBoit MAPHICKHI
Kon  mepxe  acponom-vin Hep UbIMAL-HBI-JIC=AK WuHY-a.
peida Tapeiaka arpoOHOM-GEN HOC HU3-IN2-POSS.3SG=EMPH CHIETH-NPST.3SG
‘Tapenka ¢ peIOOH CTOMT TIOJT cCaMbIM HOCOM arpoHoma’. [CM ]

Bo-BTOpHIX, 00CYyXK/1aeMast MOJIeNIb BCTPEYAETCs B YIOPCKOM, HHYKHEBBIUET0JICKOM
M BEPXHECHICOIILCKOM JHMaJeKTaX KOMHM S3bIKa, CM. (hparMeHTapHbIe YIOMHHAHUS B
[KCK II: 226-228]. DT 00cTOATEIHCTBA MOTIIHM OBl OBITH APTYMEHTaMH 32 HE3aBUCHUMOE
pasButre QYHKIIHIA JEKCEMBI NYKOOHbI ‘CUIETh’ B CaMOypPIrCKOM TOBOpE.

BaxkHo, 0/1HaKo, 4TO, BO-IIEPBBIX, B JPYIHX FOBOPAX MKEMCKOTO JIHAIEKTa INPOKOe
ynoTpeOIeHHE TJIaroia nykooHsl ‘CUAETh’ He (ukcupyercs. Bo-BTOpbIX, o0cyxknaemas
MOJIeNb XapaKkTepHa Ul TeX NpokuBatommx B CaMOypre HOCHTENIeH MKEMCKOTO KOMH,
KOTOpPbIE aKTUBHO MOJIB3YIOTCS HEHELIKHM SI3BIKOM: 3TO HH(OPMaHTHI, paboTaroniye (MiIu
3HAYMTEIBHOE BpeMs pabOTaBIINe) B CMELIaHHBIX OJICHEBOAYECKHX OpPHIaiax ¢ HeHIlaMH,
TOBOPSIIIINE WIIK TOBOPUBILHNE TIO-HEHEIKH B CMEIIAaHHOHW ceMbe (C Cynpyroi-HeHKOil,
C OTIIOM-HEHIIEM MPH ero KM3HU). B 9TOM cirydae Mbl HaOIF01aeM COLMOJIMHT BUCTHYE-
CKYIO CHTYAIHIO, TIPECTABISFONIYIO apTYMEHT 32 IIPOU30IIIe/IIIee B CaMOyprcKoM roBope
3aMMCTBOBaHHUE MOJICIIH.

3.4. Tunonorus

ITpu omnpezeneHuy TOro, UMEET JIM MECTO B KOHKPETHOM CJydae 3aMMCTBOBaHHE MO-
JIeIIH, HY)KHO YYUTBIBATh TUIIOJIOTMYECKHE JAHHBIC O PACIPOCTPAHEHHOCTH 3TOH MOICIIH.
Tak, B KOMH SI3bIKE TJIATOJI 20POIbIHbl “PHKATh (O JIOMIAAH) MOKET OMHUCHIBATH TPOMKHI
cMex YenoBeka, cM. ipuMep (16) u3 TuTepaTypHOro s3bIKa.

> B Swmano-Heneuxkom AO (M B TOH WM MHON CTENEHM Ha COMPENENbHBIX TEPPUTOPHUSAX) pac-
POCTPAHEHBI YEThIPE YPAIbCKHUX SI3bIKA (HEHEUKHUW, XaHTBIMCKUNA, CEJIbKYIICKUH U KOMH), KOHTaKTH-
pyIolue APYyr ¢ APYroM B pa3IMuHBIX COUETAHUSIX B 3aBUCUMOCTH OT paiioHa. [logpoOHee o S3bIKOBBIX
KOHTaKTax B 3ToM peruone cm. [Komkapesa u ap. 2017].
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(16) xomu

Mot no6  2épon-am?! —  ny-3-uc 20mbip-bic.

9TO PTCL  PJKaTh-NPST.2SG ~ KHIETb-INCH-PST.3SG  JKEHa-POSS.3SG
“Uro ThI prkenib? — Bekunena sxkena’. [Webcorpora (Komi): Apr, 2014]

[TockoNBKY B pYCCKOM SI3BIKE UMEETCSI aHAIOTHYHAS MOJIEIh MTOIUCEMHUH, 2 KOMHU
SI3BIK HAXOJMUTCS C PYCCKUM B MHTCHCHBHOM KOHTAKTE, TO BOSHUKAET OCHOBAHHE TIPE/I-
roJjaraTh 3aMMCTBOBaHHue Mozenu. OqHaKo TEepexol ‘pxKaTh’ — ‘TPOMKO CMESThCS
BCTPEUACTCS U BO MHOTHX JIPYTHX S3bIKaX, B TOM YHCJIC HE KOHTAKTHPYIOIIUX C PYyC-
ckuM. B 6a3ze nanHbIX [3ByKH My] oH 3a)MKCHPOBaH, B YaCTHOCTH, B cepOCKOM (T1aro
p3amit), apMAHCKOM (TJ1aroil fupjufipuiy), BEHTepcKoM (IJ1aroi nyerit), MHIOHE3UHCKOM
(rnmaron meringkik) s3pikax; B [DatSemShift] npuBoasTces Takxke mpuMeps iepexoja ‘to
neigh’ (‘pxxarp’) — ‘to laugh’ (‘cmesaTbcsa’) B HOpBeKCKOM (TIarosel knegge, humre)
W IIBEJICKOM (TJIarodl gndgga) s3plkax.

B kagecTBe elie 0HOTO IPUMeEpa pacCCMOTPUM FOPHOMAPHUICKYIO JIeKCeMy fGr: OHa
AMEET 3HaUCHUS ‘TIPSIMOK’, ‘pOBHBIN’ (101 pands ‘nipsimas manka’, t6r ke ‘uy mpsmo’,
tor korn3 ‘nmpsimast / poBHast fopora’, t6r sedard ‘pOBHBINA’ 110JT), IPUYEM HCXOIHBIM, TO-
BHJIUMOMY, SIBJISICTCS 3HaueHue ‘mpsimoii” (cM. oocyxaenne B [Kamkua 2018] Ha marte-
puaite roBopa c. KysHeroBo I"'opHoMapuiickoro paiioHa n OJIM3/exalnx JepeBeHsb). Jta
JIeKceMa MPUMEHNMa U K OTKPOBEHHOMY, TOBOPSIIIEMY IpaBIy denoBeKy (17), a Takxe
K JISHCTBUSIM TaKOTO 4eJioBeKa (Cp. tor jadmas ‘mipsiMmoii Bompoc’).

(17) roPHOMAPUICKHUIA

tads  tor edem, SO ma-m san-a, t5ds-m
OH  TMpsMOM dYeIOBEK BCErga 4YTO-ACC JOyMaTh-NPST.3SG ~ OH-ACC
pop-a.

TOBOPHUTB-NPST.3SG
‘OH MpsSIMOM YeNTOBEK, BCETJa UTO AYMAaeT, TO U TOBOPHUT .

[TomoOHBINM ceMaHTHYECKUI CABUT, BMECTE C TEM, PACIIPOCTPAHEH B sI3bIKAX MHUPA,
cM. (ukcanuto caura ‘straight’ (‘mpsimoii’) — ‘honest’ (‘4ecTHBIN, OTKPOBEHHBINH )
B 16 s3pikax B [DatSemShift] (JiekceMbl uz B raray3ckoMm si3bIKe, egyenes B BEHTEPCKOM,
konu§ B TUTPUHBSI U JIP.), & TAKXKE THITOJIOTHYECKUN aHAIIN3 IMOJIMCEMHUH JIEKCEM CO 3Ha-
yeHueM ‘npsmoi’ B [JIyuuna 2014].

Taxum 0Opa3om, oIeHKa pacCMOTPEHHBIX PUMEPOB PACIIUPEHHUS JIEKCEM 2GpPOIbIHbL
‘pKaTh’ B KOMH SI3BIKE W (O ‘TIPSIMON, POBHBIN’ B TOPHOMAPUHUCKOM SI3BIKE OKa3bIBa-
ercst mpoTuBopeunBoil. C OMHOW CTOPOHBI, B HUX ITOBTOPSIIOTCS MOJEIH TOTHUCEMHUU,
XapaKTepHBIE s PyCcCKOro s3bika. C APYroil CTOPOHBI, TH MOJICIH ITOJIUCEMUU Pac-
MPOCTPAHEHBI TUIIOJIOTHYCCKH, IIO3TOMY MPOOJIEMATHIHO J0KA3aTh, YTO OHU HE MOTJIU
Pa3BUTHCS HE3aBUCUMO. B TakuX Ciydasix TOBOPUTH 00 OJTHO3HAYHOM KaJTbKUPOBAHUH,
MI0-BUJIUMOMY, HE CJIEyeT.

3.5. CooTHoOILIEHNE CEMAHTUKU €IUHUIL

B HEKOTOPHIX ciaydasx JekceMa MOKET IMpHOOpeTaTbh HOBOE 3HAYCHHE ITOJ BEpO-
SITHBIM BJIIMSIHUEM $I3BIKOBOT'O KOHTAKTa, HO CEMAHTUKA MapaUIeJIbHBIX JIEKCEM B KOH-
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TAKTUPYIOIHNX A3bIKAX MOXCT CYHMICCTBECHHO pa3/iInvaThbCs. TaK, B MIJKEMCKOM JII/IaJ'IeKTe6

KOMH SI3BIKa TJIAr0J opomHbsl (IUTEPATypPHOE COOTBETCTBHE — OpGOHbl) UMEET 3HAUE-
HHUE ‘pBaTh’, MOKPHIBas TaKXKe 00JacTh yroTpeOIeHUs pyCCKUX IPUCTAaBOYHBIX JepH-
BaToB (‘mopBarth’, ‘oTOpBaTh’, ‘000pBaTH’ M Ap.). HekoTopeie ero meTtadopuueckue
ynotpeOnenus, cp. (18), UMEIOT sBHBIC MMapajuielid B PYCCKOM sI3bIKE W, BIIOJIHE Be-
POSTHO, MOTYT OBITh KaJbKHPOBAHHBIMH, YUUTHIBAS IIHPOKYIO PaclpOCTPaHEHHOCTh
COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTOB B XY/I0KECTBEHHBIX M ITyOIIMIIUCTUYECKUX TEKCTaX Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

(18) xomu (MKEMCKUIA AMAJIEKT)
Botina-vic opom-ic Cbl-TIbICL  ON-OM-CI.
BOIHA-POSS.3SG  pBaTh-PST.3SG  TOT-GEN2  KHUTh-NMLZ-ACC.POSS.3
‘Boiina obopBaa ero xu3Hb .

Bwmecre ¢ TeM Ba)xHO, YTO B MXKEMCKOM KOMH 3HAa4YCHUE ‘pPBAaTh’ MOXKET IHepeiaa-
BaTHCS HE TOJIBKO TIAr0JIOM OpOmHbL, HO U TIATOIIOM KOCEOHb! (B TUTEPATYPHOM SI3BIKE
Kocsaguwsl). JlekceMa opomubl OTHOCHUTCS K Pa3pyIICHUIO JIIHHHBIX BBITSHYTHIX 00BEK-
TOB: 2e3-c2 opom-Hbl (BEPEBKA-ACC.POSS.3 PBaTh-INF) ‘pa3opBaTh BEPEBKY , CYHbbHIC-CI
opom-Hul (HUTKA-ACC.POSS.3 PBaTh-INF) ‘pa30opBaTh HUTKY H T.II., @ TAK)KE K OTICIICHUIO
00BEKTa OT IPYroro 00BEKTa PEIBKOM: Kbl3b Opom-Hul (IyTOBHIIA PBATh-INF) ‘OTOPBATh
nyrosuny’. ['maron xocéonul, B CBOIO O4€pe]lb, COUCTACTCS C HANMEHOBAHUSIMH ILIO-
CKHX OOBEKTOB: d0pem-cd Kocsaa-ic (pyOaiika-AcC.POSS.3 pBaTb-PST.3SG) ‘TIOpBaji py-
Oamky’, easem-cy Kocsi-ic (Ta3eTa-ACC.poss.3 pBaTh-PST.3SG) ‘mOpBai rasery’ u T. II.
Metadopuueckre ynoTpedaeHus ABYX JICKCEM TAKKe pa3IHyaloTCs: TIaroyl opomHbl
0003HaYaeT mpephiBaHUE KaKOTO-JIMOO MPOTSHKEHHOTO COOBITHS (KM3HH, Pa3roBopa,
cHa), cp. (18), Torma xKak riIaroy Kocéonsl MOXKET ONUCHIBATH HAPYIICHUE THUIIUHBI WIIH
MOKOSI, T. €. HEKOTOPO# cTaTu4yHOM cutyaruu (19), Ho He ynoTpebisercss B KOHTEKCTax,
THNAYHBIX JUIS opomusl (Tak, Gopma MpOIIeAnero BpeMeH: Kocstic Obliia ObI HEBO3-
MoxHa B (18)).

(19) xomu (MKEMCKUIA IMAJIEKT)
Acva JI9HB-CI Kocan-ic / *opom-ic camoném.
YTPEHHUN  TUXUN-ACC.POSS.3  pBaTh-PST.3SG  pBaTh-PST.3SG  caMmoJeT
‘Y TpeHHIOI THIINHY HAPYIIWI CAMOJIET .

Takum 00pa3oM, Mbl HE MOYKEM HCKITIOYHUTh PYCCKOE BIUSIHUE HA pa3BUTHE MeTadop
KOMHU-IDKEMCKOTO TJIarojia opomisl, HO, JaXe eCIIU 3TU MeTa(opbl KaJTbKUPOBAHEI, UX
yUeT BaKEH JUIS TUIOJIOTHYSCKUX 00OOIICHUH, a IMEHHO JUIsl TIOHMMAHUS TOTO, KaKKe
THUIIbI CUTYallUil CEMaHTHYECKOW 30HBI Pa3pyIICHHs CBSI3aHbI C TEMHU HJIM WHBIMUA MOJIe-
JISIMH CEMaHTHIECKOTO PAa3BUTHSL.

«OOpaTHBII» BOIPOC MOKET COCTOSITh B TOM, BCE JIH YIIOTPEOICHUS JIEKCEMBI Kallb-
KHUPYIOTCSI, €CJIU JIaXKe MPOUCXOIUT KaJlbKUpoBaHUe. B kauecTBe nmpumepa pacCMOTPUM
YHOTpeOJIeHHe TOPHOMAPUICKOTO TMpUiIaratelnbHoro kakl'aka ‘KpwBOHM, W3BMIINCTHIN’

¢ PaccmarpuBancs roBop ¢. Mysxku Ilypsikapckoro paitona Smano-Henemxoro AO.
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(kakl'aka sur ‘xpusbie pora’, kakl'aka k5z5 ‘kpuBoit HOX’, kakl'aka kornd ‘n3Bunmuctas
nopora’ v ap.), onucanHoro B [ [larunosa 2020; Jlannnosa, Kamkun 2023 ] Ha MmaTepuae
roBopa c. Ky3nenoso ['opHOMapuiickoro paiioHa 1 OH3JIexaInnx aepeBeHs. [lepeHocHo
OHO TIPUMEHSIETCS K pyKaM U HOTaM, OTIMCHIBAsI HETOCTATOYHBIC HABBIKU UCIIOBEKA:

(20) roPHOMAPUICKUIA
t3d5 kakl'aka kid-dn, loca-m=at sev-dl-0 a-k kerd.
OH KpHUBOW pyKa-PROP TIOJKA-ACC=ADD OWTB-ATT-CVB NEG.NPST-3 MOYb
‘OH KpUBOPYKHIA, Jlake MOJIKY He MokeT mpubuth’. [[lanunosa, Kamkun
2023: 806]

(21) roPHOMAPHIACKHMIA
kakl'aka  jal-an, cild vdre Cikt-dlt-es.
KpUBOW  HOTAa-PROP BECh B _MECTE CIIOTBIKATHCS-MED-NPST.3SG
‘KpuBoHorwuii, Be3sie crioteikaetcs . [ibid. ]

YV npuBeIeHHBIX YIOTPEOICHUN eCTh PYCCKUE aHaoTH, cp. (22)—(23), 1 UCKITIOYHUTD
KaJIbKUPOBAaHUE TIOJTUCEMHH B JJAHHOM CITydae HEBO3MOXKHO.

(22) Hy nooymaiime camu, kakas HeodXo0UMOCnb 6aM 80 MHE, 8 IMOM IHCATKOM
unmennueenme ¢ KpUGbLMU PyKaAMu, Komopule abConiomHto, co8epuLeHHO Hul-
yezo ne ymerom denams? [HKPS: Koncrantuna CumoHOB. J[ageko Ha BOCTOKE
(XamxuH-Toabckue 3aucki) (1948—1968)]

(23) Camvui kKpueonozuii pymoéonucm cooproi Poccuu, kmo on? [otvet.mail.ru,
2011 r.]

BMecre ¢ TeM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE TPHIIAraTesibHOe Kpusoul (1 Hapeuue
Kpugo) yrnoTpedsIFOTCS 3HAYUTEIIBHO MIHPE, CP. MPOAYKTUBHbBIC YIOTPEOICHHUs, Kacaro-
nrecs MmiIoxoro (YyHKIIMOHUPOBAHUS YeT0-THO0:

(24) To au namnouxa Kpueas, u Kaxk mo mam 3amvikaem, mo iu npubopKa cOHUm.
[Google: https://www.audi-club.ru/threads/oshibki-rasshifrovka-po-nomeram-
tut.142982/page-414]

(25) Ilepeoan nac komnanuu-opeanuzamopy, 2o0e 2ud Kpueo 2080pum no aHiuil-
cku... [Google: https://experience.tripster.ru/experience/Phuket/9421-morskie/
reviews/?page=26]

B ropaomapuiickom s3bIKe MOJO0OHBIE KOHTEKCTBI, OJJHAKO, HE BCTPEUAIOTCS, CM.
MOJTyYeHHBIC MTPU aHKETHPOBAHUM HOCUTENEH 3ampeThl HocuTenei B (26)—(27) u oTcyT-
CTBHE CTOJIb ke MPOAYKTUBHOTO, KAK B PYCCKOM SI3bIKE, PACIIMPEHUS JIeKceMbl kakl'aka
B [CMJI] u B tutepatypHoM kopryce [KORP].

(26) rOPHOMAPHIACKHMIA
ti lampocka  xuda / *kakl'aka, a-k clikt-dlt.
9TOT JIAMIIOYKAa  TUIOXOW  KPUBOH NEG.NPST-3  3@)KHTaTh-MED
‘Ora naMrouka mnjaoxas: oHa He roput’. [[anmnosa, Kamkun 2023: 806]
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(27) roPHOMAPUICKHUIA

tads xuda-n/ *kakl'aka-n  Sajsst-es, angal-as
OH  TUIOXOW-ADV KPHUBOH-ADV ~TOBOPHUTH-NPST.3SG ~ MOHHUMATh-INF
a-k li.

NEG.NPST-3  CTaHOBUTbHCSI
‘OH Hepa30opUYMBO TOBOPHUT, MOHATH HeNb3s . [[lanwmmosa 2020: 61]

Cornacao [Paxwnmmna, Hanuii 2016: 464-465], B HKPS omnucannbiii cemanTuye-
CKHU CIIBUT SIVHHIL KPUBOLU / K180 CTAHOBHUTCS MPOTyKTUBHBIM TOJIBKO ¢ Havana X XI B.
B roprOMapHiicKOM sI3bIKE 3Ta MOZEIb, OHAKO, HE PAa3BIIIACH (WM HE ObUIA KaTbKHPOBa-
Ha), ¥ yIOTpeOIeHNE JIEKCEMbI CO 3HAYCHUEM ‘KPUBOK B KOHTEKCTAaX IUIOXOW (PYHKITHO-
HAJIbHOCTH OTPAaHHYUBACTCS, TI0 UMEIOIINUMCS TaHHBIM, COUYETAHUSIMH C CYIICCTBUTEIb-
HBIMH, O3HAYAOIIAMHU ‘pyKH’ W ‘HOTH . JlaBHSIsSI (UKCAIUS MCIIOIB3YIOIINUXCS B TIepe-
HOCHOM 3HAYCHUU COUCTAHUS Kpusbie pyKi ¥ TPIIATATEIBHOTO KPUGOPYKULL B PYCCKOM
sI3pIKE yIoMsiHyTa B [ibid.]: TeM caMbIM, TOpHOMapUiiCKas CHCTEMa IMOBTOPSET Oosee
CTapBIif CEMAHTUIECKUH CABUT. J{JIsI COYETAHUS Kpugble HO2U W TIPUIIATaTEIIEHOTO KPUBO-
Hoeuil, TO-BUANMOMY, JOJITOE BpeMsI OBUIH XapaKTEPHBI TOIBKO IPSMBIC YIOTPEOICHHUS,
cp. koprycHblie ipuMepsl (28)—(29) u cinoBaphble ctatb B [MAC] (X0Ts NIepeHOCHOE
ynotpebJeHre B COBPEMEHHOM SI3bIKE Tak)Ke pa3BuBaetcs, cp. (23) Boimre). Takoe cove-
TaHHE 3aKPEIUIICTCSI B TOPHOMAPHIICKOM SI3BIKE (BO3MOIKHO, B CHITy aHAJIOTHH C KOHTEK-
CTaMHU Kpusble pyKu | kpusopykuil), Ho 0oJiee MUPOKUH Ki1acc ynoTpeOIeHHI ¢ CEMaHTH-
KO CHIDKEHHOW (DYHKITMOHAJIHHOCTH HE Pa3BUBAETCS.

(28) Ilpuny Puke, 2copOyH, Kpu@oHo2uil, KpusoOOKuil, ¢ O6e1bMOM HA 2143y U C
oepomuvim copoom. [HKPA: @. A. Konn. [Ipunii ¢ xoxiom, 6e15MOM U TopOOM
(1833)]

(29) A suoicy epyow 6 namax, sudicy OAUHHBIE, HEMHO20 KPUBBIE HOSU 8 JTOCUHAX U
bomeopmax, Ho auya wuxax paszenidemsv ne moe. [HKPSA: A. H. AnyxTuH.
Mexny )XU3HBIO B cMepThio (1892)]

Takum 00pa3oMm, Jaxe eciid CYIIECTBYIOIINE MTEPEHOCHBIE YIIOTPEOICHUSI TOPHO-
MapHICKOH JIeKceMbl kakl'aka pa3BHINCH IO BIUSHUEM PYCCKOTO SI3BIKA, UCKITIOYATh
UX U3 PACCMOTPEHUS B JIEKCUKO-TUIIOJIOTHIECKOM UCCIICIOBAHUU OBLTIO OBl HEBEPHBIM,
MMOCKOJIBKY OHU JIEMOHCTPUPYIOT PA3IMIHBIA 0XBAT META(hOPHICCKIX KOHTEKCTOB C Ce-
MaHTHKOH II0XOT0 (PYHKIIMOHUPOBAHHUSL.

3.6. HanpaBnenue BIustHAS

B oTnenpHBIX M3BECTHBIX HAM IpPUMEpax BO3HHUKAET BOIPOC O TOM, KaKUM MOTJIO
OBITH HAIIPABJICHNE KOHTAKTHOT'O BIUSIHUS U OBIJIO JI OHO OJJHOHAIIPaBICHHBIM. Paccmo-
TPHUM B 3TOU CBSI3U HEKOTOPEIE YIIOTPEOICHHUS TI1aroia ymenis. B CIICKe TETOB KOpITyca
Ruscontact B kauecTBe WILTIOCTpAIMK JIEKCUUECKON Kalbk npuBoauTcs npumep (30).

(30) 4 kmo/ ewe no-nanaiicku ymeem\ (=nonumaem). [ibid.]

He umest coOCTBEHHBIX JAaHHBIX 110 HaHafICKOMy SA3BIKY, Mbl, OAHAKO, O6paTI/IJ'II/I BHHMa-
HHC, YTO aHaJIOTU4YHasd MOJACIIb (yHOTpeGJICHI/Ie rjaroJjia ymems € 3aBUCUMbIM aL[Bep6I/IaJ'IOM,
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0003HAYAIOIIUM SI3BIK) PACIIPOCTPAHEHA B 3aIIUCAHHBIX OT HOCHUTENEH JIyTOBOT'O MapHii-
CKOTO SI3bIKa PYCCKUX TeKcTax Kopmyca Mari Russian Corpus, cp.:

(31) IHoumu sce, bonvuuUHCMBO yMenu Ha Mamapckom Asvike 6 depeste. [Mari Rus-
sian Corpus]

(32) Ona no-pyccku. A no-kazaxcxku He ymeau, Hy, Huxmo He ymei. [ibid.]

(33) Io-mapuiicku-mo ymeem u pazeosapusaem, 6ce nosumaem. [ibid.]

OTa MOAETh MMEET Mapajljiellb B JIYTOBOM MapHICKOM S3BIKE: TIIArol MOumau
‘yMeTh’ (Kywimen mowimaws “yMETh IULICATH’, ypeeH mowmaw ‘yMeTb muth’ [CMSA])
HCTIOJNIB3YETCsI B MpuMepax Turna (34), rjie 3aBucumoe, 0003HavaroIee sI3bIK, KOJUPYeTCs
CUMHJISITHBOM (TIaZIS)KOM C TIOKA3aTeNeM -1d).

(34) nyroBoit MAPHICKHAI
Map-na  mowm-em mo?
Mapu-sIM  YMETB-NPST.2SG  Q
‘[To-mapwuiicku ymeenis?’ [Webcorpora (Mari): Mapu ysep, 2008.04.08]

B To e Bpemst B kopniyce [ Webcorpora (Mari)] Haubosee 4acTOTHBIMHA CIIOBODOP-
MaMH B TIO3MIIMHM HEMOCPEACTBEHHO TIEPE]] JIEKCEMOM Mowmau’ BBICTYNAIOT IEETPH-
4acTHsl, YKa3bIBAIONINE Ha KOHKPETHOE YMEHHUE, Kak B (35): cM. 216 BXOKJICHUH B 3TOH
mo3unuu GOpMBI vrum-er (Aeatb-cvB), 169 BXOXKICHUN ymbli-eH (IOHUMAaTb-CVB),
138 BXOKIIeHUH MY-biH (HAXOIUTH-CVB) U MH. JIP.

(35) 1yroBoii MAPUICKHA
Llxe 1ivip-em MONO-61AK-bIM — YYMbID-EH Mmoutm-em?
REFL  BOKPYT-POSS.2SG ~ IPYTOM-PL-ACC ~ COOHMpPATB-CVB  YMETB-NPST.2SG
‘Tel yMeenb 00BbEANHATH APYTHX BOKPYT cedst?’ [Webcorpora (Mari): Mapuwuii
TYBbIpa pyrep, 2014.02.16]

CnoBoOpMBI Mapra M pyuiia BCTPEUYAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO MEpex JIEKCEeMOM
Mowmauwt Bcero 9 pa3 u 4 pa3za COOTBETCTBEHHO, cM. (34), (36). Takum o6pa3om, B JIyro-
BOM MapUHCKOM SI3BIKE 3Ty MOJIeTIb MOXHO IPU3HATH Nepu(epuitHoM.

(36) 1yroBOii MAPUICKHA
Mot 6uu  u-su-em Mapme  pyw-na
S OATh TOI-ATTR.MEAS-POSS.1SG 11O PYCCKUN-SIM
Mowim-eH  OMbLIL.
YMETb-CVB  NEG.PRET.1SG
‘S1 me roBopmia mo-pyccku no 5 yer’. [Webcorpora (Mari): Mapwuii O,
2006.01.28]

[Touck komrokaruii B HKPS moka3seiBaet, 4To is1 JIEKCEMBI yMemsb TaKKe Hauoosee
XapaKTepHBI COUETAHMS C TIIarojiaMu, OMMCHIBAIOIIMMHA HaBBIK (yMemb niasamo, yMemy
yumamo, ymems noavzoeamscs u Ap.). Codetanus ¢ ajBepOuagamMu, 0003HAYAIOIUMHI

7 TIpoBepsiiach MPEMNO3ULKS. OTHOCUTEIBHO JICKCEMBI MOWMau B CHILy TOTO, 4TO (a30BbIM MOPsII-
KOM CJIOB B JIyTOBOM MapHiCKOM si3bIke sABseTcss SOV.
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SI3BIK, KaK U B JyTOBOM MapUICKOM f3bIKE, PEIKU: TaK, BO BCEH BblJa4€ OCHOBHOI'O KOP-
nyca HKPSI BcTpeTunocs 5 pesieBaHTHBIX IPUMEPOB ¢ KOHTAKTHON IIOCIEJ0BATEIBHO-
CTBIO JIEMM yMemsb U No-aH2uticKu, 110 4 peneBaHTHBIX MPUMEpa — YMemsb no-pyccKu
u ymems no-gpanyyszcku. Hexoropsle wiutoctparuy npuseaeHs! B (37)—(38).

(37) I'opsinosy on menosenno omgemui. — A 8bl, OKA3bIBACMCS, HE YMeeHnie no-
pyccku. Topsiinos e30oxuya. [HKPS: UBan Anekcannpos, ['11e6 ['puropses.

Kypaxo (1939)]

(38) — Own, 3naeme, — YuHuK, — YCMEXHYICSA MHE MAIbYUK, — U 8bl dyMmaeme,
umo on He ymeem no-gppanuyscku? [HKPA: ®@. M. Jloctoesckuii. [Toapoctok
(1875)]

Tem caMbIM MOJIeNIb BHJIa “yMETb Ha s3bIKe X' OKa3bIBaeTcs NepudepuitHa u B pyc-
CKOM, U B JIyroBoM MapuiickoM si3bikax. B HKPSI Mbl BcTpeuaeM siBHbIE IPUMEPHI HE3a-
BHUCHMOTO Pa3BUTHA (OBIIO OBI CTPAHHO MPEAIOIaraTh BINSHHE JIyTOBOTO MAapUIICKOTO
S3bIKa WJIM YIIOMSHYTOTO B Hadajle Iojpa3zieia HaHAHCKOro s3bIKa Ha yIoTpeOiieHne
KOHCTpyKIui B mpumMepax tuna (37)—(38)). Habnromaemas kapTuHa, Mo-BHINMOMY, CO-
BMECTHMA C PA3JIMYHBIMU CLUEHAPHAMU: BIUSHHE JABHO CYLIECTBOBABIIEH B PyCCKOM
SI3bIKE MOJEIN HA KOHCTPYKIMIO B JIyTOBOM MapHUiCKOM; MOAJAEPAKAHUE MOJEIU B JIO-
KaJbHOM BapUaHTE PYCCKOTro si3blKa OJ1arojaps €e CyleCTBOBAaHHUIO B IYTOBOM MapHii-
CKOM; HE3aBUCHMOC PAa3BUTHE KOHCTPYKIINH.

4. 3akj0ueHue

Msl 00CYAMIN BO3MOKHBIE apTyMEHTBI, KOTOPBIE MOTJIH OBl MOJTBEPKIATh 3aUM-
CTBOBAaHHE MOJICNIN B JICKCHKE.

Bo-mepBrIx, 3aMMCTBOBaHHAS MO JIOJDKHA OBITH HEXapaKTEePHA JUIS S3bIKA-PEITH-
MIUEHTA BHE CUTYAllUU 3bIKOBOTO KOHTAKTA (B T. 4. B SI3bIKE-PELUMHUEHTE MOXKET UMETHCS
napaniensHas 0ojiee ynoTpedumMast MOJCIb ATl BRIPAXCHUST PacCMaTPHUBAEMOTO 3HaUe-
Hus). Ha mpakTike, 0qHaKo, 3TO COOOPaKEHNE MOKET CTAIKUBATHCS CO CIIOKHOCTSIMU B
OLIEHKE: TaK, JUIsl MHOTHX s13bIKOB Poccun HeOCTYNHBI (MU JOCTYIHBI B KpaliHE CKyA-
HOM 00beMe) JJaHHBIE, MPEAIICCTBYIONNE IEPUOTy aKTUBHBIX KOHTAKTOB C PYCCKHUM
SI3BIKOM.

Bo-BTOpBIX, 3aMMCTBOBAaHHE MOJIENIU JOJKHO UMETh IPEAPACIOIararoliue Couuo-
JIMHTBUCTHYECKUE (AaKTOPBI, Kacarolluecss Kak HHTEHCHBHOT'O KOHTaKTa MEXIY Pa3HBI-
MU SI3bIKAMU, TaK U SI3bIKOBOM OMOTpaduul OTAEIBHBIX HOCHTENCH (4TO 0COOEHHO BAYKHO
MIPOCIICKUBATH B CIIy9Yae MHHOPUTAPHEIX SI3BIKOB, KOT/Ia pab0Ta BeeTcs C COOOIIECTBOM
OTpaHMYEHHOIr0 MaciITada).

IIpu oueHke HEKOEH MOJENIN KaK MCKOHHOM WJIM 3aMMCTBOBAaHHOM CII€yeT YUYMTbI-
BaTh €€ THUIIOJIOTHIECKYIO PAaCIpPOCTPAHEHHOCTD: JJISI THIIOJIOTHYECKH YAaCTOTHBIX MO-
Jienield yTBepsKIeHHe O 3aMMCTBOBAHUH 0€3 JOTIOIHHUTENBHBIX apTYMEHTOB CTAaHOBHUTCS
po0JIeMaTUYHBIM.

3arMCTBOBaHHE MOJIENN CIEAYET OTINYATh OT JIEKCHUYECKOTO YIPOIICHNS, KOT/Ia Ha
HEKOTOPHI KOHTEKCT HAUYMHAET PACIPOCTPAHITHCS JIEKCEMa C MHUPOKOW CEMaHTUKOU
(HampuMep, I1aroj co 3Ha4€HUEM ‘JIeNaTh’).
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3auacTyio jJekceMa MpuoOpeTacT HOBOE 3HAUCHHE IO/ BEPOSITHBIM BIUSHUEM SI3bI-
KOBOT'O KOHTAKTa, 0JIHAKO HA0Op KOHTEKCTOB ((hpeitMOB), MOKPHIBAEMBIX MapaUICIbHBI-
MU JIEKCEMaMH B S3bIKE-UCTOYHMKE U B SI3BIKE-PEIIUITNEHTE, CYIIECTBEHHO Pa3INuacTcs.
Taxue cimy4au, Jaske IpU UX KaJIbKUPOBAHUH, PEJICBAHTHBI /ISl TUTIOJIOTHYECKOT0 HCCie-
JIOBaHUS, TOCKOJIBKY 0oJiee APOOHO IEMOHCTPUPYIOT B3aUMOCBS3H MEKIY Pa3IMIHBIMU
TUIIAMHU YIIOTPEOJICHHH.

B npaktuueckoii pazMeTke KOpIyCOB KOHTAaKTHBIX BAPHAHTOB PYCCKOTO MM APYTHX
SI3BIKOB, B CBSI3U CO CKAa3aHHBIM, IIPEACTABIISACTCS PAI[IOHAIBHBIM PEIICHHE OTMEUaTh BCE
HECTaHAAPTHBIE YHNOTPEOJICHHs JIEKCEM, BO3MOXKHO, pasrpaHUUYUBasi CIIyda, KOTOpbIE
Pa3METUUKH CUUTAIOT KaIbKaMH (C yKa3aHHEM B KOMMEHTapUH MapauIebHOM CTPYKTYpBbI
B SI3BIKEC-UCTOUHHUKE) MO0 HE3aBUCUMBIM pa3BUTHEM. [Toae3HbIMU A1 Mosb30BaTeneh
MOTJIH ObI OBITh U COLMOIMHIBUCTHUECKUE CBEJCHUS O HOCUTEIISIX.
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PATTERN BORROWING IN LEXICAL SEMANTICS:
SOME EMPIRICAL OBSERVATIONS

The article deals with pattern borrowing in lexical semantics. In this case, a lexeme of
one language copies a polysemy pattern from a contact language. The discussion is based
on the data from my fieldwork with some Uralic languages spoken in Russia and strongly
influenced by Russian (along with the influence of other indigenous languages, which
is present in some cases). Data from local varieties of Russian which are undergoing
contact-induced changes are also considered. The analysis of field data is complemented
by corpus material. On the basis of several case studies, I discuss possible arguments
for pattern borrowing (innovation for the recipient language; the existence of another
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pattern for the same meaning in the recipient language; sociolinguistic factors related
either to the language/dialect in general or to the speaker’s background). Some metho-
dological issues are considered, such as assessing the typological distribution of a pattern
in question; distinguishing between pattern borrowing and simplification; semantic and
collocational differences between the lexemes in the source language and in the recipient
language; tracing the direction of possible borrowing.

Keywords: lexicon, semantics, typology, pattern borrowing, language contact, socio-
linguistics, Russian language, Uralic languages
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KOHTAKTHBIE ABJIEHUA B JOKYMEHTAX COBETOB
JAJBHEBOCTOYHOTI' O KPASI (1920-e — 1930-¢ rr.)!

B crathe paccMaTpuBaroTCs 0COOCHHOCTH PYCCKOTO S3bIKa O(QHUIIMANBHBIX JOKY-
MEHTOB, COCTaBJIeHHBbIX B 1920-e—1930-¢ rT. B yupexeHusx J{aabHeBOCTOUHOTO Kpasi.
PonHBIMU SI3BIKAMH OJHHX aBTOPOB OBLIM TYHTYCO-MAaHBWKYpCKHE (HaHAWCKUH, ya3-
TeCKUH, YIBUCKUH, IBEHKHUCKHUN), I IPYTHX e POAHBIM S3BIKOM ObUT PYCCKHH.
Taxum 00pa3oM, TEKCTHI aBTOPOB € PAa3HBIMHU POJHBIMH S3bIKAMU MOXHO COTIOCTAaBUTH
JIpyr ¢ apyrom. IlucbMeHHbIe JOKYMEHTBI COAEPKAT MHOKECTBO OTKIIOHEHUH OT HOPM
PYCCKOTo s3bIKa B 4acTH opdorpadun, Mopdosiorun, cuHTakcuca. B cratbe ananmsu-
PYIOTCS 3TU OTKJIIOHEHHUS U BBISIBJISIIOTCS. UX BO3MOKHBIE IPUUNHBL. OCOOEHHOCTH MUCH-
MEHHBIX JIOKyMEHTOB COIOCTABJISIOTCS C JAHHBIMH YCTHBIX KOPIIyCOB PYCCKOW peun
HOCHTEJIEH TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX SI3BIKOB. HekoToprie opdorpaduueckue ommoOKn
OTPaXaroT Pa3IMyus B MHBEHTAPE COINIACHBIX, CTPYKTYPE CI0ra MEXIY POJIHBIM S3bI-
KOM aBTOPOB M pyCCKHM. Takne ommOKH, KaKk Hepa3THueHHe IMpHiIaraTeIbHbIX U Ha-
peunii, MapKHpOBaHHE TPAMOTO OOBEKTa HOMHHATHBOM, COXpPaHEHHE TIarojibHOTO
YIPAaBJICHUS y OTIJIATOJIBHBIX CYIIECTBUTENbHBIX, 10-BUJUMOMY, CBA3aHbI C BIUSHUEM
POAHOrO sI3bIKa aBTOPOB. C APYyroil CTOPOHBI, HEKOTOPBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB: OIy-
IICHUE -Cs1, OMYIICHUE MPEUIOTOB BO BPEMEHHBIX BBIPAKECHHSX — MOTYT OBITH CBSI-
3aHBl C OCOOEHHOCTAMH PErHMOHAIBHOIO BapHaHTa PYCCKOTrO sA3bIka. Hakoner, dacTsb
SBIICHN CBsI3aHa C CaMHUM (DPaKTOM HeJI0yCBOCHHOCTH CHCTEMBI PYCCKOTO s3bIKa. Kpome
TOTO, B CTaTh€ PACCMATPHUBAETCS BOIPOC O BO3MOXHOM BIIMSHUU HA TEKCThI PYCCKO-
KHUTAHCKOro MUIKUHA.

Kniouesvie cnosa: s13bIKOBBIE KOHTAKTBI, TYHTYCO-MaHbWKYPCKUE S3BIKH, PYCCKHUI
A3bIK, HAHAMCKUI A3BIK, yIIT€UCKUN SA3bIK, YIBUCKUM A3BIK

! Braromapio corpyauukos ['ocyaapcTBeHHOTO apxuBa XabapoBCKOTo Kpas 3a BOSMOKHOCTb pa-
60ThI ¢ OLM(POBAHHBIMU MaTEepUAIaMH U pa3pelieHne Ha MyOIuKaluio n3oopaxkenuii. 51 Takxe xorena
6bl l'[O6J'IaFO)13.pI/ITb AHOHUMHBIX PELUCH3CHTOB 3a ICHHLIC 3aMCYaHU .
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Konmaxmmuule senenus ¢ 0okymenmax cosemog Jlanvrnegocmounoco kpas (1920-e — 1930-e ce.)

1. BBeaenue

JansHeBocTouHbli Kpail ([IBK) — agMuHHCTpaTHBHO-TEppUTOpUANBbHAS CIMHNIA
B coctaBe PCOCP, cymectsopapias ¢ 1926 no 19383 rr. Kopennsim Hacenenuem JIBK
ObUIH, B YHCJIE APYTUX HAPOJOB, HOCUTENIN TYHI'YCO-MaHbUKYPCKUX SI3BIKOB: IBCHKH,
9BEHBI, HETUJANbIIBI, YJATCHIIbI, OPOUYH, HAHAKUIIBI, YyIb4H, yiibTa. B 1926 r. ObuIO
3a(hUKCUPOBAHO MIPABO KOPEHHBIX HAPOJOB HA CO3/IaHHE T. H. «TY3EMHBIX COBETOB» —
OpraHOB MECTHOTO CaMOYMPABJICHMS, BBIMOJHIBIINX TaKKe HEKOTOpbIE CyAcOHBIC
¢ynkimut (no3aHee ynoTpebIsIcs TEPMUH «HAIMOHANBHBIN COBET»). B nndopmarm-
oHHOH cucteMe ['ocyaapcTBeHHOTr0 apxuBa Xabdaposckoro kpas [EAVC XK] noctymnHbl
OHJIAMH JOKYMEHTBI MECTHBIX OPTaHOB BJIACTH U HAIIMOHAJIBHBIX KOJIX030B: IPOTOKO-
JIBI COOpaHM, OTYETHI, 3asIBICHHS, JKaJI00bI U T. I. JIOKYMEHTHI HAIIMOHAJIBHBIX COBETOB
JIBK m3yuanuce nuctopukamu [AxmeroBa 2014; ['openukos 2015], HO S3bIKOBast CTOPOHA
IIpUBJICKaja MEHbIIIEC BHUMAHHS UCCIIEI0BATENCH.

B TO BpeMs Kak Al KOPEHCKUX KOJIX030B COXPAHMIUCH IIPOTOKOJIBI COOpaHUil Ha
KOPEMCKOM AI3BIKE>, MOABJIAIOIIEE GONBIIMHCTBO JOKYMEHTOB «TYHTYCO-MaHbUKYp-
CKHX» COBETOB HaIlMCaHBl Ha PyCCKOM si3bIke (cM. Puc. 1, 2). Ha cioxHOCTH npH Beze-
HUH NEPENHUCKN Ha PYCCKOM SI3bIKE YKa3bIBaeT, Hampumep, 3BeHK Creman HukonaeBuu
Bunokypos, mpezncenarens bypykanckoro TysemHoro ceibcoBera [@. P-1817, om. 1,
1. 5A, 1. 29, 3BeHK.]: «0e3 MOCTOPOHEH MOMOIIM HE ITOHUMA HEKOTOPHIE CJIOBA Kak
CBOI1 He poIHOIA 13b1K»°. IHTEpeCHO, uTo B 1933 1. coTpyaunku Komurera HOBOTO anda-
BUTa HapoaoB CeBepa B CBOEM OTYETE MpeIarajid NCIOIb30BaTh A3bIKH HapoaoB Ce-
Bepa MpU NPOBEACHUU COOpaHMH, 3aceJaHU, COCTABICHUHU JIOTOBOPOB U T. M., HO 3TO
IPEJIOKEHHUE OCTAIIOCH HEPEATM30BAHHBIM, €CJIM HE CYMTATH HEKOTOPHIX SKCIIEPUMEH-
TOB. Tak, HECKOJIBKO JIOKYMEHTOB OBUIM HallMCaHbl HA HaHaiickoM s3bike [D. P-1747,
om. 1, m. 11, . 28-31], cm. Puc. 3. JIokyMeHTBI HallMOHATILHBIX COBETOB, KaK MPaBUJIO,
PYKOIMCHBIE; OHH MOTJIN IEpPENeyaThIBaThCs, MPHUEM MAITHHONNUCHBIC BEPCUH OOBIYHO
coJiepKat IpaBKU.

1.1. IloctanoBka 3aga4u

Pycckuil s3Ik MHOTMX M3 pacCMaTpUBAEMBIX JOKYMEHTOB OTJIMYAETCs OT JMUTEpa-
TypHOro. PaccMoTpuMm criefyrolue npumepsl.

2 Tocranosnenue BITUK ot 04.01.1926 «O6 o6pasosanuu u paiionupoanuu JlansHe-BocTounoro
Kpas».

3 Vkas Hpesuauyma BC CCCP ot 20.10.1938 o pasgenenun JlanbHEBOCTOUHOrO Kpas Ha Ilpu-
MOpCKHA 1 Xa0apoBCKHU Kpast.

4 Jlexper BIIUK, CHK PC®CP ot 25.10.1926 «O6 yrsepsxaenun Bpemennoro ITonoxkenus o6
YIpaBIECHUN TY3€MHBIX HAPOJHOCTEH U IuieMeH ceBepHbIX okpauH P.C.D.C.P.y».

> TAXK, ¢. I144, om. 1, 1. 604 «J{oKyMEHTBI TAPTUHHON OpraHu3aluu Kouxosa “KpacHblil kopeen”
(Ha KOPEHCKOM SI3BIKE)».

6 3jech U Janee BO BCex UTATaX U3 JOKYMEHTOB COXpaHseTcst ux opdorpadus u myHKTyaIus.
B ckobkax manbl cebliky Ha 1okyMeHThl 13 ['AXK, yka3aH pojHoii s13bIK aBTOpA.

7 APAH. Om. 676, on. 1, 1. 612 «Otuer o pabore KHA 3a 1933 roa u 1934 roa u nnansl paGoTsl
Ha 1934 r.», 1. 61.
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Puc. 1. ®parMeHT MpoTOKOJIa 3ace/laHus CeIbCKOTO coBeTa cToiouma JxyeH
(aBTOp — Hanaen M. benbapl) [D. P-1747, on. 1, n. 18, 1. 166 00.]
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Puc. 2. @parMeHT 3asBJICHUS HA BBIMJIATY alUMEHTOB (bukuHckuil paiio,
aBTop — yaoreern I1. Kanuyra) [®D. P-665, om. 1, 1. 6a, 1. 16]

(1) Bouro OBl HECcTAIO IPABUTEIECTBA HE TOMYCTHIT AICTBHBIX PYCKHX apTel PHIOBI
JIOBHBIX U OXOTHHYECTBa. [logeMy moToMy 9TO Kak PyCKH OXOTHHK ITOWIET Ha
OXOTYy TO OOIICCTBHUK M HE OOIIECTBHHUK aHU MYCKAIOT maib (Bo umo 6v1 mo
HU CMANO NPABUMENbCMEO He OOJHCHO OONYCKAMb <NOAGNEHUA™ OMOETbHbIX
pycckux pulbonosHbix u oxomuuusux apmeneti. louemy? Ilomomy umo ecau pyc-
CKULl OXOMHUK UOem Ha 0OXOMY, MO, 8 COCMage apmenu Uiy Hem, OH ycmpausaem



Konmakmuuvie signenus 6 dokymenmax cosemos Janvnesocmounoeo kpas (1920-e — 1930-e e2.)

Puc. 3. ®parMeHT NpoTOKOIIa 3acefaHusI BepXHEHEPreHCKOTO CENbCKOTO COBETA
(aBTOp — HaHnaen H. ['eiikep, TOKyMEHT Ha HAHAWICKOM SI3bIKE)

nan <mpaewvr>) (®. P-1752, om. 1, 1. 2A, n. 50%. ABTOp NOKyMEHTa — HaHaell
I1. Xomxep, cenenne Kommok)

(2) Ilpoury pa3o0paTe MOe 3aeBJICHHs BTOM UTO IIPOILIYy pa3o0paT Haml KOH(IUKT
[I0YeMy MEHs IPaBICHHUS K/X CHeJla MEHsI CpabOThl U MCKIIIOUMIIA U3 KOJIX03a.
Koraa st cran BbISBISATh PACXUILCHUE MPABICHUEM PHIOBI KaK B COJICHOM BH/IH
U CYIICHOM BHJIM U IIPOJIAXKE COJIM HA MapoXo/ U 1bsHCTBa (/Ipouty pazobpame
Moe 3as6ieHue 8 MOM, 4o NPouLy pazodpamov HAW KOHQIUKM: HoYemy npas-
Jlenue KOIX03d CHANO MeHs ¢ pabombvl U UCKIIOYUNO U3 KOIX03d, KO20a A Cdl
8bIABGIAMb paCXUUjeHUue npasieHuem poiovl (KaK 8 CoaeHoM, MaK U 8 CyueHoM
sude), u npooasxcy coau Ha napoxoo, u nesaucmeo) (O. P-1213, om. 1, a. 105,
1. 43 — pycckwuit C. I'. [lyounns, c. CyxaHOBKa)

8 3neck u nasnee naHbl cCbUIKK Ha MoKyMeHTHI 13 TAXK. Vkazan poauHoit 31k asTopa. Kypcusom
B KPYIJIBIX CKOOKax JAalOTCs MOSICHEHHs / «IIepEeBOI» Ha JINTEPaTyPHbIH PYCCKHH s3bIK. B mpumepax
MOJIYKMPHBIM IIPHQTOM, €CIIH HE OTOBOPEHO HHOE, BbIJICTICHbI OTKIIOHEHHS OT JIMTEPATyPHOI HOPMBI,
paccMaTpuBaeMble B TOM MJIM HHOM paszielie.
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(3) Iopyunts nmpasieHuto konxo3a [0l Anekcero CoCTaBUTh CIMCOK BJIAJICNBIIOB
CKOTa yYaCTBYIOIIUX MPOU3BEANINX MOOOH rHOeNn YpOoxKas... BOCCTAHOBUTH T10-
rubmmero ypoxas (®. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 146 — xopeern C. TeH, c. Ixapu)

TexkcTsl cogepkar opdorpapuyeckue OMmMOKH, HAIPUMED, B HAITUCAHUU CJIOB C Oe3-
YAapHBIMHU TJIACHBIMU: «aJIIBHBIX», «aHu» (1), «3aeBiIcHUs», «CHENay» (2), a TaKKe MPH
0003HAYCHUH MSTKOCTH COTJIACHBIX: «Tntaytby (1), «pazodpat» (2). ECTh U OTKIIOHEHUS OT
HOPMBI B YIIPABIICHUH TJIar0JI0B: «BBIIBIIATH PACXHUIICHHE <...> H IPOJIAXKe <...> H IbsIH-
ctBay» (2), «BoccTaHOBUTH Torudmero ypoxas» (3). HakoHell, TEKCThI colepikaT He-
CTaHJAPTHHIC CHHTAKCHYECKNE KOHCTPYKLIWHU: «BOYTO OBl HECTAJIO IPABUTEIHCTBA HE
norryctin» (1), «BIaeNbIIOB CKOTa YYACTBYIOMIMX MPOU3BEAIINX MOOOH THOETH ypo-
xas» (2). Bo3HuKaeT BOMpoC: HACKOJIBKO OTKJIOHEHUS OT JIUTEPaTypPHOH HOPMBI BBI3Ba-
HBI BIASHUEM POIHOTO SI3BIKA aBTOPa, MECTHOTO BapHaHTa PyCCKOTO SI3BIKA WJIH KaKOTO-
MO0 KOHTAKTHOTO uanoma?

Llens uccieoBaHus COCTOUT B 0030pe OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH MUCHMEHHBIX J0-
KYMEHTOB U BBISBICHUU MPUYUH 3TUX 0coOeHHOCTEH. ' mmore3a cocTOUT B TOM, UTO B
MUCHBMEHHBIX JIOKYMEHTaX OYIyT OOHApYy>KEHBI SIBJICHUS HHTEPPEPEHIIUU C POTHBIM
si3pikoM (L1) aBTOpa, comocTtaBuMble ¢ aHAJOTUYHBIMH SBJICHHSIMH B YCTHOW pedH
B OoJiee TO3HUX 3amUcAX, cM. [Stoynova 2019]. Kpome Toro, s npejmnoaraia, 4To B
MIOKYMEHTaX W3 apealia paclpoCTPaHEHUs] PyCCKO-KuTalckoro mumkuHa (cM. [Ilepe-
xBajbckas 2010]) OyayT Takke 0OHApY>KEHBI YepThl MUHKHHA. OMUOKH B TOKYMECH-
Tax, IJIs aBTOPOB KOTOPBIX PYCCKHMA SI3BIK OBLT POTHBIM, UCIOIB3YIOTCS KaK KOHTpac-
TUBHBINA MaTepHall.

1.2. Marepuan

B HacTosmiel ctatbe s OrpaHUuMBaIOCh JAaHHBIMU, TOCTYIIHBIMU OHJIAMH U IIPU 3TOM
OTHOCSILIUMHUCS K MECTaM IPOKUBAHUS HOCHUTENEH TYHT'YCO-MaHbWKYPCKUX SI3BIKOB.
BonpmMHCTBO TEKCTOB OBUIO HAaMMCAHO aBTOPAMHU C POJHBIM HAHANCKUM S3BIKOM.
B Tabnume 1 mepednciieHsl HaCENICHHBIE MMyHKTHI, TOKYMEHTHI M3 KOTOPBIX PaccMaTpH-
BAIOTCA B JAHHOM HCCIIEIOBAaHUU, U UX aJIMUHUCTPATUBHAS PUHAIJICKHOCTH HA MOMEHT
co3gaHusa ToKyMeHToB. Ha PucyHke 4 mokazaHO MECTOIOJOKEHHE ITHX HACEICHHBIX
IIyHKTOB; IPUBEIEHbI COBPEMEHHBIE IPAHULBI PETHOHOB.

1.3. MeTtonbl

MeTtouKa aHaIu3a COCTOSAIIA B CIUIONIHOM ITPOCMOTPE TEKCTOB M OTOOPE clIoBO(GOpM
¢ aHOMaJIbHOU opdorpaduelt MM MOPHOIOTHISCKIMH OCOOCHHOCTSIMH, CIIOBOCOYETA-
HUH ¢ HApYIICHUSMH TIPABHJI COTJIACOBAHUS U yIpaBiieHUs. Jlaee BhIICISUTNCH KIIAcChl
Han0oJIee YacThIX HAPYUICHUH, BCTPEUAIOIIMUXCS Y Pa3HBIX aBTOPOB, T. €. HE OIpeiesise-
MBbIE WJUOJICKTaMH. DTa KiIaccH(HKAIHs 0TYaCTH OCHOBaHAa Ha [Stoynova 2019].

[TockombKy pedb uaeT 00 oQUIIHATEHBIX JOKYMEHTAaX, TO, KaK MPaBUIIO, B HAX yKa-
3aHO aBTOPCTBO. M3 3aI0IHEHHBIX CAMHMHU aBTOPAMH aHKET, a TAKXKE U3 JIPYTUX HCTOY-
HUKOB (Ta3eTHBIE CTAThH, BOCIIOMHHAHUS TIOTOMKOB, KPacBeTYECKHE 3aMETKH, CBEICHUS
13 apxXuBOB [learormyeckoro WHCTUTYTa WM. [eplieHa) MOXKHO YTOYHHTH OHOTpaduio
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Taoauna 1. Hacenennsie IIYHKTBI, I'/1€ OBLIH 3aIKMCaHbI JNOKYMCHTHI,
1 3THUYECKas MPUHAIJICIKHOCTb UX aBTOPOB

ITHHYeCcKAast
Paiion HaceneHHble IYHKTBI NPHHALJIEKHOCTH ABTOPOB
JOKYMEHTOB
buxuHckuit Kpacuwiit [Tepepan’®, Onon, Meraxesa, KpacHpiii yJI3TeHIIb]
Sp', Canunxesal!
Hamnaiickmit Amnroit YIAreHIbl
Hanaiicknii Bepxuuit Hepren, Jlana, Haiixun, Cukaun-Asss, HaHAWUIIBI
Haepra, Jxapu, Jlxyen, xonka, Kypyn®, Cupa®
Awmypo-Tynrycckuii | CuBaku HaHaMN1bI
Vapuckuit Boropoackoe, bonblemuxaiinosckoe, Maii® YAbUU
KepOuncknit Bypyxkan 9BEHKH, (BO3MOXKHO)
HETUa/IbLIbI

0 100 200 kM

3
BypykaH

Bonbluemyxaiinosckok

Amypckas o6nactb

Xa6aposckui{ kpaii

CaxafinHckas o6nactb
Axer BepxHuii Hepren

Cusakn

D
#O/oHg MeTaxesa
MpuMopcKwii Kpal

KpacHbiii Ngpesan Yasreiubl
HaHalie!
Ynbun

HervpanbLisl 1 3BeHKM

eCaHumxesa

e m > 0

Puc 4. Hacenennbie IMYHKTBI — MECTa CO3JaHusl JOKYMCHTOB

% Pasneneno Ha Bepxuuit Ilepesan u Husxuuit Ilepesan.
10 He cymectsyer.
1" Ceityac — ¢. OcTpOBHOIA.
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MUIIYNIAX: Y3HATh MECTO MX POXKJCHHUS, POJHON S3BIK, YpPOBEHb 00pa3oBaHUs, Olle-
HUTH CTENeHb BJIAJCHUS PYCCKHM s3bIKOM. HexoTopble aBTOpPHI OBLIM CTYyJEHTaMH
WJIM KypCaHTaMH I1eJJarOrH4eckoro MHCTUTYTa B JIGHUHIpajie — Hanpumep, yIdreiibl
. U. Kanuyra [ITaccap 2018], I1. 3. Kanuyra [[lIuoues 1998]. O6s13aHHOCTh CEKpe-
Tapsi MOTJIM BHIMOJHSTE U JIFOJIH, JIMIIB Ha BpeMs oka3aBmuecs Ha JlansHem BocToke.
K npumepy, nmporokon bypykaHnckoro Ty3eMHOro oomiero coopanus ot 26.03.1927 Bena
B. U. Hunnuyc [®. P-1817, om. 1, 1. 5A, . 8, dbparmenT Ha Puc. 5 Hmxe], ObIBIIas Toraa
B aKcreauiuu (00 3Toi sxcneaunuu cM. [Lunnnyc 1982: 47).

43 ‘ Bl o~ FEe R i L/ A% Sl S

Puc. 5. @parmeHT npotokona, HarmucanHoro B. Y. Hunnmyc [@. P-1817, om. 1, a. SA, 1. §]

1.4. CtpykTypa paboTsI

Pabora cTpykTypupoBaHa ciemayromuM o0pa3oM: B pasaeine 2 OyayT pacCMOTPEHBI
opdorpadudeckue 0COOEHHOCTH TEKCTOB, B pa3leie 3 — JIEKCHYECKHe 0COOCHHOCTU
TEKCTOB, B pasneine 4 — Mopdororniaeckue ocodbeHHocTu ciioBodopM. B pasaene 5 Oy-
IyT IOKa3aHbl 0COOCHHOCTH COTJIACOBaHMS, B pazjeie 6 — yIpaBleHUsl, B paszaeie 7 —
nmuckypca. B pasmene 8§ paccMOTpeHBI (pakTOpBI, O] BIUSHAEM KOTOPBIX Pa3BUIIHCH
OTKJIOHEHHsI OT HOPM PYCCKOTO si3bIKa. B pazjerne 9 chopMyIupoBaHbl BBIBOIBI.

2. Opdorpadus

Yactele opdorpaduyeckue ommOKH MOTYT yKa3bIBaTh HA OCOOEHHOCTH MIPOU3HOLIIe-
Husi. Haunboree yacThl creayromue 3aMeHsl: o = 3 (4), 3 > ac (5), o 2> 0 ([mb]) (6),
w>c((7),c>w®),y>u(9),y > m(rs]) (10), [t6] 2> u (11), [T6] 2> y (12),
u > m ([1t6]) (13), v > y (14).

(4) a. T3enbix [@. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 68, HaH.]
0. yupesnenue; npoaasa [®. P-1747, om. 1, x. 11, 1. 92, HaH. ]
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B.

T.

(5) a.

3anep3ano [D. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 145, Han.]
MOCMOTPETh 3ae3[I0K Kak 3arpasficH (nocmompemo, Kax 3a2pajicoeH 3aes3-
00k'?) [@. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. 17, Han.]

He TosKHeH (He nozouet) 21 urons [D. P-1747, om. 1, 1. 6, 1. 42 00, HaH.]

. OKOIKAIIHCh U30paHHbIMU (0Kazanucy uzbpannvivmu'3) [@. P-1747, om. 1, 1. 18,

1. 138, Han.]

B. Tpaxaa (eopazoo) [D. P-665, om. 1, 1. 6A, 1. 93, yor. ]

r. ska3utounbii [D. P-1747, on. 1, a. 18, 1. 172, Han.

(6) a.

()

0w o

(8) a.

r

(9) a.

0.

]14

npuioauts [O. P-1747, om. 1, a. 18, 1. 166 00., HaH.]; NPOIOAUTD (1peod-
aooicumsv) [@. P-1747, onn. 1, 1. 11, 1. 92, HaH.]

. obopTepoBaHue AUPoOOI KOOBITHIIA (abopmuposanue sxepebol KOObLIUYbL)

[@. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. 166, HaH.]

. cupokoii [D. P-1747, om. 1, a. 18, . 165, Han.]

. B KOHYCHH (B koriowne) [@. P-1747, om. 1, 1. 18, 1.171 00., HaH.]
. 3aciycanu [D. P-1747, on. 1, x. 11, n. 154, nan.]

. cTpanoBathb (wmpagosams) [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 164, HaH.]

0 OeperoBoii MoJIoIa KOJIX03HOH TeppUTOpHUs JJIsi MeCTo Jienat 6ap3a (o bepe-
206011 NOA0CE HA KOJIXO3HOU Meppumopuu 0 Mecma, ymoowl 0enams 6apiicu)
[@. P-1747, 0on. 1, 1. 18, n. 13, HaH.]

. 00ecreunTh NPaBWIBHYIO IUIAIITOBKY (7. e. NAACMOBKY, Hape3Ky — peub O

NIAHUPOBAHUU CINPOUMENLCINEA HOBbIX 00MO08) yIull, Tiepeynkos [D. P-1747,
om. 1, 1. 18, 1. 13 00, HaH.]

.3apa0oTKy BhIILIANU (3apabomox evicaanu) [D. P-1213, on. 1, n. 71, n. 3;

yipu. 2]

. BBIIIBUIAET B TIpombiiia Jlynu (eviceiiaem 6 npomvicen (unu npomvicad'®?)

Jyou) [@. P-1213, on. 1, a. 71, n. 71, ynpu.?]"’

JeK4H (exyuu); peueBThl (peyenmul) [O. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 68, HaH. ]
pacuenkoii [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 56, Han.]

(10) a. mucturnna [@. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 68, HaH.]
6. ummopmatu (ungopmayus); [@. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 92, Han.]

12 YacTokon nomnepex pexu Juis JIOBIU PHIOBI

13 CranpaprHas GopMyIHMpPOBKa — 00 MTOrax BEIOOPOB.

14 B 5ToM npuMepe MOXKHO YBHIETh METATE3Y WIIH JIBE NPOMUEONOL0JCHbIE TIO HATIPABIEHHUIO 3a-

MCHBI.

15 B 3T0M J0KYMEHTE, COCTABIEHHOM B C. MOHIO YIJIBUCKOTrO pailoHa, 3asBUTEIEM YKa3aH KHTai-
ckuif rpaxkaanuH Ban-Tail. ABTOp JOKyMeHTa He yKa3aH, HO 10 JPYTUM Ipu3HaKaM (OMIMOKH COTIaco-
BaHMS) MPE/NOIAra, YT0 €ro POJHBIM SI3BIKOM ObUT yIIBUCKHIA.

16 Takas (opMa MHOMKECTBEHHOTO YMC/IA BCTPEUAETCS B PETHOHAILHOM MPECCE TOrO BPEMEHH.

17 CocrapsieHo B yabuCcKoM cTOiOuIE Maii. ABTOp He yKa3aH, HO PEIIIONArar0, YTO POIHOM A3bIK
aBTOPa — YJIBUCKHUH.
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(11) a. uyunonoii mecta (mennoe mecmo) [®@. P-1747, on. 1, n. 18, 1. 166, HaH.]
0. mpotuBo YnuHBIN YKOIb (npomusomughnwviil yxoa) [@. P-1747, on. 1, 1. 18,
a. 14, nan.]
B. MpoJiaTh Yolky (meaky) [@. P-1747, on. 1, x. 18, 1. 32, HaH.]
I. COCTaBUYH; BBIIEIHYU (cocmasums, evideaums) [D. P-1747, on. 1, a. 18,
1. 168 00., HaH.]
. 9TO 00BsicHsIeTCA, YeM (mem) uro [D. P-665, on. 1, 1. 6A, 1. 129, yor.]

(12) cmepuwm Jlennna [@. P-1747, om. 1, a. 18, n. 160, Han.]

(13) a. creraercs (cuumaemcest) [@. P-1747, on. 1, 0. 18, 1. 164, HaH.]
0. orepunHoii (ouepednou) [(@. P-1747, on. 1, 0. 18, 1. 165, HaH.]
B. okeHb'® Gombloe pasHuca TeM paHblue (ouensb Gonviuas pasnuya, yem
panvule (no cpasrenuio ¢ mem, kax oviio panvue)) [O. P-1747, on. 1, 1. 18,
J1. 5 00, HaH.]

(14) a. yuennneckne [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 68, HaH. ]
0. okaHmauMIbHO (oxkonuamenvro) [®. P-1747, on. 1, 0. 18, 1. 168 00., HaH. |

Kak numer B. A. ABpopuH, «HaHaiickas ¢poHeMa [3]... aKyCTHYECKH HAITOMHHAET
PYCCKHI MajaTaan30BaHHBINA 3BYK [1]... B IOTO-3aIMaIHBIX TOBOPAX, BKIIOYAsT HAWXUH-
CKHUH, BTOPON €€ KOMIIOHEHT HAallOMHHAET PYCCKUU 3BYK [3], @ B CEBEPO-BOCTOUYHBIX
rOBOpax... pycckuil 3ByK [k]» [ABpopuH 1959: 35]. DTO 00BSICHAET 3aMEHBI 3~J#C~0b
B TEKCTaX, HAIIMCAHHBIX aBTOPAMH C POJIHBIM HAHAWCKUM; TaKHe JK€ 3aMCHBI YacThl U
YCTHOM KOpITyce HaHalcKoro pycckoro [Stoynova 2019]. B yasrelickoM si3bIKe 3BYK [Z]
MokeT mpousHocuThes Kak [di] [Nikolaeva, Tolskaya 2001: 51], gyto oObsicHsieT (5B).
B. A. ABpopHH TaKXe MMHIIET, 9TO «JUIsl HAaHAK CTOUT OOJBIIOTO TPyJa Pa3inyaTh 3BY-
ku» [4], [1], [Th]; «IIEMENABOCTY HAHAWCKOW (OHEMBI [C] «CITY)KHT JUIS HaHAW T0-
MeXO0ll B pazmuueHuu pycckux (oueM [c] u [m]» [ABpopur 1959: 34]. OrcyrcTBYyeT
¢onema [11] u B ynapuckoM si3bike [CyHuk 1985: 28]. DTO 00BACHSAET 3aMEHBI U~y~mb
U c~ut. YKa3aHHBIX 3aMEH HET B TEKCTaX aBTOPOB C POJIHBIM PYCCKHUM (33 HCKITFOUCHUEM
npumepa (296) Huxe).

[Ipn 3TOM B HEKOTOPBIX CITydasX CIIOKHO OIPEIETUTh, IIPOU30IIIIA I 3aMEeHa CO-
TJIACHOTO TIO OTMCAHHBIM BBINIE (POHETUIESCKUM MPUIMHAM WIIN MTOTOMY UTO THITYIITHN
TIOCTPOII (OPMY, OCHOBBIBASICh Ha PYCCKUX (hOpMax C 4epeioBaHHUEM, cM. 3 = oic (15),
a0 > 0 (16),0 2> aco (17), u > m (18), m > u (19), wt > ¢ (20), ¢ 2> w (21).

(15) a. HOKamaHo (nHaxkazano) [D. P-1747, om. 1, 1. 11, ;1. 158, HaH.]
0. cHHKUTH cTaBKy [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 91 00., HaH. |

(16) yrBepaeno / yreepaenue [d. P-1747, om. 1, n. 11, ur. 158, 128, Haw.]
(17) yrBepaauts [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 94, Han.]

(18) oomomoteno [®. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 56 00., HaH.]

18 3amena u = o BCTpeTUIACh TOJIBKO B 3TOM IPHMEPE.
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(19) a. ormeuuts [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 143, HaH.]
0. xononauuts [®. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 131, HaH.]

(20) moracenue [®. P-1747, on. 1, 1. 6, 11. 63 00, HaH.]
(21) ornomurensHo [D. P-1747, onn. 1, 1. 11, . 68, HaH.]

Berpewarorcst u 3aMeHBI TYOHBIX comIacHbIX: 6 = 6 (22), ¢ 2> 6 (23), ¢ > n (T1),
(100).

(22) meBei (mebenw) [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 92, HaH. |

(23) a. mocronodwmu (nocmarosunu) [®. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 159, Han.]
0. pazoepuyTh [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 156, HaH.]
B. HUKaKkoi pabora He Ouzaer (6edem) npu kiayde [D. P-1747, on. 1, n. 18,
1. 156, HaH.]

3ameHa 6 Ha 6 U O HA 8 MOXKET OOBACHATHCS TEM, YTO «B MPOU3HOLICHUH OT/IEITbHBIX
JIUIT HATIPSDKEHUE CMBIYKH TIPH MTOJIOKEHNUH 3TOH (POHEMBI </6/> MeXay IByMs INTaCHbI-
MH... OClIa0eBaeT HACTOJLKO, YTO 3BYK [0] MpeBpamaeTcs B MOYTH IIEIEBOI» [ ABpOpUH
1959: 32]. «®onema [B] HUKOTJIa HE OBbIBaeT Tepe]| TIIACHBIMHU IEPEJIHET0 Psijia», 9To,
BEPOATHO, JENaeT JAJii HOCUTeNlel HaHAllCKOro eCTeCTBEHHOH ee 3aMeHy Ha 6 B IpHU-
Mepax (23). Uro xacaercst HaHAWCKOH (DOHEMBI [IT], TO OHA «UMEET OTTCHOK MPHIbIXa-
TEJILHOCTH»; B HEKOTOPBIX JUAJIEKTaX MEePEXOJUT «B MPOUZHOIICHUU OTJIEIbHBIX JIUII...
B IeJIeBOM 3BYyK» [ABpopuH 1959: 32]. D10 00BsACHSET 3aMeHy ¢h~n. Takux 3aMeH HET
Y HOCHUTEIIEH PYCCKOTO SI3bIKA.

MHorja mpoucXoauT BCTaBKa JIONOJHUTEIBLHON TJIACHOH OYKBBI B KJlacTep corjiac-
HBIX (24). Peske mPOMCXOINUT MPOITYCK TIaCHOUW OYKBBI, BO3MOXHO, KaK THIEPKOPPEK-
uus (295).

(24) a. gunen cuicosert (urnen cenvcosema) [®. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 154, HaH.]
0. pabotaer momoxa (pabomaem nioxo); pabora <..> cunmabda (crabas)
[@. P-1747, on. 1, 1. 18, n. 164, Han.]

(25) xnatHo (xaramno) [®. P-1747, om. 1, a. 18, 1. 172, HaH. |

[Tociie KOHEYHOTO COTIACHOTO MHOT A J00aBIIsieTCs IiacHas OykBa. B (26) mo koH-
TEKCTY BBIICIICHHOE MOJIYKUPHBIM CYIIIECTBUTEIBHOE YIIOTPEOIISCTCS] B UMEHUTEIEHOM
najiexe:

(26) a. xapotku oTuera [D. P-665, om. 1, 1. 6A, 1. 129, yor.]
0. HaOopa yuyeHUKOB 1 KpycaHToB [D. P-665, om. 1, 1. 6A, 1. 130, ymor.]
B. Y Hac ecTh CTyAeHTa, KoTopoi pabdoraer [®. P-1213, on. 1, a. 71, m. 71,
yJIbY. |

BcraBka r1acHbIX 3ByKOB B KJIACTEP COIJIACHBIX U HAa KOHIIE CJIOB TAK)Ke OOBSICHSACTCS
ocobenHocTsIME L1 — cTpyKTYpOii citora B HaHalickoM [ABpopuH 1959: 54], yiareiickom
[Nikolaeva, Tolskaya 2001: 88], ympuckom [Cyruk 1985: 29] si3pikax.
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Eme oiHO yacToe siBJIeHHE B TEKCTaX — JIMITHEE 0003HaYeHHE MIATKOCTH COTJIaCHO-
T'0 WIH, HAIPOTUB, ee Heobo3HaueHue (27). Kak npaBuio, 3T0 MPOUCXOINT C 1 U 1:

(27) a.

xR

X

Msmuoro

peiOkoonia ¢ 1ro mas 1933 Toj BBIJAJAB HAM TBEPIOH HOPMY (pblOKOON
¢ 1-20 mas 1933 200a évroan Ham meepoyo HOpmy (m. e. He 8 NPOYEHMHOM
omuowenuu)) [®. P-1213, om. 1, 1. 71, 1. 52, ynpu. ]

. ucnoabHsTh [D. P-1747, om. 1, a. 11, 1. 144, Han.]

moJbHOCTEIO [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 8, HaH.]
He BoIoJbHsIeTCs [D. P-665, on. 1, 1. 6A, 1. 129, yaor.]

. Toako [@. P-1747, on. 1, n. 11, n. 67, Han.]

gutajuu [O. P-1747, om. 1, o. 11, m. 92, nan.]
. K/X ipocuT pazoopat [D. P-1213, om. 1, 1. 71, 1. 58, ynpu. ]

op(borpaq)nqecxnx OIINOOK €CTh U B TEKCTaX aBTOPOB C POAHBIM PYCCKHM.

Haubosee yacTeie 13 HUX: BEIOOP HEBEPHOU OYKBBI JIJ1s1 €3y 1apHOTo r1acHoro (28), Bbi-
60p HeBEpHOH COTIacHON OYKBBI, YaCTO B 3aMMCTBOBAHUSIX, HIMEHaX COOCTBEHHBIX (29),
nporyck msirkoro 3Haka (30), aumHuil Msrkuit 3Hak (31). [Ipu aToM nepedrcieHHbIe
BBIIIIE 3AMEHBI c~Ut, U~ni, 6~6~HN HE BCTPEUAIOTCS B TEKCTaX aBTOPOB C POAHBIM PYCCKUM;
3aMeHa 0/o/c/3 BCTpedaeTcsi OJJHOKPATHO B (290) u 00bsACHAETCS 0COOCHHOCTAMU MTPOU3-
HECEHUS! KOHKPETHOTO CJIOBA.

(28) a.

0.

(29) a.

0.

(30) a.

o o 1w O

bl

taoke u ynery [®. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 73]
BeiecHeHueM [D. P-1747, om. 1, x. 11, m. 198]

tpockuct [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 109]
HavaTh Karnath KapTodeins He noxae 1-ro oktsaops [D. P-1747, on. 1, n. 18,
1. 119]

npom3Boamiac [@. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 169]

. mamuemem [@. P-1747, on. 1, x. 11, 1. 115]

. mevat c/coeta [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 170]

. 6oamroro cumeiictBo [®. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 139]

. ypoBeH [®. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 114 06.]

. TIOCTAaHOBWIIM: <...> B TIpaBax IPaKJaHCTBA BOCTAHOBUThL M MPOCHUT IPHU3H-

nuym [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 209]
.KOTJla MHE TPEIJIOKWIH ocTaBUT cobpanme [P. P-1213, om. 1, a. 106,
1. 72a]

. mporry pazoopart [®. P-1213, om. 1, 1. 105, JI. 42]

Y. TIOCTAaHOBWJIN: TIPEIIOKHUT AUPEKTOPY coBX03a mpeacTaButh [D. P-1747,

(€2))

o
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om. 1, m. 11, 1. 213]

. C/COBET ecT ymnpaBHUTENIb Hacele (c/cogem ecmbv ynpasumenv Ha cene)

[@. P-1752, om. 1, 1. 2B, 1. 21 06.]

. BBIMIOJIBHUTE; ypoBeH [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 114 06.]
. Halll palioH Mo 3aiiMy CTOUTH He Ha mocneaHeM mecte [D. P-1747, om. 1,

o 11, 1. 210]
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Takum 00pa3oM, CpPaBHEHUE «THUIIMYHBIX» OIIMOOK ITOKa3bIBAET, YTO 3aMCHBI
3~01c~0b, C~Ul, Y~m~Yy, 6~6, N~¢ N BCTABKU TIACHBIX MPAKTUICCKH HE BCTPEUAIOTCS B
TEKCTaX, HAMMCAHHBIX aBTOPAMHU C POIHBIM PYyCCKUM, M BBI3BAHBI BIUSHUEM POTHOTO
SI3pIKA TMHIITYIIUX — Pa3iIHuueM B MHBEHTAPSX COTJIACHBIX U OTIUYHOH CTPYKTYpOM
ciora. [Ipu 3TOM YacTh 3aMeH (HampuMep, 0~dicd) BbI3BaHA CKOpPEEe TPYTHOCTSIMH H3-32
YepeOBaHUH B PYCCKUX OCHOBaX.

CrioxxHee 00CTOUT JIeJIo ¢ 0003HaYeHHEM MATKOCTH. C OJHOW CTOPOHBI, OTMEYa-
ercst OoJpIast MATKOCTh / B HaHalickoM [ABpopuH 1959: 34], yaareiickom [Nikolaeva,
Tolskaya 2001: 51], yneuckom [Cynuk 1985: 28]. C apyroii cTOpoHBI, OTCYTCTBHE
MSTKOTO 3HaKa B (popMax Ha -/b, BCTABKA JIUITHETO b ITOCJIC I B CIIOBAX THITA 8bINO/Ib-
HUumv)» — 00IIas yepTa TEeKCTOB, HE 3aBUCAIIAsl OT POTHOTO sI3bIKa aBTOPOB. [Ipen-
MOJIararo, YTO aBTOPHI C HEPOIHBIM PYCCKHM PYKOBOJACTBOBAJIHCH HE TOJHKO CBOUM
MPOU3HOIICHUEM U TPOU3HONICHHEM PYCCKUX MOHOJIMHT'BOB, HO U HAllUCAHHEM CJIOB
THUTIA «GbINOALHUMbBY W, BO3MOXXHO, HHPUHUTHBOB B JIOCTYITHBIX UM MUCHMEHHBIX J10-
KyMeHTax. Hamucanust «1oIbHOCTBIO», «UCTIOTBHUTE» BCTPEUAIOTCS M B HALIH JHU B
OHJIAHH-TOKYMEHTAaX: BO3MOKHO, 3TO OTIMCKH / OTICYaTKH H3-3a HATNYHS B 9TUX CIOBAaX
JIPYroro MSTKOTO 3HaKa.

3. Jlekcuka

B TekcTax He mpeAcTaBIEHBI JIEKCHYECKUE 3aMMCTBOBAHUS U3 POIHBIX S3BIKOB MX
aBTOPOB, TIPH ATOM BCTPEUAIOTCS PETMOHANU3MBEI (32) W HEKOTOphIE KHTAHCKUE 3auM-
crBoBanus (33):

(32) a. gomyctun nomagsr HA MaTepUKe W BCE €AUHOIMYHBIC TIOCEBA TOTPABHII
[®. P-1747, 0m. 1, 1. 11, 1. 101 06., HaH.]

0. moexarth ¢ MMOXO3SIMCTBEHHBIMA KHUTAaMU Ha 3aeMOK (Mask) ¥ MpOBEpPHUTH
eanHonnyHuKOB (kopeeues) [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 141, Han.]

B. TIOCMOTPETH 3ae3A0K Kak 3arpasficH (nocmompemv, Kax 3a2pasjicoeH 3aes-
00k) [®@. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. 17, HaH.] (moBTOp NpuMepa 4 T.)

r. MHe ObuTO0 MOONe30BaH B Kusnuckuii JIIIX ydacTok cTaHOWHBINA (2 OvL1
MOOUNUZ08AH 8 CUSUHCKUL NeCHPOMXO03, CMAHOUHbIL yuacmok) [D. P-1213,
om. 1, 1. 71, 1. 3; ynpu.2'4]

I. TIPOCUM IS apTenu (peibaxog) <..> martay3a 1n% oaun myx [D. P-1752,
on. 1, 1. 2A, n. 20, HaH.]; y Hac BypyKaHCKUX TYHT'YCOB HE UMEETCSI MH-
BaHTApeH IS JIOBITU MEJIBKUX PHIO M KEThI KaK-TO JJIS CETKH Pa3HBIX Ma-
Tay3nl [D. P-1817, on. 1, 1. 5A, 11. 26 00., 3BEHK. |; B am0ape CTHIII MaTay3
[®. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 83 06, pyc.]

(33) Ho u ceituac moMa c/c (cerbcosema) y HAC COBEPIICHO HEMMEETCS C/C TIoMeTa-
eTcs B Konxo3Hoi Bau3e [D. P-665, om. 1, 0. 6A, 1. 9 00., pyc.]

OnHO 13 3HAYCHUH ymoTpeOIeHHOTOo B (32a) CIIOBO «MaTepuK» — «BBICOKHH Oeper
pexu i Mopsi» ([CPHI 18: 23]). D10 3Ha4YeHHE COOTBETCTBYET KOHTEKCTY (322) | IIH-
POKO pacrpocTpaHeHo, B ToM uucie B Bocrounoit Cubupu. CrnoBo «3aeMok» u3 (320)
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He BcTpedaeTcsi B ciioBapsix. [1o KOHTEKCTY 3TO TO )K€, UTO «3aMMKa» B 3HAYEHUH «HE-
OO0JIBIIION MOCEIOK, T/Ie )KUBYT OOBIYHO BO BPEMs CE30HHBIX paboT; JETHHIA TOCEIIOK Y
peidosoBHOM ToHM» [CPHI™ 10: 103—104]. OTH 3HaYeHHS TaKke OTMeueHbl B BocTou-
Hot Cubupu. HemoHATHO, SBISIETCS JIH «3a6MOK» Pe3yIbTaTOM OIINOKHU aBTOPa WITH Tep-
MUHOM, PEaTbHO YIOTPEOIISBIINMCS B PETHOHE, B TOM YHUCIIE PyCCKUMHU.

CiioBo «3ae370K» (4acTOKOJI MOMEePeK PeKH [ JIOBJIU PbIObI), YIOTpeOIeHHOe
B (32B), oTmMeuaeTcs B ToM ducie B Bocrounoit Cubupu u Ha JJansaem Boctoke [CPHIT
10: 78]. B moxymeHTax OHO yNOTpeOJsieTCss U aBTOpaMH ¢ POJIHBIM pycckuM. CioBa
«CTaHOK», «CTAHOUHBIN (32T) TaKKe MIMPOKO YIIOTPEOISIIOTCS B JOKYMEHTAX; TO-BUIH-
MOMY, 37€Ch «CTaHOK» — «IPOMBICIIOBAsI XO3SICTBEHHAS TIOCTPOIKA, JIeCHAS 3aMMKa
([CPHI 41: 62)]. CnoBo «matay3», Kak BUAHO U3 (327) NpeACcTaBIeHO B TEKCTaX IBEH-
KOB, HaHaiineB, pycckux. B [CPHI" 18: 303] «MOTOY3» — «II€HbKOBast IIpsKa JUIs BA3a-
HUS HEBOJIOB M JIPYTUX ceTeil» (B ToM uncie B Bocrounoit Cubupn).

[Ton cioBom «Ban3a» (33) uMeercst B BUIY «haH3a» — KUTAUCKUHA THIT KHIITUIIIA Ha
JlanmsHem BocToke, pactipocTpaHeHHBIH B TOM YHCIIe Y OMKWHCKUX YJ3TSHIIEB, O KOTOPHIX
UJIET pedb B TOKYMEHTE.

4. Mopdouorus

B TekcTax BCTPeualoTcs OMMOKK B BEIGOpE NpUCcTaBok!”:

(34) a. orremuTh (ymennumsv) KOHIOIMHA U KOpoBHUK [D. P-1747, om. 1, m. 11,
1. 47 00, HaH. |
0. Hasuma mpubopocats (na 3umy nepebpocums) Tpy30B [D. P-1747, om. 1,
.11, 1. 79, nan. ]
B. mcnokowuics (becnoxouncs) [®. P-1747, on. 1, n. 18, n. 33, HaH.]

B HEKOTOPBIX ciydasx BeIOMpacTcsl HeBepHBIN Cy(hdUKC Wi HeBepHas ero Gpopma,
BO3MOXHO, 10 QHAJIOTUH C CYILECTBYIOIIUMU CJIOBAMHU:

(35) a. yepTBOBaHBINA (uepcmeviil unu 3auepcmeesuiutl) xyed [@. P-1747, om. 1,
.11, 1. 88, Han. ]

0. crieIoBaNbCKUN  (crriedosamensbckuli BMECTO  C1e0CMBEeHHblll) OPTraHoOB
[@. P-665, om. 1, n. 6A, 1. 91, yior.]

B (35a) oOpa3oBana HecymiecTByommas GopMa «4epTBOBAHHBIN» — IO aHAIOTHU
C IPUYACTHUSAMHU OT IIaroJioB Ha —o6a-. B (350) mpumarareiabHOe «CIeI0BaIbCKUIAY) MOXKHO
CPaBHUTb C «yUUTEITBCKHI).

Yacto BMecTo (GOpMbI HApEUHsl yHOTpeOIIseTcs IpuiiaraTelibHoOe:

(36) a. cucremarnueckuii 3anumaercs [@. P-1747, on. 1, x. 11, . 88, HaH.]
6. 6oposnck no GombiieButckuii [P. P-1747, om. 1, a. 11, 1. 146 00, HaH.]

19 Kak 3aMeuaeT aHOHHMHBIH PEIEH3EHT, BEIOMPAETCA CXO0%Kas MO 3BYy4aHHIO (HE M0 CEMaHTHUKE)
IPUCTaBKA.
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Kak ykazano B [ABpopuH 1959: 225], B HaHaCKOM SI3bIKE B POJIHM Hape4Hii («MMEH
KauecTBa») MOTYT BBICTYNATh pUiIaraTelibHbIe KaKk B OCHOBHOM (popme, Tak u ¢ popmaH-
TOM TBOPHUTEIBHOTO MNajieka. Takum 00pa3oM, OMOHUMHYHOCTh (hOPM MpHIIaraTeIbHbBIX
U Hapeuuil MokeT 00BSICHATh NpuUMeps! Tuma (36).

B Tekcrax "acTo ynorpeOsioTcsl CylIeCTBUTEIbHBIE B €JMHCTBEHHOM YHUCIIE TaM,
IJie TI0 KOHTEKCTY Tpeinoaraercss MHoxkecTBeHHoe (37), 1 Hao0opoT (38):

(37) opranu3oBaTh WIKOJ JUIs JAEPrUHCKOr0 Y4eHUuKa (B /Jaepee no konmexcmy He
ooun yuenux) [®@. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 126 00., HaH.]

(38) a. oObsBuTh Hacedenusim [D. P-1747, on. 1, n. 11, ;1. 27, HaH.]
0. mpeocTaBuTh <...> MPOAYKTbI, MAH(AKTYPbI, 00YBH; AE€TCKUE 00YBU
[@. P-1747, 0m. 1, 0. 11, 1. 56, HaH. |

Taxue ynorpebieHus cBA3aHbl ¢ «(paKyIbTaTUBHOCTHIO» BBIPAKEHHUSI MHOKECTBEH-
HOCTH B HaHaWCKOM si3bIke [ABpopuH 1952: 140] u, ¢ 1pyroi CTOPOHBI, ¢ pa3IUIUSIMU B
OTpaHUYEHUSIX HAa UCUUCISIEMOCTh B PYCCKOM M HaHAWCKOM si3bIkax. Kpome Toro, ciox-
HOCTH IIpU 00pa30BaHuH (POPM MHO>KECTBEHHOT'O YHCJIa MOTJIN OBITh CBSI3aHbI C CyMILIC-
TUBHBIMH (DOPMaMH B PYCCKOM SI3bIKE WJIM C HAJIMYHUEM UYUCIUTEIBHBIX, P KOTOPBIX
B HAHANCKOM SI3bIKE MOKET yNOTPEOIATHCS (pOpMa €IMHCTBEHHOTO YHCIIA!

(39) mo nByx roxa numrenuit ceodonsr (O. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 24, HaH.)
(40) Bce pedenku 6onbHOM [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 170, HaH.]

Yro kacaercsl raaroibHbIX GopMm, TO UX XapakTepHas 0COOEHHOCTh — OIYIICHHE
noctdukca -cs (41). Pexxe nosieisiercs muniHee -cs (42).

(41) a. B3aTH 3a pabota (83amwucsa 3a pabomy) [@. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 78 00.,

HaH. |

0. OoJibllle 3aHUMATH PA3bSICHUTEIBHBIN Pa0OTY (Oonble 3aHUMamMbCa pasb-
achumenvrou pabomout) [@. P-1747, on. 1, a. 11, 11. 88 00, HaH.]

B. ¢/COBET 00 ATOM TOXKE MaJlo MHTepecoBaJ (c/cosem smum modice Mano
unmepecosaics) [®. P-1747, on. 1, x. 11, 1. 142 00, HaH.]

I. HaCToOsIee BpeMsi HaX0XKy <...> Ty3. CeJeHHe (B Hacmosujee 6pems Haxo-
acyey <...> ¢ myzemnom cenenuu) [D. P-665, on. 1, 0. 6A, 1. 37, yuor.]

(42) xonmuuectBo yyacTBoBaBmuxcs [O. P-1747, om. 1, x. 11, 1. 98, HaH. ]

OTCyTCTBUE -C5 WK JIMIIHEE -C5i OTMEYCHO M JUIsl KOPIyca YCTHBIX TEKCTOB [Stoy-
nova 2019; Khomchenkova et al. 2019]. Biipouem, HEKOTOpBIE IJIarojbl YIOTPEOISIOTCS
0€3 -¢cs1 B TeKCTax aBTOPOB C POJHBIM PyCCKUM. Tak, ¢ HaHACKUM TIpUMepoM (43) MOKHO
COTIOCTaBUTh MHOTOYHCIICHHBIE pycCKue mpuMmepsl Tuna (44). Takum oOpa3om, Ha
ABTOPOB-OMJIMHTBOB MOTJIM BJIHMSATH YCIIbIIIAHHBIC WM YBUICHHbIC MU B MUCbMEHHBIX
TekcTax Gopmbl O€3 -¢s1 B TEKCTaX MOHOJIMHTBOB.

(43) 3acenanne AnHrockuii c¢/coeT coctosia 20 utoast 1936 roma [®. P-1747, om. 1,
.11, 1. 75, Han. ]

(44) mporokon 3acenanus <...> cocrosiBmee [D. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. 51]
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Emre onHa 0cOOEHHOCTD TI1aroibHbIX (HOPM — HEBEPHBIN BBIOOP TIIAr0NIbHOTO BHJA:

(45) a. moramenue 3aeM 0y/eM BBINOJHUTL; OyaeM co31aTh yciosuio [D. P-1747,
on. 1, 1. 11, 1. 47 00., HaH.]
6. yacto nponyctat ypoku [®. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 126 006., HaH.]
B. 3ampemiaioT BoAaTh [D. P-665, om. 1, 1. 6A, 1. 6, yor. |
T. sl TIpeJl ¢/coBeTy Oyay caenarhb Koraa HUObITh camocyna [D. P-1747, om. 1,
. 18, . 8., HaH. ]

DTO sIBJICHWE OTMEYCHO U JJIs YCTHBIX TeKCTOB [Stoynova 2019]. Hecmotps Ha TO
YTO B TYHI'yCO-MaHBWKYPCKHX SI3bIKAX MHOTO BHJOBBIX ITOKa3aTeNeH, UX CIIOMKHO COIIO-
CTaBUTh PYCCKOMY IJIaroJbHOMY BHIY. Tak, B HAHAWCKOM SI3bIKe «OOJbIIast YacTh TIia-
TOJIEHO JIEKCHKH, B TOM YHCIIE ¥ HETPOM3BOAHON, IMEET CBOIO aCTIEKTYAIFHYIO XapaK-
TEPUCTHUKY»; «XOPOILO Pa3BUTa acleKTyasabHas aepuBanus» [Ockonbekas 2016: 91]. Ta-
KUM 00pa3oM, acleKTyajbHas XapaKTepHCTHKa HaHAWCKONW OCHOBBI MOYKET OTIIMYATHCS
OT COOTBETCTBYIOIIEH XapaKTEPUCTUKU PYCCKOIl, a aHAJTOTUYHBIX JIePUBAIIMOHHBIX MOP-
(beM MoKeT He OBITh B MHBEHTape ropopsiuiero. [1o-BuauMoMy, ¢ STUM H CBSI3aHbI OLINO-
KU B BBIOOPE HY)KHOT'O BUJIA.

5. Cori1acoBanue

[Ipu cormacoBaHWM MPUIIATATEIBHBIX C CYNIECTBUTEILHBIMU MOXKET OBITH BEIOpAH
HEBEPHBIN PO MY>KCKOH WM CPEAHUI BMECTO KEHCKOTO0 (46), My>KCKOM BMECTO Cpeji-
Hero (47), KeHCKHI BMECTO MYKCKOTo (48), seHCKUI BMecTo cpeanero (49), cpennuit
BMeCTO My>kckoro (50).

(46) a. moaHATH KJAACCOBBIN OjuTenbHOCTE (D. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 58, HaH.)
0. cnenatp ynuity oopa3uoBbim [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 91 00, HaH.]
B. B 3TOM NpOpadOTKe; K CYACTIMBOMY M PagocTHOMY xu3Hu [D. P-1747,
om. 1, m. 11, 1. 101, Han.]
r. cmiomHoi rpssp [D. P-1747, on. 1, 0. 11, n. 102, Han.]
JI. paboTan Ha oJHOM coOcTBeHHOM Jomaas [D. P-1213, om. 1, a. 71, n. 3;
yibu.?7]

(47) 3akmounTebHbIN c10BO [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 11. 144, Han.|

(48) a. mpu mepBoii ciyyae Ho dasree: TIpU TOBTOpHOM ciyyae [D. P-1747, om. 1,
.11, 1. 24, Han.]
0. Xopouy Mmokasaresb Imokas3ajia UcTblTaHus yuyeHukoB [D. P-1747, om. 1,
o 11, 1. 26, Han. |
B. Ka:ka0ii 1Bopa [D. P-665, on. 1, a. 6A, 1. 159, yaor.]

(49) mbI opranmuzoBanu He Ta Bpems [D. P-665, on. 1, 1. 6A, 1. 129, yor. ]

(50) mapyuraercs caHuTapHOe TIOPSI0K; XJ1e0, KOTOpPOoe He TOHBIN JIJIs yroTpediie-
Hue [@. P-1747, on. 1, n. 11, . 88, HaH.]
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E1tie oJiMH HCTOYHUK TPy THOCTEH NP ONPEICTICHUH POJia UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX JUIS
MHUIIYIIUX — YacTble B OPUIMANTbHBIX JOKYMEHTAX CYIIECTBUTEIBHBIC Ha -ue / -us / -uil,
KOTOpBIE, BEPOSITHO, YIIOIOOIISIOTCS IPYT APYTY:

(51) a. 3acemanmii cuntaercsi moAroToByieHHbM [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 56 06.,
HaH. |
0. yTBepIuTh TUIaH noceBHOe kKammnanue [@. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 68 00.,
HaH. |
B. 3TOT 3aMeyaTeNbHblil KoHeTuTyumii [d. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 102, HaH.]

Oco0eHHOCTH paccoriiacoBaHusl 1Mo POJy B YCTHOM KOPITyce MMOJpoOHO paccMoTpe-
Hel B [Khomchenkova et al. 2018; Stoynova 2019]. UaTepecHo, 4TO B YCTHBIX JJAHHBIX
9aCTOTHOCTH «3aMEH» POJIOB IIPUMEPHO OJIHAKOBA, IIPH ATOM 3aMEHBI Ha CPEIHUN POl
HeT. B Hammx ke JaHHBIX BCTpeUYaeTcs 3aMeHa Ha cpeauuid pox (cMm. Tabmuiy 2), XoTs
Yare BEIONPASTCsI MY)KCKOW WITH JKEHCKHIA.

Ta6muma 2. BeiOop HEBEPHOTO poJia TIPH COTIIaCOBAaHUHT

Osxupaercs Ynorpeodasiercs Yuci10 3aMeH
XK. P. M. p. 19
M. p. WU cp. p. 3

(KOHTEKCT He MO3BOJISIET OTIIMYUTH MYKCKOH PO
OT Cpe/IHeTro, HAIIpUMep coenams yauyy oopasyosvim (46 0))

cp. p- 3
M. P. XK. P. 9
cp. p- 3
cp. p- K. p. 5
M. p. 7

HpI/I COrjlaCoBaHuHM IO YUCJIIY UMHOrga B])I6I/IpaeTC$I CANHCTBEHHOEC YHCJIO BMECTO
MHOkecTBeHHOTO (52). MHTepecHO, uTO B OOJIBIIMHCTBE ClydaeB yrnoTpeOisemas
«HeBepHas» (110 POy WK 1o yuciy) hopma B IPUHIIUIE CYIIECTBYET B s3bIKe. Pexe
YHOTPEOISIIOTCS HECYIECTBYIOMHUE (POPMBI, YTO MOXKET CIEACTBHEM (HOHETHUSCKOM
anarraruu (53).

(52) a. yder Jiomrajicii UMeWIUA TIOJL30BAHU (Yuem owadetl, umerouux noav3o-
sanue (= ucnoavsyemuix)) [©. P-1747, on. 1, 0. 11, 1. 66, HaH. ]
0. pa3BepHyTh 3T0 padoTsl [D. P-1747, om. 1, 0. 11, 1. 67, HaH. |

(53) HuzHaeT koaxo3Hai umymectio [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 78 00., HaH.]

6. Ynpasiienue

Ananus HapymeHHfI B YIIPABJICHUHU BbI3bIBACT TPYAHOCTH, [TOCKOJIbKY B HEKOTOPLIX CIIy-
Yasiax U3-3a OMOHUMMMHU MAACKHBIX q)OpM CJIO’KHO MOHATD, UCITOJIB3YCTCA JIM HEBEPHAsL (1)0pMa
naacxka njin xKe HI/I]_HYHII/Iﬁ yHI/I(bI/I]_lI/IpyeT napagurMbl OOYHICBJICHHBIX U HCOAYHICBJICHHBIX
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CYIIECTBUTEBHBIX (54). B npyrux ciydasix MOKHO CIeTIaTh OJHO3HAYHBIC BHIBOIBI O BhI-
Oope majexa.

(54) a. crpouth 10MOB KOIX03HUKOB [D. P-1747, on. 1, 0. 11, 1. 144, Han.]
0. ycuuth BbLIOBa peida [D. P-1747, om. 1, a. 11, 11. 145, Han.]
B. BOCCTAHOBHTH nmoruduiero ypo:xas [®@. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 146, HaH.|

6.1. 'maronpHBIE TPYIIEL: yIPABICHNE

Y4acTHHK, 9acTO KOJUPYEMBIH KaK MPsSMOE JOMOJHEHUE B UMECHUTEIHFHOM Tajie-
xe (55), pexke MOXKET TOTy4aTh U APYTyIo manexkuyo Gopmy (56). [Ipunnun Ber6opa
(OPMBI MOHSTH CJIOKHO: BPSII JIU OHA OIPEACISICTCS MaeKOM, KOTOPBIM YIIPaBJIIET CO-
OTBETCTBYIOIIMH TJIAroJI B POJHOM SI3bIKE MUNIymiero. Tak, yJadreldckuid riaroin igha-
‘BBITHAThH  YINPaBISICT BUHUTEIBHBIM TAJISKOM, OJTHAKO B (56T) yroTpeOIeHo JTONoTHe-
HHUE B IaTEeIHHOM mHaneke ((hopMbl MECTOMMEHHS IIEPBOTO JIHIA SAMHCTBCHHOTO YHCIIA
JUTST BUHUTEIBHOTO U NATEIBHOTO MAJEKEH B YIITCHCKOM SI3BIKE PA3IUYHEL: minewe
u mindu [Nikolaeva, Tolskaya 2001: 334]). Kpome Toro, At MHOTHX TJIarojioB, Xapak-
TCPHBIX IJIA O(l)I/II_lI/IaJIbHI:IX JOKYMCHTOB, CJIOXKHO HOJIOGpaTI: aHaJior B pOJHOM SI3bIKE
nUnryniero. MoXHo TOJIBKO MPEAIoJiararh, 4To, K IpuMepy, obecneuums u3 (560) momy-
YaeT IOTOJTHEHHE B TATEIHLHOM MAIeXkKe M0 aHAJIOTHH C 0ambs (HO TIPU 3TOM obecneyums
xnebom, a He obecneuums xneb). Takum 00pa3oM, CHCTEMHOCTH B BBIOOPE IMaJICKHOTO
KOJUPOBAHMS OOBEKTHBIX apTyMEHTOB HET.

(55) a. opraHu3oBaTh HpH IIKOJE YepHas KpacHas gocka’’ [®. P-1747, on. 1,
a. 11, 1. 68 00., HaH. ]
0. coctaButh cmeTa [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 126, HaH.]
B. OTMEUUTH AajbHelimuii padora [D. P-1747, om. 1, n. 11, . 145, nan.]

(56) a. mpocuts puio3aBoay [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 32, HaH.]
0. oOecrieunTs XJ1IeO0M Koaxo3HUKaM [D. P-1747, om. 1, n. 18, 1. 20, HaH.]
B. BO3TIaBIAT cekumusiMu [D. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 175, Han.]
r. BeirHasia MHe [D. P-665, on. 1, 1. 6A, 1. 16 00., y1or.]

WNuorga HaOmromaeTcss HEMOCIEIOBATENILHOCTh B BBIOOpE majexa (57) y oaHOpoa-
HBIX JOITOJIHCHHUH:

(57) HE0OXOAMMO TIOATOTOBHUT OCCHE ITyTHHA HEBOJOB BepeBKAa U APyrue HHBEH-
Taps (Heo6x00UM0O N0O20MOBUMb K OCEHHell nymuHe Heo0bl, 8ePesKU U Opy-
eoti ungenmaps) [@. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 76, HaH. |

B HCKOTOPBIX CiIydadaX IMPUIIAaraTrCibHOC UM MECTOMMCHHC-IIPUIAraTCIIbHOC, CTOA-
11Iee B HayaJie UMEHHOM rpynribl, UMECT BepHBIfI nagex, B TO BpEMsI KaK IMOCICAYHONINe
YJIeHBI TOM ke KOHCTPYKIIUH npno6peTa10T HEBCPHBIC MAJICKHBIC OKOHYAHUSA:

20 Crioco6 BbIAENEHNs] OTIMYHUKOB M OTCTAIOIIMX, cp. BocromuHanus H. Conomonosa (https://
yakutia.info/article/191509).
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(58) a. BBLAATH pyccKOMY OXOTHUKOB (oxomHuky) [®D. P-665, om. 1, n. 6A, 1. 7,
yzor. ]
0. xorga Oyzer KOHell 3TUX OymaskHasi BojokeTa [D. P-665, om. 1, 1. 6A,
1. 140, pyc.]

KocBeHHOE JIOTOITHEHHE TAKIKE MOXKET MMOJIYYUTh HEBEPHYO MAISKHYI0 GOpMY HITH
ynoTpeOasThes 0e3 Hy>KHOTO IMpejiora, kKak B (596) umu (59B):

(59) a. coobmaer Bac [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 67, Han.]

0. oTkazatb mpocdy (B npocvoe) [D. P-1747, om. 1, 0. 11, 1. 111, Han. ]

B. HAXOJUTCS omeKe (noo onexotl) [®. P-1747, on. 1, n. 18, 1. 26, HaH.|

T. BO3JIOXKHUTH €€ 00s3aHHOCTh Ha Yoopmmue [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 154,
HaH.]

1. 0 xanmoba 1. Kazapuny (1o KOHTEKCTY: o ocanobe na m. Kazapuna vnu
no m. Kazapuny) [®@. P-665, om. 1, 1. 6A, . 12, yaar.]

€. Hunomoraiau Menst (ve nomoeanu mue) [@. P-665, om. 1, 1. 6A, 1. 16 00.,
Y9I |

WuTepecHo, 4TO MPUMEPOB HA YIOTPEOICHUE KOCBEHHBIX JTOTIOJHCHUN B MMEHU-
TEJTHHOM ITaJIe)Ke B IMPOCMOTPEHHBIX TEKCTaX O4YeHb Mayio. Kak mpaBuio, 3To ciaydan
trmna (57) (MOJArOTOBHT O0CeHe MYTUHA — HOO20MOBUNMb K OCEHHell nymuHe), TJe Tpo-
myteH npemior. B [Stoynova 2019] nenaercs BeiBoa 0 JuddepeHIInPOBAHHOM MapKH-
poBannu o0bekTa (differential object marking, DOM) B HaHalickoM pyccKOM 110 00pasity
MMEHHO HaHAHCKOTO sI3bIKa, a HE MECTHOT'O BapHaHTa PyCCKOTo si3bika. SIBinenue DOM
XapaKTepHO U IS YIBUCKOTO, U JUISl yIdTeHCKoro si3bikoB [Stoynova 2021; Nikolaeva,
Tolskaya 2001: 106]. IToka3aTenbHO, YTO aHATOTHYHBIX YIIOTPEOICHUI HE BCTpEUaeTCs
B TEKCTaX aBTOPOB C POJTHBIM PYCCKUM, YTO TAK)KE CBUICTEIBCTBYET B O3y TUIIOTE3bI
0 BIIMSIHAU TYHTYCO-MaHbWKypckoro DOM.

6.2. ImeHHEIC I'pynIbl: IOCECCUBHBIC KOHCTPYKINU

JlaHHBIE MMCEMEHHBIX MCTOYHHUKOB BKIIOYAIOT CICAYIONIME THUIBI MOCECCUBHBIX
KOHCTPYKIUH: 1) OpsAI0K «001a1aemMoe — 00J1a1aTes by Py COXPaHSHUHU UM. I1. 00J1a-
narens (60), aHaJTOTHYHO MOTYT OBITh YCTPOEHBI KOHCTPYKIIMH «4acTh—Iiesoe» (61);
2) mopsnok «obmamaeMoe — OOJIamaTenby, 00JaaTelb UMEET TOT K€ Malexk, 4TO
u oOiramaemoe (62), TOo )xe B KOHCTPYKIIMHU «dacTb—Iiesioe» (63). Pesxke obnamarens
nmpuoOpeTaeT KaKoW-To MHOH Majiex (He TOT Ke, 9To y 00J1aJJaeMOoro, U He POJIUTEIb-
HBI) (64).

(60) a. mate Cmarun Bacummii [®. P-1747, om. 1, n. 18, 1. 32, Han.]
0. 0 Xoz1e cOB. TOProBJs (0 x00e cos<emckou> mopeosau) [D. P-1747, om. 1,
. 11, 1. 88, Han. ]
B. MpopaboTKa IUTaH padoTa >XKUBOTHOBOACTBO [D. P-1747, om. 1, m. 11,
1. 68 00., HaH.|

(61) Tonmpko yacTh mepenoBbie padouue [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 101, Han.]
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(62) a. myreM mupokoii pa3seproBbiBanuem [O. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 121, Han.]
0. myTem xoporieit mocranoBkoii [O. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 58, HaH.]
B. 0 xojie poi0. myTuHe [®. P-1747, on. 1, n. 11, n. 25, HaH.]
T. TIOPYYUTH AupeKTopy mKoay [D. P-1747, on. 1, o. 11, n. 127, Han.]
I. 0KuBUTH padorty cekumio [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 165, Han. ]

(63) Ha mUpPOKOM MaccoM KoJx03HuKoM [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 68, HaH.]

(64) nenaTh cTaxaHOBIIEM WIECHOB Opurajie (derams cmaxaHosyamu 4ieHo8 dpuea-
0oi?!) [@. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 47, Han.]

B npumepe (65) HeoObuHa (hopma obamaTes (JJMIHOE MECTOMMEHNUE BMECTO TPH-
TSDKATEILHOTO):

(65) ¢ Bac ceno [c sawezo cena*?] (®. P-665, on. 1, . 6a, 1. 12, yaor.)

B pabore [Stoynova 2019] yka3piBaeTcs, 4TO B YyCTHOM HaHACKOM PYCCKOM MOTYT
BCTPEUAThCsI KOHCTPYKIMHA C MMECHUTEIBHBIM MAICKOM O0NamaTess. JTO TOXO0XKe Ha
COOCTBEHHO HAHAMCKYIO0 KOHCTPYKIHUIO 33 UCKIIFOYCHUEM TOTO, YTO B HAHAHCKOM SI3bI-
Ke oOyalaeMoe proOpeTaeT MpuTsHKaTeNbHbIN cypdukc. Bropoit BapuaHT, yka3aHHBIH
B [Hakkaparo u np. 2019; Stoynova 2019] (mopsaok «o0agarenis B p. 1. + o0nagaeMoe»),
BCTPETHJICS TOJIBKO B TipuMepe (65); BooOIIe mopsaok «obiamarenp + obiamaeMoey
BCTpeuaeTcs peqko. MIHTepecHo, 4To KOMMPOBAHKE IMajieka 00agaeMoro, kak B (62),
HE OTMCUYCHO HH B TpaMMAaTHKaX HAHAWCKOTO 36K, HA B YCTHOM KOPITyCe HaHAHCKOTO
PYCCKOTO, SBISSCH, TAKUM 00pa3oM, 0COOEHHOCTHIO NMHCHMEHHBIX TEKCTOB. B rpawm-
MaTHYECKHX OMMCAHUSIX HAaHAWCKOTO A3bIKAa MHE TaK)XKe He Y/aJ0Ch HalTH MOJZ00HOT0
SIBIICHUSI.

6.3. IMeHHbIe IpyNIbl: YIIPaBIeHUE OTIVIAr0IbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX

VY OTriarobpHbIX CyIECTBUTENIBHBIX MOKET COXPAHSTHCS YIIPABICHHE [IAaroa, B OT-
JIMYHe OT HOPMaTHBHBIX JUIS PYCCKOTO sI3bIKa yHoTpeOieHui (66a), (660). AHaIOTHYHBIE
IIPUMEPBI BCTPEUAIOTCS U B TEKCTaX, HAIMMCAHHBIX aBTOPAMHM C POJHBIM PYCCKUM, HO UX
ropaszio MeHble (66B).

(66) a. ycuiuTh 3aroToBKH 0604K0-Tapy [®. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 33 00., HaH.]
0. 0 TOCTpOliKe YOOPHYH0; TIOCTPOIKN KaHueasapuo [D. P-1747, on. 1, a. 11,
1. 154 06., HaH. ]
B. 3asBJICHHE O 3aKpBITUU JeT. miomaaky [®@. P-1747, on. 1, a. 11, 1. 2066.,

pyc.]

21 AHOHUMHBIH PELEH3EHT NPEINONOKUI, YTO 3€Ch MOKET OBITH MPOMYIIEH MNPEIOr: «4JIEHOB
B Opurazie». DTOT0 HEJIb3s HCKIIOYUTh, HO B IIEJIOM CIIOBOCOYETAHUE «WICHBI OpHraapl» 0e3 mpeiora
JIOBOJIBHO YaCTOTHO B PACCMOTPEHHBIX TEKCTAX.

22 MeHee BEPOSITHO «C 6l CO», T. K. 3AMEHBI ¢ = Ul B YJIPTEHCKUX TEKCTAX HE BCTPETUIIUCE.
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Kpome Toro, 00BbEeKT OTIIarojdbHbBIX CYNIECTBUTEIBLHBIX MOXKET OBITh B UMCHUTEIIb-
HOM IaJIexKe:

(67) mpopabotka mHeTpykuust [O. P-1747, on. 1, n. 18, n. 31., HaH.]

B (68) Taxke mpencTaBieHbl OTKJIOHEHHs] OT HOPMBI B BEIOOpE Majiexa, HO U3-3a
OMOHUMUH (POPM HEBO3MOKHO PA3INYUTh UMEHUTEIbHBIA U BUHUTEIbHBIN MaICKU:

(68) a. HakazaHus HerUIaTeNbIIUKaM ajduMeHThl [D. P-1747, on. 1, m. 11, 1. 24,
HaH. |
0. 00 urore BeimonHeHUs mian [O. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 56 00., HaH.]
B. ipogaxa xJied [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 64, Han.]

IIpenanonaraio, YTO COXpaHEHUE TTIATOJBHOTO YIPABICHHS CBSI3aHO C COXPAaHEHHUEM
[JIar0JIbHOTO YIPABIEHUS Y TYHI'YCO-MaHbWKYPCKUX MPUYACTHH U JeenpuvacTuii. ITn
He(UHUTHBIE (POPMBI MOTYT MBICIUTHCS KaK aHAJIOTH PYCCKUX OTIJIArOJBHBIX CYIIIe-
CTBUTENBHBIX. OTYACTH 3TO JIOKA3bIBACTCS OOpallleHMeM K HEeMHOTUM HMEIOIIUMCS Ta-
pannenbHbIM TekcTaM. CIIOBOCOUETAaHHIO «HEIUIATeNbIINKAM aJTUMEeHThI» 13 (68a) B Ha-
HaWCKOM BapUaHTE TOTO XKe JIOKyMEHTa COOTBETCTBYET (69), Tlie pu NpUYACTHH burasi
‘He Jaromuil’ ynoTpeOieHo CyIIeCTBUTEIbHOE B (hOpME BUHUTEIBHOTO MajeKa.

(69) asi-du-j 3iha-wa bu-rasi gurum-ba
JKEHIIMHA-DAT-RFL  JI€EHBIU-ACC  JATh-PTCP.NEG.PRS  JIFOJH-ACC
‘<CyauTh> NIOZICH, HE MAIOMNX JMeHbIu cBoel xxene’ [D. P-1747, on. 1, a. 11,
1. 29, HaH.]

MeHuTenbHBbINi Magex JonodHeHus (Kak B (68)) 00BbsACHSIETCS B TAKOM Cllydae Mpo-
sBiieHueM DOM, o 4eM y>ke TOBOPUIIOCH BHIIIIE.

6.4. YnpapieHre MaTpUYHBIX TJIAroJI0B

VYnpasieHue MaTpUYHbBIX IJIAr0JIOB B TEKCTaX OTIMYACTCS OT CTaHaapTHoOro. Tak,
B nipumepe (70) HEOOBIYHO yIIpaBICHUE TJIAT0NIa QONYCKAMb.

(70) He xoeM cityuae He JOIyCKaTh KyJbT YUpeKIAeHUs 6ec aApoa (Hu 6 koem ciyyae
He 0onyckambv, umoovl Kyibm. yypescoenus ocmanucey 6e3 opog) [®. P-1747,
omn. 1, 1. 11, n. 68, HaH.]

I/IHOI‘,Z[a 3aBUCHMbIM MAaTPUYHBIX T'JIaroJIOB BLICTYIIACT I/IH(bI/IHI/ITI/IB, a HC 0OKNJgacMocC
HOPMATUBHO OTIJIar0JIbHOC CYHICCTBUTCIIBHOC.

(71) a. OBLIO 3aKOHYECHO COCTABHUTH TOJIOBOU OTUET (ObLIO 3AKOHYEHO COCMABICHUE
20006020 omuema) [®. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 158, Han.]
0. HY»KHO C/IeJIaTh 3alPeTHTh Ha co00Is (HyocHO coenams 3anpem <oxomvi>
na cobons) [@. P-665, om. 1, 0. 6A, . 133, ymor. ]

[IpuBeneHHBIC TPUMEPHI TOATBEPKIAIOT 00JIee TECHYIO CBSI3b M B3aMMO3aMeHse-
MOCTb HH()UHUTUBOB M OTIJIATOJIBHBIX CYIIECTBUTEIBLHBIX B PYCCKOH peud HOCHUTENeH
TYHT'YCO-MaHBWKYPCKUX S3BIKOB, UTO OBUIO OTMEUEHO U B paszaene 6.3.
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6.5. IlpeasnoxHble rpymIIbl

B nmpennoxHO# rpyImme yacTo yrnoTpeouseTcsi MIMEHUTEIbHBIN (I OMOHUMHYHBIN
€My BUHHTEbHBIN) MajexK:

(72) a. HyxHbI1 uHBeHTapb i 3axBat [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 94, Han.]

0. mokian o AeATedbHOCTh [D. P-1747, om. 1, 1. 11, )1. 66 00, HaH. ]
B. cTekio oT jamma [D. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 128 00, HaH.]
T. ¢ AeBalIKa (Jegywikoll) HU3HAIO uto nenath [D. P-665, om. 1, m. 6a, 1. 100,

yaor. ]

Pesxe BbIOMpaeTcss HEBEPHBIH MaAeXK, OTIIMYHBIN OT UMEHUTEIBHOTO:

(73) a. opranu3oBaTh KEHIIUH JJs BBIBO3KY japoB; [D. P-1747, on. 1, a. 11,

1. 122 06., HaH. ]
0. KOHTPOITb HAJT CBOEM MOPAOBLAM (1podasyom WK npooasyamu) [D. P-1747,
omn. 1, 1. 11, 1. 88, HaH.]

B [Stoynova 2019] paccmaTpuBaeTcsi IpomycK MpeyIoroB Kak XxapaKkTepHasi yepra
HaHaHCKOro pycckoro. OHa MOXET OBITh CBsI3aHA C HATMYUEM B TYHTYCO-MaHBWKYPCKUX
SI3BIKAX Ma/ISKHBIX (POPM C JIOKATHBHBIMHU 3HAYCHUSIMH, KOTOpbIE YIOTPeOIIsiFoTCst 0e3 11o-
cienoroB. OmHako, Mo JaHHbIM [Stoynova 2019], BaxxHee Bce ke OKa3bIBaroTCs OHETHYE-
CKHUE MPUYHHBI MPOITyCKa MpeyioroB. HabmomaeTcst Jin mpoIrycK Mpe;yioroB B MACEMEH-
HBIX TekcTax? [IpeamonoxuTensHo, GOHeTHISCKHE MPUIUHEI (TIPOITYCK MpPEeIIora Ha CThI-
K€ COTJIACHBIX) MPHU MTOPOKACHUH TUCHMEHHOTO TEKCTa JJOJKHBI UTPATh MEHBIIYIO POJIb.

JeficTBUTENbHO, Clydad IPOIlyCKa IPENJOrOB B IIMCbMEHHBIX TEKCTaX €CTb.
Bo-1niepBbIX, BHYTPH COCTaBHOTO IPETIOra MOXKET OITYyCKAThCS OJMH U3 €T0 DJIEMCHTOB:
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(74) a. mpocuts BUKy cBs3u ¢ nepecenenuem [®@. P-1747, on. 1, o. 11, 1. 32,

HaH.];
. cBs13M ¢ otiryckoMm [D. P-1747, om. 1, o. 11, 1. 93, Han.]
. BBIOpath coctase 5 yenosek [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 59, Han. |
. Hapsay noctwkenusimu [D. P-1747, on. 1, . 11, n. 143, nan.]
1. BMecTe poidakam (¢ puioaxamu) [@. P-1747, on. 1, 0. 18, 1. 33, HaH.]

= m O

BO—BTOpI)IX, BCTPCYAIOTCA MPUMEPHI C NIPOITYCKOM MPOCTHIX MPEAJIOTOB:

(75) a. mpIcib BBIpaKeHHE youBaHue npea c/cosera Ilaccap Kowna [D. P-1747,

om. 1, m. 18, 1. 8, HaH.]

0. oH sBIsUICSA GaHAUTCKUI rpynmo [D. P-665, om. 1, 1. 6a, . 12, yaor. ]

B. Jlanenckom uHTerpade npogatorcs [D. P-1747, on. 1, 1. 11, 1. 88, Han. ]

r. 6oppOa xyauranamm [®. P-1747, om. 1, 1. 18, 1. 172, Han.|

Jl. He KOKOMY ¢JIy4a He KyJia 0e3 Jieiia He BbIe3aTh (Hu 8 KaKOM Cayuae HUKyod
be3 dena ne gviesocamy) [®. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 92, Han. |

e. mpusIThH HeJioM [D. P-1747, on. 1, a. 11 1. 76, Han.|

K. BeICTyTaeT npenus (B npenusx) [O. P-1747, on. 1, n. 11, n. 143, Han.]

3. BhIUBaeT padouuii yacel [O. P-1747, om. 1, 1. 11, 1. 63 00, HaH. |
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W. YeM OH 3aHUMAJICSl MPOULIOM roay U Hactosimeii [D. P-665, om. 1, 1. 6a,
1. 12, ymor.]

K. majJbHelmum Bectu yuet [D. P-1747, om. 1, n. 11, 1. 66, HaH.]

J. HACTOsIIIHe BpPeMsl Mbl MOKEM Pa3BepHYTh 3T0 padoTs! [D. P-1747, om. 1,
na. 11 1. 67, Han.]

M. IIPEUIOKUTH Tpel K-3a <...> 3aBTPACHbI JeHb YCHIUTH JIOB PHIOBI pa3HBI
mocobaMM W UCTOJI30BaTh BCEX MMEIOIIMXCS B K-3€ OPYXbs JIOBa (npeo-
JI02ICUMb npedcedamento Koixo3a <...> ¢ 3d8MpauiHe20 OHs YCULUMb 108
PbiObL pazHbIMU CROCOOAMU U UCHOIL30BAMb 6CE UMEIOWUECS 8 KOJIX03€ Op)-
ous no6a) [D. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. 34, HaH.]

H. BCllydae HEYIUTaThl BO3JIOKEHHBIA IITpad yka3zaHHbI cpok [D. P-1747,
om. 1, m. 11, m. 112, Han.]

YacTh NpHUBeIeHHBIX MPIMEPOB TpaKkTyeTcst HeoqHo3HauHo. [Ipumep (75a) MoxHO 110-
HUMaTh KaK blpadiceHue Mulciiu 00 youticmee... (B TAKOM CITydae MPOITYIIEH IPEIoT 00).
C nmpyroii CTOPOHBI, MOKHO TIPEICTABUTh HAHU3BIBAHHE OTIIIATONBHBIX CYIIECTBUTEIFHBIX
0e3 npemyiora (svipadicerue mvicau youticmsa...). lpumep (750) MOXeT coaepkath JOKa-
TUBHYIO KOHCTPYKIHIO (OH 5615151 8 banoumckoii epynne, T. €. ObUI ee wieHoM). B mipu-
mepe (73B) Haoenckom unmezpaie MOXKHO TPAKTOBATh M KaK 8 Mdaed3uHe OpeaHu3ayuul
«HUnmezpana» (B 3TOM Cilydae TPOIYIIEH MPEIIOT), TaK U opeanusayuell «Mnmezpan.
B 11e710M JTOKaTHBHBIX BBIPKEHHH, yIOTPEOIIEMBIX O€3 IpeIora, B TEKCTaX Majo.

HanpotuB, BpeMeHHBbIE BbIpaxkeHus: 0e3 npejiora tuna (75u)—(75H) o4eHb 4acThl.
B GonpmmHCTBE CiTydaeB NMPOIYIIEHBI IPEUIOTH 6 Wi Ha. B npumepe (75M), cyns 1o
KOHTEKCTY, TIPOITYIICH MPEIOT ¢ (BPs JH MPEIIaracTcs yCUINTD JIOB PHIOBI B TCUCHHE
onHOro AHA). Berpewarores BpeMeHHbIE BRIpaKEHUS 0€3 Ipesiora U B TEKCTaX aBTOPOB
C POZHBIM PYCCKHUM:

(76) a. HacTosimiee BpeMsl HE 3HaeM, rie Haxogutcs crucku [D. P-1747, om. 1,
a. 18, 1. 36 00., pyc.]
0. cam cBoOoaHOE BpeMsi yuych [D. P-1747, on. 1, n. 11, 1. 78., pyc.]

Takue BpeMEHHBIE BBIPAKEHUS, KAK 6 OanbHeliueM, 8 HACmosujee 8pems, Maoymo-
TPeOUTEIBHEI B YCTHOH pedn, 3aTO XapaKTEePHBI IS O(UIIHATBHBIX TOKYMEHTOB. TakuM
00pa3oM, 4aCTOTHOE OTCYTCTBHUE MPEIOTOB BO BPEMEHHBIX BBIPAKEHHUSIX B TEKCTAX aB-
TOPOB C HEPOJAHBIM PYCCKUM MOXKET OOBSICHATHCS BIUSHHEM JAOCTYIHBIX UM JOKYMEH-
TOB, HAIIMUCAHHBIX aBTOPAMHU C POJHBIM PYCCKHUM.

Hackonpko BpeMeHHBIe BEIpasKeHHsI O€3 MPeiora B IEIOM YIIOTPEOUTENbHEI B pyC-
ckoii peun? K coxkaneHuto, B paMKax IaHHOW CTAaThH S HE MOTY OTBETUTH Ha 3TOT BOIIPOC
M3-32 OTCYTCTBHUSI 000OIEHHBIX JAHHBIX MO PYCCKUM JuanekTaMm. OHaKO MpeCTaBIIs-
€TCsI, YTO ITO TOBOJIBHO PacIpOCTpaHEHHAs reorpapuueck yepra. Tak, BUHHTEIbHBINA
masiex 0e3 mpeurora ISl BRIPayKCHHS TIEPHOAA BPEMEHH 0TMEYACTCA, K IPUMEPY, B pyc-
ckux roBopax Jluteel [llynene 1963]. IIpomyck npensiora BO BpeMEHHBIX U IPOCTPAH-
CTBEHHBIX BBIPAKEHUSIX, HE OOBSCHUMBINA TOJNBKO (POHETHUYECKUMH MTPUYUHAMHU, BCTPE-
9aeTcs B PyCCKUX TOBOPAx YIIbIHOBCKOM obiact [Mb3HHKOBa 2016]: aBTOp CBS3BIBACT
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3TO C KOHTAKTHBIM BIIMSTHHEM TIOPKCKUX M (PMHHO-YTOPCKHX 3bIKOB [ToBoimkbs. «Tsro-
TeHHE K OecIpe/ITIOKHBIM KOHCTPYKIUSIM C y4aCTHEM CYIIECTBUTEIIBHBIX TEMIOPAIbHON
CEeMaHTHKN» BBIIEJISETCS B KaUeCTBE OJTHOI U3 XapaKTepHBIX OCOOEHHOCTEH MHChMEH-
HbIX TekcToB H. ®@. KoHoBanoBo#, ctapooOpsinku u3 Tomckoii odnactu [JIro Cu 2023].
Bo03MOXHO, 4TO Takue Oecrpe/yIoKHbIe BPEMEHHBIE BBIPOKEHUS ObIIIH XapaKTepHBI
JUIsl pyccKkoM peun nepecenieHueB Ha J{anbHuil BocTok, ¢ KOTOPBIMM KOHTaKTHPOBAJIN
HOCHTEJIM TYHI'YCO-MaHbYWKYPCKUX S3bIKOB.

Takum 00pazoM, B TUCBMEHHBIX TEKCTaX OITyIIEHHE IPeUIora XapaKTepHO B OCHOB-
HOM JIJIS CJIOBOCOYETAHUIH CO CIIOHBIMH MTPETIOraMHy HIIH JIJIst BPEMEHHBIX BBIPayKeHUI.
B nepBom cirydae aBTOpHI MOTJIM BOCIIPUHMMATh 4acTh Ipeuiora (Harpumep, Ces3u ¢
BMECTO 6 C653U ¢) KaK MOJHOLEHHBIN Tpe ytor. Bo BTopoMm cityyae Ha aBTOPOB TEOpPETH-
YECKHU MOTJIM BIIUSTH KaK KOHCTPYKIIMH POJHOTO sI3bIKa, TAaK M YaCTO BCTPEYaeMOe B TEK-
CTax, HAIIMCAHHBIX aBTOPAMH C POJIHBIM PYCCKUM, OMYyIIEHHE MPEJIOTOB BO BPEMEHHBIX
BeIpaXeHUsIX. [Ipu TOM OTCYTCTBHE IPOIyCKa MPE/IOTOB B IPYTrUX KOHCTPYKIIMSAX, Ha-
MIPUMeEp JIOKATHBHBIX, TOBOPHT B ITOJIb3Y BIHMSHUS PYCCKHX OECIPEIOKHBIX BPEMEHHBIX
BBIPXKCHUH. DTO TaKke MOATBEPXkK/AeT TOT (aKT, YTO OMYIIEHHE MPEIJIOroB B YCTHOM
peun, onucanHoe B [Stoynova 2019], BbI3BaHO B IEpBYI0 ouepeab (POHETHUECKUMHU PH-
YHHAMH, a HE BJIMSHHEM POJIHOTO s13bIKa TOBOPALIMX. B IPOTHBHOM cilyyae B MHChbMEH-
HBIX TEKCTaX, 0COOEHHO OTHOCSIIUXCA K OoJiee paHHEMY MEPHOAY, 0’KHUAAIOCH OBl CTOJIb
K€ 4acToe OIyIIEHHE IIPEUIOrOB BO BCEX THITAX KOHCTPYKIIHH.

7. Auckype

XapakTepHass 0COOCHHOCTh O(UITMATBHBIX JOKYMEHTOB, TAKUX KaK «IPOPaOOTKMY
koHcTUTyIuH CCCP 1936 rosa, — 3T0 00MIIME MITAMIIOB: pa38epHyms pabomy, 0dicu-
8UMb pabomy, NOOHAMb HA OOJAHCHYIO 8bICOMY 1 T. . MOKHO BCTPETHTD «CKICCHHBIC»
(bparMeHTHI ITAMITOB:

(77) a. obs3annocTh rpaxaan C.C.C.P na npaso tpya u otasix [@. P-1747, om. 1,
o 11, 1. 101, Han. |
0. OXKHMBUTH KIIYOHBII paboTa Ha JODKHYIO BeicOTy [D. P-1747, on. 1, m. 11,
1. 68, HaH.]

Cruenapuii caMux mpopadOTOK B Pa3HBIX CETax OJHH U TOT JKe: yIIOTPEOISIOTCS OTHU
U TE XK€ apTyMEHTHI, BHOCATCS OJHH M T€ XK€ IpenoxkeHus. [loatomy u3 mogoOHbBIX
TEKCTOB CJIOXHO C/ETATh BBIBOJ O XapaKTepe PeaJbHOTO ANCKYpCca Ha PyCCKOM SI3BIKE.
Bonee 6JIM3KUME K peaTbHOCTH KaXKyTCs OMMMCAHUs KOHPJIMKTHBIX CUTYaIluil, 0COOCHHO
¢ mepeaueil mpsiMoi peyu UX y49acTHUKOB

B npumepe (78) nepenaercs npsiMasi pedb OJHOTO U3 YYaCTHUKOB KOH(JIMKTA C He-
CTaHAAPTHOI CPaBHUTEIBHON KOHCTPYKUHUEH (cpasHsio cebs cmo uneH KI3HUKO8 ymepym
ce POBHO 51 YeHOU):

(78) mpsiMoO Ha HETO TOBOPUT CPABHSIO Ce0sl CTO WICH K/3HUKOB YMEPYT CE POBHO 5
IIEHOH T. €. 51 APOXKE CUUTAIO (npamo emy cosopum: «Ilpupasnueaio cebs cma
ujlenam Koaxosa. Y mpym — smo Kax s no yewe. To ecmo s 00podice CHUmMarocy)
[®. P-1747, on. 1, 1. 18, 1. §, HaH.]
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B (79) nocnenoBatenbHbIe IEHCTBUS KUTANHIEB BHIPAXKAIOTCS PSAOM NMPOCTHIX Ipea-
JIOXKEHUH, COUMHEHHBIX COI030M «M» — TaKUE JUIMHHBIC IIETTOYKH COUNHEHHBIX MPE/IO0-
KEHUH 9acTO BCTPEUAIOTCS B TEKCTAX. YIOTPEOIIETCs TAKKe II1aroll 3aeHams, a He npo-
dams, 9TO, BEPOSITHO, TOTUEPKUBACT HEOAOOPECHNE MUMIYIINUM TaKOH TOPTrOBIIH.

(79) xax *KMBYT Ty3eMIIbl, Ty3€MIIbl HAXOAT BIUSHUEM B KHUTAillle, a KUTAHUIbl KHU-
BYT OYEHb XOPOIIO, IIOTOMY YTO KHTAHIIBI 3aHUMAIOT 3€MJIC/ICIbCTBOM, H OHU
CEIOT MakK, M OJIMH 30JI0THUK CTOUT COPOK JIBa PyOJsIst U Jaske Oosiiie, U OHU Ha
3TO JACHTH y Ty3€MIbl MOKYNAIOT IMyIIHUHBI M Ha 3TOM MYIIHUHBI MOJOBUHBI
3/1a€T Ha KOOIIEPATHB M YaCT ITOJIOBUHBI 3arOHUT 3arpanuny [D. P-1752, om. 1,
. 2A, n. 54, HaH.]

B (80) 3ameTeH nmapaiuienu3M: «TBEpIy0 HOPMY HE TI0JTyJaeM, IPOTYKTOB U IMPOIIEH-
TOB HE TOydaeM <...> Te, KTO paboTai <..> MPOLEHTHI MOIYIIIN», a TAKKE JaCTOe HC-
TIOJTH30BAHUE CIIOBOCOUCTAHUS Mbl CUlmdeM IS OTCHUTKH K MHEHHIO aBTOPOB JKAIOOBI:

(80) MbI cunTaeM BBITIOIBHUIIN JIOTOBOP Ha €TO 3JIaHYIO OBOIIU IIPOIICHTOB HE BHIJIACT
TaK Kak HACTOSILE BPeMs TBEPIOH HOPMY He MOJIydaeM IIPOIYKTOB U MPOIICHTOB
He MOoJIy4aeM, T. €. KOTOPbIM PadOTaIN B HHTEIPATy OrOpOjia OHU 3IaHHYIO OBO-
IIY TPOIIEHTHI MOJIYYHJIH <...> MbI CYUTAEM 10 COBETCKOMY COIO3Yy OPraHU3aIlie
BCE OJIHO KaK-TO MHTErPaJICO03y MPOLICHTOB BbLIANb a HaMm HeT (Mol cuumaem,
Umo GbINOIHUIU 002060p. Ha coannvie osowu <pulOKOON, KOMOPLIL HAHSL K-
MAUCKUX 2pa)coar pabomams Ha 020poode> NPoYeHmos e evloaem. B nacmosi-
wee 8peMsi meepooll HOpMblL He NoJyYaem, NPOOYKIMOE U NPOYEHMO8 He NONYHd-
em. T. e. me, kmo pabomanu na ocopode «HMnumezpanay, nomyuuiu npoyenmol 3a
coarnHble osowu <...> Mol cuumaem, umo no cO8emMcKoMYy CoI3y 6Ce OP2aAHU3A-
yuu 0oadicHbl OblMb 00uHaKogwl. Tlovemy «Mumezspancoiosz» evioan npoyenmol,
a nam <pwvibkoon> ne évioamu?) [®. P-1213, omw. 1, 1. 71, n. 52; ynpu.?’]

Kpome Toro, B (79) u (80) HCIOAB3YIOTCS PUTOPHYECKHE BOIIPOCKL: KAK JCUBYI
my3semywl?, KAK-mMo UHMeSpaicoro3y NPoYyeHmos auloalb a Ham Hem?.

8. O0cy:xnenmne

L[CJ'H) HACTOAIIECTO UCCIIEAOBAHNA — OIIPCACIINTD NCTOYHUKU OTKJIOHEHMH OT HOPMBI
B IIMCbMCHHBIX JOKYMCHTAX. P63IOMI/IPYIO PAaCCMOTPCHHBIC TPUMEPHI.

8.1. BiusiHue poAHOTO s3bIKa MUIIYIETO

Ha opdorpaduto tekcroB (pasznen 2) BIUSIOT pa3inyus B UHBEHTape COTJIACHBIX,
CTPYKTYpE CJIOra MEXJy POJHBIM SI3bIKOM aBTOPOB U pycckuM. B pasmene 4 mokasaHo,
YTO HEepa3IMYCHUE MPUIIAraTeIbHBIX U HAPEUUI MOXKET OBITh CBSI3aHO C MOJOOHBIM HE-
pa3InYCHUEM B POIHOM SI3BIKE aBTOPA; OMIMOKU B YHCIOBBIX (popMax — ¢ (hakyibra-
TUBHOCTBIO BBIPKEHHST MHOKECTBCHHOCTH; OLIMOKH B BUIOBBIX (POPMaX — C CHIIbHBIMH
OTJIMIMSAMHE aCTIEKTYATbHBIX CUCTEM TYHI'YCO-MaHBWKYPCKHUX SI3BIKOB OT PyCcCKOi. Ormo-
K{A B COTJIACOBAaHHHM U3 pa3jieiia 5 CBS3aHbl C OTCYTCTBHEM KaTErOPUH POja B TYHIYCO-
MaHBUWKYPCKHX SI3bIKAX.
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B pasnene 6 npuBeneHbI OMMOKK B yNPaBICHUU, TAKXKE CBSI3aHHBIC C BIUSHUEM
POJIHOTO s3BIKA MUILYILETO: IBICHUE AUPPEPEHIIUPOBAHHOIO MAPKUPOBAHUSI 00bEKTa
B HaHAMCKOM, YJIBUCKOM, YAST€HCKOM IIPUBOJUT K YIIOTPEOIEeHHIO ()OPM UIMEHUTEIBHOTO
majie’ka BMECTO ()OpM BUHUTEJIBHOTO; OTIJIATOJBHBIE CYIIECTBUTEIBHbBIE COXPAHSIOT
yIpaBJICHUE IIaroja, Kak TYHI'yCO-MaHbWKYPCKUE IPUUACTUS U JieenpuyacTust. Mcnoib-
3y10TCs (POPMBI HH(OUHUTHBA BMECTO OTIJIATOJIBHOTO CYIECTBUTEIBHOTO — TAaKXKe MOJ
BIIMSIHUEM CHCTEMbI HE(PMHUTHBIX (DOPM TYHI'YCO-MAHBUKYPCKUX SI3bIKOB.

8.2. BiusiHue pernoHajJbHOrO BapuaHTa PyCCKOro s3bIKa

PernonanbHbI BapHaHT PYCCKOTO sI3bIKA BIHUSCT, IPEK/EC BCETrO, HA JIGKCUKY TCK-
ctoB (paszen 3). Kpome toro, (He)oOO3HAUEHUE MATKOCTH JUISA «J» ¥ B WHUHUTHBAX
U «T» (pa3gern 2) MOXKET OBITh CBSI3aHO C aHAJIOTUYHBIMHU OIIUOKAMU B MUCHMEHHBIX
TIOKYMEHTaX, COCTaBJICHHBIX aBTOPaMU C POAHBIM PyCCKUM. HakoHel, omyiieHue mpe-
JIOTOB BO BPEMCHHBIX BBIPQKEHUSIX H OIYNICHUE -C51 B HEKOTOPHIX TIarOJIBHBIX CJIOBO-
(dhopMax TakKe MOXKET MPOUCXOIUTH O] BIUSIHUEM OCOOCHHOCTEH MECTHOTO PyCCKOTO
SI3BIKA.

8.3. Bnusnue ¢axra HeZJOYCBOGHHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa

HekoTopbie OTKIIOHEHHS OT HOPMbI, TaKU€ KaK KOIMPOBAaHUE MajieXka B OCECCHUB-
HBIX KOHCTPYKIUSIX, OECCUCTEMHOCTh B BEIOOpE Maie)ka JOTIOTHEHHS, He BO3BOASTCS HU
K KOHCTPYKLMSIM POJHOIO SI3bIKa MUUIYLIMX, HU K PYCCKUM KOHCTPYKUMAM. BeposTHo,
OHH CBSI3aHBI C 0COOCHHOCTSIMH YCBOCHHUS PYCCKOTO SI3BIKA U JOJDKHBI OBITH COMTOCTAB-
JICHBI C TUITHYHBIMA OITHOKAMU H3YYaIOIINX PYCCKUH SI3BIK KaK HHOCTPAHHBIH.

8.4. Bnusinue pyccko-KUTaHCKOro MUHKUHA

Pyccko-kuraiickuii TU)KUH UCTIONB30BaJICs B BUKMHCKOM pailoHe, XOpOIIo TOHH-
MaJICsl ¥ PyCCKUMH, U KOpeHHBIMH kuTessimu [IlepexBanbckas 2010]. Cnenyromuii pac-
CKa3 3ammcas co cioB yadreina Ks JlocyHa pyccKOsI3pIYHBIM CEKPETapeEM:

(81) Kuraiickuii rpaxanuH <...> IpH BeTpeye co MHOI ckazan «Celiuac Baiia Xopo-
1o forara, HeMHOI0 onuii ecTby». Korza st mornpocun cka3arb, Ho4eMy s CTAJI
ooratbiM... [D. P-665, om. 1, 1. 105, 1. 2, 2 00]

Kwuraer ncnonp3oBan MHIKUH (8aiia BMECTO Gbl, XOPOULO BMECTO OYE€Hb), HO U
Ks JlocyH, u mucaBimii CMOTIIM TIOHATH €r0 U TIEPECcKa3arh €ro CI0Ba Ha PYCCKOM SI3BIKE.
51 oxxupana, 94To B TeKcTax OymyT 3aMeTHBI (POPMBI U3 MUKUHA WM XapaKTepHas IS
HETO JIeKcHKa. TeM He MEeHee B TEKCTaxX, B TOM YHCIIC HAMCAHHBIX 332 HE YMEBIIHX ITH-
caTh MO-PYCCKH KUTaWIEeB, (HOPMBI U3 MUKIHA HE BCTPEUAIOTCS. BO3MOXKHOE HCKITIO-
YeHHe — 3asBlieHUe yaareiikn Mapuun Ksurynsura ¢ xano6oit Ha ObiBiiero myxa (82).
3nechs myoica mosl 8bieHau MOYKHO HHTEPIIPETUPOBATE M KAK MOU MYJiC 8bleHAL, N KaK
MYHC MEH3L BbIHAL.

(82) My>ka MOSI BBITHAJIK TIPOIILIOTO TOJ] C IBYMsI MaJIbIIaMH <...> ¢ HOs10pst 1931 rox
BbIruagia mue [®. P-665, om. 1, 1. 6a, 1. 16, 16 00., yaor.]
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[Mo-BuarMoMy, [Tl aBTOPOB JIOKYMEHTOB MTUIKUH OBUT OUEBHIHO OTACIBEHBIM PErd-
CTPOM PYCCKOTO SI3bIKa, HEYMECTHBIM JUISI YIIOTPEOICHHS Ha MIUChME BHE IIUTUPOBAHUS
peun KuTaiiieB. Bo3moxHo, B (82) HamoMHHAONIUE THHKUH (DOPMBI MOTJIH OBITH YII0-
TpeOJieHbl HAMEPEHHO, eCiy TucaBiuil 3asBiueHue [1. 3. Kandyra mpouyurai ero BCiayx
3asBUTEILHUIIC, BPS] JIX BIAJICBIICH PYCCKUM SI3BIKOM. B 3TOM Cilydae OH MOT UCIOJb-
30BaTh OoJiee MOHITHBIC el (POPMYITHPOBKH, TIPH ATOM U30eraTh MOJO0HBIX (HOPMYIIUPO-
BOK ITPY OOIIEHHH C BBILIECTOSIMH HHCTAHIIUSIMH.

9. BuiBOaBI

B pabote paccMOTpeHBI OTKIOHEHHUSI OT HOPM PYCCKOTO sI3bIKa, HalICHHbIC B 0(uU-
nuanbHbIX JokyMeHTax 1920-1930-x rr. [l aBTOPOB 3THUX JOKYMEHTOB OCHOBHBIM
SI3BIKOM OBIIT HAHAWCKHMA, YITbUCKUH, YATCUCKUH WITH 3BEHKUHCKUI. Ha kKaxoM ypoBHe:
opdorpadusi, Mmopdoaorus, CUHTAKCHC, TUCKYPC — MPOCIEKUBAETCS BIUSHUE Kak
POJIIHOTO A3BIKAa ABTOPOB, TaK U BapUaHTa PYyCCKOI0 S3bIKa, C KOTOPHIM OHU KOHTAKTHPO-
BaJIM, — THMCHMEHHBIX U YCTHBIX TEKCTOB. MHOTHE U3 YKa3aHHBIX OCOOCHHOCTEH IMpH-
CYTCTBYIOT U B 60JI€€ MO3THUX YCTHBIX TEKCTAaX: 3aMEHBI COTJIACHBIX M BCTABKH TJIACHBIX;
paccoriacoBanue; sBiicHre AU hepeHIIMPOBAHHOTO MaPKUPOBaHus 00bekTa. [Tpu aTom
B HEKOTOPBIX CTPYKTYpax (HampuMmep, B TOCECCUBHON KOHCTPYKIIMH ) HAOIFOIAt0TCS pas-
JUYUS MEKAY TaHHBIMH pacCMaTpHUBAEMbIX MUCHMEHHBIX TEKCTOB U O0Jiee TMO3IHHX 3a-
MUcell YCTHON pedn. ITO MOXKET OBITh CBA3aHO KaK C H3MEHHUBIIIUMCS 33 TOJIbI YPOBHEM
BJIAJICHUSI PYCCKOT'O SI3bIKA, TAK H ¢ OCOOCHHOCTSIMH HH(OPMAIIHOHHON CTPYKTYPhI YCTHOU
peyu, ee CTUITUCTUKOM.

YacTh JJOKyMEHTOB COCTABJICHA B MECTaX PaclpOCTPaHEHHUs PYCCKO-KUTalCKOTO
MUJKUHA, HO YepT MUKMHA OHU IIPAKTUYECKH HE CoJIepKaT. DTO, CKOpee BCEro, CBsA3a-
HO C YSTKUM Pa3TpaHUICHUEM MHUITYIIIMHU PyCCKO-KHTAHCKOTO TTHHKAHA U COOCTBEHHO
PYCCKOIO f3bIKA.

[TuceMeHHBIE TEKCTHI JAIOT HaM BO3MOXHOCTB 3arjIsiHYTh B ITPOILIOE, SIBJISISICH CBOE-
00pa3HbIM CJICIKOM YCTHOH pycckod peun B JlambHeBOCTOUHOM Kpae. B mampHeitmem
s X0Tesa OBl MPOBeCTH OoJiee TIIATENFHOE KOJTMYSCTBEHHOE HCCIIEIOBAHUE MaTepraa
MMMChMEHHBIX TEKCTOB, MOJPOOHEE PACCMOTPETh JAPYTrHe KOHCTPYKIMHU, HAIPUMEp Mac-
cuBHY10. IHTEpecHO ucclie1oBaTh U 00paTHOE HaIpaBlIEHUE KOHTAKTHOTO BIMSHHS —
BIIMSTHUE PYCCKOTO sI3bIKa Ha O(UIHaIbHBIC JOKYMEHTH Ha HAHAWCKOM SI3BIKE.

YciaoBHBIE 0003HAYEHHS
ACC — BUHHTEIIbHBIN MaJIeXkK, DAT — JaTeNbHBIN MaJiekK, NEG — OTpUIIAHHE, PRS — Ha-
CTosIIIIee BpeMs, PTCP — IPUYACTHE, RFL — BO3BpaTHAs MPUTIKATEITLHOCTb.
Jluteparypa

EANC XK — DieKTpoHHBIH 4UTaIBHBIN 3a1 ['ocymapcTBeHHOTO apxuBa Xaba-
poBckoro kpas [Dnextponnbiii pecypc]. URL: https://eaishk.ru/ (mata oOpameHus:
01.09.2024)
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CONTACT-INDUCED PHENOMENA IN THE SOVIET DOCUMENTS
FROM THE FAR EASTERN KRAI (1920S—1930S)

This paper examines the Russian language used in official documents from the Far
Eastern Krai, dating back to the 1920s—-1930s. Some of the documents’ authors were
native speakers of Tungusic languages, such as Nanai, Udihe, Ulch, or Evenki, while
others were native Russian speakers. This allows for a comparative analysis of texts pro-
duced by speakers of different linguistic backgrounds. The documents exhibit numerous
spelling, morphological, and syntactic deviations from the norms of Standard Russian.
The study analyzes these deviations and their possible causes. Additionally, it compares
archival data from written documents with more recent oral corpora of Russian as spo-
ken by native Tungusic speakers. Some spelling errors reflect differences in consonant
inventories and syllable structures between the authors’ native languages and Russian.
Other errors, such as mixing adjectives and adverbs, nominative marking of direct ob-
jects, or transferring dependent case marking from verbs to verbal nouns, also result from
the author’s native language interference. Conversely, the omission of the postfix -cs or
the omission of prepositions in temporal phrases may be attributed to regional variant
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of Russian. Finally, some linguistic phenomena are justified by the fact that the authors
were still learners of Russian. The study also considers the potential influence of the
Russian-Chinese pidgin on the texts.

Keywords: language contact, Tungusic, Russian, Nanai, Udihe, Ulch
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ABA, OJJUH NJIA TOJITJIA3A?
Ob OBO3HAYEHUU TAPHBIX OFBEKTOB
B TATBIINIJIMHCKOM Y/ IMYPTCKOM

B cratbe paccmaTpuBaeTcs 001Iast st MEHOTUX (PMHHO-YTOPCKHX SI3bIKOB CTPATETHS
MapKHPOBAHUSI Ha3BaHUN MPOTOTUIIHYECKU MAPHBIX 00BEKTOB (TJ1a3a, PyKH, MepUaTKU
W T. I1.), TJe JUIS YKa3aHUs Ha OJMH OOBEKT U3 TIaphbl UCIIONB3YETCS MOAU(PHUKATOP CO 3HA-
YEeHUEM ‘TOJIOBHHA’, @ popMa eJMHCTBEHHOI'O YMCia 0003HAYACT Mapy WIIK HECKOJIBKO
nap. Mcrnonp3ys mpuMephbl U3 TATHIIUTHHCKOTO TOBOPA YAMYPTCKOTO SI3bIKA, MOJTY4EH-
HBIC B XOJI¢ HKCIEAUIIUN METOJIOM OIpOoca HOCUTEINEH, a TakiKe MaTepHaIIbl KOPITyCOB
JUTEPATYPHOTO U TATHIIUIMHCKOTO YIMYPTCKOTO, MBI ITOKa3bIBaE€M, YTO TaHHAsI CTPaTe-
THsI BBIXOJUT U3 YIOTPEOICHUS MPEOI0KUTEIBHO MTOJT BIUSHUEM apeaibHO OJIM3KHX
SI3BIKOB — PYCCKOT0, TATAPCKOTO U OALIKUPCKOTO, M HA 3aMCHY €i MPUXOIUT CUCTEMA,
B KOTOPO#i (hopMa eJMHCTBEHHOI'O YHCIIA UCIIOIB3YETCs U JUisi 0003HAYCHUsI Tapbl HIIH
HECKOJIBKUX T1ap, U JUIS BBIJCICHUS] OJJHOrO 00beKTa u3 Hee. J[is paspelieHus BO3HU-
KafoIel HEOAHO3HAYHOCTH HOCHUTENH MOTYT HCIIONB30BaTh YTOUHSIOIINE 3HAUCHUE
MOIUGUKATOPHI, OJHAKO B MPEITIOKCHHUIX, HE COACPIKAINX JOMOTHATEIBHBIX YKa3a-
HUI Ha KOJIMYECTBO, OMOPHI HA KOHTEKCT MOXKET OBITh HEJOCTATOYHO, YTO MPUBOIUT
K BO3BHUKHOBCHUIO HHTepHpeTaHHﬁ, OTJIMYHBIX OT OXXHAACMBbIX. B conocraButensHOM
KOHTEKCTE YKa3bIBaTh Ha OJMH OOBEKT M3 Maphl HEOOXOAMMO C MTOMOIIBIO0 MOJAU(PHUKa-
TOPOB, UCIOJIb3YEMbIX B MPOTHBOIOCTABIISIEMBIX TPYIIIaX 3JeMEHTOB (‘OuH a3’ —
‘npyroi rinasz’).

Knioueswvie cnosa: yaMypTCKHiA A3bIK, TATBIIUTHHCKUAN TOBOP, YUCIOBOE MaPKHPOBA-
HUE, N0} YHKIIMOHATHHOCTD, SI3bIKOBBIC KOHTAKTHI, TAPHBIC 00HEKTHI

1. Beenenue

B nanHOli cTaThe Ha IpuUMeEpe yIAMYPTCKOIO s13bIKa Mbl PACCMATPUBAEM, KaK M3Me-
HUJIACh ONUCAHHAs JJISI MHOTHX YPaIbCKUX S3BIKOB CTPATETHS YHCIOBOTO O(OPMIICHHS
Ha3BaHUN NPOTOTUIHYECKU MApHBIX O0BEKTOB, B paMKaxX KOTOpoi mapa o0o3Havaercs
(hopMOii eIMHCTBEHHOI'O YNCNA, a OAUH 00BEKT U3 Maphl Mony4yaeT Moaudukatop pal
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‘monosuna, nony-"'. C TOYKK 3peHHUs YMCIOBOTO MAPKUPOBAHHS CYIIECTBUTEIBHBIX
B ypaJIbCKHX si3bIKaX (cM. 0030p B [Ky3HeroBa 1998]) ocobbim cTtaTycom 001a1al0T Hau-
MEHOBaHUsI IPOTOTHITMYECKH MTAPHBIX 00BEKTOB (IJIa3a, JILDKH, Callord, BOPOTa M JIp.).
B nyrosom MapuiickoM, BEHT€pCKOM, YAMYPTCKOM sI3bIKax, coriacHo [Ky3nerosa 1998:
343], u B komu si3bIKe, coriacHo [CKS 1955: 136], Takue cyniecTBUTENbHBIC HE MTOTyYa-
0T NIOKa3aTel b MHOXKECTBEHHOT'0 YMCIIa, KOT/ia pedb uaeT o nape oobekros. Mccnenosa-
TN OOBSACHSAIOT ATy OCOOEHHOCTh NCUE3HOBEHUEM JIBOMCTBEHHOTO YHCIIA B PsJie S3bI-
koB [Kertész 1913: 105] mu ke 6os1ee oOIMMH CBOHCTBAMU HEMapKUPOBAaHHOI (hopMBbI
CYILIECTBUTEIBHBIX B IIpoToypanbckoM [Bergsland 1956; Honti 1995]. Oqun 06bexT u3
napsl BBIICISETCS IPH ITOMOIIH CJIOBa CO 3HAYEHUEM ‘IIOJIOBHHA’, YIOTPEOIsIeMOro ¢
(dbopmoii equHCTBEHHOTO uKcia. Hampumep, coueranus pal s'in, pel sonzd (Oyks. ‘moso-
BHUHA I'J1a32’) B YAMYPTCKOM ¥ TOPHOMapHHCKOM COOTBETCTBEHHO 0003HAYAOT OJIVH IJIas3,
TOTJIa KaK BBIPAXKEHUS §'in, sdnzd ‘a3’ MOTyT yKas3bIBaTh Ha rapy o0bekToB [ Bunkiiep,
Kamkun 2023: 72].

OTMedanock, 4To JJaHHas CTpaTerHs HaXOJMUTCS 110J1 yTPO30il BBITECHEHUS, TO €CTh
nepexojia K 0003HaYSHUIO OJHOTO O0BEKTa U mapsl (OpMaMH €INHCTBEHHOTO M MHO-
’KECTBEHHOTO YKCJIa COOTBETCTBEHHO, B pe3yJIbTaTe B3aUMOJICHCTBHS C apeabHO OJIU3-
KHUMH S13bIKaMHU, B TIEPBYIO OUePeJib C PYCCKUM S3BIKOM, T'JIe Mapa 0OBEKTOB KOJAUPYETCS
¢opmoit MHOKecTBeHHOTO yncna [Ky3nerosa 1998: 343].

B nmureparype, MOCBSILEHHON yIMYPTCKOMY SI3BIKY, CTpaTerus ¢ pal ymoMuHaeTcs
B [['CYS 1962: 74-75], Toraa kak B 6onee no3anei padote [Konapatsea 2011: 450]
yTBepXKIaercs, 4To (hopMa eAMHCTBEHHOTO YKciIa 0003HaYaeT ¥ apy, U OJJMH OOBEKT M3
Hee (cTparerus ¢ pal He obcyxaaercs). [Ipu 5TOM B ITOCBSIIEHHON TAaTHIIUIMHCKOMY /I
MypTckomy padote [Baidoullina 2003: 51-52], HanpoTuB, yKa3aHO, YTO IO OTHOIICHUIO
K OZJHOMY OOBEKTY HMCIOJIb3YeTCsl KOHCTPYKLUS ¢ pal, a opMa eMHCTBEHHOTO Yuciia
MOJTy4aeT HHTEPIIPETAINIO MapHL.

B naHHOI cTaThe MBI ONHIIEM MaTepHall TaTHIIUIMHCKOI'O IOBOpPa yJIMYPTCKOTO
s3bIKa (B COMOCTABJICHUH C JaHHBIMU JINTEPATYPHOTO yIMYPTCKOT0). MBI IOKaXKeM, YTO
cTparerus ¢ pal He ynorpe0isieTcst akTHBHO, H ()OopMa €MHCTBEHHOrO 4uciia 0003Ha-
YaeT Kak rnapy oObeKTOB, TaK M OJJMH OOBEKT M3 Iapbl, BCJIEJCTBHE Yero BO3HUKAET He-
OJTHO3HAYHOCTB, pa3pelaeMas pa3InyHbIMU criocodamu. Takxke Mbl 00CYAUM HCIIOIB30-
BaHHe (OPMBI MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIA TPH 0003HAYECHUH Mapbl OO BEKTOB.

TaThIIIITMHCKUHA TOBOP BKIIIOYAETCS B MEpUPEPHIHO-F0KHBIA TUAJIEKT FOXKHOTO Ha-
peuns ynMmyptckoro si3bika [Kenpmakos 1993: 239] u pacnipoctpaHeH B TaThIIIITHHCKOM
paiione Pecriyonmuku Bamkoprocran. JlaHHBIE MOTy4eHbI METOJIOM aHKETHPOBAHHUS HO-
cureneit B 1. Crapeiit Ke3sui-Ap, ¢. HuwxuaebantayeBo, ¢. Hoebie Tatbimuisr B 2021—
2023 rr. [Ipumepsl cHavaa MepeBOAWINCH Ha YIMYPTCKHI C PYCCKOTO sI3bIKa IPH T10-
MOIIIM HOCUTEJIS, BIIOCJIE/ICTBHHU CIPAIIMBAINCH C IPOCKOOH IPOUHTEPIPETUPOBATH yiKE
TOJIBKO Ha yIMYPTCKOM, YTOOBI H30eXaTh KaJbKUpoBaHUs. Kaxplil mpumep npoBepsuics

! Mpb1 GnarojiapuM aHOHMMHOTO PElEH3EHTA 3@ 3aMEYaHUE, YTO B COBPEMEHHOM JIUTEPATYpPHOM
YIMYPTCKOM $SI3BIKE CIIOBO 71/l HE HMEET 3HAaUCHHs ‘TIOJI0BUHA’ (B CJIOBAPSX (DHKCHPYETCs TOJIBKO 3HaA-
YeHHUEe ‘TIONIOBHHA (KHIIOTO nmoMerieHus ). Taroke GUKCHUPYIOTCS yoTpeOieHHs B 3HAUYCHUN ‘OAMH’ C He-
napHbIMHU cyiiecTBuTeIbHbIMY [CTpenkosa 2013: 158].
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C HECKOJIbKUMHU HOCUTEIISIMHU si3bIKa. YacTh IPUMEPOB B35Ta M3 KOPITyCa YCTHBIX TEKCTOB
TaTBHIILTMHCKOTO yaMypTckoro [KTVY], ans HUX yka3aH KOHKPETHBIH TEKCT-UCTOYHHK.
B npumepax, Mmory4eHHbIX METOJIOM aHKETUPOBAHM, HICTOYHUK He ykasbiBaercs. [Ipume-
PBI 3aMKCHIBAIOTCS B (DOHOJIOTMYECKON TPAHCKPHIIIHH, B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOIIEH
cucteme [Baidoullina 2003].

B paznene 2.1 conepxxarcs 0a30BbIe CBEICHUS 00 yIMYPTCKOM SI3bIKE U OCOOCHHOCTSIX
€ro MMEHHON MOpP(}OJIOTHH, B TOM YHCIIE 00 YHOTPeOICHUN TMOKa3aTellsi MHOXKECTBEH-
Horo yucna. B pazgene 2.2 o0cyxnatoTcs JaHHBIE TaTBHIIIITMHCKOTO TOBOPA, OAPOO-
Hee pacCMaTpUBAIOTCs KOHTEKCTHI YHOTPEOIeHHs CYIIeCTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX
napHbIe 00BEKTHI, U AEMOHCTPHUPYIOTCS CITy4an HEOAHO3HAYHOHN YMCIIOBOW pedepeHIIn .
Paznen 2.3 mocesimieH crnocobaM pa3pelieHns CeMaHTHYeCKONH HEOJIHO3HAYHOCTH TPH
UCIIONIb30BaHUHU (DOPM €IMHCTBEHHOTO Yucia. B paszaene 3 npuBoasTCsS KOPITyCHBIE AaH-
HBIE JINTEPATYPHOTO YAMYPTCKOTO S3bIKa, MTO3BOJISIONINE C/IeJIaTh BBIBOJBI 00 M3MEHe-
HUSX B YACIOBOM O()OPMIIEHHH CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOUIUX TPOTOTUITHYECKH
napHble 00BEKTHI; POBOISATCS BHYTPUTCHETHYECKHE U apealibHble TTapayuiein. B pas-
Jierie 4 mpeICTaBIeHbl BHIBOBI.

2. KogupoBaHue napHbIX 00beKTOB B TATHIIIMHCKOM YIMYPTCKOM
2.1. ba3oBbie cBeIEHHSI O YUCIOBOM MapKUPOBAaHUU

B yaMypTcKOM si3bIKe MPHU3HAK YKCIa MOKET UMETh [[Ba 3HAUCHUS] — CJIMHCTBEH-
HOe (OTCYTCTBHE IOKa3aTelisl) U MHOKECTBEHHOE (B JIMTEPATYPHOM U TaTHIIUIMHCKOM
yAMYPTCKOM MCIONb3yeTcs Hokazatens -(j)os> [Kenbmakos 1998: 115-116]). Ilo Ha-
[IAM JIAHHBIM, OTHOCSIIIIUMCSL K TaTBIIIIMHCKOMY T'OBODY, CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOPOE
OTChUIACT OOJiee YeM K OJHOMY OOBEKTY, MOXKET HE MapKHUPOBAThCS [TOKA3aTeIeM MHO-
xectBeHHOTO yncia (1)—(2). Ero HeBO3MOXHO OIYCTUTh TOJIBKO B TEX CIIy4asix, KOrja
pedb uaet o mosx (3).

(1) a. skola-an pukon  udobnoj hid-nd 1ijas.
LIKOJIa-LOC  CTYJI yIOOHBIH  OBITB-INF  JIOJKEH
b. skola-5n pukon'-n'os  udobnoj(-es') lis-nd 1ij3s.
LIKOJIa-LOC ~ CTYJI-PL yIOOHBIH-PL  OBITB-INF  JIOJDKEH
‘CTyJIbsI B IIIKOJIE JIOJDKHBI OBITH YIOOHBIMH .
(2) a. 3'ag'eg  djbdt uja-0.
I'yCh XOpOIIO  IIIaBaTh-PRS.3SG
b. 3'a3'eg-jos  djbdt uja-lo.
T'YyCh-PL XOpOIIO  TUIaBaTh-PRS.3PL

‘I'ycu xoporio miaBaior’.

(3) a. pi-jos guzem  tros Vil par-o.
MaJbYMK-PL  JIETOM  MHOTO BOJa  3aXOIUTH-PRS.3PL
‘Manb4iKHy JETOM MHOTO KYIaloTCs .

2 TlokasaTenb MHOKECTBEHHOTO YMCJIA MOXKET MOABEPraThCsl ACCUMMIISIIMU U MPHHUMATh BUJ
-n'os, -l'os v ipou.
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b. pi guzem  tros Vil paor-e.
MaJbUMK JIETOM  MHOIO BOJa  3aXOJUTh-PRS.3SG
‘MaJibuuK JIETOM MHOTO KymaeTcs .
*‘MalbYiKH JIETOM MHOTO KYTaloTcs .

JuddeperunpoBaHHoe IUCTOBOE MAPKUPOBAHHE, XapAKTEPHOE TSI YPATbCKHX SI3bI-
KOB, MOYXET 3aBHCETh OT Pa3IHIHBIX (PaKTOPOB: MOJTOKECHUS UMEHHOM TPYIIIIHI HA Hepap-
XHUH oxymieBaeHHoctH [Silverstein 1976], pedepeHnmaabHOTO CTaTyca, CHHTAKCHIECKOM
pomu [IlImaTtoBa, YUepaurosckas 2012]. B TaThIuIMHCKOM TOBOPE MTOKA3aTellb MOXKET B
TOW WM MHOH KOH(UTYpAINH OITyCKAaThCS Ha UMEHHBIX TPYIIax ¢ JTI0OBIM pedepeHiu-
AITBHBIM CTAaTyCOM U B JIOOOW CHHTAKCHYECKOW MO3WIIUH (Jalle OH OTCYTCTBYET B He-
pedepeHTHBIX UMEHHBIX Tpymax 1o [[Tagydyera 2017], a Takke Ha CYIICCTBUTEIBHBIX,
CTOSIIUX HEe B HOMUHaTHBe). B (4)—(6) mpeacTaBieHbl TeHEPUIESCKHE HMEHHBIC TPYIIITHI
B TIO3UIUSX MOJUIEKAIIETO U MPSIMOTO JIOTIOJTHEHHST; BUAHO, YTO UX YUCIOBOE MapKHPO-
BaHUC BapHaTUBHO.

(4) pervaj s'ds'ka  pot-e ke, mi S0
MEPBBIA  I[BETOK  BBIXOJHMTH-PRS.3SG  €CIM MBI TOT
s'is'ka-jez;  uze a3'5-sa bert-is'ko-m.

I[BETOK-ACC YK€ BHUJAETh-CVB  MPHUUTH-PRS-1PL
‘Kora mosiBIIsitOTCsI TIEPBBIE IIBETHI, MBI YKE MOYKEM MONUTH ITOCMOTPETh Ha HUX .
[KTY: ATN-09082022 TD_o-prirode-i-derevne]

(5) s'as'ka-jos no  [up36] otdin  ug bud-o.
IIBETOK-PL  ADD 37€Ch NEG.PRS.3  pacTH-PRS.3PL
‘IIBetsI 3mech He pacTyT . [KTY: ATN-09082022 TD_o-prirode-i-derevne]

(6) s'ds'ka-os no  mertts-l-is'ko-m c'eber med
I[BETOK-PL ~ ADD  Ca)XaTb-ITER-PRS-1PL  KPacCHUBBIH  OPT
lu-0-z Sui-sa.

OBITH-FUT-3SG  TOBOPUTB-CVB
‘[IBeTsl TOXE caxkaeM, uToObl KpacuBo Obuio’. [KTY: MFT-08082022 NK
ogorod]

OTtcyTcTBHE 00S3aTENBHOTO yKa3aHWs Ha KOIUYECTBO 00O3HAYAEMBIX IPEIMETOB
COOTBETCTBYET TUTMOJOTHYCCKUM OKUIAHISIM. AHAJOTHYHEBIC SBICHUS MOYKHO HaOIIO-
IIaTh B TCHETHUYECKH U apealbHO OJIM3KUX sI3bIKaX (JInTepaTypHOM yaMypTckoM [Kyszme-
oBa 1998: 341]; 6ecepMsIHCKOM yJIMYpPTCKOM, JIyTOBOM MapHHCKOM, FIKEMCKOM KOMHU
[[IImaToBa, Yepuurosckas 2012]; moxmanckom [Xomommmosa 2018: 70-73], ropHo-
MapuiickoM [Bunkiep, Kamkun 2023: 71-74], 6amkupckoM [Armnonosa 2017], Tatap-
ckoM [TI" 2016: 32-33]). B nenom dopma, criocoOHast OTCHUTATh K OJTHOMY OOBEKTY HIIH
WX MHOXXECTBY, B THUIOJIOTHYECKOW JIUTEpaType HaszbIBaeTCs oOmuM guciioMm (general
number) 1 mEpoKo 3acBueTeNbcTBOBaHa [Corbett 2000: 9—19].
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2.2. OcoOEeHHOCTH MapKUPOBAHUS MMAPHBIX OOBEKTOB

BoJbIIMHCTBO CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX MApPHBIE 00BEKTHI, — 3TO Ha3Ba-
HUs dacTtell tena (s'in ‘rnas’, pel' ‘yxo’, ki ‘pyka’), IpeMeTOB OJEX/Ibl, O0yBH, YKpa-
MICHUH U CXOXKHUX ¢ HUMH (perc'atka ‘nepuatka’, sapeg ‘camor’, poz' ‘Bapexka’, kuas
‘apiKa’, pel'ugd ‘cepexka’).

Taroke BBIIENAIOTCS HANMEHOBAaHUS KPYIHBIX IMMApHBIX MPEIMETOB (kapka patset
‘CTBOpKA BOPOT’, Sur dur ‘Geper peku’), KOTOphle, OIHAKO, COMMKAIOTCS ¢ IPOYUMH HC-
YHCISIEMBIMA CYIIECTBUTEIEHBIMU: JUTS YKa3aHUs HA OUH OOBEKT U3 MAPhI UCTIONIB3YET-
sl @IMHCTBEHHOE YMCII0, HEBO3MOYKHO MCIIOJIB30BATh cTpateruio ¢ pal (7). danee takue
CYIECTBUTECIIbHBIC MbI HE paCCMaTpHUBacM.

(7) kapka-len®  (*pal) patset-a-z stireda-man
BOPOTa-GEN  TIOJIOBMHa  CTBOPKAa-LOC/ILL-POSS.3SG ~ PHCOBaTh-RES
korka-len  15d-5z.

JIOM-GEN CYET-POSS.3SG
‘Ha cTBOpKE BOpPOT HAPHCOBaH HOMEp JA0Ma .

2.2.1. Obosnauenue napwl

AHanoruuHo nureparypHomy yamyprckomy [KonapatseBa 2011: 450], B TaThim-
JMHCKOM TOBOpPE Ha Mapy OOBEKTOB WJIM HA HECKOJBKO Map MOXKET yKa3bIBaTh (Gopma
Y €ITMHCTBEHHOT'0, U MHOXKecTBeHHOTro uncia (8)—(10). ®dopmoii eTMHCTBEHHOTO YUCIIa
MOXeT ObITh 0003HAUYCHA U Mapa 00BEKTOB, U OJMH 00BEKT U3 maphl (9); HOCUTETH HE
OTHAIOT MPEOYTCHHE KAKOW-IMOO0 U3 MHTEPIIPETAIINH.

(8) pejmat-an 15%'5-sa kol'a-len  s'inm-3z
TEMHOTA-LOC  4HMTaTh-CVB  KoOJg-GEN  r1a3-ross.3sG
vis'-e/ s'im-n'o0s-37 vis'-o.

001eTh-PRS.3SG  TIa3-PL-POSS.3SG  0OIETH-PRS.3PL
‘Ot utenus B TeMHOTe y Ko 6ot rimaza’.

(9) ruslan pejmat-dn kanza-s'k-i-z bat'inka-je.
Pycman  TeMHOTa-LOC ~ CHOTKHYTBCSI-DETR-PST-3SG ~ OOTHHOK-ILL
‘Pycnan B TEeMHOTE CIIOTKHYJICSI O OOTHHOK / OOTHHKH .

(10) paronti-on §3l-i-z3 turls razmer-en  sapeg(-jos).
[PUXOXKAS-LOC ~ CTOSITh-PST-3PL  pasHbIi  pa3Mep-INS  Caror-pL
‘B mpuxoskeil cTOSsUIM camord pa3HOTo pa3Mmepa (0aHa Hapa WIH HECKOIBKO
mnap)’.

B xopryce TaThIIIIMHCKOTO yAMYPTCKOTO MPEACTABICH, CPeAr Mpounx, 21 TekcrT,
sarmucanHbid B 1970-1990-¢ 1. XX B. B 3THX Tekcrax npu pedepeHiun K nape o0bek-
TOB B 22 mpumMepax u3 23 UCIOIb3yeTCsl €IUHCTBEHHOE YUCIIO, 32 UCKIIOYEHUEM OJTHOTO

3 Tloxa3aTenh reHHTHBA B JAHHOM CIIydae HeOOs3aTeNeH.
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ciydas, cp. (11)—(12). B coBpeMEeHHBIX TEKCTax M3 KOpIyca TaTHIIIIMHCKOIO yIMYpPT-
ckoro (2019 r. u mo3aHee) mMpu 0003HAYECHUHU Tapbl OOBEKTOB HCTONB3yeTcs (hopMma
€JIMHCTBEHHOTO 4rcia (B 42 npumepax u3 44 (13)), olHAKO BCTPEUAIOTCS U CYIIECTBH-
TeIbHBIC BO MHOKECTBEHHOM uucie (mpumepsl (14) u (15) B3STHI U3 OJTHOTO TEKCTa,
B KOTOPOM pa3/IesIeHbl OHUM IPEJIOKEHHEM; IIPH ATOM B HUX HUCIIOJIB3YIOTCS pa3HbIe
ctparerun). Takum o6pa3zoM, oOCyKaaeMble I3MEHEHUSI MOXKHO OBbIIIO HaOMIOAATh yiKe
B Marepuaie 1970-1990-x rr.

(11) cunm-vi3 maba ovLo3a ne Mol
IJ1a3-POSS.3SG  CKOBOpOJia  pa3MepoM_C QUOT  OTOHb
Kaov  dicya-d.
KaK  TOPETb-PRS.3SG
‘I'maza, na, co ckoBopoasl, TopsiT orHem’. [KTVY: Kenpmakos 1978: 120-121]

(12) ku-éc-ms 2aob 8bL11-a-0 9H
PYKa-PL-ACC.POSS.2SG ~ TPYIb  BEPX-ILL/LOC-POSS.2SG  PROH
Keyamiua wanuman  ny3KapmiicbK-0-3.

TTOJIOKUTh_KPECT-HAKPECT IMalTaH  THE3TUTHCSA-FUT-3SG
‘Pyku Ha rpyau He ckianasiBail — maiTtaH 3arue3aurcs’. [KTY: ['unbemaes
1981: 99-102]

(13) masina-jen ~ mans-ks dazs  s'im u’ Zad's.
MallliHA-INS ~ HMATH-CVB.SIM  JaXe TIJa3 NEG.PRS.3  ycTaBaTh
‘Kornma eneurs Ha mamuHe, gaxe riasza He ycraor . [KTY: ATN-09082022

TD_o-prirode-i-derevne]

(14) s'im-ez  us't-is'ko-0 no, i otén tarakan.
[JIa3-ACC  OTKPBITH-PRS-1SG  ADD W TaM  TapakaH
‘OtkpbiBat0 Tnaza — To4yHo TapakaH'. [KTY: ShAA-03082022 TD
obshchezhitije]

(15) vot,  s'im-jos-me 1us't-is'ko-0 no,
BOT  IJIA3-PL-ACC.POSS.1SG ~ OTKpBITB-PRS-1SG  ADD
i otén tarakan  koSk-e.
U TaM TapakaH yWTH-PRS.3SG
‘Bor, rira3a oTkpeiBato, a TaM Tapakan noisaet’. [KTY: ShAA-03082022 TD
obshchezhitije]

2.2.2. Obo3nauenue 00H020 0OvbEKmMa u3 napol

Ha oguH 00BEKT M3 maphl TaKKe MOXKET yKa3bIBaTh (popMa €TUHCTBEHHOTO YHC-
na (16).

(16) ki-jez ke kur ¢"-i-z, Sti-s'ko-@
PYKa-ACC €CIH  YKYCUTb-PST-3SG TOBOPUTh-PRS-1SG
‘dymato, a ecnu [Oenka] 3a pyky ykycut’'. [KTY: AZA-08082022 o-belke]
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CrpaTeruu ¢ UCIONIb30BaHUEM eIUHUI pal ‘nionoBuHa’ / odig, og ‘onuu’ 11 000-
3HAYCHUS OJHOTO 00BEKTA U3 Maphl U3BECTHHI BCEM ONPOIICHHBIM HOCHUTEISIM U OLICHH-
BaroTcs Kak nmpuemiieMble (17)—(18), oHaKo B KopITyce He BCTpedaroTcs (Cp. eIMHCTBEH-
HOE BXOXJIEHHE ¢ 0g, Tne (opMa eIUHCTBEHHOTO YnCiIa 0003HAYaeT OAHY Mapy PYyK,
a BCS KOHCTPYKIIMSI UMEET pelunpoKaibHyto uaTepnperanuio (19)). Ilpu snunuranuu B
Ka4yecTBE IMEePBOI PeaKIMy Ha CTUMYJI Ha PYCCKOM SI3bIKE pal HUKOTIA HE UCTIONB3YETCs,
OJTHAKO MPEIJIOKCHHUS C pal XapaKTePU3YIOTCSI HOCUTEIISIMH KaK IpaMMaTHYHBIC.

(17) kol'a-len  (odig | pal) s'im-3z s'od-ekt-em.
Konga-GEN  oaun MOJIOBUHA  TJA3-POSS.3SG  UEPHBIA-INCH-PST2
‘Y Konu cHHSK 1O/ ri1a3oM’.

(18) pes'ataj-len (odig/ pal) s'im-37 a’s'-is'-tem
JCAyIKa-GEN ~ OJMH  TIOJNIOBHHA  TJa3-P0SS.3SG  BHJETH-PTCP.ACT-NEG
kal'-i-z.

OCTaThCI-PST-3SG
‘Memyika ocler Ha OJMH IJ1a3’.

(19) 0?-mas ki-s'en 0”-md ki-je
OMMH-POSS.IPL  pyKa-EGR  OJWH-POSS.IPL  pyKa-ILL
san'ig-en  san'ig-e  kuja-sa tubs-t-c'a-lo-m
BIJIBI-INS ~ BWJIBI-ILL  OpOCaTh-CVB  MOJHUMATHCSI-CAUS-MULT-FUT-1PL
val 3'ar-e.

OBITB.PST  SIP-ILL
‘C pyK Ha pyKH, C BHJI Ha BHJIBI, BEIOpachIBas, mojgaumann Ha sp’. [KTY: GMK-
03082021 VI 7 senokos]

B ciyuae, xorna He0OX0UMO BBIACTUTE OJUH OOBEKT U3 Maphl U MPOTUBOIIOCTABUTH
€ro BTOPOMY, HCIIOJIb30BaHHE (OPMBI CIIMHCTBEHHOTO YuCia 06e3 MOIU(pUKaTOPOB HE
norryckaercs. HemocTaTrouHsIM OKa3bIBaeTCS M OAWH W3 IIUPOKO HCHOIB3YEMBIX CIIO-
cO0OB BBIJICITUTD 3JIEMEHT M3 MHO)KECTBA — ITOCECCHBHBIN MTOKa3aTeh TPETHETo JIHIa
eauHCTBeHHOTO uncia (20), B TATHIIUTHHCKOM yIMYPTCKOM UMEIOIIUI B TOM YUCIIC JTHC-
kypcuBHble GyHKIMU [TeimmmuHa 2023], 4T0 aHAIOTUYHO CUTYallMH B JUTEPATYPHOM
1 OecepMsIHCKOM YAMYPTCKOM, a TaKkKe B IPYTUX ypaibckux sizblkax [Nikolaeva 2003;
Simonenko 2014; Serdobolskaya et al. 2019]. I[IpucoeauHeHHE TOCECCHBHOTO TIOKa-
3aTens Ui yKa3aHWsl Ha COIOCTABIICHUE, a HE HA COOCTBEHHO MPHHAICKHOCTD, KaK
B pumepe (20), HEBO3MOXKHO 0€3 TOMOTHUTEIBHBIX MOTU(PUKATOPOB (MUCIIOIH30BaHHE
B MMPOTHBOMOCTABIIEMBIX Ipymmax nap pal — pal, odig ‘omun’ — muket npyroit’, bur
‘mpaBelii’ — pal'l'an ‘neBbIil’ U T. 1.). Mcniosnb30BaHKe IEPEUUCICHHBIX JIEKCEM IIPH OITY-
ICHUH CYIIECTBUTEIHLHOTO HEBO3MOXKHO 0€3 moceccMBHOro mokaszatens. B (21)—(22)
MIPEICTABICHBI Pa3HbIC MAPhl MOIU(PHKATOPOB.

(20) kol'a-len  perc'atka-jez kis'k-em.
Kong-GEN  mepyarka-poss.3SG  MOKHYTb-PST2
‘Y Kot mpoMOKIIH ITepYaTKH / IIPOMOKJIA TIepyarTka’.
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(21) a. vas'a-len
Bacs-Gen
pas'
JIBIpKa

odig(-ez)

OJIMH-POSS.3SG
nos muket-37* /
OISATh

JPYTroi-pOss.3sG

noski-jez
HOCOK-POSS.3SG

*muket
JIpyroi

pas'
JIBIPKa

jeval.
HET

‘Y Bacu o1uH HOCOK JIBIPSIBBIA, a APYTON HET .

b. vas'a-len odig-ez / *odig
Bacs-GEN  oamMH-P0OSS.3SG  OMH
pas’ nos muket-37 /
JIBIpKa  OMATH JIPYroi-POSS.3SG

noski
HOCOK
*muket pas’  jeval.
JIpYroil JbIpKa HET

‘Y Bacu 0JJH HOCOK JBIPSIBBIL, a Ipyroif Het .

(22) a. kol'a-len  pal(-ez) s'im-57 vis'-e,
Kons-GEN  moa0oBHHA-POSS.3SG  I71a3-P0OSS.3SG  00JIETh-PRS.3SG
pal-57 / *pal Gjbiit a’3'-e.
MIOJIOBUHA-POSS.3SG ~ TOJIOBUHA  XOPOILIUN  BUJIETH-PRS.3SG

b. kol'a-len  pal-ez/ *pal s'im  vis'-e,

Kons-GEN  1oJIoBHMHA-POSS.3SG  IOJIOBMHA TIJja3  OOJIETH-PRS.3SG
pal-37 / *pal Gjbit ai'-e.
MOJIOBMHA-POSS.3SG  TIOJIOBMHA  XOPOILIMH  BHJIETh-PRS.3SG

‘Y Komnu 601uT OAMH T71a3, a BTOPOH XOPOIIO BUANT .

2.2.3. Obo3nauenue MHOICECM8a nap

s 0603HaUCHHS HECKOJIBKUX Tap mpu snunutanuu (23) u B kopiyce (24)—(25)
ucnonb3yercs GopMa Kak eIMHCTBEHHOTO, TAK U MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa (JIHIIb OJIUH
OMPOIICHHBI HOCUTEb U3 JCBSITH HE MPU3HAT (OPMY €AUHCTBEHHOI'O YKCIa JOIYC-

THMOM).

(23) uram-is'  vi-em
YIHUIA-EL  [OPUXOUTH-NMLZ
Ppoz'-is't-3z5 /
BapeKKa-EL-POSS.3PL
s'iz'a-0-z3.
YUCTUTH-PST-3PL

ber-a-z5
3a]1-LOC/ILL-POSS.3PL
Ppoz'-z'0s-is't-323

BapeXKa-PL-EL-POSS.3PL

pi-jos
MaJIbUYMK-PL
[5ms-zes
CHEr-ACC.POSS.3PL

‘BepHyBHINCE C yIUIIBI, MATBYUKH CTPSIXHYJIN CHET C BapekKeK .

(24) kdk  gonddr-jos  Iludkes'-ez
JIBa  MEJBEIb-PL  3asll-ACC
vol-a-z5 Zuta-sa

ki-ja-z5... ki
PYKa-LOC/ILL-POSS.3PL  pyKa

BEPX-LOC/ILL-POSS.3PL  ITOJHUMATh-CVB
‘<..> JBa MelBeJs MOJHSIM Ha pykax 3aiina <..>’ [KTY: GOM-12082022

NK_foto-triumf-zajca]

4 JlanHbIit MOKa3aTenb MOXKET MPOU3HOCUTHCS KaK -ez WIH -5z.
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(25) fizkul'tura zan'at'i-os-2n.  ki-os-ses Kkauamv  kar-o.
(GU3KYIbTYypa 3aHATHE-PL-LOC PYKa-PL-ACC.POSS.3PL KauyaTh JICNIaTh-PRS.3PL
‘Ha zanstusax mo ¢mkynsrype. Kawaror pykn’. [KTY: ShAA-03082022 TD
obshchezhitije]

B (26) nuctpubyTrBHAs ceMaHTHKA TJIarojia HaKJIaJplBaeT OTPaHUYEHUS HE TOJIBKO
Ha UHTEPIPETAIUIO (CTAHOBUTCS HEBO3MOXHBIM MTPOYTEHUE C €IMHCTBEHHBIM YHCIIOM),
HO U Ha MCIOJIb30BaHKe (OPMBI SG.

(26) vas'a l'ena  dor-5 kino-je 15kt-i-z no
Bacsi JleHa CTOpOHA-ILL TOCTh-ILL HPUXOJHMTH-PST-3SG  ADD
pajm-i-z so-len sapeg-jos-3z / *sapeg-ez

YAUBUTHCA-PST-3SG  TOT-GEN  CaloOr-PL-POSS.3SG  camor-poss.3sG
serpal'-l'a-man.

0TOpaCHIBATh-ITER-RES

‘Bacs mpumen B roctu K JIeHe u yauBMIICS, 4TO Y Hee pa30pocaHbl carory’.

B (27) HOCHTENb TIpH yKa3aHWW Ha MEPEJHUE W 3aHHE Jarbl OCIKA HUCIOIb30Ba
(GopMy MHOXECTBEHHOI'O YHCJIa, OJJHAKO Jlayiee PH 0003HAYEHHHU Map 10 OTACIbHOCTH
¢durypupyet hopMa eIMHCTBEHHOTO YHUCJIA.

(27) kon's  pad-3'os-se taz's  vaja-O-z ves',
Oenka HOTa-PL-ACC.POSS.3SG  TaK  pa3ABHHYTb-PST-3SG  Bech
az' pad-ze, ber pad-ze.

mepej; HOra-ACC.POSS.3SG  3aJl  HOTra-ACC.POSS.3SG
‘benka mambl BOT Tak pa3lBUHYNa, W nepenHue, u 3agaue’. [KTY: AZA-
08082022 o-belke]

Pesynbrarel MokHO 00001HMTh B Tabnuie 1. Takum oOpa3om, GopmMoli eTMHCTBEH-
HOTO YHCJIa B TATHIIUIMHCKOM YAMYPTCKOM MOKHO 0003HAYUTh OAWH OOBEKT U3 Maphl,
napy WIN HeCKOIbKO map. KoHCTpyKIus ¢ pal B KauecTBe MEPBOI PeakLIuy s yKa3aHus
Ha OJUH OO0BEKT U3 Mapbl UCIOIB3YETCS TOJIBKO B KOHTPACTUBHOM KOHTEKCTE, B OTCYT-
CTBHE KOHTpacTa pal He OTBEPraeTcs HOCUTEISIMH, HO M HE MpPEJIaracTcs B KauecTBe
TEpPBOM peaKIuu.

Ta6muma 1. BapuaHThI SI36IKOBOTO 0(OPMIICHHUS TTAPHBIX
CYIIECTBUTENIBHBIX B PA3JINYHBIX KOHTEKCTaX

Konreker Bo3moxHbIe GopmMBbI
OxuH 00BEKT U3 maphl (pal | odig) + sG
[Mapa SG/ PL
Msmoro map SG/ PL
Konrpact pal | odig + sG

OtmeruMm ene pas, 4To A1 0003HAYECHUS Mapbl BO3MOKHO MHOKECTBEHHOE YHCIIO,
gyro oT™MeueHo B [['CVY S 1962: 74-75] kak yepTa «COBPEMEHHOT0» YAMYPTCKOTO SI3bI-
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ka U B [3arynseBa 1987: 97] kak «mo3aHee ABiIeHUEY. Takue ciryyal BCTPEUAIOTCS Kak
B JIMIMTHPOBAHHBIX OTPE3KaX AUCKYpCca ¥ N30JIMPOBAHHBIX MPEITIOKEHUSX, TaK U B KOp-
IyCe TaTBIIUIMHCKOTO YIMYyPTCKOTO (COOTBETCTBYIOIHE TEKCThI IIPUHAIIIENKAT MOJIOAOMY
Hocurento 2003 r.p.).

2.3. CiocoO#bI paspelieHusi OMOHUMHH

Boszuukaromas He0JHO3HAYHOCTh MOKET 3aTPYAHSATh WHTEPIPETALUIO ITPUMEPOB.
Taxk, B pycCKuX cTUMYJax Juisi mpuMepoB (28)—(29), rie uHTepIpeTaniy ¢ eJJMHCTBEH-
HBIM 1 MHO>KECTBEHHBIM YHCIIOM OJIMHAKOBO BO3MOYKHBI, CYIIIECTBUTEIEHOE H3HAYATIEHO
umeno GopMy €IUMHCTBEHHOTO YHCia. B yaIMypTCKOM MepeBOae COOTBETCTBYIOIIEE CY-
[IECTBUTEIBHOE TAKXKE MONyYMWIO (OPMY €TUHCTBEHHOTO uncia. OIHAKO MPH MPeab-
SIBIIGHUU CTUMYJIAa Ha YAMYPTCKOM SI3bIKE MBI B KaU€CTBE MEPBOI PEakIUy MOTydaTH
HHTEPIIPETALHNIO MTaphl. IHTEpIpeTanuo ¢ eAMHCTBEHHBIM 00BEKTOM HOCUTEIH TOXKE
TIPU3HABAIA BO3MOKHOM.

(28) kol'a  ki-ja-z kn'iga  nu-e
Koms  pyka-LOC/ILL-POSS.3SG ~ KHHTa  HECTH-PRS.3SG
‘Komst HeceT B pykax / pyKe KHUTH .

(29) ¢'osat-is'ks-ka vas'a-len  kuas-ez ¢'ig-is'k-i-z
CpPaBHUTBH-DETR-CVB.SIM  Bacs-GEN  JBDKH-POSS.3SG  CIIOMaTb-DETR-PST-3SG
‘Bo Bpemst copeBHOBaHM y Bacu crmoManuch DK / clioManach JibDKa .

B psane ciryuaeB HEOTHO3HAYHOCTH HE BOSHMKAET M3-3a IparMaTHuecKuX (PaKkTopoB.
Hexoropele cuTyaluu OpeArnoyaraloT TOAbKO OJHO BO3MOXKHOE IMPOUTEHUE U JAENAIOT
MaJIOBEpOSTHOI BTOpyIo mHTepnperanuio. B (30) Bo3mMokHa opma M eTMHCTBEHHOTO,
¥ MHO>KECTBEHHOT'O YHCJIa, OTHAKO HHTEPIIPETHPYIOTCs 00e (POpMBI Kak yKa3aHHe Ha TO,
9TO Ka)K/BIH N3 HECKOJIBKHX 00J1aiaTesnell COBEPIIHII JeHCTBHE OJTHON PYKOH.

(30) dsset-is’ s'ot-i-z kapc'i 3'ua-n no
YUUTB-PTCP.ACT ~ JaTh-PST-3SG ~ IPOCTOH  CIIPOCHTB-VN  ADD
ndlpi-jos ki-zes / ki-jos-ses Zut-i-z3.

peOEHOK-PL  pYKa-ACC.POSS.3PL  PyKa-PL-ACC.POSS.3PL  ITOTHSITB-PST-3PL
“Yyurens 3a1a1 MPOCTOI BOIIPOC, M YICHUKHU TOJIHSIIH PYKY / *pyKu’.

B (31), rme orcyTcTBYeT IparMaTH4ecKH Ooliee BEpOATHAs MHTEPIPETanus, TaKkKe
JIOCTYTIHBI 00€ ()OpMBI 1 00€ HHTEPITPETALIUH.

(31) a. fizkul'tura urok-dn  daset-is’ a3'5-t-i-z
(U3KyIBTYypa YpPOK-LOC YYHUTB-PTCP.ACT BHAETH-CAUS-PST-3SG
uprazn'en'ije. ku so  ki-ze Zut-i-z,
yOpaXHEHHE KOTJIa TOT PYKa-ACC.POSS.3SG  TOAHATBH-PST-3SG
muket-jos no  ki-zes Zut-i-za.
JIDYTOM-PL  ADD pYyKa-ACC.POSS.3PL TIOJIHATH-PST-3PL
‘Ha 3ansTi# (DU3KYIBTYpOH YUYHTENb MOKa3bIBal ymnpakHeHus. Korma on
MOJHSUT PYKH / PyKY, OCTaJIbHBIC TOIHSIIA PYKH / PyKy BCJEN 3a HUM .
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b. fizkul'tura urok-3n  daset-is’ a%'5-t-i-z
(U3KYIBTYpa YpPOK-LOC YYHUTB-PTCP.ACT BHJETH-CAUS-PST-3SG
uprazn'en'ije. ku so  ki-jos-se Zut-i-z,
yOpaXHEHHE KOIJa TOT  PYKa-PL-ACC.POSS.3SG  MOJHSTH-PST-3SG
muket-jos no  ki-jos-ses Zut-i-za.
JIDYTOM-PL  ADD PYyKa-PL-ACC.POSS.3PL  TOJHSITH-PL-3PL
‘Ha 3ansTum (DU3KYIBTYpPOH YUYUTENh IMOKa3bIBaN yrnpaxHeHus. Korma oH
MO/IHAJ PYKH, OCTaJIbHbIE MTOJHSAIN PYKHU BCJIE] 32 HUM .

Ente oaun coco0 caenath BBICKA3bIBAHHE OJTHO3HAYHBIM, TOYHO yKa3aB Ha Mapy
00BEKTOB, — J100aBUTh MOJUPUKATOP (HAIIPUMEp, YUCIUTENbHOE kok ‘nBa’ B codera-
HUU C aJUIMTHBHOMN YaCTHIICH 70, YKa3bIBAIOIIEH HA MOJHBIM 0XBAT MHOXKECTBA):

A

(32) kak  s'im-37 no u’ a3'5  ni
IIBa TJa3-P0OSS.3SG  ADD NEG.PRS.3 BHJIETb YyXKe
‘O6a rinaza yxe He Bugat . [KTY: FVV_RFG 05072019 IKh VD dialog]

(33) das ar  ta-les' az'lo pes'ataj-len  bur
JIECATh TOA TOT-GEN2 TPEXIEe JeaylKa-GEN TIPaBBIA
s'im-47 a’3'5-m-is’' dukt-i-z. vit'  ar
r71a3-P0ss.3SG  BUJETb-NMLZ-EL EpECTaTh-PST-3SG  ISITh  TOJ
orté's-sa pal'l'an  s'im-57 no oz a%3's
MPOWTHU-CVB  JIEBBIM  TJa3-POSS.3SG  ADD  NEG.PST.3  BHJIETH
ni. o0z's ik pes'ataj-len kok  s'im-3z
y)Ke Tak EMPH JEAyIIKa-GEN JBa IJ1a3-POSS.3sG
no  a’%'5-m-is' dugd-i-z.

ADD  BHJIETH-NMLZ-EL  TE€PECTaTb-PST-3SG
‘[lecsTh NeT Ha3a/ MpaBblii 143 y JEAYIIKH TiepecTal BUaeTh. Uepes math Jet
JIEBBIN TJIa3 TOXKE ocJyern. Tak jeayiika u ocjien Ha o0a riiasza’.

3. laHHbIe TUIIOJOTUYECKH U apeajbHO 0JM3KHX A3bIKOB

CpaBHUM HaIlM JaHHBIE C MaTepraIoM HallmoHaaIpHOTO KOpIyca YAMYPTCKOTO S3bIKa
[HKY 1], rae mpencraBieHb TIaBHBIM 00pa30M XyIO’KECTBEHHBIE TEKCTHI Ha JIHTEpa-
TypHOM yAMypTcKOM. B Tekcrax, nuzganneix B 2000 r. u noszxe, u3 524 npumMeposB ¢ naz
B 45 mpumepax (uro cocraBisieT MeHee 10%) 3TOT Mapkep BBIACISICT OJUH O0BEKT U3
mapel, ¢M., Hanpumep, (34)—(35); npyrue BXOXICHHS CI0Ba BKIIOYAIOT IPEUMYIIECTBEH-
HO OMOHMMHYHBIN JIOKATUBHBIN MOCIEIOr CO 3HaueHHEM ‘cTopoHa’. OTMETHUM Takxke,
9TO YacTh TEKCTOB Ha CaMOM JeJie HAlMCAaHBl paHee, HO OBUIM Mepen3IaHbl U MOJTO-
My nonaiu B Beliauy. s cpaBHenus, B tekcrax 1960-2000 rr. okono 30% npumepon
(589 u3 2029) wnmroctpupyrot u3ydaemoe sieiuenue (36). DT JaHHBIE MOTYT OBITh HH-
TEPIPETUPOBAHbI KAK yKa3aHUE HA MOCTENEHHBIN BBIXOJ CTPATErHU U3 aKTUBHOIO YIIO-
TpebaeHwus.
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(34) sicoorcon  kaodv  8y-viH ux bIMHBID-ME Mucvk-u-9
TOJOKHO Kak BOJAa-LOC EMPH JIMIO-ACC.POSS.1SG  MBITh-PST-1SG
HO  nan CUH-Me ycomoul-Hbl  Ovleam-ii-@.

ADD TIOJIOBHHA TJIa3-ACC.POSS.1SG  OTKPBITB-INF  YMETb-PST-1SG
‘51 yMBIT IUIIO B BOJIE, MOXO0XKEHW HA TOJOKHO, M CMOT OTKPBITh OJMH IJa3’.
[HKVYSI: Mas JlepxxaBuna. I'ypTs 6eprait (2014)]

(35) nan nbl0  BbLI-A-M momuya-ca, ousam
MOJIOBUHA HOTA BEPX-ILL/LOC-POSS.1SG  TPBITaTh-CVB  IHBAaH
00p-03b 8y-u-9, nykc-u-@.

Kpa-TERM TPUXOJUTH-PST-1SG  CcamuThCA-PST-1SG
‘<...> mphITas Ha OJHOW HoOTe, s ToOpanack 10 auBaHa, cena’. [HKY A: Enena
[Tanpunosa. Mymer (2008)]

(36) Omeuecmeennoti  6olHa-bIH  HOWL — KbIK  NU-39
OTEUECTBEHHBI  BOWHA-LOC OMNSATh JBa  CBIH-ACC.POSS.3SG
bILUM-OM, ay-us nan cyit Ho
MOTEPSATH-PST2  REFL-POSS.3SG  TOJIOBHHA pyKa ADD
CUH-MIM  KbLI-EM.
IJ1a3-CAR  OCTaThCS-PST2
‘Ha OredecTBeHHO BOIHE MOTEPSUT TBOMX CHIHOBEU, OCTAJICS OMHOPYKHUM H
cienbim’. [HKYS: A. Epmonaes. B. CepreeBisH BepochEchI3 cspbich (1984)]

HccnenoBarenn ypambCKUX SI3IKOB OOBSCHSIIOT TCHICHIIMIO U30ETaTh CTPATETHH C
CYIIECTBUTEIBHBIM ‘TIOJIOBUHA  BIHSIHUEM PYCCKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM OJIMH OOBEKT
Y3 TIapbl BBICTYIIAET B €IMHCTBEHHOM 4YHCIIE, 2 00a — BO MHOXECTBEHHOM. DTO IMpeJ-
ckaszpiBaeTcs B [KysneroBa 1988: 343]: «He HUCKIIOUEHOY, YTO TPAIUIIMOHHBINA CIIOCO0
0003HaYCHNST OTHOTO OOBEKTA U3 Aphl PACIIATHIBACTCS ITOJT BIUSHUEM PYCCKOTO SI3BIKA.
B [Komkapesa u ap. 2017: 60—61, 74—75] o OTHOIIEHUIO K YPAIbCKUM SI3BIKaM, pac-
npoctpaneHHBIM B SImano-Henermkom AO, 00 3TOM TOBOPHUTCS KaK O CBEPIIHBIICMCS
(axTe: B CEIBKYIICKOM M KOMH SI3BIKE (MKEMCKUH TUATICKT), BEPOSTHO, MO BIHSHACM
PYCCKOTO SI3bIKa CTPATErHs CO CJIOBOM ‘TIOJIOBHHA  HCIOJIB3YETCs BCE pexe (Ha ee MECTO
MPUXOANUT YUCIUTEIBHOE ‘OUH’ W/WIN pacuIupsieTcs 3HaueHue (YOpMBbI €TMHCTBEHHOTO
yucna). B [Bunknep, Kamkun 2023: 74-76] st TOPHOMapHICKOTO SI3bIKA OTMEYAETCH,
YTO CTpPATETHs CO CIOBOM ‘TIOJIOBHHA  TIPU3HAETCS HOCUTEISIMHU, HO MPAKTUICCKH HE
BCTPEYAETCsI B KOPITyCe.

B apeanbpHO O1H3K0OM OaIKUPCKOM sI3BIKE (TI0 pe3yJibTaTaM DKCIePHUMEHTa, Tlie HO-
CUTEJIAM TIpeJIarajioch Ha3BaTh 0OBEKT, N300paKEHHBIN Ha KapTHHKE) Ha3BaHUsS Hap-
HBIX YacTell Telxa MEHee YeM B ITOJIOBHHE CITyyaeB UMEIOT MOKa3aTeb MHOKECTBEHHOTO
YHUClia, HA3BaHMSI TTAPHBIX MIPEIMETOB — MEHEEe 4YeM B TpeTH citydaeB [Aruionosa 2017:
40—44]. OTmenbHO OTMEUYEHO, YTO JIJISi MPOTOTHITMYCCKH TAPHBIX MPEAMETOB OOYBHU
(‘manTi’, ‘camnoru’) YUCIO0BOE MapKUpOBaHUE HEMHOIO OTJIM4aeTcs. Pycckoe 3auMcTBOBa-
HHe, 0003Hauarolee carnoru (botinka), B SKCriepuMeHTe ObUIO yIIoTpeOeHo B (popMe MHO-
KECTBEHHOT0 uncna 7 pa3 u3 26, Torja Kak HCKOHHOE CYIIECTBUTEIbHOE, 0003HaYaroIIee
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nantu (sabata), — 0. B HamieMm ciydyae Takux 3aKOHOMEPHOCTEH HE BBISABICHO, OJHAKO
970 MmodoneiTHas TeHaeHms. CornacHo [Caduna 2000: 73—74], B O0NBIIMHCTBE CITydacB
JUISL yKa3aHUs Ha Imapy 00bEKTOB HCIIOIB3YyeTCsl (hOpMa eTMHCTBEHHOTO YHCIIa, MHOXKE-
CTBEHHOE € BO3MOYKHO TPH 0003HAUECHUU HECKOJIBKUX Tap WM MPH HEOOXOIUMOCTH
aKIICHTUPOBATh KOJIMYECTBO MPEIMETOB.

B Tarapckom si3bIke, TakKe pacIpOCTPAHCHHOM Ha TePPUTOPUHU TaTBHIILTHHCKOTO
paiioHa, UCIIOIB3YETCsI aHAIOTUYHASI HBIHEIIHEH yAMYPTCKOHM cTparerus: hopMa euH-
CTBEHHOT'O YHCJIa KOJAMPYET HAaMMEHOBAaHUE W Taphbl, U OJIHOTO ee aneMmeHTa [["apsieB
2009: 67]. Ucronmp3oBanne GOpM MHOKECTBEHHOTO YHCIIA TI0 OTHOIICHHUIO K TTape 00beK-
ToB otpuniaercs B [["apsieB 2009: 67], Ho onumckiBaeTcs kak Bo3moxkHoe B [TT 2016: 33].
3a(puKCUPOBAHHBIC B TATHIIIHHCKOM YMYPTCKOM U3MEHEHHSI MOTYT MPOUCXOIUTH KaK
O] BIIMSIHUEM TaTapCKOr0 MM OAIIKUPCKOTO SI3bIKA, TAK M MOJ BIUSHUEM PYCCKOTO
s13b1Ka (00JIee TOro, CX0XKUE CIBUTU B TATAPCKOM M OAITKUPCKOM MOTYT CBHIIETEIBCTBO-
BaTh O BJIMAHHUU PYCCKOI'O A3bIKAa U HA HI/IX).

Ha u3meHeHHe cTpaTrerny YrcIIOBOrO MapKHUPOBAHUS TTOJ/I BIMSHUEM COCEIHUX SI3bI-
KOB KOCBEHHO YKa3bIBAIOT JIAHHBIC BEHT€PCKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM, B OTJIMYHE OT (PHHHO-
YTOPCKHX SI3BIKOB, PaCpOCTPAaHEHHBIX Ha TEPPUTOPUHU Poccru, coxpaHseTcs U yKa3aHHe
Ha napy GpopMoii eTMHCTBEHHOTO YNCIIA, U UCIIOIB30BaHUE MOTU(PHUKATOPA IS yKa3aHUS
Ha oJiuH 00beKT u3 mapsl [Rounds 2001: 90; Szende, Kassai 2007: 42—-43].

4. 3akar0ueHue

B TaTRIIUIMHCKOM TOBOpE yIMYPTCKOTO SI3bIKa CYIIECTBYET JABA PA3IMIHBIX criocoba
TOBOPHUTH O TMAapHBIX MpeaMeTax: IMepBOHAYAIBHBIN, TAC mapa 0003HAYCHA CAMHCTBCH-
HBIM YHCJIOM, a OJMH NMpeaMeT — (HOpMOIl eIMHCTBEHHOTO YUCIIa B COUYETAaHUH C CyIIIe-
CTBUTENIBHBIM pal ‘TIOIOBUHA’, U HOBBIIA, I7Ie €IMHCTBEHHOE YMCIIO YKa3bIBAET Ha OJIUH
MIPEIMET, @ MHOKECTBEHHOE — Ha Tapy. B akTMBHOM ymoTpeOIeHUN TiepBasi CTpaTerus
oCTaNach JHUIIb YACTUIHO, UYTO (PaKTHUCCKH MPUBEIO K MCIIONB30BAHUIO (DOPMBI €IHH-
CTBEHHOTO YHCJIa B 3HAYCHUU M OJJHOTO 0OBbEKTa U3 Maphl, K OJHOH Mapbl, X HECKOIBKUX
nap B AUCTPUOYTHUBHBIX KOHTEKCTaX (B MOCIEAHEM Cly4yae B KOPIyce BCTPEUalOTCs U
(hopMBbI MHOKECTBEHHOTO YHCJIa OT MOJIOJIBIX HOCcUTENel). Bo3HuKaroias Heo JHO3HaY-
HOCTb NPUBOAUT K BAPUATHUBHOCTU UHTCPHIPETAUNU ITPUMEPOB, OAHAKO B PAAC CIIydacB
MOJKET pa3peIaThCcss KOHTEKCTOM FUTH TPH MTOMOIIN MOINU(UKATOPOB.

TaTbIMUIMHCKUH YAMYPTCKUH — JIHIITH OJMH U3 YPaTbCKUX HIAOMOB, I/Ie NCUE3aCT
HCKOHHAS CTPATETHs YACIOBOTO MAPKUPOBAHHS MAPHBIX OOBEKTOB CO CIIOBOM ‘ITOJIOBH-
Ha’. BrioyiHe BO3MOXHO, 4TO ATOT MPOLIECC MPOUCXOIUT MO/ BIMSIHUEM PYCCKOTO S3bIKa,
JUISl KOTOPOTO XapaKTepHO HHOE COOTHOIIEHHE YUCIIOBBIX (DOPM.

Cnucok ycJI0BHBIX COKpallleHUH

1, 2, 3 mamo — 1, 2, 3 auI1o; ACC — aKKy3aTWB; ADD — aJINTUBHAS YaCTUIIA; CAR —
KapUTHB; CAUS — Kay3aTHB; CVB — JICCTIPUYACTHUE; CVB.SIM — JICCTIPUIACTHE CO 3HAUEC-
HUEM OJHOBPEMEHHOCTH; DETR — JIETPAH3UTUB; EGR — 3IPECCUB; EL — 3J1aTHUB; EMPH —
BBIICTTUTENIbHAS YaCTHIIA; FUT — Oyjayliee Bpems; GEN — T'€HHTHUB; GEN2 — BTOPOH
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TCHHUTHB, ILL — HWJIJIATHUB, INCH — HHXOATHB, INF — I/IH(bI/IHI/ITI/IB; INS — HMHCTPYMCHTAa-
JIUC; ITER — UTEPATUB, LOC — JIOKATUB; MULT — MYJBTUIUIUKATUB, NEG — OTPUILIAHUC,
NMLZ — HOMHHaJIN3alusa, OPT — OITAaTHB, PL — MHOX>XCECTBECHHOC YHUCJIO, POSS — IIOCEC-
CUBHOCTbH, PROH — HpOXI/IGI/ITI/IB; PRS — HACTOAIIEEC BPEMA, PST — MPOIIECAIICC BPEMSI,
PST2 — BTOPOEC Npomeamee BpeMs, PTCP.ACT — aKTUBHOEC IPUYACTUEC,; QUOT — KBOTATHB,
REFL — pe(l)J'IeKCI/IB; RES — pE3YJbTaTUB; SG — €AMHCTBCHHOC YUCJIO, TERM — TE€pMHUHA-
THUB;, VN — OTTJIarOJIbHOC UMsI.
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A. 1. Kriukova
Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
(Russia, Moscow)
nastyakryukova007 7@gmail.com

TWO, ONE, OR HALF AN EYE?
ABOUT THE NAMING OF PAIRED OBJECTS IN TATYSHLY UDMURT

The article discusses a strategy to label typically paired objects (eyes, hands, gloves,
etc.) widespread in the Finno-Ugric languages, where a modifier with the meaning ‘half”
is used to indicate one object from a pair, and the singular form denotes a pair or several
pairs. Relying on elicited Tatyshly Udmurt examples and sentences from the literary and
Tatyshly Udmurt corpora, I show that this strategy is falling out of use under the probable
influence of geographically close languages, such as Russian, Tatar and Bashkir. It is
being replaced by a system in which the singular form is used both to designate a pair or
multiple pairs and to pick out one of its elements. Some modifiers can be used to resolve
this ambiguity. In sentences without any explicit reference to the number of objects re-
lying on the context only may not be enough, which leads to interpretations that differ
from those expected. In contrastive contexts, the use of modifiers in juxtaposed element
groups is required.

Keywords: Udmurt, Tatyshly subdialect, number marking, multifunctionality, lan-
guage contact
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B IOUCKAX KOHTAKTOB MEX/JY BJIM3KOPOACTBEHHbBIMU
SA3BIKAMM: TJIATOJIBHBIN ITOKA3ATEJIb JIBUKEHUS C IEJBIO
B TOPUHCKOM HAHAMCKOM!

B crathe Ha MaTepuaie IIarojbHbIX KOHCTPYKIIHN C TIOKa3aTelIeM JBHKEHHUS C 1ETbI0
MIPOM3BOIUTCS TOIBITKA OOHAPYKUTh CJIE/Ibl KOHTAKTHBIX SIBIICHUN B TOPUHCKOM HaHaii-
CKOM — TOBOpE, 00pa30BaBIIIeMCs B pe3yJIbTaTe Mepexo/ia HOCUTEIICH OJJHOTO U3 CEBEPHO-
TYHT'YCCKHUX S13bIKOB Ha HAHAMCKUIT s13bIK. Ha MaTepuasie KopIryCHBIX JAHHBIX KOHCTPYKITUH
C TToKa3areeM JBHKEHUSI C eJIb0 -1da (‘TIOWTH U c/1enaTh / IOWTH, YTOOBI ClIeNiaTh’ ) ObUTH
HCCIIE/IOBAHbI TI0 CIIETYIOUINM MMapaMeTpaM: YaCTOTHOCTH, CKJIOHHOCTH K YIIOTPEOJICHUIO
B Pa3HBIX CHHTAKCHYECKUX THUIAX KOHCTPYKIUH (IMJICOHACTUYECKUX C BBIPAYKCHHBIM TJ1a-
TOJIOM JIBUKEHHUSI M HE3aBUCHUMBIX 0€3 HEro), apryMEHTHOU CTPYKType U JIEHKTHUECKON
uHTepnpeTanyu. [loydeHHbple JaHHbIe OBIITH COMIOCTABIICHBI C TAHHBIMU 110 HAMXHHCKOMY
HaHAWCKOMY M yJIbUCKOMY, C OJHOM CTOPOHBI, U 10 CEBEPHOTYHTYCCKUM SI3bIKaM (DBEH-
KHHACKOMY W HETHJIAJIbCKOMY ), C JIPYTOi. BBISICHHIIOCH, UTO 110 OJTHOMY M3 TIapaMeTPOB Io-
PUHCKHI JMAJIeKT BeJieT ce0s Kak HaHAMCKUN M MPOTUBOIIOCTABJICH CEBEPHOTYHTYCCKHUM:
KaK M B HALXUHCKOM HaHAHCKOM, B TOPHHCKOM Ha0JIt01aeTCsi OOJIBIION MPOIICHT BEHTHB-
HBIX ynoTpebnenuid. [To oHOMY U3 apaMeTpoB OH BeIET ce0s He TaK, KaK OXKUIAETCs OT
HaHaWCKOro, M 00HAPYKUBACT CXOJICTBO C CEBEPHOTYHTYCCKHMU: KaK M B CEBEPHOTYHTYC-
CKHX, B TOPHHCKOM OTMeYaeTcsi OOJBIION MPOIEHT TNIEOHACTUYECKUX 3X0-KOHCTPYKITHH.
Haxoner, Tpu mapamerpa OKa3aJliCh HEPEJIEBAHTHBI, TaK KaKk He OOHAPY)KUBAOT OTYET-
JIUBON KOPPEJISIINU C TeHETHYECKON MPUHA UICKHOCTBI0. TakuM 00pazom, IOBEACHHUE T10-
KazareJis Ha YPOBHE YaCTOTHBIX XapaKTEPUCTHK OTPAKACT BIUSIHUE CEBEPHOTYHTYCCKOTO
cyOcTpara, XOTs IMOJIHOTO KOMUPOBAHUS CEBEPHOTYHTYCCKON MOJIEIH HE MTPOUCXOTHT.

Kniouesvle cnosa: TYHTYCO-MaHBWKYPCKHE SI3BIKWA, HAHAUCKUN SI3BIK, TOPHHCKHI
HAHANCKUi, I3bIKOBBIC KOHTAKTHI, KOHTAKTHI MY OJIM3KOPOJICTBEHHBIMU SI3BIKAMU,
TTOKA3aTeJN JBWKCHUS C IIEITBIO, TIOKA3aTed COMYTCTBYIOMIETO JTBHKCHUS

! Natalia Stoynova's work has been conducted in the context of the joint research funding of the
German Federal Government and Federal States in the Academies’ Programme, with funding from the
Federal Ministry of Education and Research and the Free and Hanseatic City of Hamburg. The Academies’
Programme is coordinated by the Union of the German Academies of Sciences and Humanities.
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1. BBeaenue

l'opuHCKMii nuanekT (roBOp) HaHAWCKOTO s3bIKa pacnpoctpaHeH B CONHEYHOM
paifone XabapoBckoro Kpas B paiione p. ['opun, neBoro mputoka p. AMyp. Kak u Bce
JIUAJICKTH HAHAMCKOTO SI3BIKA, B IOCIICHNE ICCATHIICTUS OH OBLT MOABEPKCH CHIILHOMY
BJIMSTHHIO PYCCKOTO si3bika. HO M caMo NMpouCcX0xk/IeHne FTOPUHCKOTO TOBOPa HOCHT KOH-
TaKTHBIA XapakTep: OH c()OPMUPOBAJICSA B PE3YJIbTATE SA3BIKOBOTO CABHTa. DTHHYECKAsS
TpyIIa CaMarupoB, HOCUTEJICH OJTHOTO U3 HE COXPAHUBIINXCS CEBEPHOTYHTYCCKUX SI3BI-
KOB, MAacCOBO TIepelia Ha HAaHAWCKUH SI3bIK, IPUHAJICKAIINNA K JIPYTOH, F0KHON, HIIH
HaHMKCKOM, BETBU TYHI'YCO-MaHbWKYPCKOH ceMbH [Schmidt 1928: 219].

B aT0ii cTaThe MBI paCCMOTPHUM OJIMH U3 (PParMeHTOB I'PaMMaTHKH TOPUHCKOTO Ha-
HANCKOT0 — KOHCTPYKIUHU C MOKA3aTelIeM IBIKEHUS C LENbI0 -ndo (‘IOUTH U cre-
JIaTh / TOUTH, YTOOBI C/IETIATh’ ) — C TOYKH 3PEHUST KOHTAKTOB MEKIY OJIM3KOPOICTBCH-
HBIMH SI3bIKaMM. Takue KOHTAKThl OUYCHb pacrpoCTpaHCHbL (HOCKOHLKy HUX HOCUTCIIHN
94acTO MPOXKUBAIOT Ha CMEXHBIX TEPPUTOPHSX, KyJIbTYPHO OJM3KH M aKTHBHO B3au-
MOJIEHCTBYIOT), OJTHAKO OHHU TOpa3fo MEHee M3y4eHBI, YeM KOHTAKTHI MEXIy Hepo.-
CTBEHHBIMU si3bIKaMu. Cpelld HEMHOTHX paboT MOXHO yIOMSHYTh cOOpHHK [Besters-
Dilger et al. 2014], B KOTOpPOM SI3BIKOBBIE KOHTAKTHl PACCMATPUBAIOTCS C TOUKHU 3PECHUS
CTPYKTYpPHOTO CXOJICTBA («KOHI'PYIHTHOCTH») MEXJIy B3aUMOJCHUCTBYIOIMINMH S3bIKa-
Mu. KOHTaKTBI MEXIy TEHETHUECKU ONM3KUMH S3bIKAMH — OJIHA U3 OCHOBHEIX TE€M
cOOpHHKa, TOCKOIBKY CTPYKTYPHOE CXOJCTBO B 3TOM CIIydae UPE3BBIYAHO BEIHKO.
BonpmmHCTBO aBTOPOB COOpPHMKA, OOpAINAONIMXCS K 3TOMY THUITy KOHTaKTHBIX CH-
Tyalui, TPUXOJAT K BBIBO/Y, YTO CXOJCTBO MEXTy OJM3KOPOJCTBEHHBIMH SI3bIKAMH,
MMEIoIee MECTO JI0 S3BIKOBOTO KOHTAKTa, CYHMIECTBEHHO O0OJIerdaeT M3MEHEHHE S3bI-
Ka, BEI3BAHHOE KOHTAKTOM, XOTSI M HE SIBJSICTCS CMHCTBEHHBIM 3HAYHMBIM (PaKTOPOM.
CHCHI/IaHBHO MOCBAILICH KOHTAKTaM MCKIY 6J'II/I3KOpO)ICTBeHHI:IMI/I SI3bIKAMH OJUH U3
BEITycKOB JkypHaia Journal of Language Contact mox penakuueii I1. Dmric u ap. [Epps
et al. 2013]. Kak moka3sIBafOT aBTOPHI CTaTe, KOHTAKT MEXAY OIU3KOPOIACTBEHHBI-
MU SI3BIKAMH MOXKET NMPUBOIUTH K CICACTBUSAM, HETUIHYHBIM TSI KOHTAKTOB MEXKIY
HEPOACTBEHHBIMHU s3bIKaMu. Hampumep, M. MurtyH, obparasch Kk MaTepuaity s3bIKa
TyCKapopa, KOTOPBI HaXOJIUTCS 10T BIMSHUEM JIPYTUX CEBEPHBIX MPOKE3CKHX SI3bIKOB,
coobmaeT o MmaccoBoM 3anMcTBoBaHuH adukcon [Mithun 2013], uro B memoM BeTpe-
qaeTcs KpaifHe penko (cM., Hanpumep, [Gardani 2018]). Cepbe3Hast METOA0JIOTHYCCKAS
mpobnema, oocyxknaemas B [Epps et al. 2013], 3akimogaercst B TOM, 4TO 11 OJHU3KOPOI-
CTBEHHBIX S3BIKOB OYEHb CIIOYKHO OTJIHUYUTH SBJICHUS, BEI3BAaHHBIE KOHTAKTOM, OT SIB-
JICHWIA, HE BBI3BAaHHBIX KOHTakTOM. CTPYKTYpHOE 3amMCTBOBaHHE (pattern borrowing,
KONHUPOBAHUE IPAMMATHUECKUX CTPYKTYp U MOJENEH MOJUCEeMHH) YacTO TPYIHO OT-
JIMYUTD OT MPOLECCCOB, MPUCYHINX A3BIKY, JaXKE CCJIN A3bIKHA HE ABJIAIOTCA POACTBCHHBI-
Mmu (cM. [Thomason 2009; Poplack, Levey 2010]): oHu MoryT pa3BuBaTh OJMHAKOBBIC
WTH TTIOXO0XKUE TPAMMATHYECKHE CTPYKTYPHI HITH MOJIEIH ITOJIMCEMHUH HE3aBHCUMO JPYT
OT Ipyra B COOTBETCTBHH C OOIIMMHU THIIOJIOTHYCCKUMH TeHACHIUAMH. [l Gnu3ko-
POJICTBEHHBIX S3BIKOB, HAXOJAIIUXCS B KOHTAKTE, HEOOXOAMMO JOMOIHUTEIBHO MPO-
BEPATh, MOXKET JIM paccMaTpuBaeMasi CTPYKTypa ObITh yHACIII0BaHa 000MMH SI3BIKAMH
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oT obuero npeaka. bosee Toro, B 3ToM ciaydae Ta e npobiemMa pacnpocTpaHsIeTcs
W Ha MaTepHajbHbIe 3aMMCTBOBaHUs (matter borrowing). Bece craThy, BKIIIOYEHHBIE B
cOOpHHK, pacCMaTpUBAIOT 3Ty MPOOJIEMY, HCIIONB3YsI KaK crielnpruecKkre, Tak U o0Iue
kpurepnuu. Cample 001IHMe U3 MpeyIaraeMblX B COOPHHUKE NMPUHIUIIOB — B CJIydae I10-
TEHIIMAIBHOI0 MaTepUabHOTO 3aMMCTBOBAaHHUS 00palaTh BHUMaHHE Ha HapyLICHUS
peryJsipHbIX (pOHETUYECKUX COOTBETCTBHM, a B CiIy4ae MOTEHIUAIBHOTO CTPYKTYpPHO-
IO 3aMMCTBOBAHHS MOJIAraThCs MPEXk/ie BCEro Ha CXOJICTBA B T€X CTPYKTypax, KOTOPHIE
B LIEJIOM PEJIKH B paccMaTpHBaeMol s3bIKOBOH ceMbe. Oco00e BHIMaHHE BBISBICHHIO
CTPYKTYPHBIX 3aUMCTBOBaHUI1 B rpaMMaTHKe yJeneHo B ctatee [Pat-E1 2013]. Paccmar-
pHBas CHHTaKCHYEeCKOE KOIMPOBAHNE B CEMUTCKHX SI3bIKaX, aBTOP MpeJyIaraeT ele JBa
MPU3HAKa, KOCBEHHO YKa3bIBAIOIIMX Ha BO3MOXKHOE KOHTAaKTHOE BiMsHUe. [1epBhlil 13
HUX 3aKJII0YaeTcs B clenyromeM. Eciu B IByX OJM3KOPOJCTBEHHBIX SI3bIKaX OTMeya-
eTcs obrmias MopdocHHTaKCHYeCKasi KOHCTPYKIHS U SI3BIK A JIEMOHCTPHPYET CJIE/IbI ee
9BOJIFOLIMH, B TO BpeMsl KaK SI3bIK B IeMOHCTpUpYET TOJIBKO KOHEYHYIO CTaJIUIO IBOJIIO-
IIUH, TO €CTh BEPOSTHOCTD, YTO SI3bIK B 3aMMCTBOBAJI ATy CTPYKTYpY U3 si3bika A (yxe
Iocjie TOro, Kak OHa IMpOINIa BCE CTAJUM 3BOJIIOLUHU B si3bIke A). Bropoil kpurepuit
KacaeTcs cilydaeB, Korja MOp(OCHHTaKCHYeCKasi KOHCTPYKIMS OTPaHUYEHHO MCIIOJb-
3yercs B si3blke B, HO mMpoko pacnpocTpaHeHa B si3bIKE A B 9TOM Cllydae eCTh BEpOsT-
HOCTb, 4TO $3bIK B 3aMMcTBOBaI CTPYKTYpY U3 A3bIKa A (TOJBKO B YaCTH KOHTEKCTOB).
Taxwue ciryyau jerde Bcero 3a)MKCHpOBaTh MPH paboTe ¢ KOPIlycaMu TEKCTOB, Ha Oase
KOTOPBIX MOKHO BBISIBUTh W YaCTOTHOCTBH YIOTPEOJICHHS KOHCTPYKIMU B KaXKIAOM M3
SI3BIKOB, 1 HA0Op KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX HCCIelyeMasi KOHCTPYKIHS YIOTpeoser-
cs. M3 6osee yacTHBIX paboOT 1Mo TeMe MOKHO Ha3BaTh cTaThio [Khanina 2022], B ko-
TOPOW MPEANPHHATA TONBITKA JETAILHOTO OIMUCAHUS KOHTAKTOB MEXIY OJN3KOpO.I-
CTBEHHBIMHU sI3bIKAaMH Ha MaTepualle CeBePHOCAMOANNCKUX SI3BIKOB (apeajibHO OJIM3KUX
K TYHT'YCO-MaHbYKYPCKUM).

I'opuHCKMiT HaHaCKUH 0OHApYIKMBAET YEPThI, XapaKTEePHBIE JJIsi CEBEPHOTYHTYC-
CKHX SI3bIKOB, B 00sacTu jekcuku. O ceBepHBIX YepTax B IpaMMaTHKe TOPUHCKOTO Ha-
HalCKOr0 M3BECTHO OYEHb Majo, B TOM YHCIIE, BO3SMOXKHO, IIOTOMY, YTO OHH HE OBbLIH
MpeIMETOM CIELHaIbHOrO U3y4yeHus. B nHBeHTape Mopdoorndeckux CpeicTB rOpHH-
CKOT'O HaHaMCKOro TOKa3aTely, XapaKTepHbIe JUIl CEBEPHOTYHI'YCCKUX S3bIKOB, HO HE
JUISL IPYTHX JAWAJIEKTOB HAHAHCKOT0, HEMHOTOYHCIICHHBI, HO €CTh. JTO, HalpuMep, abJa-
THUB -duki, OTCYTCTBYIOIMH B IPYTHX PA3HOBUIHOCTSIX HAHAHCKOTO U 3aCBUIETEIHCTBO-
BaHHBIN BO BCEX CEBEPHOTYHI'YCCKUX si3bIKaxX. Hannune Takoro 3aMMCTBOBaHUS TpHMe-
gaTtenbHO. [loka3areny clioBOM3MEHEHHS B [IeJIOM 3aUMCTBYIOTCS peKe, YeM CII0BO0Opa-
3oBarelNibHbIe. bosee Toro, mokasaresn KOHTEKCTHOTO CJIOBOM3MEHEHHS, K KOTOPBIM OT-
HOCSITCSL MapKephblI Majiexa (T. €. CJIOBOM3MEHEHUsI, CBSI3aHHOT'O C BHEIIHMM CHHTaKCHYe-
CKUM KOHTEKCTOM, B OTJIMYHE, HAIIPHMeED, OT ITOKa3aTesel Ynciia), 3aMMCTBYIOTCS pexKe
Bcero (cM. [Gardani 2008]). HeMHOrouncIeHHOCTh MaTepUAIBHBIX 3aUMCTBOBAHUN B
TOPUHCKOM rpaMMaTHKE MOXET OBITh CBSI3aHa, BO-TIEPBBIX, C TEM, YTO 3TO B II€JIOM O4EHb
pelKoe siBjieHHe (CM. BBIIIE), @ BO-BTOPBIX, C TEM, 4YTO MOP(OIOrNUeCKH HHBEHTAPh Ha-
HAlCKOTO0 53bIKa U TaK JOCTATOYHO OJIM30K K MHBEHTApSIM CEBEPHOTYHTYCCKHUX S3bIKOB,
MOATOMY TEeOpeTHYecKast MOTPeOHOCTh B 3aMMCTBOBAHWM BO3HMKAET JIaJIeKO HE BCEerja.
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OHaKO MOKHO TPEIOIOKHTh, YTO CYNIECTBYIOT U MHOT'O THIA IPAMMATHYECKUE CXO/I-
CTBa TOPUHCKOTO JTHAJNIEKTA C CEBEPHOTYHI'YCCKUMH SI3bIKaMHU. CXOACTBO MOXKET MPOSIB-
JISITHCS HE TOJILKO B HAJTMYHH ITOKA3aTEIeH TN KOHCTPYKIIUH, OTCYTCTBYIOIIHNX B JIPYTHX
JIMAJIEKTaX HAHAHCKOTO, HO M B 0COOCHHOCTSX MX YIOTPEOJICHUS, B TOM YHCJIC B YaCTOT-
HOCTH T€X WJIH UHBIX (OPM M KOHCTPYKIIUH, 3aUKCUPOBAHHBIX KaK B TOPUHCKOM, TaK
U B JPyTrUX HAHAHCKUX JuasekTaX. UToObl BBISBUTH KOKIYIO U3 MOJOOHBIX YepT, TPeOy-
€TCsI CICIUATBHOE UCCIICIOBAHUE, U B CIIyYac MAJIOOMUCAHHOTO SI3bIKA OHHU JITKO MOTYT
OCTaThCsI HE3aMEUYEHHBIMHU.

B aTo0ii cTaThe paccMaTpuBaeTcs ynoTpedaeHHe KOHCTPYKIMK ¢ MOP(POIOTHIECKHM
TOKa3aTeseM JIBIKEHHS C TIeNbI0 -ndo ‘TIONTH 1 cIenaTh / MOHTH, 9TOObI CIeNaTh 2, CM.
mpumep (1).

(1) Tuj ta-ra mapa-wa dujsi xumu-nda-j-¢i
TaK JeJaTh-CVB.NSIM CTapHK-ACC JIEC.LAT ~XOPOHHUTh-MPURP-PRS-3PL
‘TIoTOM OHHM HIYT B JleC XOpOHUTH cTapuka.’ (AIT 1936-2-20-259)3

KoHcTpyKIus ¢ moka3aTelieM JBHKCHUS C [EIbI0 BEIOpaHa JJIsl UCCIICOBAHUS I10
caeayomuM npudnHaM. [lono6HbIe MOp(hOIOrHYecKrne MoKa3aTeaud TUIIOJIOTHYECKU
PEAKH U COCTABIAIOT OHY M3 SPKUX TPAMMATHYECKUX OCOOEHHOCTEH TyHIyCO-MaHb-
PKYpPCKOW ceMbH. KOHCTPYKIHS ¢ IOKa3aTeNeM JABIKCHNUS C IIETbI0 3a(IKCHPOBAaHA BO
BCEX TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX SI3BIKaX M JTOCTATOYHO XOPOIIIO OIMCAaHA IT0 KpaiHeH Mepe
JUTST HEKOTOPBIX U3 HUX, B T. 4. C TOYKH 3PEHUS YACTOTHOCTHU YIOTPEOJICHUS B Pa3HBIX
KOHTEKCTaX. JTO MO3BOJISET MPOBECTH Ha MaTepUaje rOPUHCKOr0 HaHAMCKOro UCCIIe0-
BaHHE TOW CTENEHU MOJPOOHOCTH, O KOTOPOH CKa3aHO BBIIIE.

TyHTryco-MaHBYWKYPCKHU TTOKA3aTeNb ABMKEHUS C IIETTBI0 OTHOCUTCS K Oosiee o0riei
KaTeropuy COIyTCTBYIOIIETO JBMKECHUSA (associated motion), 0XBaThIBAIOMICH TI1aroJib-
HBIE TIOKA3aTeNN, KOTOPBIC BBOIST 3HAUCHUE TBIDKECHUS, COIPOBOKIAIONIETO OCHOBHYIO
cutyanuto (‘caenaTh o Mpuxojae’, ‘cueaarh Ha X0y, ‘CAeNaTh U YHTH | T.11.), CM. KOJI-
nekTuBHYI0 MoHOTpaduio [Guillaume, Koch 2021] o comyTcTByIOIIEM TBUKEHUH B S13bI-
Kax Mupa. Kareropusi comyTCTBYIONIEro JBMKEHUS OCOOEHHO IIUPOKO MPECTaBIeHA U
Haubosee mopoOHO onucaHa B s3bikax ABctpanuu [Wilkins 1991; Levinson, Wilkins
2006; Koch 1984; 2021] u Amazonuu [Guillaume 2006, 2009, 2016; Rose 2015]. O ka-
TETOPUHU COIYTCTBYIOIIETO IBIDKCHUS KaK apeaqbHOH uYepTe SI3BIKOB CEBEPO-BOCTOKA

2 B TeKCTe CTaThbU MBI YCIIOBHO HCIIOJIb3yeM BapuaHT -ndo. [lokasatens peanusyercst Kak -nda npu
OCHOBAX C I'NIaCHBIMU d, 0, € U KaK -7 TIPA OCHOBAX C TJIACHBIMH 2, U, | B COOTBETCTBHU C OOIIMMU Ipa-
BIJIAMH CHHTapMOHH3Ma B HAHAHCKOM s3bIKe. B TOpHHCKOM TOBOpe HavalbHBIN cornacHb cyddukca
MOJKET peaTn30BbIBATHCS KaK HOCOBOH 7 (-yda / -nd2), a He n, KaK B APYTUX AWAJIIEKTaX HAaHAWCKOTO. JTa
0COOCHHOCTB YIIOMUHAETCsI B rpamMatuke [ABpopuH 1961: 61-62] u moaTBep K aeTcsi JaHHBIMU OT CO-
BpeMeHHbIX HocuTenel. OnHako B Tekctax A. I [Tytunuesoit 1935-1936 rr., Ha MaTepuae KOTOPBIX
MIPOBEJICHO UcclienoBanue (cM. pasaen 2), cydduke, kak mpaBuio, 3amucal Kak -nda / -nds v 1uuib B
PEIKHX CiTydasix Kak -yda / -yda. Ilpu HEKOTOPBIX HEPEryJSPHBIX THIIAX OCHOB B TOPHHCKHX TEKCTax
OTMeYaeTcsl BapUaHT -nenda / -ninda.

3 Ipumeps u3 apxupa A. I1. ITytuniesoii momedens! «All» (0 TPaHCKPUIITUK IPUMEPOB 1 (hopMaTe
yKa3aHusl Ha HCTOYHHK CM. pasjen 2).
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EBpasun (Bkitodasi TyHIryco-MaHbwxKypckue) cM. [Bonkos, Crenun 2019; Mordashova
et al. 2022]. MimeeTcsi HECKOJIBKO CITEMAIbHBIX PabOT O TMOKa3aTessX JIBHIKCHHUS C
LCJIbIO B TYHI'YCO-MAaHBYIKYPCKUX A3BIKaX, KOTOPBIC paCCMATPUBAIOT UX C TOYKU 3PpCHUA
MapaMeTpOB TUIIOJIOTHYECKOTO BAPBUPOBAHUS, H3BECTHBIX IJIsI KATETOPHH COMTYTCTBYIO-
mero aBwkeHus, cM. [CroitHoBa 2016; Alonso de la Fuente, Jacques 2018; Pakendorf,
Stoynova 2021]. B nanHOl cTaTtbe, OPUEHTUPYACH Ha T€ K€ MapaMeTpbl, Mbl COIOCTa-
BHM JJaHHBIE TOPHHCKOTO HAHANCKOTO C JAaHHBIMH YHOMSHYTHIX paboT (B 0COOCHHOCTH
[Pakendorf, Stoynova 2021]) u mpocienuM TakuM 00pa3oM CXOJCTBO ATOTO TUATICKTA
C IPYTHMH ITHAJIEKTAMH HAHAHCKOTO VS. C CEBEPHOTYHI'YCCKUMHU S3BIKAMH.

Bo BTOpOM pasnene mpeacraBieHa HHPOPMAIIHS O JAHHBIX, HA KOTOPBIX OCHOBAHO
uccieoBanne. B TpetbeM paszierne qaHHbIE TOPUHCKOTO HAHAWCKOTO PacCMaTPHBAIOTCS
[0 MapaMerpaM BO3MOKHON BapUaTUBHOCTU: CHHTAKCHYECKHUE THUIIBI KOHCTPYKIIHMA C
cyddurcom -nda, apryMeHTHasl CTPYKTypa IJiarojia ¢ rokasareyeMm -nda, ero Jeik-
THYecKas MHTepnperanus. B pasgene 4 naHHble TOPUHCKOTO HAHAHWCKOIO COMOCTaB-
JSTFOTCST ¢ JAaHHBIMHU HAHXWHCKOTO HaHAWCKOTO, a B pasfene 5 — ¢ JaHHBIMH JAPYTUX
TYHTYyCO-MaHBbWKYPCKUX SI3BIKOB. Pazen 6 mocBsIieH 00CyKICHUIO MOIYYEHHBIX pe-
3yJIbTATOB.

2. lanHble uccieJ0BAHUS: TOPUHCKUI HaHAliCKUH M ero coceau

I'opuHCckuii HaHalCKMI — caMblil CEBEPHBIM U3 JUAJIEKTOB HAHAMCKOIO SI3bIKA.
OH pacmpoctpaneH B 6acceitne p. ['opuH (0AMH U3 IPUTOKOB HIDKHETO AMypa). B Ha-
CTOsIIIEE BpeMsl OH HaXOJIUTCA MO/ yTPO30i HCUE3HOBEHHUSI; TIOCICAHNE HOCUTEIH TIPO-
JKHBAIOT MIPEUMYIIIECTBEHHO B C. KOHIOH. DTOT qHManekT HHTepeceH TeM, 9To OH cop-
MUPOBAJICS B pE3yJIbTATe SI3bIKOBOIO KOHTaKTa. Hocurenu oJHOro U3 CEBEPHBIX TYHIYCO-
MaHbWKYPCKUX S3bIKOB (CaMarupsl), paHee paclpOCTPAHEHHOIO HA 3TOM TEPPUTOPHH,
K Hagasry XX B. MacCOBO TEPEILTH Ha HAHANCKUI SI3bIK, OTHOCSIIIIMIACS K JAPYTOH, F05KHOM,
WX HAHUHCKOMU, IPYyTIIE TYHI'yCO-MaHbYKYPCKUX SI3BIKOB.

SI3BIK caMarupoB OCTAJICS TPAKTHUECKH HE OMMCaHHBIM, cM. [Schmidt 1928]. Mopdo-
JIOTUU TOPUHCKOT0 HaHaiickoro nocesieHa gucceptanust A. I1. ITytunnesoit [[Tytunnesa
1954]. OtaenbHbIE 0COOCHHOCTH TOPUHCKOTO THATIEKTa YIIOMUHAIOTCS B TIOJPOOHON Ha-
Haiickoit rpammaruke B. A. Aspopuna [ABpopuH 1959, 1961]. TekcToBslit MaTepual o
TOPUHCKOMY HAaHAMCKOMY JIOCTATOYHO OOMIHPEeH. 3HAUUTEIBHYIO €T0 YaCTh COCTABIIIOT
TekcThl u3 apxuBa A. I1. [lytunneBoii. Hacrosiee rccnenoBanue mpoBeeHO Ha MaTe-
pHajie 3TUX TEKCTOB. APXHB COCTOMT M3 18 PYKONMHCHBIX TeTpajed ¢ (OJBKIOPHBIMH
TeKCTaMH (HaHalckuii TekeT 0e3 mepeBofa). TekcTrl 3anucansl B 1935-1936 rr. B cenax
¥ croibuiax XabapoBCKOro Kpasi OT HOCHUTENeH HAHAHCKOTO s3bIKa, OOJIbIIast 4acTh —
OT HOCHUTeJeH ropuHckoro auajiekra. B 2022-2023 rr. pykonucu ObUTH paclo3HAHBI
¢ nomotnkko mporpammsel Transkribus (https://www.transkribus.org) u cHaGXeHHI 11e-
peBosioM Ha pycckuil a3pik?. K HacTosAIEMy MOMEHTY KOJUIEKIHS JOCTYIIHA B BHJIE
TaOJMMIBl C CHHXPOHHU3AIMeld HaHAMCKOro M PYyCCKOrO TEKCTa IO HPEeIONKEHUSM.

4 Tekctsl pacriosHansl C. A. Ockosbekoit u A. C. CMETHHOM, MepeBOJT BBIMOJIHEH HOCHTEIAMH
HaHaiickoro s3bika P. A. benbabt u P. A. Camap.
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B paboTe nucmnonbp30BaiuCch TOJBKO TEKCThI HA TOPUHCKOM JIHANIEeKTe OOIIHMM 00beMOM
12 441 mpemnoxenue®. B npumepax U3 apxuBa, IPUBOAUMBIX B CTaThe, COXpAHEHA
aBTopckas opdorpadus, B T. 4. HE OTMEUEHA JIOJITOTA IJIACHBIX (OJJHO M3 HEMHOTHX
M3MEHEHWH — ¢ ¥ 3 3aMeHeHbI Ha ¢ U 3). B KOHIIe KaKa0T0 pUMepa JaeTcsi HoMep Te-
TpaJu, TEKCTa U MpeioxkeHus B apxuse (cp. B mpumepe (1): 1936-2-20-259 — retpaas 2
1936 roga, Texct 20, npennoxeHue 259).

l'opunckue nannsie u3 apxua A. I1. [TyTuHIIEBOI MBI CpaBHUBAEM C JIaHHBIMU Haii-
XUHCKOT'O TOBOPa, KOTOPBIH JIET B OCHOBY JIMTEPATypPHOI0 HaHaickoro s3bika. Mcmonb3o-
BaHBI TEKCTHI M3 COOPHUKOB HaHalickoro onbkiopa [ABpopuH 1986; benbbl, Bynrako-
Ba 2012], a Taxyke HaIIK cOOCTBEHHBIE ITOJIEBBIC 3aITUCH ((POTBKIIOP, OBITOBOM HApPATHB).
OO6umii 00beM UCIOTB30BaHHON KoJuIeKnu — 6 356 npeanoxenuit. bonee moapooHO
9TH JlaHHbIE 00cyaatoTcs B [CroitHoBa 2016].

UroObl MPOBEPHUTH, MOXKHO M OOBSCHUTh PA3INYMi MEXKIYy TOPUHCKHUM M HaWXUH-
CKMM HaHAMCKUM ONM30CTHI0 TOPUHCKOTO K CEBEPHOTYHTYCCKHUM SI3BIKAM, MBI TaK)Ke
KPaTKO COIOCTABIISIEM TOPHHCKHE TAHHBIE C UMEIOIMMHUCS TAHHBIMH 110 APYTHM TYHTYCO-
MaHBWKYPCKAM uanoMaM. [loMrMO HaXWHCKOTO HAaHAWCKOTO, MBI BKJIIOYMIIN B pac-
CMOTpEHHE:

— elle OJIUH S3bIK HAHUHUCKOW T'PYIIbI (FT€HETHYSCKN ONM3KHA K HaHAHCKOMY):
YIABUCKUH;

— JIBa CEBEPHOTYHTYCCKHX SI3bIKA, apCATbHO M TCHETHUECKH OJIM3KHUX K HEOIHCaH-
HOMY CaMarupCKOMY, IOJI BIUSHHEM KOTOPOTO MPEIIOIOKUTEILHO ChOpMUpo-
BaJICSI TOPUHCKUM HAHAMCKUIN: SBEHKUNUCKUM U HETUAAIbCKU;

— JIpyTHE CEBEpHOTYHTYCCKHE SI3BIKU: JIBA TUAJICKTa IBEHCKOTO si3bIKa (OBICTPHH-
CKHU Y JIAMyHXWHCKHK);

— eIle OJINH TYHTYCO-MaHBbYWKYPCKHH SI3bIK, TCHETHUECKH JAICKUH W OT HaHW-
CKHX, U OT CEBEPHOTYHI'YCCKHX: YJIATEHCKUH.

Bce nanomel, ucmonb3oBaHHbBIE B paboTe, oka3aHbl Ha Pucynke 1. OHu 0OHApyXH-
BalOT BaPHATHBHOCTD B YIIOTPEOICHUH TIOKA3aTEIs IBIKEHISI C TETBIO -71d/2 TI0 HECKOJIb-
KHM Tapamerpam: o0IIasi YaCTOTHOCTh ITOKAa3aTelsl, CHHTAKCHIECKHUE THITHI KOHCTPYK-
U, TOCTYIHBIX JJIS TJIAr0JIOB Ha -nda, X apryMEHTHAs CTPYKTYpa U ICHKTHYCCKAsl MH-
TepIIpeTalysl, 0 KaKJI0M U3 MapaMeTpoB CM. ToApoOHee B paszaene 3. JlanHble o obmiei
YaCTOTHOCTH MOKAa3aTesl IBUKCHHUS C IIETIbI0, 0 CHHTAKCUYECCKUM THUTIaM KOHCTPYKIIUH
U TI0 apTYMEHTHOU CTPYKTYpe (I BCEX S3BIKOB, KPOME IBEHKUHCKOTO) alalTHPOBAHBI
n3 pabotsl [ Pakendorf, Stoynova 2021]. JlaHHbIE 110 JEHKTHYECKON HHTEpIIpETAIAU (151
VIIBYCKOTO W yIdTreiickoro) B3saTol u3 [CtoitHoBa 2017] (ynpuckas BEIOOpKA COBIIAgacT

> O06BeMBI TOPUHCKOTO U HAMXMHCKOTO KOPITYCOB MOCYUTAHBI B MPEUIOKEHUAX MO JBYM TIPHYH-
HaM. Bo-nepBbIX, Ipu 00CYKIEHHN 9aCTOTHOCTH TOPHHCKOTO ITOKA3aTelsl MBI paCCMaTpPUBaeM KOJIHN4Ye-
cTBO ero ynortpebennit Ha 1000 mpe/uIoxKeHHH U COTIOCTABIISIEM C YK€ HMEIOIMMICS aHAIOTHIHBIMH
JAHHBIMHU TI0 JIPYTHM TYHTYCO-MaHBWKYPCKHUM sI3bIKaM (CM. paszmen 4). Bo-BTOpBIX, MO TeXHUYECKOI
NPUYKHE: TOJICYET CI0BO(GOPM MO OIMyOIMKOBAHHBIM, HO HE OLU(POBAHHBIM U HE PACTIO3HAHHBIM COOP-
HHMKaM HaHaicKoro (oJbKIOpa 3aTpy/HEH.
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Puc. 1. l'opuHCKNN HaHAWCKUI U IPYTHE TYHTyCO-MaHbYKYpPCKHE UIUOMBI,
BKITIOUCHHBIC B HCCIICIOBAHNE

¢ BeIOopkoii [Pakendorf, Stoynova 2021]; yaasreiickas mpeacraBicHa OJHON U3 IBYX
TEKCTOBBIX KOJUICKIUH, ucmoyib3oBaHHbIX B [Pakendorf, Stoynova 2021]). I[Toxcuers
JUISl SBEHKUICKOTO TPOBEJIEHBI CIEIMANIbHO JUIS TOH CTaThbu Ha MaTepHaie Kopiyca
[Dabritz, Gusev 2021] (kopmyc COTEp>KUT TEKCTHI Ha CEBEPHBIX U I0KHBIX IBEHKHHCKIX
roBopax Oacceiina Exnces).

3. [Moka3zaTenn IBH:KEHHS € MeTHI0 B TOPHHCKOM HAHANCKOM:
napaMeTpbl BApbUPOBAHUS

TyHTYyCO-MaHBWKYPCKHE TJIATOJIBI C MOKA3aTelIeM JIBIKEHHSI C I[EJIbI0 MOTYT YIIO-
TPeOIATECS B HECKOJIBKUX PAa3HBIX CHHTAKCHYECKNX KOHCTPYKIHAX, UMETh Pa3HyIo ap-
TYMEHTHYI0 CTPYKTYPY M pa3Hble JIeHKTHUECKHE UHTepIpeTanuu. B aToM pasgene stu
napaMmeTpsl 00cyxkaroTces 0osee mogpoOHO Ha MaTepHae TOPHHCKOTO HAaHAHCKOTO.

3.1. CUHTaKCHYECKHE THITBI KOHCTPYKIHHA C -nd2

I'marosisl ¢ oOKa3aTesieM ABMYKCHHUS C IIETbI0 BCTPEUAIOTCS B HECKOJIBKHUX THUITAX CHH-
TAKCHMYECKUX KOHCTPYKIHUA. Mbl OyJieM MPOTHBOMOCTABIISITh HE3aBUCHMYHO KOHCTPYK-
[UI0, B KOTOPOH 3HAYCHUC IBIDKCHHS BBOJHUTCS HCKIIOUUTEIBHO CypuKcoM -nda,
U IJICOHACTUYCCKYI0 KOHCTPYKITUIO, B KOTOPOH, MOMUMO cyhdukca -nda, TOMOTHUTETb-
HO YYaCTBYET IJIaroJ IBMKEHUS (M, TAKUM 00pa3oM, 3HAUCHHUE BH)KCHUS BBIPAKACTCS
JIBAXKJIBI).
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He3aBucumasi KOHCTPYKIUSI WIUTIOCTpUpyeTcs: npuMepoM (2). B (2) rmaron xupi-
‘Urpath’ ¢ mokaszateneM -nds ynotpeonsercs B GUHUTHON Gopme Oyaymiero BpeMeHH
Y TIOJTy4YaeT 3HaueHHUEe ‘TIOW/Ty UTpaTh’. 3HaUeHUe ‘TIouTH  BBOAUTCS cy(ddurcom -nda.

(2) Ama, mi cemana Kokocan pikta-3i-a-ni
orer s 3aBTpa  KokoyaH peOEHOK-INS-OBL-3SG
xupi-nda-3iom-bi!
WUTPATh-MPURP-FUT-1SG
‘Orel, s 3aBTpa noiay urpars ¢ AetbMu Kokouan!” (AIT 1935-1-4-68)

ITpumepsr (3)—(5) WLTIOCTPUPYIOT pa3HbIC TUITHI MJIEOHACTHYECKOH KOHCTPYKIMH,
T. €. KOHCTPYKIIUU C BBIPAXKEHHBIM IJ1aroyioM ABrkeHus. B (3) ynmotpebieH puHUTHBIM
TJIaroJ onu- “yXOAMTB’, a TIIAroJ Xupi- ‘UTPaTh’ ¢ TIOKa3aTelIeM JIBFIKEHUS C 1ENbIO -nda
CTOHT B (popme jeenpruacTus (‘Uau urpatb’ — OYKB. ‘M Urpath, win’). B (3) ato
T. H. OMHOBPEMEeHHO€ JeenpuyacTue Ha -mi, 3a MpeaeiaMi KOHCTPYKIHH JIBIDKCHHS
C IIEJTBI0 OHO OOBIYHO YKa3bIBaeT Ha CUTYAIUIO, OJJHOBPEMEHHYIO C CHTYallHell IJIaBHOH
KJ1ay3bl (‘Urpas nea’ = ‘Urpai u mnen’).

(3) Ame-ni un-3i-ni: Xupi-nda-mi onu-ru!
OTel-3SG  TOBOPHUTH-PRS-3SG ~ UTPAThb-MPURP-CVB.SIM.SG  YXOJHUTh-IMP
‘Orent otBevaet: «Muum urpaii!»’ (AIl 1935-1-4-54)

B ananormyHO# mIeoHaCTHYECKON KOHCTPYKIUH B APYTUX TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX
sI3BIKaX (CM. O OBICTPHHCKOM 3BEHCKOM HHUXKE B pa3jiesic 5) MOKET HCIIOJIb30BaThCS HE
JeeTIpryacTre Ha -mi, a mejieBoe JeelpuuacTue (HEHTpaIbHOE CPEICTBO BHIPAKCHHUS
eI, B T. 4. 32 IIPEJIe]IaMH TJ1arojioB IBHYKCHUS, HAPUMED, B KOHTEKCTaX TUITA ‘OCTAJICS
JlomMa, 4ToObl OUrpaTh’). B TOPHHCKON KOJIJIEKIIMA BCTPETUIIOCH TOJIBKO OJIHO, M HE
OeccriopHoe, ynorpebaeHne Takoro poja, cp. (4). B (4), xak u B (3), ucnonszyercs ¢Gu-
HUTHBIU TTIATOJI anu- “YXOJHTH’, a JCKCUYCCKHU TIIAroi 32g3i- “Kedb , opopMIiIeHHBIN
moKasareineM -nda, TPUHAMAET (OpMYy AECMPUIACTHS — B TAHHOM CITydae IIeJICBOTO
NeCeTIPIYIaCTUs Ha -gu.

(4) Toj  mudur  arun-du  anu-j agzi-3i
TOT JPAKOH TOPE-DAT  yXOJHTh-PRS TPOM-INS
3og3i-nda-gu-j anim-bi
JKEYb-MPURP-CVB.PURP-REFL.SG MaTb-REFL.SG

‘DTOT JIPakOH B TOPE WIET ¢ TPOMOM MOMUHKH 10 CBOE MaTepu Jienath (OyKB.
‘uger cxurath cBoro Math’).” (AIl 1936-9-73-10)

[Tpumep (4) nonyckaer albTEPHATUBHYIO TPAKTOBKY. DopMa 3ag3i-nda-gu-j oTriioc-
CHpPOBaHa KakK ‘Keub-MPURP-CVB.PURP-REFL.SG’ (LieeBoe Aeenpuyactue). OgHaKo MOKHO
JIOITYCTUTh HA 3TOM MECTe OMOHUMHUYHYIO (hOpME IEJIEBOrO JCCIPUIACTHS (UHUTHYIO
(hopmy mpeseHca ¢ mokaszarenem pedakrtusa -gu (‘OnsATh, 00PaTHO’): ‘¥KEUb-MPURP-REP-PRS .
B sToM cnyuae niepe HaMu Takasi ke KOHCTPYKIIHSA, Kak B (5) HrpKe: OyKB. ‘YIIe, MOIIesn
00paTHO CKeUb’.

162



B nouckax konmaxmos MeDIC()y 671u3K0p000m66HHblMu SAZLIKAMU. 27IA20JIbHBLU NOKA3AMEb OBUINICCHUSL. .

[Mpumep (5) WUTIOCTPUPYET OTACIBHBINA THI IJIGOHACTHYECKUX KOHCTPYKIINH, 3aCBH-
JIETEJILCTBOBAHHBII B TOPUHCKOM HaHANHCKOM, — 3X0-KOHCTPYKIUH. B HUX JBU)KEeHUE
C ENBI0 BhIpakaeTcsi GUHUTHON (OPMOM JIEKCHYECKOTO TJIaroja ¢ rmokasareieM -nda
(kKaK B HE3aBHCUMOH KOHCTPYKITIH), OMTHAKO B IMPEATEKCTE YIIOTPEOICH TJIaroll JBIKE-
HUS B Takoi ke ¢opme. [Ipumep (5) B3AT U3 TOTO K€ TEKCTa, YTO U MPUMEpP C HEe3aBH-
CUMOI KOHCTpyKLKeH (3) Bblllle, U BRIPAXKAET TO )K€ 3HaYeHHUEe ‘Toiy urpats’. O1HaKo
B (5) hopme xupindambi ‘noiiy urpaTh’ NpeIIeCTBYET BRIPasKEHHBIH T1aroi ABUKEHUS
oniombi ‘moiiny’ (OykB. ‘TOHAY, MOWIY UTPaTh’).

(5) Im modan — amin-¢i  modalse-j-ni: Ama, mi
OIMH  pa3 OTCI-LAT CIIpAIllUBaTh-PRS-3SG  OTEI[ s
oni-am-bi Kokocan pikta-3i-a-ni

UITH-ASSERT.NPST-1sG  KokodaH peOeHOK-INS-OBL-3SG
xupi-nd-am-bi!
UTPATh-MPURP-ASSERT.NPST-1SG

‘OnHaXxxIpl OHA cIipalmBaet y otia: «Orer, s moiay urpats ¢ 1etbMu Kokouan!»’
(AIT 1935-1-4-55)

3.2. AprymeHTHasi CTpyKTypa

YacTh apryMeHTOB TJaroja C IoKazaTelleM -ndo HACIeAyeTCss OT MCXOIAHOTO TJia-
rona. Tax, B (6) riaron galo-nda- ‘TIOMTH HCKATh’ HACEIyeT MPSIMOi 00BEKT sogdatawa
‘pBIOY’ OT UCXOIHOTO gala- ‘UCKATh (3/1€Ch: JIOBUTH) .

(6) Omu  30a-go-xa-do-ni sogdata-wa  gala-nda-xo.
OIMH  JIETO-REP-PST-DAT-3SG  pbIOA-ACC ~ HCKaTh-MPURP-PST
‘OaHaXXIbI JIETOM OH YIIIel JIOBUTh (OyKB. uckathb) poi0y.” (AIl 1935-4-16-4)

OpHako raroi ¢ cyQpPurcom -nda MOKET UMETh H apTyMEHTHI, KOTOPBIX HE OBLIO
Y MCXO/IHOTO TJIaroyia, a IMEHHO CBOWCTBEHHBIE IJIarojaM JBMKEHUs (KOHEYHBIH U HC-
XOAHBIN MyHKT ABMXKEHUs, MapIpyT). Tak, B (7) y riarona gala-nda- ‘IOMTH UCKaTh  MO-
SIBIISIETCS APTYMEHT Ca-Ci (3TO-LAT) ‘TyAa’ (KOHEUHBIH IMyHKT), KaK y IJ1arojoB ‘ToNTH’,
‘IPUATH’, HO HE Y UCXOJTHOTO ‘MCKaTh .

(7) Si  ca-ci golo-nda-ru!
ThI 3TO-LAT HCKaTh-MPURP-IMP
“Twl Tya cxonu nouniu (ero).” (AIl 1936-2-18)

ITpu otHOM ryarose ¢ -nda MOTyT OBITh BBIPAXKEHBI apTyMEHThI 000uX TUNoB. Hampu-
Mep, B mpumepe (8) ¢ raroiom sapa-nda- ‘IOWTH B3ATh’ apryMeHT kotam-ba ‘Tapenky’
JIUKTYETCSI UCXOJIHBIM TJIarojioM ‘B3ATh’, @ apTYMEHT 3ampan-ci ‘B 1Iayaml’ BBOIUTCS
rmokaszatesieM -nda (‘TIOWTH B maiam’).

(8) Mana Zampan-ci=da kotam-ba 3apa-nda-so-xa.
CBOW  INANANI-LAT=ADD TapejKa-ACC OpaTb-MPURP-IPFV-PST
‘U B cBOI MIayan cxouiia u 3adpana tapenky.” (Al 1935-8-54-37)
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[TpocTpaHCTBEHHBIH YYaCTHUK — KOHEYHBIH ITyHKT JBUXKCHUS B TO JK€ BpeMsl OKa-
3BIBACTCS 1 MECTOM COBEPILICHHS CUTYAITUH-TIENU (‘TIOMTH B HAKOMAapHUK, YTOOBI B35ITh B
HakoMapHHuKe Tapenky’). Ecinu cutyanus-nens cama 1o cede mpocTpaHCTBEHHAs U TIpeI-
roJiaraeT BeIpakeHHe MecTa, BO3MO)KHA BAPHATHBHOCTH B 0D OPMIICHUH TIPOCTPAHCTBEH-
HOro yuactHuka, cp. (9) u (10). B (9) malo-du ‘na xan mano’® opopmisercs n1aTUBHO-
JIOKaTUBHBIM MaJICKOM, KaK apryMEHT UCXOAHOTO IJ1arona fo- ‘cects’ (‘moHTH (K MaJo)
U cecTh Ha Mano’). B mpumepe (10) ¢ Tem ke rinarojoMm aprymeHT nakan-c¢i-i ‘K CBOeMy
KaHy’ o(hOpMIIETCSI JTATUBHBIM MAJICKOM, KaK KOHCUHBIN MYHKT (‘TIOMTH K KaHy U CECTh
(Ha kaH)’).

(9) Margon=toni  malo-du  to-nda-xa.
M3praH=a MAaJlO-DAT ~ CECTh-MPURP-PST
‘Mbpran’ momren u cen Ha kKaH Mano (‘momen u [cen Ha kaH mano]’).” (AIl
1936-4-28-315)

(10) Mapacan  nakan-ci-i to-nda-u-xa.
CTapuK KAaH-LAT-REFL.SG ~ CE€CThb-MPURP-REP-PST
‘CrapuKk 1ouien ¥ ce Ha cBoi KaH (‘[noruen k kany] u cen’).” (AIl 1936-5-31-24)

[Tpu mojcuere ynoTpeOICHHH ¢ BRIPAXKEHHBIM apryMEHTOM JBWKEHUs (paznern 4)
MBI HE BKITFOUQJIA TTpuMeps! Thna (9).

[Tpumepsr (6)—(10) comepkaT mokaszaremnb -nd2 B HE3aBUCUMOM YIoTpedneHuu. s
MJICOHACTHYECKON KOHCTPYKIIMH C BBIPQKCHHBIM apryMeHTOM JBIKeHHs (kak B (11))
BO3HHMKAET BOMPOC, CUYUTATh JIM €r0 apryMeHTOM Tiarojia Ha -nda, kak B (10), win
apryMeHTOM TJIarojia JBMKEHHS, IPUCYTCTBYIOLIET0 B KOHCTPYKIUH (dao- ‘niepenpas-
natbest’ B (11)).

(11) Cemana mun-¢i  naj mumbe  wa-nda-mi
3aBTpa  MBI-LAT HYEJNOBEK MBILACC  YOHBAaTh-MPURP-CVB.SIM.SG
dao-ri!

MIEPENpPaBIISTHCA-PRS
‘3aBTpa K HaM mpueAyT Jiroan Hac yomsats!” (AIl 1935-8-53-160)

B cBs3u ¢ 9THM B MOJCYET YIOTPEOICHUHN ¢ BBIPAKCHHBIM apTyMEHTOM JIBHKCHUS
BOIIUTH TOJIBKO HE3aBUCUMBIC YIOTPEOICHHUS.
3.3. JleiikTuueckasi MHTEpPIPETAIIHS

IMoka3arenb -nda MOXET UMETh JIBE Pa3HbIX NCHKTHYECKHX HHTEpHpPETAlUd —
BEHTHBHYIO (‘TIpHIIeN Crojga, 4ToObl V') W aHAaTHBHYIO (‘TIomien Tyna, 4TtoOb V).
DTOT KOHTPACT WILTFOCTpHUpyeTcs nmpumepamu (12) u (13) u3 oqHOW H TOU K€ CKa3KH.

® Malo (‘xan B riIyOHMHE J0Ma, HAaNPOTHB BXoja’) B mpumepe (9) u nakan (‘kaH ¢ ABIMOXOIOM’)
B npuMepe (10) — pa3HOBUAHOCTH KaHA, TPAAULUOHHON CUCTEMBl OTOIUICHUS B HAHAWCKOM JIOME, HC-
0JIb30BABILEHCS TAKOKE KaK HAPBI.

7 Mbdpran — IEPCOHaX B HAHANWCKUX CKa3KaX, aHAIOTHMYHO «JI00POMY MOJIOALY» B PYCCKHX
CKa3Kax.
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Masnpunk cripammubaeT y repouru (KsksusH), He 3710r0 JM JTyXa OH BUE] HaKaHyHE
y Hee B JOMe.

BEHTUBHASI UHTEPTIPETALMS (‘TIpHUILIEN CIOJ1a, 4TOOBI V)

(12) Tisoniwa onio-wa  anu-si-wa-ni sa-nda-xa-ni.
BUepa MaTb-ACC ~ OOJIETB-IPFV.PRS-ACC-3SG ~ 3HATh-MPURP-PST-3SG
‘(D10 He 311001 1yX, 3TO MOs cecTpa...) Buepa npuexana nposenats 6OJIBHYIO
mamy.’ (AIl 1935-5-17-158)

AHJIATUBHAS (‘TIONIEN TyJa, YT00kI V)

(13) Twj  ta-ra Kokacon=toni galo-nda-xa.
TaK  JIeNaTh-CVB.NSIM  Kokousn=a HCKATh-MPURP-PST
‘(O1y cectpy npuBeau croja, s xody nocmorpets! ...) Torma Kakauss nomuia 3a
Helt (OykB. ee uckarp).” (AIl 1935-5-17-161)

JlelikTrueckasi MHTEpIpETalns He BCEr/a O4eBUHA U3 KOHTeKcTa. [Ipu pasmerke
YHOTPeONCHUH MO ATOMY MapaMeTpy Uil IUIEOHACTHYCCKUX KOHCTPYKIIMH MBI OpHEH-
THPOBAJIUCH HA BBIPAKEHHBIN TJIATOJI JBUKCHHS (3i- ‘TIPUXOAMTH’ — BEHTHBHAS, ona-
‘UATH, YXOJUTh' — aHIaTHBHAs). YacTh HE3aBUCUMBIX YIOTPEOJICHUI ¢ HEOUCBHTHOM
HHTEPIPETALNCH 1 HEKOTOPHIE IUNIEOHACTHYECKHE (C TiTaroioM 0e3 JeHKTUIEeCKOTo 3Ha-
YEHHS®) HCKITFOUEHBI M3 MO/ICYETA.

4. TToxa3aTesb IBUKEHUS C HeJIbI0 B TOPMHCKOM HAHAICKOM
VS. B HAXMHCKOM HAHAHCKOM: KOJIMYeCTBEHHbIE XaPAKTEPUCTUKHU

B atom paznmene miist Bcex XapaKTEpUCTHK TOPUHCKOTO TIOKa3aTeNsl JABMIKEHHUS C
IeJIbE0, OOCYIK/IABIIIMXCS BBIIIE B pa3jelie 3, MPUBEICHO YaCTOTHOE PACIIPENICIICHHUE 110
JIaHHBIM TEKCTOB. | OpMHCKHE JaHHBIE MTOCIIEA0BATEIHHO COMOCTABIICHBI C aHATIOTMYHBIMA
JAaHHBIMH HAaUXWHCKOT'O HAaHAWCKOTO.

4.1. O0mas 4acTOTHOCTH ITOKA3aTeNs JBIKSHUS C IIENIBI0
B Tabnune 1a nokazaHa 4acToTa ynotpeOieHus nokasarens -nda (Ha ThICI4y Tpe-

HO)KCHHﬁ) B TOPUHCKUX U B HaWXHUHCKUX TEKCTax.

Taomuma 1a. YacTOTHOCTB TOKa3aTens -nda: TOPUHCKUN HAHAWCKUHN VS.
HaWXWHCKUM HaHAMCKUMN

N yior O0BbeM KOLTIEKIUH OTHOCHTEIbHASI YACTOTHOCTH
ynotp- (N npenio:xennii) (1a 1000 npenr.)
lNopuHCkuii HaHACKAI 361 12 441 29
HaiixuHckuil HaHAWCKUI 138 6356 22

[Toncuer mokasbIBaeT, YTO B TOPUHCKOM HaHANCKOM MOKa3aTesb ABMXKEHHUS C €TI0
HECKOJIBKO YacTOTHee, yeM B HalixuHckoM. B TaGuuiie 16 B mepBoM cTonOlie JaHbl BCe

8 Tak, B mpumepax (9) win (10) y TIaro0B MOXKHO TIPEATNONOKHTL KAk aHIaTHBHYIO, TaK U BEH-
TUBHYIO HHTEPIPETALHUIO: ‘TIOLIET CECTh’ WX ‘TIPULIET CeCTh .
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YHOTpeOIeHNs ToKa3aTels -nda, BO BTOPOM — 00111ee KOJHUECTBO MPEIOKEHHUN B TEK-
CTOBOM KOJUICKIIUM MHHYC KOJHUYECTBO YIMOTPEOICHUI TIOKa3aTellsl; UX MOYKHO CUHUTATh
MPUOJIMKEHHOHN OIICHKOH 0 apaMeTpy «IPEIOKCHHUS C TOKa3aTeieM IBUKCHUS C 11e-
JIBFO VS. 03 TIoKa3areis IBUKEHHS C [eTbo» (HO He TOYHOM: MOCYNUTAHBI TIPEUI0KEHUS
TaK, KaKk OHU BBIICICHBI B TCKCTOBBIX KOJUICKIIHSX, & HE BCe (PUHUTHBIC IIIAT0JIbI / KIIay3bl).
Pasuuiia Mex 1y 3TUMH YUCIIaMHE JIJIsl TOPHHCKOT'O VS. HAXWHCKOTO HAHAWCKOTO CTaTH-
CTHUYECKH 3HAYMMA.

Ta6muma 16. YacTOTHOCTB TIOKa3aTeNs -1da: TOPUHCKUN HAHAWCKHHN VS.
HaWXMHCKUI HaHaHCKui

Tpennoxenuii Hpennoxennii Kputepnii xu-kBaapar
¢ nokasaresieM -nda 0e3 nokaszarens -nda ¢ nonpapkoii Ueiitca
INopunckuii HaHackuit 361 12 080

2 =17.583, p=0.0059

HaiixuHcKkuii HaHAHCKAM 138 6128

4.2. CUHTaKCUYECKHE TUTBI KOHCTPYKIIUN C TTOKa3aTelIeM JBUKEHUS C 1EIbI0

Tabmune! 2 1 3 cofiepKat JaHHbIC TI0 YaCTOTHOMY PaCpe/ICIICHUIO0 CHHTAKCUYSCKUX
KOHCTPYKIIMH ¢ riaronamu Ha -nda. Kak BunHO n3 Tabnuiiet 2, B 000HMX THANIEKTaX IUIe0-
HaCTUYECKHE KOHCTPYKIUH (T.€. KOHCTPYKIIMU C BHIPQKCHHBIM TJIAr0OJIOM JIBHIKEHUS)
YIOTPEOISIOTCS pekKe, 4eM He3aBHUCHMbIE. B TOPHHCKOM MX MPOIEHT 3HAYMMO HIKE,
YeM B HAWXUHCKOM.

Ta6auua 2. [lokazarens -ndo B HE3aBHCUMOU VS. TNICOHACTUIECKON KOHCTPYKIIUU:
TOPUHCKUI HAaHANCKHAW VS. HANXWUHCKNW HaHAWCKHUI

He3aBHC. | mIeoHacT. | % mieoHact. | TouHslii ABycTOpoHHMIi TecT Puinepa

["opuHcknit HaHalckuii 293 68 18.84%

p=0.0122

HalixuHcknii HaHAHCKUH 96 42 30.43%

B Tabmume 3 mpuBomutcs Oonee moapoOHas MHPOPMAIHS O IICOHACTHUICCKHUX
KOHCTpYKIUsX. Cpey HUX U B TOPHHCKOM, U B HAIXHHCKOM HaHAHCKOM Ipeo0aiaioT
JeeTpUIacTHEIC. DX0-KOHCTPYKIIMH PEIKU B 000MX IUANIEKTaX, HO B TOPUHCKOM OHH
3HAYMMO YaCTOTHEE, YeM B HAHXUHCKOM.

Taomuma 3. [Tokasarens -nda B 1eepUUACTHON VS. 9X0-KOHCTPYKIIUHU:
TOPUHCKUIN HaHANCKUN VS. HAWXUHCKUN HaHAWCKHI

aeenp. 3X0 % 3x0 TouHblii ABycTOPOHHMUIT TecT @uiepa
lNopunckuii HaHalickui 51 17 25%
— — — p =0.0082
Haiixunckuit HaHalicKui 40 2 4.76%

4.3. AprymMeHTHas CTpYKTypa IJIarojoB ¢ TIoKa3aTelieM JBH)KEHUS C LEIbI0

C TOYKH 3peHHUsI apTYMEHTHON CTPYKTYPHI TJIar0J0B Ha -nd2, pa3sMuduid MEXIY To-
PUHCKMM M HaWXMHCKHM HaHalcKuM He HaOmwonaercs. B Tabnuie 4 comocTaBisoTcs
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JAaHHBIC T10 KOJHUYCCTBY yl'[OTpe6J'IeHHI7[ C BBIPAKCHHBIM apryMEHTOM JABUKXCHUS U oe3
HEro B 000uX JAUAJICKTax: pa3Hulia B paClpeaACICHUU HC 3HaYMa.

Ta6auua 4. ['maromns! Ha -nda ¢ TPOCTPAHCTBEHHBIM apTyMEHTOM VS.
0e3 IPOCTPAaHCTBEHHOT'O apI'yMEHTA: TOPUHCKUN HAaHAMCKHH VS.
HalXMHCKUM HaHaNCKui

To4Hblii ABYCTOPOHHMIE

0e3 apr. ABM:K. | C apr. ABH:K. | % C apr. IBHIK.
pr.a pr-a o capr.a TecT Duiepa

INopunckuii HaHackuit 245 48 16.38%

=0.7497
HaiixuHcKkuii HaHAHCKUM 82 14 14.58% P

IIpumeyanue. YUUTHIBAINCH TOJIBKO HE3aBUCHMBIE yITOTPEOICHHMSI.

4.4. JleiikTnyeckast MHTEpPIIPETAIHs TTOKa3aTessl ABUKEHUS C IIEJIbI0

JlelikTnueckast HHTEpIIpeTaIis MmoKas3arens -nda Takke He 00HAPYKUBACT Pa3IHIHMA
MEXTy TOPUHCKAM U HAWXUHCKUM HaHaWCKUM, cM. Tabmuiy 5.

Ta6auua 5. [Tokaszarens -nda ¢ aHIATUBHOMN VS. BEHTUBHOW HHTEPIIPETAIINCH:
TOPUHCKUI HAaHANUCKHAN VS. HAUXUHCKNN HaHAWCKHUI

aHj. BeH. ? % BeH. Tounblii ABycTOpOHHMIi TecT @uIepa
INopunckuii HaHaCKU 280 78 3 21.79%
— — — p=0.3177
Haiixuncknit HaHaliCKUi 89 32 17 26.45%

IMpumeuanue. [IporeHT BEHTUBHBIX yNOTPeOIEHNIT OT CyMMapHOTO KOJIMYECTBAa BEHTUBHBIX U aHJa-
TUBHBIX (YIOTPEOJICHUsI, HHTEePIIPETaIisl KOTOPBIX HE OYEeBUIHA U3 KOHTEKCTa, IIOMEUEHHBIE B Ta0JIHIIe
“?”, HEe yUTEHBI)

4.5. IlokazaTens ABMXKEHUS C 1IEJIbI0 B TOPUHCKOM VS. HAXWHCKOM HaHaHCKOM:
Pe3yNIbTaThI

Takum 00pa3oM, Kak U 0KUIATOCh, HA YPOBHE YACTOTHBIX XapaKTEPUCTUK ITOKa3a-
TeJb JBWKCHHS C IIEIbI0 B TOPUHCKOM HAHAHCKOM BeleT ce0s HeCKOJbKO MHAue, YeM
B HAaXHMHCKOM, cM. 00oOmarontyto Tabmnwuiy 6.

Ta6auua 6. [lokazarens ABMKEHHUS C 1IETBI0 B TOPUHCKOM VS. HAWXHMHCKOM HaHANCKOM:

PE3YIbTAThL
ITapameTpbI Topunckuii HaHalicKUi VS, HAXHHCKU HaHACKUT
OO0u1as 9acTOTHOCTh TIOKa3aTeNs -nd2 TOPUHCKHUH > HAWXHHCKUH
CHHTaKCHYeCcKHe % TIIEOHACTUYECKUX . . o
. o TOPUHCKUU < HAUXWUHCKUU
TUIIBI KOHCTPYKIUI ynotpeoiaeHuit
MJICOHACTUYCCKHUE: o o o
0 o TOPUHCKHUH > HAUXUHCKUHU
% 9X0-yHOTpeOIeHUH

AprymeHTHasi CTpyKTypa:
% ynotpebJeHni ¢ apryMEHTOM JIBH)KEHHS

— TOPUHCKUIN = HAWXUHCKHIA
JleiikTdecKkast HHTEePIPETaIHs:

% BEHTUBHBIX yNOTpeOneHnit
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B ropuHckoMm mokasaTesb HECKOJIBKO YaCTOTHEE, UeM B HAWXMHCKOM, MEHEE CKIOHEH
K yNOTPEOJICHUIO B [UICOHACTHUECKOH KOHCTPYKIUH (C BBIPAXKCHHBIM IJIAr0JIOM JIBHKE-
HUSI), HO Yallle, 4YeM B HaWXMHCKOM, YIOTPEOJseTcs B 3XO-KOHCTPYKIHSIX U pexe —
B KOHCTPYKIMSIX ¢ AeenpudyacTusiMu. C TOUKH 3pEHUSI apryMEHTHOM CTPYKTYpPBI U JCHK-
TUYECKOM MHTEPIpPETALNH PA3THUNI MEXKTy TUATICKTAMU HE BBIIBIICHO.

5. Iloka3aTenb IBUKEHHS € eJbI0 B TOPHHCKOM HAHAWCKOM
B CONOCTABJIEHUH € IPYTUMHU TYHT'YCO-MAHbYKYPCKUMHU SI3BIKAMH

B pa3zzgene 4 BbIme nokas3aHo, YTO MO YaCTOTHBIM XapaKTEPUCTHKAM ITOKa3aTelb IBU-
JKCHHUS C IENIBI0 B TOPHHCKOM HAaHAWCKOM OTJIIMYAETCs OT aHAIOTHYHOTO MOKA3aTess B
HaiiXuHCKOM. YTOOB! MPOBEPHUTH, MOKHO JIM CBSI3aTh 3TU CXOJCTBA M PA3TUUUS C KOH-
TaKTHON MPUPOIOH TOPHHCKOTO ANUANEKTa, & IMEHHO C BIUSHHEM CEBEPHOTYHIYCCKOTO
cybcrpara, Mbl IPUBICKIHN (B OCHOBHOM paHee OIyOJMKOBAHHBIC) JIAHHBIC TI0 APYTUM
SI3BIKAM: CEBEPHOTYHTYCCKUM, KOTOPBIE TEHETUIECKN OJM3KH K HE COXPaHUBIIIEMYCSI ca-
Marupckomy (oco0oe BHUMaHHE YACICHO HETHIAIBCKOMY M IBEHKHHCKOMY, KOTOpBIC
HanboJee OJM3KK K HEMY apeaibHO); yIIbYCKOMY (KOTOPBIM BXOJHUT B OJIHY TPYIITY C Ha-
HaWCKUM); yJI3relicKoMy (KOTOPBIH PaBHOYIAIEH OT OCHOBHBIX COTIOCTABIISIEMBIX HJTHO-
MoB). [TonpoOHee o Habope JaHHBIX U 00 UX KCTOYHHUKAX CM. BBIIIE B pasjere 2.

Jist KaKmoii U3 XapaKTepUCTHK MOKA3aTeNs ABWKEHUSI C IIETbI0 MBI IIPOBEPsieM, KOp-
peNMpYET JIM OHA C MPUHAIEKHOCTHIO SI3bIKa K CEBEPHOM VS. HAHUMCKOW TpyTIIe U, €CIU
KOppEeNupyeT, BeJeT JIM ce0sI TOPUHCKUI THAJICKT, KaK HAaHUHCKHUE MM KaK CeBEPHOTYH-
rycckue (WM, yKe, KaK SBEHKUICKHMI 1 HEruaanbCekuii). CBEIEHHs 110 BCEM COMOCTABJIsIE-
MBIM UAMOMaM CyMMUpYIoTcs B Tabnuie 7. B Tabiune 8 mokazaHa craTuCTHUECKas 3Ha-
YUMOCTH/HE3HAYMMOCTh OTJIMYUI OT TOPHHCKOTO HAHAHCKOTO ISl KaXKI0TO U3 HIHOMOB.

[ToBrIIeHHAS YACTOTHOCTH -71d2 B TOPUHCKOM IO CPAaBHEHHIO C HAWXMHCKUM HE
COMIKACT €T0 C CEBEPHOTYHTYCCKUMU: U B HAHMHMCKUX, ¥ B CEBEPHOTYHTYCCKHX YacTOT-
HOCTB TIOKa3aTells HIKe, YeM B TOpUHCKOM. Hernnanbckuii U OBICTPUHCKHE SBEHCKUN
10 YaCTOTHOCTH ITOKA3aTEeNs COMOCTABUMBI C HAMXHHCKUM, B 9BEHKHICKOM U JJAMyHXHH-
CKOM 3BEHCKOM YaCTOTHOCTh CaMmasi HU3Kasl U3 BCEX PACCMOTPEHHBIX HINOMOB. Hao0o-
POT, 3HAYNMO yTIOTpeOUTEIbHEE, YeM B TOPUHCKOM, [TOKA3aTeNb -/d2 B YAITEHCKOM SI3BIKE,
IF€HETUYECKHU JAJIEKOM OT CEBEPHBIX, U OT HaHMickux. Hu ceBepHble, HU HaHMMCKUE
HJIMOMBI 110 3TOMY HapamMeTpy MEXKIy co00i OYEeBHIHBIM 00pa3oM HE 00BEIHHSIOTCS
(cp. HAXWHCKUH HAHAWUCKUI M YIBYCKUM, SBEHKHUCKHI M HETUAAJIBCKUI), TaK 4TO JIJIs
HAIIIETO COITOCTABJICHUS OH OKa3bIBACTCS MATOMH(POPMATHBHBIM.

Boinee nHTEpECHBIE PE3YNBTATHI AAET PACHPEACICHUE IO CHHTAKCHYECKHM THIaM
KOHCTPYKIUIi. B eenpuyacTHON KOHCTPYKIIMKA B OOJIBIIMHCTBE WIMOMOB BBICTYIIAET
JleenpuyacTue Ha -mi (OJHOBpeMeHHoe Jeenpuuactre). OcoOsiM 00pa3om BeneT ceds
9acTh CEBEPHOTYHTYCCKUX HIMOMOB. B 3BEHKHMHCKHX TEKCTaxX JeempHYacTHas KOH-
CTPYKIMS HE BCTPEYaeTCs BOBCE. B OBICTPHHCKOM 9BEHCKOM B 3TOH K€ (DYHKIIMU 3aCBH-
JIETETBCTBOBAHO IIeNieBoe Aeenpudactue. OKKa3sHOHAIBHO TaKoe yHoTpebieHne oOHa-
PYXXEHO M B TOPMHCKOM HaHAaWHCKOM, Hapsay ¢ Ooyiee MHOTOUMCIICHHBIMH YyHOTpebie-
HUSIMH OJHOBPEMEHHOTO JICCIPUYACTHSA. DTO MOXKHO OBUIO OBl CIMTATH CXOJICTBOM C
CEBEPHOTYHT'YCCKHUMH, OJHAKO B IPYTUX CEBEPHOTYHTYCCKHX SI3BIKaxX (B T. 4. apealibHO
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OJIM3KUX K TOPUHCKOMY) YIOTPEOJICHHE 1IETIEBOTO ACCIPUYACTHSI B KOHCTPYKILUSX C -nda
HE 3a(UKCHPOBAHO.

Hu3kuil IpOLEHT MI€0HACTUYECKUX KOHCTPYKIUI TakKe HE0KUIAHHO U, BEPOSATHO,
ClTyyaifHO CONMKaeT TOPUHCKUIT HaHANHCKUI ¢ OBICTPUHCKUM 3BEHCKHUM, HO HE C JIpyTUMU
CEBEpHOTYHI'YCCKUMHU. Herunanbckuii 1 3BEeHKUICKHI [0 3TOMY IapaMeTpy, Hao0opoT,
CXOKH C HAMXMHCKUM HaHaWCKUM. Bo Bcex namoMax, KpoMe ObICTPHHCKOTO 3BEHCKOTO,
IIPOLIEHT IIJIEOHACTUYECKUX KOHCTPYKIMM 3HAYMMO BBIILIE, YEM B TOPUHCKOM.

Hakonel, NpoLeHT 3X0-KOHCTPYKLMM aeT CIELYIOllyl0 KapTUHY. Bbicokuil mpo-
LEHT 3X0-KOHCTPYKIMH (3HAYMMO BBIIIE, UeM B TOPHHCKOM) HAOJIIOJJAETCSl BO BCEX Ce-
BEPHOTYHI'YCCKHX, KPOME JTAMyHXHHCKOTO 3BEHCKOT0, a TaKkke B ynuareiickoM. Haobo-
POT, HU3KHUI NPOLIEHT — B 000UX HAaHMKCKUX (a TaKXkKe, HEOXKUAHHO, B JIAMYHXHHCKOM
9BEHCKOM). MOXKHO cKa3aTh, 4YTO FOPUHCKUIL 110 10JI€ 3X0-KOHCTPYKIMHA 3aHUMAET Mpo-
MEXYTOUHOE TOJIOKEHHE MEXJy OTYETIMBBIMU KJIaCcTepaMU HAHUHCKUX Vvs. OoJbIIeh
YaCTHU CEBEPHOTYHI'YCCKHX. 3aMETHM, OJTHAKO, YTO YACTOTHAS PA3HUIIA C YIBUCKUM CTaTH-
CTUYECKH HE 3HAYUMa.

Ilo apryMeHTHOI CTPYKTYpe FOPUHCKUI HaHAMCKUI OKa3bIBAETCS II0X0K HE TOIBKO
Ha HaiXMHCKHI, HO U HA CEBEPHOTYHIYCCKHE UIMOMBI. boiiee Toro, H1u OJUH U3 HJUOMOB
HE MPOSIBIAET 3HAYMMOTO OTIMYHUS OT TOPUHCKOTO, TO €CTh 3TOT MapaMeTp He HHPOp-
MaTHUBEH.

JlaHHble 110 JeHKTHYECKOH MHTEPIPEeTALUH JOCTYIIHBI HE JUISl BCEX PACCMOTPEH-
HBIX UANOMOB. OTHAKO B TAHHOM CITyyae Ka)eTcCsl, YTO CXOJICTBO TOPUHCKOTO C HAMXHUH-
CKUM HaHalcKkUM MH(OPMATUBHO. MOXXHO CKa3aTh, YTO TOPUHCKHUH C BHICOKUM MPOIEH-
TOM BEHTHUBHBIX YHOTpPEOJCHUN HE MPOSIBISET 3HAUMMBIX OTJIMYUII HU OT HaHAMCKOTo,
HU OT JPYTOTO S3bIKa HAHUHICKOM IPYyMITBI — YJIBUYCKOTO (XOTS B HEM MPOLEHT HECKOIIb-
KO HHXke). B To ke BpeMsi eTMHCTBEHHBII1 BOIIEANINH B BBIOOPKY CEBEPHOTYHIYCCKUI
(9BeHKUIiCKHIT) 0OHAPYKHUBAET 3HAYNMO MEHBIIUII MPOLEHT BEHTUBHBIX yNOTPeOICHUI
(kak u yJareickuit).

6. BeiBoabI M 00CysKAeHUE Pe3yJbTATOB

B pabote ObIT paccMOTpPEeH MOKa3aTeNb ABMKEHHS C LENBI0 B TOPUHCKOM THAJIEKTE
HaHAWCKOTO sI3bIKa B O0Jiee 00IIeM KOHTEKCTE MCCIIeJOBaHUS KOHTAKTOB MEXKITy OJIH3KO-
POJCTBEHHBIMU HAUOMaMU. ['OPHHCKHUH AHaNeKT cPOPMHUPOBAIICS KAK AUAJCKT ITHH-
YEeCKOW TPYMIIBI CaMarupoOB — HOCHUTEJIECH HE COXPAHUBIIETOCS CEBEPHOTYHIYCCKOTO
SI3bIKA, MACCOBO TIEPEMIS/IINX HAa HAHAWCKHUH S3bIK (MPUHAUICKANTUN K IPYrou, Ha-
HUHCKOM, TPYIIIe TYHT'YCO-MaHbWKYPCKHX SI3BIKOB). OH 0OOHApy>KUBAET YEPTHI CEBEPHO-
TYHTYCCKHUX SI3BIKOB B 00JIACTH JIGKCUKHU M, €AMHUYHbBIC, — B HHBEHTape MOp(oCHHTAaK-
CHUYECKHX CPeACTB. MBI MPEIIOIOKIIN, 9TO HE3aMEUCHHOE B CHITY CJIa00i OMHCaHHOCTH
JUAJIeKTa TPAaMMAaTHUECKOE CXOJICTBO C CEBEPHOTYHTYCCKUMH SI3BIKAMH MOXKET IPOSIB-
JATHCS HE HA YPOBHE caMOro Habopa MoKasaTeliel, a Ha ypOBHE MOAENEH MX HCIIOb-
30BaHus. BBIIBUTH Takoe CXOJCTBO MOKHO TOJBKO B XOJ€ JETAJBHOTO HCCIIE0Ba-
HUS Ha OOJBIIIOM MacCHBE JAaHHBIX, U MBI BEIOpaIM OJUH OYCHb YACTHBIN (parMeHt
TrpaMMaTHKH, 11 KOTOPOTO Y€ MMEETCS! TOCTATOYHO COMOCTABUMBIX KOJINYECTBEH-
HBIX TaHHBIX 110 PAa3HBIM TYHTYCO-MaHBWKYPCKUM SI3bIKaM, 2 UMEHHO, HCIIOIb30BAHNE
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TOKa3aTelist ABMKCHUS C LEeNbio (-ndo ‘oiTH, 4To0kl V). CaM Mmoka3aTeiib UMEeTCsl BO
BCEX TYHT'YCO-MAaHBWKYPCKHUX SI3bIKaX, U HA0OpP CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMH, B KOTO-
PBIX OH BCTpEYaeTCs, XOTS M HE HICHTHUYEH BO BCEX SI3BIKAX, HO conmocTaBuM. ITosTomy
CXO/ICTBA MbI O>KUAIIN CKOPEe KOJTMUECTBEHHOTO (00IbIIasi UM MEHbIIAsi YaCTOTHOCTh
oTpeieIeHHONH MOP(OCHHTAKCUYECKOM MOJENH U / UM ONPEAETICHHOTO MOKa3aTess),
a HEe Ka4eCTBEHHOTO (HaJN4Yue / OTCYTCTBHE MOP(POCUHTAKCUIECKON MOJIENN).

IToxa3arenb ABMXKEHHUS C LETbIO B TYHTYCO-MAaHBUWKYPCKUX SI3bIKaX OOHApYKUBACT
BapUaTHUBHOCTb I10 HECKOJBKUM IapaMeTpaM: YaCTOTHOCTH, CKIIOHHOCTH K ymnoTpedJe-
HUIO B PAa3HBIX CHHTAKCHYECKUX TUIIaX KOHCTPYKIMH (C BEIPRXKEHHBIM ITIar0JIOM JIBHXKE-
HUs 1 0€3 HEro), apryMEHTHOH CTPYKTYype U ACHKTHYECKOM HHTepIpeTaii. Mbl IpoBe-
pHIIH, KaK BeIEeT ce0sl oKa3aTesb ABMKCHHUS C L[EJIbI0 B TOPHHCKOM HaHAWCKOM IO BCEM
3TUM MapaMeTpaM — Kak Jpyrue TUaleKThl HaHaiicKoro (Win, mmpe, sI3bIKM HaHUHCKON
IPYIIbI) WK KaK CEBEPHOTYHIYCCKUE A3BIKK (WIIH, yKe, Hanboee OIU3KHUe K caMarup-
CKOMY 3BECHKHICKHI U Hernganbckuii). Pe3yiapTaTel MOXKHO OOOOIIUTE CETyIOIIUM
oOpasom. /] ogHOTO U3 MapaMeTpoB ¢ OCTOPOKHOCTHIO MOXKHO CKa3aThb, YTO TOPUHCKUN
JTUAJICKT BEIET ce0s KaK HaHAWCKUI U MPOTUBOIOCTABIICH CEBEPHOTYHIYCCKUM (IEHKTH-
YyecKasi HHTEPIIpeTaIyst: OONbIION MPOIIEHT BEeHTUBHBIX YIIOTPEeOICHUIl; BaXHO, OJTHAKO,
YTO JUIsl 3TOTO MapaMeTpa JIOCTYIHBI JaHHbIE TOJBKO MO yacTu uauomoB). Ilo ogHomy
U3 MapaMeTPOB OH BEJET ceOs He Tak, KaK 0KUAAETCs OT HaHaCKoro, 1 00HapyKUBAaET
YACTUYHOE CXOJICTBO C CEBEPHOTYHI'YCCKUMH (OOJBIION MPOLIEHT 3X0-KOHCTPYKIIUIL).
Haxkoner, Tpu napameTpa 0OKa3aluch HEPEJIEBAaHTHBI, TAK KaK HE OOHAPY>KUBAIOT OTUET-
JIMBON KOPPEJSIIMU C TeHETHUECKONW MPUHAMICKHOCTBIO0. [0 TBYM M3 HUX TOPUHCKHIM
HECKOJIBKO OTIIMYAETCS M OT HAHANHCKOT0, U OT CEBEPHOTYHI'YCCKHX (IIOBBIIIICHHAS YIIOTpE-
OUTETIBHOCTH [TOKA3aTENsl, MaJIbIil IPOLIEHT INICOHACTHYECKUX KOHCTpYKIHif). [To oqHOMYy
napaMeTpy OJMHAKOBO BEIyT ceOsl HAHMNHCKHE UIHMOMBI, BKJIIOYasi TOPUHCKHN HAHAWCKUH,
U CEBEPHOTYHI'YCCKHUE SI3BIKH.

ITorrpobyem comnocTaBuTh HaOII0AaeMble JAHHBIE C COI[MOJIMHTBUCTHUECKUM CIICHA-
pueM GpopMUpOBaHMS TOPUHCKOTO AuanekTa. [TockoybKy pedub UET O SI3BIKOBOM C/IBH-
re (mepexo/ie I3bIKOBOT0 COOOIIECTBA ¢ CEBEPHOTYHI'YCCKOT'O SI3bIKa HA HAHANCKUIT), TO
CIeyeT TOBOPUTh CKOPEe O COXPAHEHUH CEBEPHBIX UEPT B (FOPUHCKOM) HaHANHCKOM,
yeM COOCTBEHHO 00 MX 3aMMCTBOBAaHMM B HAaHAMCKMUH, M HE OKUAATh TAKUX K€ CIIEA-
CTBHH SI3BIKOBOI'O KOHTAKTA, KaK T€, 4TO 00CYKIaluCh B pasaene 1. UTo kacaeTcst BeH-
TUBHBIX yNIOTPeOICHUI, Pe3yIbTaT MOXKHO HHTEPIPETHPOBATh TAK, YTO TOPUHCKUN THa-
JIEKT pacuIUpsieT KPyT KOHTEKCTOB, XapaKTEPHBIX JUISI TOKa3aTeNsl IBUKEHUS C LIENbIO B
CEBEPHOTYHI'YCCKUX, 100aBIsIs K HUM T€, KOTOPBIE PACIPOCTPAHEHBI B HaHaNCKOM. UTO
KacaeTcs 3X0-KOHCTPYKIIUH, 31eCh MOKHO CKa3aTh, YTO TOPHHCKUN COXPAHSIET CEBEPHO-
TYHTYCCKUIl THUI KOHCTPYKIUH, HEXapaKTepHBIN JI HAHANHCKOTO: B PE3yJIbTAaTe TaKXkKe
HaOJI0aeTCs PACIINPEHUE KPyra KOHTEKCTOB.

Taxum 00pa3om, MOBEJEHUE MOKA3aTeNs JIBIKEHUS C IIEJIbI0 B TOPUHCKOM HaHai-
CKOM MOXHO OXapaKTEPHU30BaTh KaK CMEIIAHHOE — OTYACTH XapaKTepHOE ISl HaHaii-
CKOTO SI3bIKA, OTYACTH ISl CEBEPHOTYHI'YCCKHX. B 11e710M ImpeanosoxkeHue o ToOM, 4T
MOBEJICHUE MTOKA3aTeNs HAa YPOBHE YACTOTHBIX XapaKTEPUCTHK OYIET OTpakaTh BIUSHUE
CEBEPHOTYHI'YCCKOI0 cyOcTpaTa, YaCTHYHO MOJATBepkaaeTcs. I1oaHoro konupoBanus

172



B nouckax konmaxmos MeDIC()y 67“3K0p000m66HHblMu SAZLIKAMU. 27IA20JIbHBLU NOKA3AMEb OBUINICCHUSL. .

CEBEPHOTYHTYCCKON MOJIENN, OJJHAKO, HE IPOUCXOIUT. B pe3ysbpTare S3bIKOBOTO CABUTa
C OJTHOTO sI3bIKA HA JIPYTOM, OJIU3KOPOICTBECHHBIN, TOPUHCKUH JIUATICKT pacIIupsieT KpyT
KOHTEKCTOB yIOTPEOICHHUS MMOKa3aTessl, KOMOMHHUPYST KOHTEKCTHI, YHACICAOBAaHHEBIC OT
MIPEKHEr0 A3bIKa COOOIIECTBA (CEBEPHOTYHIYCCKOTO), C TEMU, KOTOPBIE XapaKTePHBI IS
HOBOTO s13bIKa (HAHAWCKOTO).

OO6cyxaast TOyYeHHBIC Pe3yNIbTaThl, HY)KHO CHIeNaTh JBe oroBopku. [lepas kaca-
€TCsl TOro, ¢ KaKUMU MJIMOMAaMU Mbl CPaBHUBAJIM TOPUHCKUHN HaHaiickuil. YTOOBI BbIsAC-
HHUTb, HACKOJIBKO FOpI/IHCKI/Iﬁ IMMOXO0K Ha ApYyIrue HaHaNCKHue JUAJICKThI U B LICJIOM A3BIKU
HAHUHCKOW T'PYNIBI, Mbl B3sUIM JaHHBIE HAMXWHCKOTO (JUTEPaTypHOTrO) HAHAWCKOTO.
Taroke MBI JOTOJHUTEIHHO TPHUBICKIN JTaHHBIC YIBUCKOTO SI3BIKA, OJM3KOPOJICTBEH-
HOTO HaHANCKOMY M apeajbHO OJIM3KOTO K TOPHUHCKOMY auayiekty. [1o perneBaHTHBIM
napaMeTpaM HaWXMHCKHM HAHAWUCKUHN M yIBUYCKUHN BeIyT ce0si CXOJIHBIM 00pa3oM, 4To
MO3BOJISIET AKCTPAIIONMPOBATh WX MOBEICHHUE Ha Ipyrue HaHaiickue muaiekTsl. OqHa-
KO JIaHHBIX 110 MEXJAMAJEKTHOW BapUaTUBHOCTH B HaHAHCKOM SIBHO HEJOCTATOYHO JJIS
YBEPECHHBIX BBIBOJOB 00 0COOOM MOBEJCHHM TOPUHCKOTO auanekta. Eme Gomnee mpo-
OJIeMaTUIHBIM OKa3bIBACTCS CPaBHEHHE C SI3BIKAMH CEBEpHOU Tpymnmbl. B mneane, HeoO-
XOAUMO OBbLTO OBl CPAaBHUBATH TOPHHCKUH JAUANEKT C HE COXPAHUBIIUMCS M HE 33/I0KY-
MEHTHPOBAaHHBIM CAMAarUpCKUM. B O0TCyTCTBHE Takoi BO3MOXKHOCTH MbI TOJIB30BAINCH
JAHHBIMH HETHJAJIBCKOTO W 9BEHKUICKOTO KaK apeajbHO U TE€HETHYECKH MaKCHMaIIbHO
ONM3KHMX K CAMarupcKoMy’ U NPHBJIEKAIM JaHHBIE IPYTUX CEBEPHOTYHIYCCKHX B Kade-
cTBe (hoHA. BUIsl CXOICTBO TOPHHCKOTO HAHAWCKOTO C DBEHKUHCKUM U HETHUAATBCKHM,
MBI, CTPOTO TOBOPSI, HE MOKEM YBEPEHHO yTBEPXK/IaTh, C YEM OHO CBA3aHO. MOXKHO (Kak
MBI TO UMIUIHIUTHO JEJaeM BBIIIE) MPEIIIOIOKUTh, YTO B CAMAarHPCKOM IOKa3aTellb
IBIDKEHUS C TIETBIO BEJ ce0sl KaK B DBCHKHICKOM M HETHIAIBCKOM, TOTJIA CXOJCTBO C
HUMHU BBI3BAHO caMarupckuM cyOctparom. OJJHAKO €CTh U Apyras JOrHuecKas BO3MOX-
HOCTB: TIepeii/isi Ha HAaHANCKUN, caMarupbl POI0IDKAIN KOHTAKTUPOBATh C HOCUTEIISIMU
CEBEPHBIX TYHI'YCO-MAaHbYWKYPCKUX S3BIKOB (3BEHKMUCKHX M, BEPOATHO, HEIMIAIbCKUX
JTUAJIEKTOB), TO3TOMY CXOJCTBO C DBCHKHUCKUM M HETUIATBCKIM MOXKET OBITh BHI3BAHO
(WM TIOJIKPETIIEHO) U O3 THEHIIMMU KOHTAKTaMHU.

Bropast oroBopka xacaeTcst mapaMeTpoB, BEIOPAHHBIX JJIsI CpaBHEHUSI. MBI BKITIOUH-
JI1 MaKCUMaJIbHO MIMPOKUNA HAOOp XapaKTEPUCTHK MOKA3aTeNsl IBUKEHHUS C LEeIIbI0, TIPO-
SIBIIAIOLINX BAPUATUBHOCTD M JIETKO MOAJAIOIIMXCS KOITUYECTBEHHOMY HCCIIEIOBAHHUIO.
Oxa3zanock, OTHAKO, 9TO TOJIFKO JBa U3 BEIOPAHHBIX CBOMCTB ITOKA3aTeNs IBHYKEHHS C IIe-
JIBIO XOPOILIO KJIACTEPU3YIOT TYHIYCO-MaHbWKYPCKUE S3bIKU apeallbHO UM FeHETUYECKH
Y TIOJIXOIAT JIJIsl TOTO, YTOOBI MIPOCIIEKUBATH 10 HUM PE(IIEKCHI SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB.

Cnucok cokpanieHuii

1,3 — 1, 3 1u10; ACC — aKKy3aTHB; ADD — aJIUTUBHAs YaCTUIA; ASSERT — yTBEp-
JIMTENIbHOE HAKJIOHEHHUE; CVB.NSIM — Pa3HOBPEMEHHOE JieenpruyacTre; CVB.PURP — Ile-
JIEBOE JICCTIPHYACTHE; CVB.SIM — OJTHOBPEMEHHOE JICCPUYACTHE; DAT — JIaTUB; FUT —

 OtnenbHask TeXHUYECKas IPOOIEMa COCTOUT B TOM, YTO JOCTYIIHBIE HAM JBEHKUHCKUE JaHHbIC
XapaKTepHU3yIOT CEBEPHBIC U IOJKHbIE THATIEKTHI (B HUX [TOKA3aTeJIb ABIKEHHUS C LIETIbI0 BEIET ce0s B LIEJIOM
OJIMHAKOBO), @ HE BOCTOYHBIE, apeabHO OJU3KUE CaMarupcKoMy ¥ FOPUHCKOMY HaHalicKoMy.
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6y,uy1uee BpEMs; IMP — HUMIIEPATUB, INS — HUHCTPYMECHTAJIMUC, IPFV — I/IMHCp(l)eKTI/IB;
LAT — JIaTUB; MPURP — I10Ka3aTCJIb JBUXCHUSA C LECJIBIO, NPST — HEIIPOLICAIIEE BpPE-
MsA; OBL — KOCBEHHBIM magex; PL — MHOXECTBEHHOEC YUCJIO, PRS — HACTOAIIEEC BPEMHI,
PST — MpOoLICAIIEE BPEMA; REFL — pe(I)J'ICKCI/IBHaSI INOCECCUBHOCTb, REP — pe(l)aKTI/IB;
SG — €IMHCTBCHHOC YHCJIO.
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SEARCHING FOR CONTACTS BETWEEN CLOSELY
RELATED LANGUAGES: A VERBAL MARKER
OF ASSOCIATED MOTION IN GORIN NANAI

The paper aims at revealing the outcomes of language contact in Gorin Nanai. Gorin
Nanai is a dialect that has been developed as a result of language shift: Samagir popula-
tion which used to speak a Northern Tungusic language shifted to Nanai. We focused on
constructions with the marker -nda expressing associated motion (motion-cum-purpose).
The research is based on the corpus data of the Gorin Nanai texts collected by A. Putin-
tseva in 1935-1936. We investigated the following parameters of the associated motion
constructions: frequency, the use in different syntactic constructions (either pleonastic
constructions with an expressed motion verb or independent uses without a motion verb),
argument structure and deictic interpretation. The Gorin data were compared with the
data of Najkhin Nanai and Ulcha, on the one hand, and the data of the Northern Tungusic
languages (mainly Evenki and Negidal), on the other hand. The deictic interpretation
of Gorin Nanai verbs with the associated motion marker is close to that observed for
Najkhin Nanai (a relatively high proportion of the ventive uses) and far from that of the
Northern Tungusic languages. The high proportion of pleonastic echo-constructions in
Gorin Nanai brings it closer to the Northern Tungusic languages. Finally, other param-
eters turned out to be irrelevant for the analysis, as they do not reveal any genetic or areal
clusters of languages or dialects. Therefore, the frequency characteristics of the asso-
ciated motion constructions in Gorin Nanai partially reflect the influence of the Northern
Tungusic substratum.

Keywords: Tungusic languages, Nanai language, Gorin Nanai, language contact,
contact between genetically related languages, motion-cum-purpose, associated motion

References

Alonso de la Fuente J. A., Jacques G. Associated motion in Manchu in typological
perspective. Language and Linguistics, 2018, vol. 19, no. 4, pp. 501-524.

Avrorin V. A. Grammatika nanaiskogo yazyka [ The grammar of the Nanai language].
Vol. 1. Moscow-Leningrad, [zd-vo AN SSSR, 1959. 282 p. (In Russ.)

Avrorin V. A. Grammatika nanaiskogo yazyka [The grammar of the Nanai language].
Vol. 2. Moscow-Leningrad, Izd-vo AN SSSR, 1961. 294 p. (In Russ.)

Avrorin V. A. Materialy po nanaiskomu yazyku i fol’kloru [Materials on the Nanai
language and folklore]. Leningrad, Nauka, 1986. 255 p. (In Russ.)

Beldy R. A., Bulgakova T. D. Nanaiskie skazki [Nanai fairy tales]. Norderstedt, Verlag
der Kulturstiftung Sibirien / SEC Publications, 2012. 267 p. (In Russ.)

176



B nouckax konmaxmos MeDIC()y 67“3K0p000m66HHblMu SAZLIKAMU. 27IA20JIbHBLU NOKA3AMEb OBUINICCHUSL. .

Besters-Dilger J., Dermarkar, C., Pfiander S., Rabus A. (Eds.). Congruence in Contact-
Induced Language Change: Language Families, Typological Resemblance, and Perceived
Similarity. Berlin; Boston, De Gruyter, 2014. https://doi.org/10.1515/9783110338454

Dabritz Ch. L., Gusev V. INEL Evenki Corpus. Version 1.0. Publication date 2021-
12-31. Archived at Universitdt Hamburg. URL: https://hdl.handle.net/11022/0000-0007-
F43C-3. In: The INEL corpora of indigenous Northern Eurasian languages. URL: https://
hdl.handle.net/11022/0000-0007-F45A-1 Accessed on 06.08.2024.

Epps P., Huehnergard J., Pat-El N. (Eds.). Contact among genetically related lan-
guages. A special issue. Journal of Language Contact. Vol. 6. Issue 2. 2013.

Gardani F. Borrowing of inflectional morphemes in language contact. Frankfurt am
Main, Peter Lang, 2008. 112 p.

Gardani F. On morphological borrowing. Language and Linguistics Compass, 2018.
Vol. 12. Ne 10. https://doi.org/10.1111/Inc3.12302

Guillaume A. Associated motion in South America: Typological and areal perspec-
tives. Linguistic Typology, 2016. Vol. 20. Issue 1. P. 81-177.

Guillaume A. La catégorie du ‘mouvement associé’ en cavinefia : apport a une typo-
logie du codage du mouvement et de la trajectoire. Bulletin de la Société de Linguistique
de Paris, 2006, vol. 101, no. 2, pp. 415-436.

Guillaume A. Les suffixes verbaux de mouvement associ¢ en Cavinefa. Faits de
langues, 2009, Les cahiers 1, pp. 181-204.

Guillaume A., Koch H. Introduction: associated motion as a grammatical category
in linguistic typology. Associated motion. A. Guillaume, H. Koch (Eds.). Berlin, Mouton
de Gruyter, 2021, pp. 3-30.

Khanina O. A history of Northern Samoyedic: adding details to the dialect continuum
hypothesis. Studia Uralo-altaica, 2022, vol. 56, pp. 77-94.

Koch H. Associated motion in the Pama-Nyungan languages of Australia. Associated
motion. A. Guillaume, H. Koch (Eds.). Berlin, Mouton de Gruyter, 2021, pp. 231-324.

Koch H. The category of “associated motion” in Kaytej. Language in Central Aus-
tralia, 1984. Vol. 1, pp. 23-34.

Levinson S., Wilkins D. Patterns in the data: Toward a semantic typology of spa-
tial description. Grammars of space: Explorations in cognitive diversity. S. Levinson,
D. Wilkins (Eds.). Cambridge, Cambridge University Press, 2006, pp. 512-552.

Mithun M. Challenges and Benefits of Contact among Relatives: Morphological
Copying. Journal of Language Contact, 2013. Vol. 6. Issue 2, pp. 243-270. https://doi.
org/10.1163/19552629-00602003

Mordashova D., Pupynina M., Aralova N. 4ssociated motion in the Lower Kolyma
area: Even, Chukchi and Tundra Yukaghir. A talk given at the Third conference on Uralic,
Altaic and Paleoasiatic languages. St. Petersburg, ILS RAS, 21-23 November, 2022.

Pakendorf B., Stoynova N. Associated motion in Tungusic languages: a case of mixed
argument structure. Associated motion. A. Guillaume, H. Koch (Eds.). Berlin, Mouton
de Gruyter, 2021, pp. 855-897.

Pat-El N. Contact or Inheritance? Criteria for distinguishing internal and external
change in genetically related languages. Journal of Language Contact, 2013. Vol. 6.
Issue 2. P. 313-328. https://doi.org/10.1163/19552629-00602006

177



C. A. Ockonvcrasn, H. M. Cmotinosa

Poplack Sh., Levey S. Contact-induced grammatical change: A cautionary tale. Lan-
guage and space: An international handbook of linguistic variation. P. Auer, J. E. Schmidt
(Eds.). Vol. 1. Berlin, Mouton de Gruyter, 2010, pp. 391-419.

Putintseva A. P. Morfologiya govora gorinskikh nanai. Diss. kand. filol. nauk [Mor-
phology of the Gorin Nanais. Cand. phil. sci. diss.]. Leningrad, 1954. 343 p. (In Russ.)

Rose F. Associated motion in Mojefio Trinitario: Some typological considerations.
Folia Linguistica. 2015. Vol. 49. Issue 1, pp. 117-158.

Schmidt P. The language of the Samagirs. Acta Universitatis Latviensis, 1928, 19,
pp- 219-249.

Stoynova N. M. [Markers of “motion-cum-purpose” and event structure: -nda suffix
in Nanai]. Voprosy yazykoznaniya, 2016, no. 4, pp. 86—111. (In Russ.)

Stoynova N. M. [Markers of “motion-cum-purpose” in the Southern Tungusic lan-
guages and the category of associated motion]. Problemy yazyka. Sbornik nauchnykh
statei po materialam Pyatoi konferentsii-shkoly «Problemy yazyka: vzglyad molodykh
uchenykhy (16—17 fevralya 2017 g.) [Language problems. Proceedings of the Fifth
conference-school “Language problems: A view of young scholars” (16—17 February
2017)]. Moscow, Institut yazykoznaniya RAN, Izd-vo «Kantsler». 2017, pp. 321-339.
(In Russ.)

Thomason S. G. Why universals versus contact-induced change. Vernacular Univer-
sals and Language Contacts: Evidence from Varieties of English and Beyond. M. Filp-
pula, J. Klemola, H. Paulasto (Eds.). London, Routledge, 2009, pp. 349-364.

Volkov O. S., Stenin I. A. [Andative and venitive in Siberian languages: on typology
of the verbal orientation]. Acta Linguistica Petropolitana, 2019, vol. 15, no. 1, pp. 289—
319. (In Russ.)

Wilkins D. The semantics, pragmatics and diachronic development of “associated
motion” in Mparntwe Arrernte. Buffalo Papers in Linguistics, 1991, no. 1, pp. 207-257.

178



DOI: 10.31912/pvrli-2025.4.8

A. B. Tep-Asanecosa
Huemumym pyccxoeo sazvika um. B. B. Bunoepaoosa PAH
(Poccus, Mockea)
teravan@mail.ru

®OHOJIOI'NYECKHUE ABJIEHUA
KOHTAKTHOI'O ITIPOUCXOXKJIEHUA
B PYCCKHUX I'OBOPAX 3AOHEXKbsA
(BAOHEKCKOE JIAITAHBE)

Mboi casapum «3amas». «35maa» — 3ma yul KodpensK
Kakou-Hu 2odeapum.

B. E. Cemenosna, 1903 r. p., Bonkoctpos, a. [Tocaz.

B craTtbe 00cy>KaatoTcs yCIoBUs JIIIAHbS B PYCCKUX TOBOpax 3ao0HEKbs (MeaBexbe-
ropckuil p-H Kapenuu), koTopoe npeactapisieT co0oil IepeHoc yAapeHusi ¢ KOHEYHOTO
ciora (pOHETHIECKOTO CIIOBa Ha HAYAIBHBIN U, IO MHEHUIO UCCIICAOBATEIICH, SIBISCTCS
Pe3yNbTaTOM KOHTAKTOB C MPUOANTHICKO-(ODMHCKAMU SI3BIKAMH, B IIEPBYIO OYEpeb C
KapelbCKUMHU JTuajeKkTaMu. JIssmaHbe B pyCCKUX 3a0HEKCKUX TOBOPaxX MOXKET OBITh pe-
3yJIBTaTOM YCBOCHUS KAapPEIbCKOW MOJETH CIOBECHOW MPOCOAHU ¢ (PUKCUPOBAHHBIM
yZapeHUeM Ha HayajbHOM CJIOI€ U BTOPOCTENEHHBIM YJapE€HHUEM Ha Ka)KIOM CIIEIYIO-
[IeM HEYETHOM CJIOTE, KPOME MOCIIETHETO; BMECTE C TEM Y HETO €CTh BHYTPHCHUCTEMHBIC
npeAnocbulky. [IpsiMbIM aHaIOroM 3a0HEKCKOW aKIEHTHON CHUCTEMBI C JIAIAHbEM SIB-
JISieTCsl MpaciaBsHCKas aKIeHTHas CHCTeMa C €€ MPOTHUBOIOCTABICHUEM OPTOTOHHUYE-
CKuX cIoBO(OpM U (POPM-OHKIMHOMECHOB U CBSI3aHHBIC C 3TUM IIPOTHBOIOCTABICHIEM
SIBIICHHS BOKAJIH3Ma. PacCMOTpEHBI BOIIPOCH! O (PaKyIbTaTUBHOCTH JISITIAHBS, €T0 COIHO-
JIUHTBUCTUYECKOM CTaTyCce M MPHUMEPHI «IIEPEKIIIOUEHHUS KOJOBY»: C JIANaHbsl Ha €ro He-
ynotpeOJeHre y TOBOPAIIMX CTapIlero NokojeHus. Bricka3blBaeTCsl MPeoIoKeHHe,
9TO MPHUOANTHICKO-(PHHCKAs MOJENb CIIOBECHOW IPOCOIUH YCBOCHA 3a0HEKCKHMH T'O-
BOpaMH B TPaHC(HOPMHUPOBAHHOM BHJIE — KaK OCOOBIH THIT (Ppa30oBOW MPOCOJNH, JJIs
KOTOPOTO XapaKTEPHBI «YCHUJICHUS» Ha MEPBOM M KaKJOM CJIEIyIOIIeM HEYETHOM CIIOTe
(passl, cHocOOHBIE HEHTPAIM30BaTh CIOBECHBIE YIapeHHs BO (pase.

Knrouesvie cnosa: ynapenue, BOKajau3M, sI3bIKOBbIE KOHTAKTBI, PyCCKHE JTHAJIEKTHI,
MpUOATTHHCKO-(PUHCKHUE SI3BIKH
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1. BBeaenue

3aoHexbe — MCTOpUUEcKas 001acTh y ceBepHOro nodepexnbs OHEXCKOTo o3epa,
3anumaromas TonByickuit (3aoHexkckuit) moayoctpoB u Kiskckue octpoBa. CeBepHast
rpaHuna 3a0Hexbs nmpoBoautcs 1o 1. denororo, Curoro n KedreHurisr (OTHOCATCS K
3a0HeXKbI0), HA 3aMaJIe ero TpaHuIlei 0OBIYHO cuuTaeTcs YHUIKas ryoa OHe)XCKoro 03.
Wuorna moGeperxnst YHUIKOH I'yObI M pacoNoKeHHO 3anarHee JImkeMcKoi IyObl Takke
OTHOCST K 320HEXKBIO.

C 1959 r. 3aonexne BXouT B coctaB Measexneropckoro p-ua Kapenuu, 10 atoro
OHO 00Pa30BBIBATIO CAMOCTOSTENbHBIN 3a0HEKCKUH pailoH ¢ LeHTpoM B ¢. Bemukas
I'y6a; 3amagHoOE YHHULIKOE U JIMXKEMCKOE 1T00epexbst HaxoAsTcss B KOHI0MoXXCKOM p-He.
Ewe panbiie nmoutu Best Tepputopus 3a0HexkKbsl oTHOcHach Kk [lerpo3aBoackomy yesnay,
W Wb ero HeOomblias ceBepHas 4yacTb — K [loBeHenkoMy yesny OJIOHENKOH Ty-
6epHI/II/I; IIpXU 3TOM OKOJIO IOJIOBUHBI 3a0HCIKCKUX HEPKOBHBIX MPUXOA0B OTHOCUJIOCH K
ITosenenxoMy, a He IleTpo3aBoackomy Onmarounnuo. Hu To, HU apyroe crapoe agmu-
HUCTPATUBHOE JIeJIEeHHE HE COOTBETCTBOBAJINM HApOIHOMY JIEJIEHNI0 3a0HEk b HA TPU
obnactu: Kroxu, [lynery u TOABY — U TPaHMIAM ABYX OCHOBHBIX 3a0HEXKCKUX JHA-
JICKTOB, TOJTYYMBIINX HAa3BaHUS «KIDKE-IIYHBICKUID (IOT M 3amaj 3a0HEXbs) U «TOJ-
BYHCKHID) (CEBEPO-BOCTOK). DTU JHAJICKTHI OYCHb OJIM3KH MEXIy COOOM, B JIUTepaType
HE pa3 MepeYnCIUINCh WX Pa3NInirs, KacalolIuecsi B OCHOBHOM (POHETUKU M JICKCHKH,
cM., Harpumep, [['punkoBa 1947; ApaentoB 1955]. C rpaHuIIaMu UCTOPHUYECKUX O0JIa-
cTeil u AuanekToB B XIX B. cCOBHasany pa3iudus B MaHEPE UCIIOIHEHUS ObUINH, IpUYeM
«TOJIBYWCKUID» CTHJIb UMEJ MHOTO OOILEro ¢ TéM, YTO paclpOoCTPaHEH Ha BOCTOUHOM
nobepexxbe OHexckoro o3epa [['mibdepaunr 1949].

Becpma apxamuHbple 1 CBO€OOpa3HbIC 3a0HEKCKHE TOBOPHI 00HAPYKUBAIOT CBSI3b C
COBPEMEHHBIMH HOBI'OPOJCKUMHU U JIAAOTO-TUXBUHCKUMHU, d IO HCKOTOPBIM IPHU3HAKAM
UX MOXKHO COJMXKaTh U C IICKOBCKUMH I'OBOpaMHU. 3aceleHue 3a0HEXKbs BBIXOALIAMH U3
Hosropojckoii 3emiu Hauasiock B XIII B. [['epx, JIebemes 2001 ]; mo3xe MpUTOK PyCCKOTO
HACEJICHNUS, I0-BUANMOMY, IPOUCXOIIII U C IPYTHX TEPPUTOPHIL.

B 3aonexne pycckue acCUMHUIMPOBaNIM Kaped u BemcoB. B XVI B. mectHoe Hace-
JIeHWe, KaK MoJaraioT, y>ke ropopuiio no-pyccku [['epa, Jlebener 2001: 365]. Ha cero-
JHSAIIHUNA JIeHb BCE HACEJICHHBIE MyHKTHl 3a0HEXbs MOJIHOCTBIO PYCCKOSA3BIYHBI, KaK
n 180 et Ha3aj, KOT/Ia Ha4ajaoCch U3ydeHue QoJIbKIopa U TOBOPOB 3THX MecT. BmecTte ¢
TeM 3a0HEeXbe BCErja HaXOAUIOCh U CETOJIHSI HaXOAUTCS B 30HE KOHTAKTa C KapelaMu-
JmoaukaMu. B MeaBe:xxberopckom p-He KapeibCKUeE IEPEBHU HAXOSTCS HEMOCPEACTBEH-
HO K ceBepo-3armay ot Mensexbeid ['opbl. B KoHgomosxckoM p-He HarnbOoJiee BOCTOYHBIC
KapeIbCKHUe JAEPEBHU pacIioyioskeHsl Ha KoHmomoxkckoil ryde, a manbiie Ha BOCTOK, TI0
Oeperam YHuIko# u JInxkemckoii ryd OHEKCKOTo 03epa, ceituac HaXoAsaTcs TOIBKO pyc-
CKHeE JIEPEBHU; HO B HEIABHEM TPOIIJIOM Ha 3TOW TEPPUTOPUHU HAPSAY C PYCCKUMHU FOBO-
pamu OBLT PacIpOCTpaHEH JTIOANKOBCKUH THATIEKT Kapeabckoro si3pika [Kopskos 2013].
Cornacno nepenucu 2021 r., B Kongomnoxckom 1 MeaBeKberopckoM paioHaX Kapeb-
CKHMM SI3BIKOM BJIazieeT He Ooyiee 5% Kapen — CyIIECTBEHHO MEHBIIe, 4eM B OoJjee 3a-
najaHeIX paifonax Kapenuu [Tam xe], cM. Takxe nansele Ha 2010 r. B [HoBak 2024: 57].
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Dononocuueckue s6ieHusi KOHMAKMHO20 npoucxoofc@eHuﬂ 6 PYCCKUx coeopax 3aonedncos...

Cunraetcs, 4To B 3a0HEXKbE CIIOKIIACH 0C00as ITHOrpadudeckas Tpymmna pyccKux,
YCBOMBILIMX OCOOSHHOCTEI MaTepUaIbHON M JIyXOBHOW KyJIBTYPBI IPUOAITHHCKO-(PUHCKHX
HapoJIOB, CM., B yacTHOCTH, [['puHKoBa 1947], a pycckue roBopbl 3a0HEXKbs UCIIBITAIN
CHJIBHOE TIPHOANTHHCKO-(DUHCKOE BIIUSHKE, YTO OTpakaeTcs B X (POHETHKe, rpaMMaTHKe,
cM., B yacTHOCTH, [MapkoBa 1989; Koptjevskaja-Tamm, Wélchli 2001; Serzant 2015]
u nekcuke [Mbi3HIKOB 2004].

OnHuM 13 Haubostee IPKUX JTUATIEKTHBIX SBJICHUMH, 110 00II[eMy MHEHHUIO, BO3HHUKIINM
B PYCCKHX TOBOpaxX 3a0HEXbS 110]1 BIUSHAEM KapeiIbCKOTO S3bIKa, SBISIETCS JANAHbE —
(axyJIbTaTUBHBIN MIEPEHOC yAapeHHsl ¢ KOHEYHOTO ciiora POHETHYECKOro CIIOBa Ha Ha-
YaJbHBI U — B KH)KE-IIYHBI'CKOM JIHAJIEKTe — IPOU3HOILICHNE M0/ TIEpEeHECEHHBIM
yAapeHHeM IIIaCHBIX HHKHETO WIN CpeIHe-HIKHEro MojbeMa Ha MecTe ¢oHeM /o/, /e/:
60d3’um’ ‘BO3WUTH’, n'dp’asaz’um’ ‘niepeBo3uTh . B 3T0il paboTe OyayT paccMOTpeHbI
NpaBUJIa U yCJIOBHUS JISANIaHbs; Te OCOOCHHOCTH CJIIOBECHOW NMPOCOJMH U CErMEHTHOM
(POHETHKH KapeJIbCKOTO s3bIKa, KOTOPBIE MOTJIH TIOBJIUSTH Ha MOSBJICHHE JISAIaHbs B PyC-
CKHUX TOBOpPAX, U T€ CBOICTBA PyCCKOT0 yIapeHHs U BOKaIN3Ma, KOTOPbIe MOTJIH CIIOC00-
CTBOBATh KapeJIbCKOMY BIMSHHUIO. CII0Ip30BaHbI HAIIIN 3aITCH PEYH YPOIKEHIIEB OKOJIO
JIBaJIIaTH JepEBEHb, CJieIaHHbIe BO BpeMs skcrnenuiuii B 1986—1988 u 2000-2001 rr.
HexoTophble U3 3THX JIepeBEHb K TOMY BPEMEHH YK€ He CYIECTBOBAJIN: ObUIN ITPU3HAHBI
«HETePCIIEKTUBHBIMIY ¥ TIOKUHYTHI )KUTEISIMH, 8 UX YPOKSHIIBI TPOKUBAIIH B COCETHUX
KPYIHBIX A€PEBHSX M cenax. Knke-IyHbICKUI M TOIBYHCKHN THAJIEKThI TPEJCTaBIICHBI
MPUMEPHO OJIMHAKOBBIM KOJIMYECTBOM 3aIiceil, cM. puc. 1. DTH MaTepHaibl YaCTUYHO
onyOsinkoBansl [ Tep-ABanecosa 1988, 1991; Tep-ABanecoBa, Peiko 2004; OCA].

2. l'[pammo JAIMaAHbA U €T0 reorpaq)nqecmle rpaHUulbI

ITpaBusio Jsmanbs 66110 copmymupoano A. A. IllaxmartossiM!. B ognoM naparpage
kauTH «MccaenoBanus B obmactu pycckoid ponetukuy [[llaxmaror 1893], 3anumaromiem
49yTh OOJIBIIIE CTPAHUIIBI, OH COOOIIAET, YTO OJIOHEIIKOE JIAMAaHbe MPEACTABISET COOOH
MEPEHOC yIAapEHUsl ¢ KOHEYHOTO CJIoTa CJIOBA HA HAYAJIBHBIN, IPH KOTOPOM yIapeHUe
CPEIMHHBIX CJIIOTOB COXPaHIET CBOE MECTO; CBSA3BIBACT JISMAHBE B PYCCKUX TOBOPAX C
BIIMSTHIEM KapeJbCKOTO SI3BIKA; TOICPKKY KapelTbCKOTO BIMSHHS BUIUT B ITOIBIPKHOCTU
PYCCKOTO yIapeHus, KOTOpOMY CBOMCTBEHHO UepeAOBaHNE KOHCYHOYAAPHBIX U HaYalIb-
HOYZAapHBIX CIIOBO(OPM B pamMKax MOp(OIOTHIecKOi MapaurMbl CJIoBa (C 4eM B TTOTHON
Mepe TPYAHO COTJIACHTHCS); OTMEUaeT BapbUPOBAHUE KOHEYHO- M HAYaJIbHOYAAPHBIX Ba-
pHUAHTOB CIIOBO(OPMEBI B TOBOpax ((haKyIbTaTUBHOCT JISTIAHbsA); ¥, HAKOHEII, YKa3bIBacT
Ha MPOU3HOIICHNE O] IEPEHECEHHBIM 10 MIPABIITY JIANaHbs YAAPCHUEM U B Oe3yJapHBIX
clIorax IJacHBIX HIDKHETO U CpelHe-HIDKHETO MOobeMa Ha MeCTe o, e (I006aBuM, 9To 3TO
HMMEET MECTO TOJILKO B KHKe-IITyHbI'CKOM roBope). A. A. IllaxmaToB numet: «HekoTopsie

1 A. A. lllaxmaToB oGbIBaJ B 320HEXKbE M OKPECTHOCTAX B 1884 1 1886 rr., Oyyuu CTyaEHTOM.
CBoH 3amKcH TOr0 BPEMEHU OH He ITyOJIMKOBAJI, 32 UCKIIOYEHHEM HEeOOJIBIION OA00PKH IPHUMEPOB B
ykazaHHoil kuure 1893 r.; aTo chenaina, conpoBoauB AeTanbHbIM ananu3om, H. I1. I'punkoBa B cOop-
Huke ero namstu [['punkoBa 1947]. Jlekcuueckuil MaTtepuai MO 3a0HEKCKUM TOBOpaM, COOpaHHBIH
A. A.lllaxmaToBbIM, BKJIIOUEH B ciioBapb [Kynukosckuit 1898] ¢ momeroii [l/ax., 3anicaHHbIE UM CKa3KU
onyosimkoBanbl H. E. OHuykoBbiM [OHuykoB 1909]. BbulMHBI M IECHU OCTAJIMCh HEOMYOIIMKOBAHHBIMHU.
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Benukas Husa

Puc. 1. Pacnionoxenue o0cae10BaHHBIX TOBOPOB HA TEPPUTOPUH 3a0HEKbSI.
TeMHBIMU KPY>KKaMU IIOMEUEHBI IEPEBHHU, /1€ pacpOCTPaHEH
KHKE-LUTYHbICKUI FOBOP, CBETIABIMH — TOJIBYHCKHIH

roBopbl OJIOHEIKON IyOepHHH MIPEICTABILIIOT: 1) B ClloTe Meper yIapeHueM 0 CKII<OHHOE™
K @ B COOTBETCTBHH JIPYTUX TOBOPOB, 2) B MPOYHX HEYAAPSIEMBIX CIIOTaX d BM<ECTO> (7.
YacTh 3THX TOBOPOB MEPEKUIA MHTEPECHOE BIUsIHHE cocennux Gpunanos (Kopena’) na
yIapeHHe CI0oBa: yAapeHHe MepPEeHOCHTCS Ha TIEPBBIi CIIOT CJIOBA U IIPH 3TOM, Kak s y0e-
JTAJICS], IPABIIBHO TOJIBKO C KOHEYHOTO cjora cioBa. CIor cepeIMHHBIN COXpaHsIeT CBOE
yAapeHHe — U 3TO pasziIudue OOBICHACTCS, KOHEUHO, TEM, UTO B SI3BIKE M3BECTHBI OBLIH
CITyday YepeIOBAHUS yIApCHNS MEKIY IEPBBIM CIIOTOM U KOHEYHBIM 1 BOBCE HEM3BECTHO
Yepe0BaHNE MEKIY IIEPBEIM CIIOTOM U CIIOTOM CEPEeIUHHBIM. Tak MBI HaiiieM BO MHO-
rux ropopax OJOHEIKOH TyOepHHH: npoulta, nyymopa, Kyiad, 8uno, npubesicay, umoiy-
X0, 844N, K mudu, népesesnu, HAaueail, CEHOKOC, HAKIAdym W T. J1., HO KOpoéd, NoJIéHO,

2 BykBaMHu 0 U a ¢ Toukoi ceepxy A. A. IllaxmaTop 0603HauaeT Ge3ynapHble TIIACHBIE 3BYKH,
ToYHee, a0 OHbBI (POHEM.

3 Ycrapesiee Ha3BaHHe HAPOJA Kape/ibl, U3BECTHOE C JpeBHepycckoro Bpemenu (XI B.), cp. 3a-
OHEXKCKOE KOopeJAK ‘Kapei’.
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8ecénvlil, YCmdwlil, KOObLIa, 20pd300 U T. 1. B TOBOpax, rJie 0 U3MEHUIIOCH B d U TIe Tepel
yaap<eHHEeM> SIBJSIETCS 0 CKI<OHHOE™> K ¢, HAXOJHUM C IEPEHOCOM YIapeHUS BM<eCTO>
d — a, HaTIP. HAYésamv, YANOBEK, C2ABOPUCH, BMECTO O CKIIOHHOT'0> K d, WJIU OYEHb OT-
KPBITOE 0: nona, IOYTH podpa, WIHA TaXe d: Msnjo, smy, yseo, sysipacs, 8csico, mdnepb,
doun, ncdHol, 8dzvmu, ¢ maootl, odmotl, odyu (BMECTO 0oyil), CApoHbl, cdepems, Odums
U T. 1. PSIOM SIBIISTFOTCSL M1 QOPMBI: 00MO, ¢ o0, mEno u menio ¢ OTKp. e (CM. BbIIIIE);
4yepeoBaHue MPOUHOIICHUSI msinio, ei3ymv, Cmsnan ¢ mennd, ge3ymv, CmendH, T1Iie
OykBa e 0003HaYaET ¢ OTKPBITOE, TOBIHUSIIO HA MOSIBIICHUE TIPH peKd, 6edd, MeuloK 1 Ip.
C e OTKPBITBIM (hopM psika, 6510a, MAulok, xasibamo, nimyx, osiocams. Takum 00pazoM B
SI3BIKE PA3BHJIOCH CTPEMIICHUE 3aMEHSITh IIACHBIC B HAYAJIBHOM CJIOTE, ITOJYUYHBIIHE HA
cebs ymapenue, 6oiiee OTKPBITBIME TTIACHBIMU. Tak BM. e 3aKp<BITOT0> SIBUJIOCH 5, HAIIp.
6530U, epicmu, naicmu, cepaobu, msibu, msnepv, 810U, MAHU, MAHA, CA3IU, HCAHLYOS
W T. . 3amMeuy, 4TO TJIaCHAs s, SBUBIIAsICS B POpMax MsiHs, msiOs, TIEPSHOCHIIACH B 3TH JKe
(hOpMBI TIPU X DHKIUT<UYECKOM> YIOTPEOICHUU: He npo mabs, He npo maua. MoxeT
OBITb, €CTh U JIPyTUE TOBOPEI, MPEICTABIIAIONINE BM. 0, € — d, 51, BCIICACTBHUE IIepeHoca
yAapeHusl; Tak eKaTepHHO. cicmpuya UMEeT 5, OUYCHb HAITOMUHAIOIIEE 51 BM. € OJIOHEII-
KHX, TaK Ha3bIBaeMBbIX Jisinaromux ropoposy [laxmartos 1893: 315-317].

bnaromapsi aToMy ONHCAaHMIO JIAMAHBE W3 HAPOAHOTO HA3BaHMS 0COO0OH MaHEpPHI
pycckoif peun* cTago TePMHUHOM, NPMHATHIM B PYCCKOH IMAJEKTONOTUM U aKIEHTO-
noruu. OTHAKO MEKAY TEPMHUHOIOTUIECKIM M HAPOIHBIM yIIOTpeOICHNEM (OTIpeeIcHUE
A. A. lllaxMaTOBa B LIEJIOM CIICAYET HAPOIHOMY YIIOTPEOJICHUIO) €CTh HEOOIbIIOE pa3-
naue. TepMuH 1gnanbe 0003HaYAET B IEPBYIO OUEPEIh IEPEHOC YAAPEHHS C KOHETHOTO
ciora (pOHETHYECKOr0 CJI0BA Ha HAYAIBHBIN: np i ’acia ‘ipuHecina’. Takoil mepeHoc yaa-
peHUs B paBHOW Mepe CBOMCTBEH JBYM 3a0HEKCKUM roBopaM. Paznmmume Mexmy Kuxe-
IIYHBICKUM U TOJIBYHCKHM TOBOPaMHU COCTOHMT B TOM, KAKHE TNIACHBIC MTPOU3HOCITCS B
COOTBETCTBHUH € /0/, /¢/ TIOJl IEPEHECEHHBIM 10 TIPABUITY JISIIAHbs yIaPCHUEM: B KWKe-
IIYHBICKOM TOBOPE 3TO IVIACHBIC HIDKHETO WM CPEIHE-HIKHETrO MOIbheMa, COBIMAsa-
IOIIHe TI0 TTOAbeMY C autodoHaMu TexX ke (poHeM B Oe3ylapHBIX CIOTax, a B TONBYH-
CKOM — TJIaCHBIC CPEIHETO WIIN BEPXHE-CPEIHET0 MOhEeMa, COBIAIAI0INE ¢ ajtodoHa-
Mu /0/ ¥ /e/ IO He epeHeceHHbIM (10 PABHITY JIANaHbs) yAApEHHEM>, CM. TaduIy 1.

4 B 3aoHexkbe U OKPECTHOCTAX MAHEPY FOBOPUTH C NMEPEHOCOM yJApEeHHs! C KOHEYHOIO Ha Ha-
YaJbHBIM CJIOT MHOTJA HA3bIBAIOT TAKXKE JIANICAHBEM, JIIB3SHBEM; ITOCIEIHEC HAMMEHOBAHUE, KaXKeTCs,
03Ha4yaeT BOOOILE TUATICKTHYIO PeUb B 3a0HEXKbE, KOTOPOI CBOWCTBEHHO B TOM YHCJIC U JIANIAHbE.

> Huske MbI Ha3bIBAEM HENEPEHECEHHBIM TAKOE yIapEHHE CII0BO(GOPMBI, MECTO KOTOPOTO HE ONPEIe-
JISIETCsI TIEPEHOCOM 10 MIPABHITY JISTIAHBsI, @ IEPEHECEHHBIM — YIapeHHEe, MECTO KOTOPOro 00yCIIOBICHO
JISIITaHBEM. le/l OTOM B PAJC CIIy4a€B MECTO HENIEPCHECCHHOI'O YAAPEHUA B 3a0HEKCKUX rOBOpax 06’]))]CH$[—
eTcst 6oJiee CTapbIMH, YeM JIsaHbe, CIBUIAMH €ro K Hadairy ciioBodopMsl. Tak, B KHKe-IIyHbICKUX MTPHU-
Mepax noo 20108y, no bepeay, nponunuy, Hé 0al MPEACTABICH EPEHOC YAapeHust ¢ HOPM-3HKIMHOMCHOB
Ha NPOKJIMTHUKY 110 3aKoHYy BacunbeBa — J101100k0, KOTOPBIH A€HCTBOBAI €Ile B IPACIABIHCKYIO 3II0XY,
CM. HIDKe pasjien 6; yrnapenue Gpopm K. poa TUIa Hé 0ad, nponuia MOsIBISIETCS BCICACTBUE aHAJIOTUH C
(hopmamu M., Cp. poJia ¥ MH. YHCJIA U SBJISICTCS 0COOCHHOCTBIO BCEX TOBOPOB BOKPYT OHEKCKOTO 03epa;
yJIapeHue Mpe3eHca IIaroJioB ¢ HECIOTOBBIM KOPHEM THIIA nponbem, nepéiven, comxem (Ipaciab. aK-
IICHTHAs TIApaIuryMa ¢) MOSIBJSICTCSI 10 aHAJIOTHHU C YAapeHHeM (GOopM THIIA notdem, nepétioem, nouLiem
(mpacnas. a. n. b) B ceBepo-3anaHpIX PyCCKHX FOBOPaXx.
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Taéanua 1. AnnohoHsI IIaCHBIX (POHEM 101 HETIEPEHECEHHBIM
U TIEPEHECEHHBIM IO TPaBIITY JISMAHBS YAAPECHUEM
B KI)Ke-IIYHBICKOM U TOJIBYHCKOM roBopax®

A0 oHbI
. An10¢oHBI 110/ IepeHeCeHHbIM
@oHeMbI | 10]] HeNePeHeCeHHbIM | AJIO(OHBI B 0e3y/1apHOii o3uLuU
YAapeHHeM NpH JsANaHbe
ylapeHuem
/a/ cbin, C'ud’a cblHasdMbl,; ¢'ud’éna W. mH. ceinasa, uud. c’uo’em’
lyl cyorcanail, pc’yoy cyo’un’u, c’youi ‘crona’ uud. cyo'um’, c’you ‘crona’
/al cdm, n’amatl comwedpam / camasdpam, cdama, n’dmax
n’amndyyom’
/o/ 800y, H'0C 660y ’ka / 6aduy’ka / 620Uy ’Kka | KWx. 3aoa,
H’ocnd / n’acna H’dacna | n’edcna;
TOJIB. BOJIA, H OCJIa
/el 6’éonaii 6’aooii KWX. 0’edoa;

ToNB. 0’€na

Ipumeuanune k Tadmune 1. XKupHbIM KypcHBOM HOKa3aHBI IPUMEPHI ¢ autohoHamMu /e/ U /o/ cpenHe-
HIDKHETO WM HIDKHETO MO/IbEeMa, BBICTYNAOIIUE O/ YIapPECHHUEM IIPH JIslaHbe U B Oe3yAapHOH MO3H-
LM B KWOKE-ITYHBICKOM TOBOPE; HEKHUPHBIM MPSIMBIM IIPU(TOM ITOKa3aHbI amao(oHEI /e/, /0/ cpeanero
WM BEPXHE-CPEHErO 110/beMa, BBICTYIAIONINE M0/ YAPSHUEM IIPH JISIIaHbE U 110/ HEePEHECEHHBIM
yJIapeHHeM B TOJIBYHCKOM roBope. HexxupHbIM KypcHBOM JlaHbI IPUMeEPHI ¢ GOHEMaMH, aIoOHbI KO-
TOPBIX OIMHAKOBBI BO BCEX ITO3HIMSX.

I'macueie GoHeMmsI /y/, /u/ moa ynapeHHeM NpH JIsINaHbe, 04 HETIEPEHECCHHBIM yaape-
HHEM U B Oe3yapHOH MO3HINH MTPEACTaBICHBI OIMHAKOBBIMH aIo(hoHaMU. Mex Iy TeM
HOCHTENH KIDKE-IIYHBI'CKOTO AMAJEKTa U UX cocelH, mo ciaoBaM A. A. Illaxmarosa, ms-
MaHbEM Ha3bIBaJH UMEHHO «BBITOBOP Ha A» [['punkoBa 1947: 369], T. €. TOJIBKO JiANaHbe
KIKE-IIyHBICKOTO 00pasia’.

CornacHo A. A. IllaxmaToBy, JsIMaHbe KaK MEPEHOC YAAPEHUSI ¢ KOHEUHOIO Clora
Ha HAYaJbHBIA BCTpPEUACTCs M 3a MpeaeiaMu 3a0HEXKbs, B CICAYIONUX HACEICHHBIX

¢ AnoQoHBI MOKa3aHbl B YIPOLIEHHON (POHETUUIECKOM 3anucy. Bolee IeTalbHas X XapaKTepH-
CTHKa JIaeTCsl B CIIEAYIOIIEM pasjielie.

7 W3BeCTHBI APA3HUJIKH, APOAMPYIOLIUE 320HEKCKUI KIKe-ITyHbICKUI TOBOP: NAUKAM ¢ MsuKam
Ha Medesicky ‘TierikoM ¢ MelrkoM Ha MenBexky (1. Mensexss ['opa, coBpeM. I. MeaBexberopck)’ —
TIOCIIeTHSIS CII0BO(OpMa, B KOTOPOH HE JJOJKHO OBITH JISIITIaHbsI, TOKa3bIBAET, YTO JPa3HIIIKA BOSHUKIIA 32
npezenaMu 3a0HEXKbS; a TAKKe ndpaxam na 2youvl uéwam ‘Tapoxo]1 ObICTPO UAET 1o 3auBy . [Ipo3Bume
JKUTENEeH 3a0HEXbs, B T. 4. TONBYSH, MACHEeHUKY He UMEET OTHOIICHUS K JIAIAHBIO, a, T0-BHANMOMY,
OTpaXkaeT IMPOKHUil pediekc *¢, BCTPEUarOLIMIiCs B 3a0HEKCKUX TOBOPaX B 3TOM M €lIe B HECKOJIBKHX
cioBax (M, BEPOSITHO, CBUACTEIBCTBYET O CBSI3M 320HEKCKHX TOBOPOB C MCKOBCKUMH). DTO MPO3BUILE
MOTHBHPOBAHO TE€M, YTO IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHAs! PaHbIIIE KPECThsIHCKAs €1a — piKaHasi UM OBCSHAsI
MyKa rpy0oro rnomoia, 3aBapeHHast KHISITKOM M IIOCTaBJIEHHas Ha HECKOJIBKO YacOB B TEIIOE MECTO,
TOCJIE YEro OHa MPHOOpETaeT CIaJKOBaThIil BKYC — B 3a0HEkKbe HasbiBaeTcs msicmo. COBPEMEHHBIM FOBO-
paM M3BECTHA U ATUMOJIOTMYECKHU TOXKIECTBEHHAs JIEKCEMa MECo, 3aMMCTBOBAHHAS U3 JINTEPATYPHOTO
sI36IKA 1 0003HAYAIONIAs OTIapy, TECTO VIS BBINEUKH Xj1e0a (HocuTean 0ojiee apXanyHOi pasHOBUIHOCTH
TOBOPOB B 9TOM 3HAYEHHUHU YIIOTPEOJISIIIN JICKCEMY KBAULHSL).
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nyHktax: WMnemcensra, JImxma, YHas ['yba (YHuna) neine Konpomnoxckoro p-Ha —
CM. BBIILIE O TOM, YTO 3TH JEPEBHU MHOIAA CUUTAIOTCA MPOJOJDKEHHEM 3a0HEXbs Ha
3armaJ] BIUIOTh JI0 HBIHEITHEH 00JacTH pacceneHus kapen-noankos; Ksnmecensra, [lep-
ry0a Ha 3amane MeaBeXberopckoro p-Ha, TakKe BIUTOTH JI0 COBPEMEHHOTO PacIooke-
HUS KapeJIbCKUX CEJl; a TAaKXKe Ha BOCTOYHOM Oepery OHEKCKOTro 03. B 1. Peranosepo u
OroBo3zepo Ilynoxckoro ye3na [['punkoBa 1947: 369—-372]. K coxanenuto, ykazaHHbIe
[[TaxMaTOBBIM I'paHULBI JISIIaHbs C€Yac IOYTH HEBO3MOKHO IIPOBEPUTH 110 IIPUUNHE
HCUE3HOBEHUS OOJIBIINHCTBA HA3BAHHBIX HACEIIEHHBIX TYHKTOB.

3. JIanaHbe ¥ BOKAJIHU3M

[epenecenHoe 10 PaBUITY JIIAHbS yaapeHue GOHETUYCSCKU HE OTIIMYACTCS OT He-
nepeHeceHHoro. CyIIecTBEHHBIM CBOMCTBOM, OObEAMHSIONIMM dTH BUBI YIAPCHUS, SIB-
JISIeTCSL TO, YTO OHHU OJMHAKOBO ONPENENAIOT KOHTYP PeIyKIUN Oe3yAapHbBIX IMIACHBIX B
¢doueTmueckoM cioBe. CaMa 1o cede peryKIHs IIACHBIX B 0€3yIapHOM IMOJIOKCHUN —
SIBICHUE COBEPIICHHO HE TUMHYHOE IUISi CEBEPHOPYCCKUX TOBOPOB, K UUCITY KOTOPBIX
OTHOCSTCS M 320HEKCKHE TOBOPEI.

3.1. Ilox HemepeHeCeHHBIM yaapeHHeM B 3a0HEKCKHX I'OBOPax IMPEICTaBICHO
ISITh TIACHBIX (POHEM: /1/ — poim’ ‘Opocats’, nivim’ ‘“MON3TU’, J1'1ic ' m’axcoim’ ‘TIOKPBI-
BaThCs TOHKHUM CJIOEM JIbJa’, 6’ apckn’ueaii (KaMeHb) ‘M3BECTHSK, U3 KOTOPOTO paHbIIe
MOJTy4dalu (2)eéepcmy (TONYEHBI KaMeHb C MeCcKoM)’, d’ep’eg’iuiue ‘TpoO, BBIIOIOICH-
HBI M3 CTBOJIA JiepeBa’, a1'ucm ‘TOKICBOW YEepPBb’, HA mpaesvl, uc mpasvi, 20’ ‘Tae’,
08’1, xn'un ‘xined’, nonuc’n’'ux ‘OXOTHUK’, Hb CMbI'U, Hb AKH'U, Hb KbH'U, 6 3’ aml’u,
Ha n'ey’u; /y/ — ywytika ‘KaTaMapaH W3 IBYX CBSI3aHHBIX JIOJOK, BBIIOJIOIICHHBIX U3
CTBOJIa OCHHBI’, 0b2bCyICcanall ‘KEHUX, CY)KECHBIHN (B CBITOYHBIX ralaHusixX)’, kyo'ec’um’
‘BOPOXKUTH, TaaTh Ha CBATKH , 0bC Vi Hall ‘CTapUHHBIA’, Op’yoea ‘TOCThS Ha CBajn0e
W3 POJIHU JKEeHUXA’; /e/ — 0’é0nail, y'écuail, en’égh, 6 en’'és’u ‘TueceHb; BHYTPEHHOCTH
PBIOBL’, 1'é3’am, 6'ec’, y'ép’agh ‘depBb, TMUMHKA, TYCEHUNA’, y6'é3’anail ‘yBE3CHHBIN’,
waem, wac’m’, 1és’s’ey’ “oapeyk’ (U3 *s36ey); /o/ — nogicH’a ‘IoKoC’, Y ananoK ‘TKAKAN
YeIHOK’, 603°M’am ‘BO3BMET’, Kyp UHHAL H#canomax “KenToK , ObIbH#COH ‘TOIDKEH , HOC,
H'Oc, K1'OCK, ¢h K'OcK 'y “dentys pelObI’, eH’0mK’a ‘HednucTas Cuia, KOTopast AyIIHUT Y4eJI0-
BeKa BO CHE’; /a/ — np'ucmden’uy’a ‘TocThsl HA CBAABOC U3 POJHU HEBECTHI’, J1'de3’am’
‘TOBOPHTH TO-JIEPEBEHCKH, HEIIPABUIILHO , m’dcma ‘KPECThsHCKas efa: prkaHas MyKa,
3aBapeHHasi KUIIITKOM M IPOCTOSIBIIAsT HECKOJIBKO YacOB B TEIUIOM MecTe’, 0'dm uwxa
‘nerenpir aukoro 3Bepst’ [KynukoBckuii 1898: 21], packe’dn ‘pacusen’ [Kornecos
1975: 54], 3acxkp’dn’u ‘3actpsuid’, y'dpeywik’u ‘TIeCTpbli PUCYHOK HAOMBHOTO CHUTIA .
OTH IpUMEPHl XapaKTePU3YIOT BOKAIU3M KIDKE-ITYHBICKOTO M TOJIBYHCKOTO TOBOPOB B
paBHOI cTenenu® (110 GONBLIEH YACTH OHM WLTIOCTPUPYIOT PACIIPEIEIEHHE, TOKA3aHHOE
BO BTOpOoM cToidre Tabmuip! 1).

J17151 320HEKCKOTO BOKAJIM3MA 0] HETIEPEHECCHHBIM 110 TIPABIITY JIATIAHbS YIapEeHHEM
XapaKTepPeH Y3KHi pacTBOP TIACHBIX (3TO CBOHCTBEHHO CEBEPHOPYCCKOMY HAPEUHUIO

8 Kpome Toro, 3TH U MOMEIIEHHbIE HUKE MPUMEPH MOKA3BIBAIOT, XOTsS U B HEOONBILIOH CTENeHH,
creudUKy 3a0HEKCKOHN JIEKCUKH, NCTOPHYECKON (GoHeTHKH U MOpdoIoruu.
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B IIEJIOM), ¥ JIAXKE C YUETOM 3TOr0 3a0HEXCKHe (hoHEeMBI /e/ U /0/ OTITNYat0TCs IOBBIIICH-
HBIM, BEpXHE-CPETHUM IMOAbeMOM, cM. [ Beicorkuii 1967; Konecor 1975; Tep-ABaHecoBa
1988]. 'oBOpamM CBOWICTBEHHBI TUITMYHBIE JIJIs1 BOCTOYHBIX CEBEPHOPYCCKHUX TOBOPOB Uepe-
JIoBaHMs /e/ (Tiepe]] TBepAbIM COTJIACHBIM, BKITtOUAsi OTBEpJAEBIINE wi, Jic) // /v/ (epen
MSTKHM COTJIACHBIM) Ha MecTe *é 1, Topa3Io MeHee MOCIeI0BaTEeNBHO, /a/ (TIepe TBep-
neiM) // /e/ (mepen MarkuMm) Ha mecte *’a, *e. [1o HAIIUM NAHHBIM, OTH YepPEAOBAHHUS
MIPEJICTABJICHbI B pa3pylIEeHHOM BHJIE: €CTh MHOT'O CITy4aeB BhIpaBHUBaHUs (HOHEMHOTO
cocTaBa KOpHSI U «IEKCHKaJIM3aluuy depenoBanuii; B marepuaie B. B. Konecona, co-
OpanHOM B 1960-¢ IT., 3TH pacnpe/ie]CHHs BUIHBI ICHEE.

B acmiexre rcToprueckoil (POHETHKH JaKe TI0 MPUBEICHHBIM ITPUMEpPaM BHIHO Pa3HO-
oOpasue pedIeKcoB mpaciaB. TJacHBIX *e, *b, *¢, oHM Mokazanbl B Tadnure 2.

Ta6uamua 2. Pedrexchl HeoryOJICHHBIX TTIACHBIX CPETHETO TT0IbeMa

MOCJIC MATKHUX COTJIACHBIX MO HETICPEHCCCHHBIM y)lapeHHeM9

Hpacaas. Hepen TBepabivMu Ilepen MATKMMH COTJIACHBIMH Ha xonue ciioBa
rJIaCHbIE COrJIAaCHBIMH
*e /el n’éc lel, al ¢ c¢’én’u ~ c'unu, /e emua'u
/v/ peako: 1'uc o’én’um ~ 0'un’'um [/e/ penxo: v cmwba’é]
[/a/ penxo: m’acma] [/a/ penxo: 0’am uwixal)
(/o/ penko: U. MH. en’030a)
*e /o/ n'oc /el yn'éc’an, 6’ép’ax /o/ ¢cp. p. mauio
(/e/ H'é bpana) (/o/ Ha naon’om’u, P. ex. x. iou ‘eir’)
*b /o/ ckam’ep’omra, m’'s’époait | /el n'en’, c’ép’an ‘cepn’
/el n’épeaii
[/a/ penko: u’dpeyuku]

BapeupoBanue /e/ u /u/ Ha MecTe *¢ B cepeiMHE CIIOBa — BUUMO, HACIIEIUE BOC-
TOYHOHOBTOPOJICKHX TOBOPOB, cp. Kapty 41 B [[JAPSI 1], cormacHo koTopoii Takoe Ba-
peUpoBaHE HaOIIOAaNoch B roBopax Jlamoro-THXBHHCKON TpyHIBI emie BO BTOPOM
nosoBuHe XX B., ceiiuac OHO NPAKTUYECKH YyTPAUECHO. YK€ COOCTBEHHO B 3a0HEXKCKHUX
rOBOpax /e/ BBITECHSET B ATOW MO3HMIHUHU /W/: Psii JEKCeM JOIMycKaeT BapbHPOBAHUE
yIapHBIX /€/ U /u/, a TakKe CPEeIHIO MEXIy HUMHU /1/ Ha MecTe *¢ B OCHOBax, MpH-
4yeMm /u/, /1/ mepen TBepJbIMH COTJIACHBIMH HECKOJIBKO 4Yallle BCTPEYAIOTCS Ha OCTPO-
Bax M B TOBOpax Io IoHOMY Oepery monyoctpoBa (Tunuuuiel, Boponss, Cu6oBo,
Benuxkas ['y6a), T. . B COOCTBEHHO KIDKCKOM AHMAJICKTE; UMEIOTCS U MPUMEPHI JICK-
CUKaJHU3aIMK /W/: X71'10 unbl ‘TIPUEM TOCTEH B JJOME HEBECTHI HA BTOPOU JICHb CBaJIb-
Obl’, p’unx’ux ‘TUPOT C KAPTOIIKOW MJIM PEroil’ W HEeK. Jp., BCTpEYaroNIfecs: UCKITIO-
YUTENBHO ¢ /u/. NHOAMAIEKTHBIM 1O OTHOIICHUIO K JOMUHHUPYIOIIEH BOCTOYHOHOB-
TOPOJCKOHW OCHOBE, HAIIOMHUHAIOIIUM IICKOBCKHE M CEBEPHOOCIOPYCCKUE pehIeKCHI
*¢ u *» mepen /p/, sIBIseTCS POU3HOIICHHE /a/ B KOPHSIX OTIEIbHBIX JICKCEM: m’dcma,

9 B KBaJpaTHBIX CKOOKaX MOMENIEHbI «MHOAUANEKTHBIE» (DOPMEI, B TOM UKCIIE MOSBUBIIHECS MO
BJIMSIHUEM JIMTEPATYPHOTO A3bIKA, B KPYIJIBIX CKOOKAaX — (DOPMBI, HOSBIEHHUE KOTOPHIX OOBICHIETCS
aHaJioruei, *e B 4aCTHIIE He.
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o’dm’uwxa, 4'dpsywx’u; npyrue npusogumeie B [KosecoB 1975] HEeMHOTOUNCIICHHBIE
MIPUMEPBI TUTIA 1P U0 dnvy Ka, POIIL. packs’da ‘paciBes’ MOXKHO OOBACHATH MPOHUK-
HOBEHHUEM /a/ TI0 aHAJIOTHHU U3 6e3yIapHbIX c10roB!?,

Ha kon1e ciioBa Habm0a10TCs AOBOJIBHO TIOCTeIoBaTeNbHbIE pediekchl *¢ > /u/
(He Ge3 BBITECHEHHUS /1/ (OHEMOI /e/ 10T BIUSIHAEM JIUTEPAaTYPHOTO SI3bIKa B OKOHYAHUHT
I1. en. Tuna wo cmoua’) n *e > /o/.

3.2. Bokanan3m Ge3y1apHbIX CJI0TOB TaKKe YCTPOCH NMPAKTHUECKU OJJUHAKOBO B IBYX
320HEKCKHX FOBOPaX.

ITocie TBepAbIX coracHbIX 6e3yaapHbIe (hOHEMBI /0/ 1 /a/ 0OBIMHO HE pa3IuvaloTCs,
B IIpelyIapHOi MO3MIIMK COBMajas B alUIOOHAX [b] WU [a]: npwri undaw, cKv3dn’y,
n’epazdmel ‘TAPOTAMU’, KAPOBbl U Kbpo6ebl. OJHAKO COXPAHAIOTCS OCTATKH UX pasziinye-
HUS: B COOTBETCTBHU C /0/ B IpeAyIapHOI MO3UIMHU, KaK MPaBHIIO, B COCE/ICTBE C Ty0-
HBIMH COTJIACHBIMHU MOTYT MTPOM3HOCHTBCA ¢1a00 oryOsieHHbIe ritacHbie [B°], [0] 1 maxke
CIJIBHO OTyOJIeHHBIN [0Y], 4ero He ObIBaeT B COOTBETCTBHHU ¢ /a/. B 3aymapHoil mo3u-
MM /0/ 1 /a/ 0OBIYHO HE pa3IUYaroTCA, Yallle CoBIajas B [a], ueM B [b]: #'d npwki'unat,
H'd ckazay, y kapag. Takas cuTyalnys TUITUYHA JUTSI COBPEMEHHBIX CEBEPHOPYCCKUX TOBO-
POB, yTpauuBaIONIUX OKaHbe. HO B OTJINYKME OT TOBOPOB, B KOTOPBIX MBI CErOJIHS Ha-
OJTI0/1aeM yTpaTy OKaHbsS 0] BIUSHUEM JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA, B 320HEKCKHUX TOBOPAX
MEPEXOIHOE COCTOSTHHE KaK Obl 3aKOHCEPBUPOBAIOCH: HET HU OJIHOI'O TOBOPSIIETo, KTO
OBl COXpaHsUT OKaHbE B IMOJHOW Mepe, IPU TOM YTO YacCTh TOBOPSIIUX MPOU3HOCHUT B
0e3ysapHOil MO3UIMK TOJIBKO HEOTyOJIeHHBIE IITacHbIe (3TO HAOJI0IaI0Ch H BO BPEeMs
HaNIMX SKCIEeUIUHI, U BO BpeMeHa skcriequiii A. A. [llaxmaTtoBa).

[Mociie MATKUX TIepe]] TBEPIBIMH COTJIACHBIMHU M Ha KOHIIE cjioBa 0e3 yaapeHus ¢o-
HeMBI /e/, /0/, /a/ 00bIYHO coBMaaloT B [a] (TouHee, B [&5]) WM B OTKPBITOM [€]: ToBell.
0’adxcvim’a, 6'dz’am, naoyscviiac’, ¢ Kp'acmdmvl. MexXy MSTKUMH COTJIACHBIMH OHHU
COBNAJAIOT B [e] cpelHero moabema: Hd n'ep’asac ‘Ha miepeBo3’, kp'ec'm'um'. Ilapain-
JIENIBHO C ATHM, KaK U T0JI HETIEpEHECEHHBIM yIapeHHeM, COXpaHseTcs /i/ Ha MecTe *¢,
peske mepe TBEpbIMU COTIACHBIMU (K'u¢y’'d ‘1ieBKa, IIMyJIbKa B TKAllKOM YEIIHOKE’),
4yeM Tnepe]i MATKAMU (H'd tiuod’'um’e (U3 2 MH. *He edumé ‘ecTh’), M OCTaTKU EKaHbs Mepel
TBEp/BIMHE Ha MecTe *e, *p, cM. Tabmuuy 3. Exanbe B Gonblueil cTenenn cBoiicTBeHO
TOJIBYHCKOMY U IIYHBICKOMY TOBOpaM, B MEHbIIICH cTeneHn — Krnkckomy. Cirydau /o/
Ha MecTe *¢ (er’0300), KaK ¥ B TUTEPATYPHOM SI3bIKE, OOBSICHIIOTCS aHATIOTHEH.

3.3. I'macHble noj yiapeHueM IpH JsiaHbe: KUKe-IIYHbICKUI rOBOP

B kmke-IryHbICKOM roOBOpeE MO yAapeHUEM IIPHU JisinaHbe ajtodonamu /o/ u /e/ aB-
JISTIOTCSL TJIACHBIC CPEIHE-HIDKHETO WM HIKHETO Mo beMa, TUMTOHTH U AU TOHTOUIBI
(cm. Tabnuiy 4):

e [ece] — Ha MecTe *e, *» mepea MITKUMHU COTJIaCHBIMH: [H e&c’&T| ‘Hecer’,
[B’e&3’m’u] ‘Be3ne’, u Ha MecTe *¢: [0’edna] ‘Oena’; B KikckoM rosope (Kmk-
CKHE OCTPOBA U HOJKHOE MOOEepekbe 3a0HEKCKOTO MOIyOCTPOBA) TAKIKE HA MECTE
*e, *b TIepe]l TBEPJBIMU COTJIACHBIMHM: [H e&ciia] ‘Hecna’;

10 Bompoc 0 pasnuueHun Moj HelepeHeceHHbIM yapeHueM GOIbIIero ynucia poHeM Mbl HPeo-
YUTACM 371Ch HE 00CYKIaTh.
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Ta6anua 3. Pediexcbl HeoryOIeHHBIX TTACHBIX CPEJHETO IOIbeMa
HOCJIe MATKHX COTJIACHBIX B O€3yapHOH MO3UIINU
(cM. mpumeuanus k Tabnure 2 B cHocke 9).

Ipacaas.
CIACHBIC l'lepe)] TBEPABIMH COIVIAaCHBIMH l'lepe)l MSTKHMH COI'JIACHBIMHA Ha KOHIIe cJIoBa
*¢ e/ — [a] g w'acy /el — [e] e n'ec’dx, O’en’in |/l nd cman'u
[e] pexe: nd n'ecy [a] pexe: p'ax’u
/m/ penko: xK'ughy’a m/ e n'uc’dax, O'un’n
(/o/ penxo: e1’'0300)
*e, *b /el — [a] n'acy, np'uo’am, c’ép’an |/e/ mam’ep’u /a/ moBeu. datim’a,

[e] pexe: Hecy, np'iio’em P. MH. y’ép’es’eil W. en. non'a
/o/ penko: #’'ocy, np'iid’om

Ta6auua 4. Peduiekchl HEOTyOICHHBIX TIaCHBIX CPETHETO OIbeMa
I10CJI€ MATKUX COTJIACHBIX IO/ IIEPECHECEHHBIM M0 IIPABUIY JIANaHbs

yAapeHueM
HpacHaB. rJIaCHbI¢ Hepeu TBEPABIMH COTJIACHBIMH l'[epe,u MATI'KHMH COIJIACHBIMHA
*e e/ — [e@] 6 i'ecy, en'edszoa /el — [ea] p'e&x’u
(/o/ — [0a] penko: U. exn. en’sazoa) [e] s wéc’ax, 0’'én’un
/m/ penko: xughy’a m/ — ¢ n'uc’ax, O'vun'un
*e, *b /el [ex] n'ecy (kmK.) /el — [eae] m’e&6’u
/o/ [0a] n’acy (uryHsT.) [e] uad. c’H'éc’'m’u, P. MH. y’ép’es’ei

e [0a] — ma Mecte *o, *v: [Bdama] ‘Boma’, [Bda3z’M’u] ‘BO3bMH’, B IIYHBICKOM FOBOPE
TaKKe Ha MecTe *e, *b mepel TBEpAbIMHU COINIACHBIMU: [H’dacia] ‘Hecna’.

KauecTBo riacHbIX Ha MecTe /0/, /e/ mpu liAmnaHbe OMHUCHIBAETCs MO-pazHomy. Vc-
cienoBaTeny GUKCUPYIOT: KUCTUHHBIC TUPTOHTH» 0a, ia B Benukoii ['yoe [Meropckuit
1898: 7]; mupronrn u nudronrouas! [ApaeHtoB 1955; lllaxmatos 1893]. HanpoTus,
B. B. Komnecop roBoputr o MoHo(pTOHrax [a] (mociae MATKHX COTJacHbIX) U [a°] (1o-
CJIe TBEP/IbIX) M CYIIECTBEHHYIO OCOOEHHOCTD INIACHBIX (JOHEM CPEIHETO Mo beMa MpH
JSIMAHbE BUIUT MMEHHO B MOHMKCHUHU WX MOJBEMa BIUIOTHh JIO HIDKHETO, a HE B He-
oaHOpoaHOCTH TipoTekanus [Komecor 1975]. Tlo HammM HaOIONCHUSAM, KUCTUHHBIC»
TUGTOHTH XapaKTEPHBI B MEPBYIO OYEpeab ISl KMKCKOTO TOBOpa (MBI CIIBIIIATH UX B
Tunuaunax, Cennoii ['y6e, Jlonracax, a Takxe B KocMo3sepe), Torja Kak B ITyHBICKOM
(Kaxxma, Cenerkoe) nudToHru HEe cTOIB BRIpaXkeHsI ([&] u [0]). To sxe MbI HabIIO DTN
B Benukoii ['y0e y mozeii ¢ «1raccuBHBIMY JIiIaHBEM U Ha BoskocTpose (B 9TOM ciryyae
MO3KHO MPEANOI0KUTE «CTAPUECKOE», «Cl1aboe» MPOU3HOLIeHHE). B Kike-1ITyHbrcKoM
ropope AUQPTOHT [0a] uian MoIuTOHT [Qdoa] BRICTYHAIOT BCET/Ia M Y BCEX TOJIBKO B HE-
MIPUKPBITOM HAa4YaJIbHOM CIIoTe: 0dd b’ep’ec’x’ux, 9sao 6’ep’aca, 9sana, V. en. olaxna
U TIOJI., TPUYEM B HEIIPUKPHITOM CIIOTE Hadaso Au(GToHra nMeeT 6oiee HU3KUH MOIBEM,
9eM B MIPUKPBITOM.
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Mesxay MATKUMH COTJIACHBIMH AU(TOHTUYHOCTD aJUI0()OHOB /0/, /€/ Ipu JIANaHbe BbI-
pakeHa cja0o0 WM He BBIpaKeHa BOBCE, MOBEM UX OOBIYHO CPEIHUINA: CH'éc'm’u, 1'én’uw,
A'éd’uw, m’éo’u WM HWKHUK: O'®p’azy, 6’€3’am, P. MH. m'&n'am, m’®6’u, kp'&c’'m’'um’,
p'exu.

B ocHoBax ¢ HayanpHOI /0/, UMEIOIIEH COOTBETCTBUS C *je, mpH JsnmaHbe 00bIYHO
BBICTYTAET [0a]: oddea ‘enBa’, 0do’un ‘0JUH’, HO B OJJHOM city4ae [a]: duwue ‘emie’ (1o-
CIIEHSISL JIeKceMa OOBIYHO HE HeceT (pa3oBOro yaapeHwus). Psi oCHOB, IpexIe BCEro
3aWMCTBOBaHHIA, TPAKTYETCS B CEBEPHOPYCCKUX FOBOPAX, B TOM YHCIIC 3a0HEKCKUX, KaK
coJzieprkaiiye /o/ B COOTBETCTBUU C JIUT. /0/ / /a/, ipu nananbe [0a]: cmdaxkan ‘crakan’,
odap’acmasam’, kap’en’ax ‘kapen’ u noxn. Donema /a/ B kdm'em’ ¢ nsimanbeM (U3 *xo-
Medb < KomeOus) yKa3bIBaeT Ha YCTHBIA MCTOYHHMK 3aMMCTBOBaHHS — aKaroliee ropo/i-
CKOE IPOCTOpeYHe.

J10BOJIEHO OOJTBIIIOE YHCIIO OCHOB C UCKOHHBIM *i TPAKTYETCs 3a0HESIKCKUMHE TOBOPa-
MU Kak coaepxaiue ¢ponemy /e/. Hampumep, npu siananse: M. MH. n'e®pac’u ‘nuporu’,
8’&xp’u ‘BUXpW’, er’&nall ‘THUIOW , ¢’'m’&pam’ ‘ctupats’, M'&Hym’ ‘MUHYTH .

Takum 00pa3oM, B KIDKE-IIYHBI'CKOM JHAJICKTE BOKATIH3M OC3yJapHBIX U yIAPHBIX
CJIOTOB MPH JISIMTAHBE HJCHTUYCH. [ TaBHOE pa3iandue STHX (POHOJOTHYSCKHX ITOJICUCTEM
B TOM, YTO pa3iuueHue /0/ u /a/ B 0e3y1apHbIX CIOTaxX COXpaHSIETCs JHUIb B OCTATOYHOM
BHUJIE, a MIPH JIAMIAHBE OHO TIOCIIEIOBATEIBHO (UTO HE 00s3aTEIBHO 03HAYACT, YTO BO3HHK-
HOBEHHE JIATIAHbsI UMEJI0 MECTO JI0 Havyajia YTPaThl OKaHbs: OAICPIKKON pa3iuucHus /o/
U /a/ Ipy NAnaHbe MOTYT OBITh YEPEOBAHUS TUIIA Xaouad, 3 eA. x60um, uHd. xdaoum’,
caouna, 3 en. nocdoum, uad. caoum’).

4. JIsnanbe 1 poHeTHUECKNE KIUTUKHA

[IpaBuio nsIMaHbs HYXXKAAE€TCA B YTOYHCHHWU JETaleH, CBSI3aHHBIX C TPaHULIAMH,
B PaMKax KOTOPBIX OCYIIECTBISICTCS MEPEHOC YAAPCHHUS, B C yUaCTHEM B IIEpeHOCe yaa-
peHnst (POHETHUECKUX KIUTHK.

[lepenoc ynapeHus ¢ KOHEYHOTO CIIOTa MIPOUCXOIHUT B (POHETHUECKUX CIOBaX JII000H
JUIMHBL: 630a, H'd ¢’m’an ‘He cMeN’, npiie’az’am ‘IPUBE3ET’, KInaKan'n'a ‘KOIOKOIbHS,
Y cmwp’ukagh °y CTapukoB’, Hd n'ep’asac ‘Ha 1iepeBo3’, n'dp’ad Pvoicecsam ‘niepen Pox-
JIECTBOM M JIp. — ¥ HE 3aBHCHUT OT Ka4yeCTBA INIACHBIX KOHEYHOTO, HAYAJHbHOTO WM
BHYTPEHHHUX CJIOTOB (DOHETHUECKOTO CIIOBA.

Koneunoe ynapenue cioBohopMBI IPH JISMAHbE PETYISIPHO MEPEHOCUTCS Ha HEKO-
TOpBIC MPOKIUTHKH: MPUCTABKH, IPEAJIOTH U YaCTUILy He, CM. IPUMEPHI BHIIIE. B ToM
YHCIIE MIEPEHOC YaCTO OCYNIECTBISICTCS Ha MEPBYIO MPOKIUTUKY, €CIIU UX ABE — YacCTH-
11a He ¥ TIPUCTaBKa WX NIPEJYIOT: #'d acmaen’atl, H'd y tlaea ‘“He y HETO , H'd uz-3a y’aea.
Cp., 01HAKO, CIyYanu «HEIOMEPEHOCay YAapCHUS Ha TEPBYIO U3 ABYX NMPOKIUTHK, €CIIN
9TO He W NIPEJUIOT: He npo msaos, He npo mansa [l1laxmatos 1893: 316].

Koneunoe ynapenue cioBoOpMBI HE MEPEHOCHTCS HA YACTHUILY HU: H UXMNO,
H'uwmo — TIPH JIATIaHbE OHO TIaJIaeT Ha CJIOT, CIICAYIOIINHN 3a 3TOW YacTHIleh: H uylea,
H'UK3200l, H'u 30uH, H'u JOHAea, H'U Y Kaza.

Her nepenoca ygapenust o mpaBuity JIIIaHbs Ha COI03bL. Hipke mpuBoasTes: mpuMe-
PBI cTI0BO(OPM C JISIITaHBEM, IIepe/l KOTOPHIMU HAXOASATCS COIO3BI (BBIIENICHBI B IPIMEpax
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KUPHBIM 1pupToM)!!. B GOJIBIION YaCTH MPUMEPOB COIO3bI OJHO3HAYHO HAXOMIATCS B
MPEeno3ULnH K c10Bo(opMe ¢ JsMaHbeM: Iepe] HUMU uMeeTcs naysa. Eciau coro3bl He
OTJIECNICHBI May30# clieBa, TO HET BO3MOXHOCTU PELINTh, K KAKOMY 3HAMEHATEIbHOMY
CIIOBY OHH (DOHETHUECKH «IPUMBIKAIOTY» — K MPEALICCTBYIOIEMY WIN K MOCIETYIOIe-
My, TeM 00Jiee YTO B 3a0HEKCKHUX, KaK U BOOOIIE B CEBEPHOPYCCKUX T'OBOPAX YacTh COIO-
30B (0a, 0ak) MOTYT CTOSITh KaK MPEMO3UTHBHO, TaK U MOCTIO3UTHBHO MO0 OTHOIICHUIO
K COEJIMHSAEMBIM CJIOBAM HJIH KJIAy3aM:

® COCIUHHTENBHBIC COIO3HI #, Oa B Hadane (pasbl: # HIKA C NOJICHU He NpUoymu;
oa nsipozu sapunu 8 becéonou pamépvl 0a mym ysil nuau 0a; 0a RIMOM Midmue
€20 08d Ovino; B ceperHe Ppasbl: niexcy 0a noudy; Mdme 0a Smeus; Hda ObLIO
€1l Xnen cnsiKuu U CHECMU HAa NOJICHIO; YINPOM 8biCINANA U 2O80PUML; COIO3 UTb:
nocaounu mosice 8 6diny, 8 ImMOap uab Kyovl K yépmy nocaounu ceéxkpa; cor3
HU... HU. WMO HU 3UMOU HU JIéMOM 830bl HEMY; COI3 XOMb... XOMb. 0aK mym
XOmb RPIKIUNA, XOMb Hsl NPOKTUHAIL,

® TIPOTUBUTEIBHBIC COIO3BI d, 0A: A JHbL C NOJICHU BEUePOM NPULLLU, 0 OPY2Oil
dopoeotl npIulnu; Hd 08U HeOénu c8d0bOa <OTIIOKECHA™, A IHbI NPUEXATU;

MTOTYMHHUTEIILHBIC COO3BI 8e0b, 0aK: cmynail, 6e0b maos 080POBOIL X035UH CbECH,
G160 Y Hac Mdmywika KyObi-Hu yédem, 0aK y Hac Smys-mo né Gvin0, 0aK Y Hac
BCSIKUX 603PACMO8.

[lepenoca yaapeHus 10 MpaBHITy JIAMAHBS HE IMPOUCXOIUT Ha MPETIO3UTUBHBIC Ya-
CTULBI @, U: @ cxa0u, — cxaxce, — K Muxxosvim; a y nac 6 Céneybkom; a ndmom
U CcKddicem; @ RO HA NOJICHIO — XN1€0a Hé ObLI0 ¢ CIOO0IL 835Mmb; Y Hesécmbl 0ECAmb
HCAHUXO08, A Y HCEHUXA OECAMb HABECT; A 09 MO20 OBLLO OOAHCUMO YMO HUYIEO HEé ObLILO;
a SHa 8 NOOOIU NPUHECA 10; @ MYHCUKU 00OPOBOIYAMBL VUL, 04 CINAPUKY-TNO SMOMY
U 2260pam; maxie u Kynjarw msou: T0O e B CllydasiX, KOT/la TUM YacTHIaM MpeIiecT-
BYIOT COIO3BL: 0a U cdma 0IMOt NpuHecia; 0aK u KynJi mam.

Oskugaercs, 4To MepeHoca KOHEYHOTO YAApEHHUs] CJIOBO(POPMBI HE JOJDKHO OBITh
MPU HAJHYUK y HEE DHKIUTHK, OJJHAKO 3TO UMEET MECTO TOJILKO B CIIydae CPOCIIUXCS
CO CJIOBOM SHKJIMTHK: BO3BPAaTHOTO mocthukca -cs (-ca 'y popM MpoIeanero BpeMeH!
M. pojia): acmdyca; 4acTulbl -cu (Bocxoxasimei k [l. ex. sHKIUTUYECKOM (OpPMBI BO3-
BpaTHOro Mectoumenust B ¢yHkiuu dativus ethicus): ao’uuc’u, aondac’u, T. aoudiic’'u
‘onuH (alone)’; yactuusl (cyddukca) -#u HEONPENEICHHBIX MECTOMMEHUH U HapeUMid:
KYObI-H UL, Kb20d-H U, 1} a20-H U, KbKOU-H U, KbKUX-H U.

HeusMmeHnsemas NOCTIIO3UTHBHAS YacTHIA -m0o 2, yacTua 6b1 M P HOCTIIO3UTUB-
HBIX COIO30B, COCTaBIIssl OJHO (DOHETHUECKOE CJIOBO C MPEAIICCTBYIOUICH aKIEHTHO

T TIpumepsl B3sTHI U3 TEKCTOB, npousHeceHHbIX MAU, 1903 r. p., poa. B Cenerkom. OHM IPUBO-
JUITCSL B 3aITUCH, OJIM3KOM K opdorpadudeckoil: siBieHns 6e3y1apHoro BOKaau3Ma He OTPayKarOTCsI, MsT-
KOCTb COIIACHBIX 0003HAYACTCsI MSTKAM 3HAKOM U CJICAYIOIMMH 33 COIIACHBIM TJIACHBIMU OYKBaMH U,
e, é, 5, 10. AnnoGoHsl /e/ 1 /0/ npu JnaHbe NepealoTcs Kak s 1 J.

12 B 3a0HECKCKHUX IroBOpax «yCHJIHUTECIBHO-BBIACIUTE/IbHAA» IMOCTIIO3UTHBHAA YacThla SIBJIACTCA
HEHM3MEHSIEMOI, OTHAKO MPH CYNICCTBUTEIBHBIX M. poja B popme M.-B. en. B yka3anHO#H GyHKIIMH yIIO-
TpebsieTcs, KpoMe -mo, yactuua -o ([a]), mo-BuauMoMmy, U3 -om: Kym-a v Jp.
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CaMOCTOSITEILHOM CIIOBO(OPMOH, HE TPEMSITCTBYIOT MEPEHOCY YAAPEHHUS 110 TPaBUITY
JISIaHbS:
® YaCTHUIIA -MO: IHA-MO CIbIUANA, YN0 Mbl XOOUM Y OKOWIKA; d JHA-MO YMPOM
svicmana u 2360pum; Hd HEPeso3-mo IHA Myobl XOOULA; A Y MOE20-MO JHCAHUXA,
a Y MHSL MYHCUK-MO Obll Y8E3eHblll 6 ApXdHeenbCbK 09 6OLIHbL; CICAYIONINE TPH-
MephI CIIOBOGOPM € YACTHICH -mo 0e3 mepeHoca yAapeHUs! OOBSICHSIOTCS (a-
KyJIbTATUBHOCTBIO JISIAHBS (CM. HMXKE): Mbl CMOSAU NOO 6EHUEM-MO; KMO-mMOo
KaKoil-mo 3d2080p coénanu 20u-mo nou 3Hatl ¢ Kum;
e yacTHIA Obl: HOHBKY 02pdbnensvt' écii myscuku, 3d K020 Xoub, MOuce Yeesiu Gbl.
® TIOBTOPSIONIUICS COI03 0d: a OH modice HADOIbWON 0a 2aynblil 0a;
® COI03 0aK: 00M Dbl 0ITbULON OaK.

besynapubie Bo (hpase GOpMBI JUUHBIX MECTOMMEHHM B MPEMO3HUIIMNA U TTOCTIIO3H-
MU K aKIIEHTHO CaMOCTOSITEIBHOM ciioBoopme, BXOJSAIIHME ¢ HEH B OJHO (POHETHYE-
CKOE CIIOBO, HE BIIMSFOT HA IIEPEHOC YJapEHUS 110 MIPABITY JIATIAHBS: S HIIANCY, KaKda
OdnKa; mol HA HCOU 6EUepa;, 0aK Mol I08a é20 Ooeonsiam; on n3won da Mécmuxk Oa ndn
6 PEKY; a JHa 8 NOOONU RPUHECA 10, RPUGE3U Mbl MHU-KABA SMbIX.

[epenecenHoe yaapeHne MOXKET COBIAIATh C yIAPESHUEM HPEIIICCTBYIONMICH CIOBO-
dbopmbl; HanboIee PEryysspHO 3TO MPOUCXOIUT B CIOBOCOUCTAHUAX «UUCIUTEIbHOE +
CYIIECTBUTEILHOCY: 08d y'aca, 06d kan'a, mp’u 6vika, 08d c’n’ada, n’am’ kapag W, Be-
POSITHO, B YCTOMYUBBIX CIIOBOCOUCTAHUSIX, IPUMEPAMHU KOTOPBIX MOT'YT OBITh COCTABHBIC
TOMOHUMEL: 6 B’an’ukaii I'yowr, ¢ C’annou I'yoer (6e3 msnanbs B cioBodopme P. em. k.
cennou) u ¢p C'dannaii I'yowi (C TSMAHBEEM B CEHHOLL).

Takum 0Opa3oM, yapeHue MpH JIAMaHbe He ABJIIeTCS (UKCHPOBAHHBIM HA HAYallb-
HOM CJIOTe CIOBO(OPMBI M MOXKET MEepeMeNIaThCcsi Ha HEKOTOPbIE MPOKIUTUKH (TIpHU-
CTaBKH, TIPEJUIOTH, YaCTHUILy He, HO HE Ha COIO3bI M YaCTHUIIbI). V3 SHKIIUTUK TIEPEHOCY
yJapeHHsl ¢ KOHEYHOTO CJIOTa Ha HaYaJbHBIM MPENSTCTBYIOT JIMIIb MOP(OIOTHUICCKH
TECHO CPOCIIHECs O CI0BO(GOpPMOIl ObIBIIHE (POPMBI BO3BPATHOTO MECTOUMEHHS -Cs
U -cu ¥ YacTuia -#u. Ha 9THX CBOWCTBAaX yAapeHUs MPH JIATIAaHbE MBI OCTAHOBUMCS HIKE
B pazneine 7.1.

5. ®akyaIbTATUBHOCTD JISIMIAHbSI B CHCTEMHOM
M COIMOJIMHIBHCTHYECKOM acCIeKTe

JIrobas cnoBodopma (hoHETHUECKOE CIOBO) C HCKOHHO KOHEYHBIM YJIapEHUEM MO-
KeT OBITh TPOU3HECCHA B 3A0HEKBE KaK C KOHEUHBIM yIapCHUEM, TaK U C JIIaHBEM, YTO
OTMEYaIOCh BCEMH HCCIIEIOBATEISIMU 3a0HEKCKMX TOBOPOB, HaunHas ¢ A. A. [Ilaxma-
ToBa. DaKyIbTaTHBHOCTh TEM CaMBIM TIPEACTACT KaK AOCTATOYHO CTApPOE CBOWCTBO
nsnanbs. Ha w3HauanbHyro (hakylIbTaTHBHOCTH JISIAHBS, MO-BHIMMOMY, YKa3bIBacT
TOT (haKT, UTO JIAMAHBE HE BHI3BAIO CEPHE3HBIX NeopMaIiid B AKIIEHTHON CHCTEME 3a-
OHEKCKUX FOBOPOB: «CHATHE» dPQeKTa JIMaHbsI TaeT BECbMa MOCICI0BATEIbHYIO, TH-
MUYHYIO TSI CEBEPO-3alaIHBIX PYCCKUX TOBOPOB, B OTACIBHBIX CBOMX 3BCHBAX BECbMa

13 Ozpebenui, cepebenvr — o penpeccusx 1937-1938 rr.
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apxauuHylo akueHTyamuio, cM. [OCA 1990]. Bece roBopsiiue, KTo B TOIH UM HHOU CTe-
MICHU BJIAJICET JBIMAHBEM, JITKO «CHUMAIOT)» WU, HA00OPOT, «HABOAATY» ITOT dPPEKT;
9TO MOKA3bIBAET, YTO HOCUTEIIN TOBOPOB «XPAHAT B MaMATH» aKIEHTHYIO CUCTEMY 0e3
s dexra nAnanps.

B 1880-e rr. A. A. [llaxmMaToB OTMEYaET, YTO JISTIaHbE YIIOTPEOIISIETCS 3aAMETHO PEXKE
Ha IpaHUIax 3a0HEXbs; HaNpuMep, B JImkmMe u MneMcensre «sIBIeHUE BCTPEUALTCs CO-
BEPIIICHHO CITOPAJINIECKH, ...yKa3bIBAIOT HA HETO, KaK Ha HEUTO CMEITHOE, OTIHYIAI0IIee
3a0HEkaH. TYT s BCTPETHI JISIITaHbE BE3/Ie»; PEIKO M TOJIBKO y SKEHIIMH OHO BCTPEUaeTCs
3a mpenenaMu 3a0HEkKbsI Ha CMEXKHBIX C HUM TeppuTopusix: «B AsnekceeBckoii 1 Menen-
T<BEBCKOW> MOJISTBIBAIOT: JIAMaHbE UACT Yepes KeHIUH»; «B Poingoz<epe> nsimatot
uepes 6a0» [['punkosa 1947: 371114,

[To-BuauMoMy, IpHOIU3UTENBHO ¢ Hadasia XX B. «BHYTPUCUCTEMHAs» (aKyIbTa-
THUBHOCTB JISIaHbs B 3A0HEXbE YK€ CYIIECTBYET NMapajuIeIbHO C CO3HATECIbHBIM OTKa-
30M OT JISIMaHbsI KaK HEMPAaBHIBHOH, «IEPEBEHCKO» MaHepsl peun. Cyas mo paccka-
3aM HaIlUX CaMbIX CTapbIX HH(POPMaHTOB, B Hayase XX B. B HEKOTOPBIX KPECTHIHCKUX
CEMBSIX POJIUTEIN YUMIHN ACTEH, a My>XbsS — KCH TOBOPHUTH 03 Jistmanbs. CUYuTanocs,
YTO JISIIAHbS HE OJDKHO OBITH y JIIOJICH, UMEIOINX KaK MHHUMYM CpeHee o0pa3oBa-
HUE WU OIBIT XXHU3HM 3a NpenenaMu 3a0Hexkbs (ciayk0a B apmuM, padoTa o Haiimy
W T.11.), a TAaKXKe, 10 0OBSICHEHHUIO OBIBIIETO TpejiceaaTelis Koinxo3a n3 Benmukoir Hupb
1935 1. p., y mojei, 3aHUMAIOIINX 3aMETHBIE JIOJKHOCTH (IIpeiceaTellb KoJixo3a, Opu-
ragup, OyXrainTep H T. II.); CaM OH, II0 €r0 CIIOBaM, HUKOT/Ia HE TOBOPWII C JISITIAHBEM.
Bce ueTBepo MyX4uH, pPOAUBIIMXCS JJO BTOPOH MUPOBOM BOiHBI (B 1900 (TunuHUIG),
1922 (Benukas Husa), 1935 (Benukas Husa) u 1936 (Benukas ['y6a) rr.), ¢ KOTOpBI-
MU HaM JIOBEJIOCHh pa3rOBapHBATh, HE YIIOTPEOISUIN JISIIaHbSI — I10 BCEH BEPOSITHOCTH,
3TO OOBACHSIIOCH UX OTHOCHTENBHO BBICOKMM CONHMAIbHBIM cTatycom'>. Herartusroe
OTHOIIICHHE K JIIMAHBIO U ITUPE — KO BCEH 3a0HEKCKOH CTapUHE — Y IMOKMIIBIX JIFO-
neit ocraBasioch U B Havasie X XI B. B pesynbraTe nsnaHse B aKTHUBHOM yIIOTPEOICHUN
COXPAaHSJIOCh, 0 HAIIUM AAHHBIM, JUIb y droaed 1900-1930-x rr. p., npudeM cpenu
xeHIuH 1920—1930-X TT. p. yKe ObIIIU TaKKe, KTO BOBCE HE YIIOTPEOJISII JIATIaHbS B T10-
BCEAHEBHOI peun, U Takue, KTO JeNlal 3TO U3pefKa; Mo Mpoch0e TUAEKTOJIOTOB T€ U
IPyTHE MOTIIN IIPOU3HOCHUTE O0JIee MIIH MEHEE IITMHHBIC TEKCTHI C JISIITAaHBEM B CTPOUTD
cI0BO(OPMEI C JsIMaHbeM U 0e3 Hero (Hampumep, OBIBIIAs MPOJABIIUIA ¢ 00pa3oBa-
HUEeM 4 KII., ypokeHka 1. Cuboso 1933 1. p., u ObIBIIAs TJIABHBIA OyXTaiTep KOIIX03a,
OKOHYMBIIAs 7 KJI. U Oyxranrepckue Kypcebl, 1936 r. p., 00e KuTebHUIBI ¢. Benukas
I'y6a). Takoe «mmaccuBHOE» BilaJIeHHE JIsAIaHbeM OTMedanoch U y un 1950-x rr. pox-
IIEHHSI CO CPETHUM 00pa30BaHUEM: B MTOBCETHEBHOH KU3HHU OHH, TI0 UX CIIOBAM, JIsa-
HBE YIOTPEOIISUIN TOJIBKO B PA3TOBOPE CO CTAPYILIKAMH, JIETKO MOIJIU CTPOUThH OTJIENb-
HBIE CJIOBO(GOPMBI U MPEUIOKEHHUS C JSITaHbBEM; 3TO OBLIIO YCTAHOBIEHO M3 KOPOTKOTO

14 B03MO3KHO, 9TH JANAIONIME KEHIIUHBI OB POJOM U3 3a0HEXKbs MM KApPEIKaMH.

15 Bo3MOKHO Takke, UTO CTOJb spKas sA3bIkoBas audepennumanus no noiy B XIX-XX B. Obuta
OTrOJIOCKOM MPEKHHUX CMEIIAHHBIX OPAKOB PYCCKHX C KapelKaMH.
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pasroBopa B 2000 r. ¢ my>xunHoi 1957 T. p., ypoxkeHueM u xureiem Benukoit ['yOsr,
U U3 JITUTEIHHOTO OOMIEHHS C KEeHITHHOHN 1955 . p., yposkenkoit doitmory0s! (001acTh
Tonsyit), npoucxonusmero B 1988 r. B 1. Cennas ['y6a Ha Bonbsmom Knnmenerkom
OCTpOBE, TJI¢ OHA B TO BPeMsI XKHJIA.

Takum 00pa3oM, 3a0HEKCKOE JISIaHbe B TEpBOM MosioBUHE XX B. HAXOJHTCS B
o01ieM pycie yTpaTrbl 0COOCHHOCTEH PYCCKUX T'OBOPOB IO BIMSIHUEM CTaHIApTHOIO
SI3BIKA U TOPOACKOTO MPOCTOPEUUS, IIPOXOTUBIIEH B YCIOBHUIX BRICOKOW MOOMIBHOCTH
JIEPEBEHCKOTO HACEJICHNUS, B IEPBYIO 0UEPElb MY>KUHMH, YTO MPOJOJIKAIOCH BIUIOTH JI0
BBEJICHHS IACIIOPTOB U cTaTyca mponucku B Hadane 1930-x rr. B mocieBoeHHOE Bpe-
Ms B 3a0HEXbE, KaK U B IPYTHX MECTax, yTpaTa JHAJCKTHBIX 0COOCHHOCTEH Mpomo-
JKaJlach MPEXJIe BCETO MOJ BIUSHUEM LIKOJLHOIO 0OPa30BaHUS U CPEACTB MAacCOBOM
uHpopmanny. ExBa mu yTparty JSAIMaHbs MOXKHO CBSI3BIBATh C M3MCHEHUSIMHU COCTaBa Ha-
CEJICHUSI, XOTS MIPUTOK HEMECTHBIX B 3a0HEKCKHE JICPEBHU MPOUCXOIMI U MPOUCKOTUT
IOCTOSIHHO 'S

[TpubnusutensHo ¢ 1990-x IT. OTHOLIEHUE K JISAMAHBIO MEHSETCS: OHO HauMHAET
BOCIIPUHUMATHCSI KaK 4aCTh MECTHOW KYJBTYpPHI, Y’K€ B OCHOBHOM YIICIIICH B MPO-
[IJTOE U TOJUIeXKAaIIeH coxXpaHeHuto. [10SBISIOTCS TIOAM, XOTS X U SIUHHUIIB], KOTOPBIE
CO3HATEJIBHO TOBOPST C JISITIAHBEM B TIOBCEIHEBHOM JKU3HU (€CTh CBEICHUS O MYKUHHE
1978 r. p., xuBymeM B Benukoii I'y6e!”). Xapakrepro, uto B koHle XX — Hauaje
XXI B., IpH BO3POKIACHUN JISIIAHbsI, €T0 YNOTPEOIAIOT U MYKUUHBI. B Hamu nHH, 10
coobmenuro A. B. [IproOpakeHCKOr0, HEKOTOPHIEC MTOITHl — YPOKEHITHI 3a0HEKbS TTH-
IIyT CTUXH ¢ JisimanbeM. C Ipyroi CTOpoHsI, 1o coodmenuto H. B. MapkoBoi, exero-
HO PYKOBOJISIIIEH TUAJIEKTOJIOTUIECKOH MPAaKTUKOH cTyeHToB [leTpo3aBoackoro roc.
yHuBepcurera B cc. TonBys u Ky3apanna, TaM JimaHbe MOJHOCTBIO yTPaueHo.

B Tabuuie 5 mokazaHo KOJU4eCcTBO cIOBOGOPM ((POHETHUECKHUX CJIOB) C MEPEHO-
COM yIapeHHs Ha HAaYalbHBIA CIIOT IO MPaBHIY JIAMAHBSI U CIOBOGOPM C yIapeHHEM
Ha TOCJIEIHEM CJIOT€ B TEKCTaX, 3alMUCAHHBIX OT >keHIMH 1898—1915 rr. p., T. €. TOTO

16 M1 coblimanu u 0 pUHCKUX KOMMYHHCTAX, Oexkasmx B 1920-¢ rr. u3 OUHISHIUN U paboTaB-
MIIX B 320HEXKCKMX KOJX03aX BIUIOTH O Hawana OOIBIIOTO Teppopa; U 00 OTOBIBIINX CPOK 3aKITIOYCH-
HBIX KapelbCKHUX Jlarepeil; n 00 ux OBIBIIMX HAACMOTPIIHMKAX, MBITABIIUXCS, ¢ cepenunbl 1950-x rr.,
3aTepAThes B AepeBHE. OJJHAKO MPUTOK TAaKHX M KAKHX-TO JPYTUX HOBBIX MOCETEHIEB B 3a0HEXKbE HE
OBUT HACTOJIEKO MOIIHBIM, YTOOBI OBJIMSTH HA MECTHBIHN KHU3HEHHBIH yKiaz u s3bIK. K Tomy ke B XX B.
3aoHeKbe HE OBUIO0 0COOCHHO NPUBIICKATENILHON, a CKOpee ObIIIO OMACHOM ISl )KU3HH TEPPUTOPHEH: ero
JKUTEITH OYCHBb CHJIBHO MOCTPAJali BO BPEMs IPaXkIaHCKON BOIHBI, CTPOUTEIHCTBA KOJIX030B, PeIpec-
cuit 1937-1938 rr., punCKOM OKKymanmu 1941-1944 rr.

17" C uum s mosnakomuack getoM 1988 T., Koraa OH MIKOJIBLHUKOM TIPOBOIMI KAHUKYJIBI Y Ga0yLIKK
B DoiiMoryde. babymika npuiarana 60abIINe YCHIUS K TOMY, YTOOBI OH XOPOIIO y3HaJI MECTHOCTb,
0COOEHHOCTH CTapOro KPECTHHCKOTO X035CTBA U s3bIKA; OHA COTJIAIaach OecesoBaTh CO MHOM TOIBKO
B ero npucyrcteun. B 2000 r. B Benukoit ['yGe MHe pacckasanm, 9TO OH 4acTO Ha JIIOJSX TOBOPUT
C TOJNBYHCKHM)Y JIAMaHbeM (YCBOCHHBIM OT (oiiMOryOckoit 6a0ymIKky, a He B «KIDKCKOM» JTHAJICKTHOM
okpy>keHnu B Benmkoii ['yOe!), k OOIBpIIOMY yAWBICHUIO CTAPUKOB: B UX MPEACTaBICHUN YEJIOBEK €r0
BO3pacTa, 1MoJa, ypoBHsA 00pa30BaHUS U C €r0 KU3HEHHBIM OMNBITOM HHMKAK HE HO/DKEH ITOro AenaTh
(«4ero ThI Tak TOBOPUILb, BE/Ib y TS LIKOJA KOHYECHA M apMUSI OTCIIY>KEHa» ).
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Ta6anna 5. KoimdecTBEHHOE COOTHOLICHHUE CIOBOGOPM C JIITaHbEM
U C yZIapeHueM Ha nocjenHeM ciore y ropopsimux 1900-x — 1910-x rr. p.

HNuunuanst Ton Mecro Mecro 3anucu cﬂ]()cl(::)](i)l::;m KOH-ISO),;J;BEETI)OPM % Gopm
POUCICHIL | pOIeHu ¢ smanbem | Ha nocaexnem ciore | & ANPEM

UAN 1903 | Ceneykoe Kocmozepo 576 115 83,4
[THA 1904 | Kocmosepo Kocmozepo 178 69 72
MKC 1914 | Ilagmo3epo [Tagmo3epo 41 18 70
MITH 1910 Tonsa TamMOu1b! 339 158 68,2
or 1898 | Cennasn I'vba |Bonkoctpos 182 95 66
CBE 1902 | Boakocmpos | Bonkoctpos 278 288 49
PITH 1903 Bemnkas Husa | [Tasauis! 146 164 47
EAA 1902 | 0600 Kocmosepo 160 194 45,2
SEA 1904 | Beiposepo Kysapanna 9 35 21
MOM 1915 | Anoomosepo | Bemukas Husa 23 90 20
OAB 1913 | Ky3zapanna Tunuaune! 3 94 3

MTOKOJICHUSI, KOTOPOE €Il[¢ JOBOJILHO aKTUBHO B MIOBCEAHEBHOM *KU3HU TOBOPHUIIO C JIsl-
na"eeM. 13 TaGHI/I]_[I)I BUJIHO, YTO JJIsA COXPAHHOCTHU JIATIaHbA HE CTOJIb Ba’KHO, POANJICA
JIM 4eJIOBEK B MEPBOE WIIHM BTOpoe jaecsituierne XX B., XOTS UMEHHO MJaJIlne Ho-
CHUTEJH 3a0HEXKCKHX T'OBOPOB 3aHMMAIOT JBE IOCIEIHUE CTPOKH TAaOIHMIbI, HE UMEeT
3HAYEHHUS U pa3Indne JUAEKTOB (B Tpade «MEecTo POXKJICHHU» KyPCHBOM BBIAEICHBI
JIEpeBHH, TJIe pacIpOCTPaHEeH KMKe-IIyHbI'CKHI TOBOP, B OCTAIBHBIX — TOJIBYHCKHA).
I'opasno OGonbliee 3HaUYeHHE MMEIOT 1) BEIMYMHA U «LUEHTPAJIbHBINA XapakTep» Ha-
CEJIEHHOTO IyHKTA, IJIe POAMICS YEIOBEK WM MPOILIa OOJbIIas 4acTh €ro JKU3HU:
JIIOAM, JISAMAOUINE Yallle JPyTUX — 3TO YPOXKEHIbl MalleHbKHX JepeBeHb (Cenenkoe,
O6ox, [Tomnst, TamOuIbl, BoakocTpoB OBLITH B CBOE BpeMsl TPU3HAHBI HEITePCIIEKTHBHBI-
MH), HarpoTuB, Ky3apanna n Bennkas Husa, riae nmponura 3HaunTeIbHas 9acTh KU3HH
JKEHIIMH C HU3KUM YPOBHEM JISITIaHbs — 3TO JIOBOJIBHO OOJIBIINE JIEPEBHH, B ITPOIIIIOM
LEHTPbI YKPYIHEHHBIX KOJIX030B)'%, n 2) MOOGMIBHOCTE, KOTOpast Gblia OTHOCHTEIBHO

18 Bo BpeMsl HAmMX JKCHEIUIMI JKATETH He OCOOEHHO KPYMHBIX, HA HAII B3MJISJ, JE€PEBEHB
YTBEPIKIAJIH, 9TO Y HUX HE TOBOPST C JIAMaHbEM (YTO HE BCETAa COOTBETCTBOBAIO JEHCTBUTEIBHOCTH),
a CIUIOMIb C JISTTAHBEM TOBOPST B HEKHUX 3@/1€CKAX — TIyXUX MAJICHbKUX JIEPEBHAX, PACHONIOKEHHBIX
B TyOnHE 3a0HEXCKOr0 MOIyOCTpOBa, I7Ie HApOJ AajleK OT 00pa30BaHUS U MPOCBEIICHUS (3a1ticbKu
nui). Ham He ynanoch HallTH TaKuX ICPEBCHbB, ObIBasi B 3a0HEIKCKON ITyOHHKE; CaMble MaJOHACEIICH-
HBIE JIEPEBHU K TOMY BPEMEHH y)Ke IIepecTaIl CyIIeCTBOBAaTh, OyAydH IPHU3HAHBI HEIIEPCIEKTUBHBIMU.
Opnaxo MAU 1903 r. p., c Hanbosee BEICOKUM YPOBHEM JISMAHbS, Pe4b KOTOPOI 0poOHO aHAIN3H-
pyetcst HIKe, Obla pogoM u3 Takoit nepeBuu Cenenkoe. Cy s 1o crapsiM poTorpadusm, «3anecckoer»
Cernerxoe MMeNo IMOYTH FOPOJICKOI BHA: B HEM OblLIa ynuIa U3 ONU3K0 APYT K APYTY CTOSIIUX ABYX-
9Ta)KHBIX IOMOB U COXPAaHHBILASCS JOHBIHE OOJIbIIAs YaCOBHS, HKOHOCTac KoTopoit koHna X VII B. cel-
4yac HaXOJMTCS B XyI0XKecTBeHHOM My3ee [lerpo3aBoacka. AW momyunia deTsipexiieTHee HadyaabHOe
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BbIcOKOii y ®I', EAA!® u CBE?. JKeHIIMHBI ¢ HU3KOH MOOHJILHOCTBIO, T. €. HE KUBLINE
HOJ0JITY BHE 320HEXKbs (OHHU K€ POIOM M3 MAJEHbKHX JIEPEBEHb, C HU3KMM JOCTATKOM,
MOTEPSIBIIME MYKEH BO BpeMsi BOWHBI UJTU PEIIPECCUI) IEMOHCTPUPYIOT HanbojIee BbI-
COKMII yPOBEHb COXPAHHOCTH JHATEKTHBIX 0OCOOEHHOCTE, B TOM UHCIIE JIATIaHbS.

6. ®aKTOPHI, BJAHAIONINE HA BLIOOP KOHEYHOI0 YIAPEHHS VS JISINAHbS

Foopsimmue 1900-1910 rr. p. TOMKHBI OBUTH PYKOBOACTBOBATHCS PAa3HBIMU CTpa-
TErusiMi BbIOOpa MEXKIy KOHEUHBIM M HaualbHBIM, O0YCIIOBICHHBIM JIAIIaHbEM, yaape-
HUEM Y UCKOHHO KOHEYHOYJIapHBIX CIIOBO(OPM, YTO CiIeyeT U3 OOJIBIINX pasiuiuid B
yHnoTpeOUTENBHOCTH (GOPM C JISIMTAHBEM B UX pedn. Huke mpoaHamu3anpoBaHo yrnoTpeo-
JIEHWE JIAMaHbsl U KOHEYHOro ynapeHusi B uauonekre A. U. M3orooit u3 Cenenxoro,
B PEUYM KOTOPOH MEPEHOC YHAAPCHUS MO MPABWITY JIIMAHbS OCYIICCTBISIETCS Oojee IMo-
CJIEZIOBATENBHO, YeM Y IPYTUX HOCUTEIICH 3a0HEKCKUX TOBOPOB €€ TIOKOJICHHSI, cM. Tad-
nuny 5. «HemapkupoBaHHBIM» yIOTPEOICHUEM ISl Hee, 110 BCe BUIIMMOCTH, SBJISIETCS
MEPEeHOC YAapeHUs MO MpaBUITy JISMaHbs, a OTCYTCTBHE NEpPEeHOCa HAOIIOJACTCS JIUIIb
IIPY OIIPECNICHHBIX YCIOBHUX (BIIPOYEM, HE BO BCEX CITydasiX 3TH YCJIOBHSI HaM SICHBI).

Yactp 3anmucanabix oT MAWM TeKCTOB MOKHO OTHECTH K JKaHPY CEMEHHOTO (POITbK-
JIopa: 3TH UCTOPHH SIBHO HEOTHOKPATHO IEPECKA3BIBAIUCH B KPYTY CEMBH M 3HAKOMBIX,
a HEKOTOpbIE U3 HUX OHA MOTJIa CIIBIIATH TOJIBKO OT MaTepU U CBEKPOBU; IPYT'He paccKa-
3Bl TIPEJICTABIISIIOT COOO0H BOCTIOMUHAHUS (0 CBaJb0e, apecTe MyKa) M pa3MBIIUICHUS O
pernpeccusx, cyapoe u uctopun’!'. Pacckassl comepkaT MHOTO MIPSAMOii peUr — «IIHTaT»
BBICKa3bIBAaHUN pa3HBIX JIIOJCH, MECTHBIX U HEMECTHBIX, YTO IS HAIeH TeMbl Ipea-
CTaBISICT HHTEPEC.

6.1. JIsnanbe B MpsIMOU peyu repoeB PacCcKa3oB
Y TIEpeKIII0YeHNE KOJI0B

N3ob6paxast mpsAMyI0 pedb MECTHBIX KUTEJIEeH — MaTepH, OTIa, OpaTa, ABOIOPOI-
HOHM CcecTpbl, KPECTHOTO MY>Ka, KyMbI OTIIa, CBaXH, COCEJKH, JEBOYKU-HIHBKH, pado-
TAOIINUX B 1OMOUYYU OJTHOCEIbYaH — U CBOKO coOcTBeHHYI0, MAU nsmaet moutu B cra

o0Opa3zoBaHue, B OTIMYHE OT OONBIINHCTBA €€ CBEPCTHHMI], U XPaHHIA aTTeCTaT 00 3TOM, BBIAAHHBIH
B 1914 r. Ee MaTh 3anycmuna wixoy B BEpXHUH 3TaXK CBOETO J0Ma, YTOOBI YETBEPO €€ JeTe MOIIN
y4uThcs OeciuiatHo. B cenbckoi MIKose mpernogasaia Mpue3kas yUUTEIbHHUIA, T0Yb CBAIIEHHUKA;
¢ Helt AW nopnepxxuBana OTHOLICHHUS, KOT/la Ta BBIILIA 3aMysK U nepeexana B [lerposaBoack. Takum
obpazomM, B nepuo aercrsa u roHoctd MAU 3arecku He ObUTH TaKUMH YK AUKAMH, HO JIANIaHbE AeH-
CTBHTEIBHO COXPAHAIOCH TaM XOPOIIIO.

19 TIpoBena BCIo BOiTHY ¢ My’eM B 9BaKyallHH.

20 TIposena okoNO YETHIpEX JIET B KOHIyIarepsix B IleTposasosicke u ConoMeHHOM (HbIHE paifoH
ITerpo3aBojacka) Bo BpeMst (QUHCKON OKKYyIAIMH, 3aTeM BEpHYJach Ha BoikocTpoB (Mysx penpeccupo-
BaH B 1937 r. u moru6 B coBerckux narepsx). MKC u MITH nHaxoaunnch B KOHIUIarepsix Ha TEPPUTOPUH
3a0HeXbsI 00Iee KOPOTKOE BPEMSL.

21 B mapre 1987 1., KOT/ia CIeaHbI 3TH 3allHCH, IePEBEHCKHE CTAPHKH YKe CBOOOIHO TOBOPUIU HA
TEMBI pepecCuil U pacKyIaulBaHUsL.
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npoueHTax ciaydaes. [IpuMepoM MoKeT ObITh MONHBIM JpaMaTH3Ma AMAJIOr C JBOKO-
POJIHOIA cecTpoii??:

’

Y muna cecmpés ovina, 06010poodna, dak IHa NOCOBEMOBANA MHU-KABA 3AMYIC
evimmu 3a 3moco 3a Hzomosa. A ndmom, Kax us20 yee3nu oa s cmdia mpyoHo
oHcumsb, Kaxk npudy myowst ¢ Céneybko, IJHA KaK Notoe MAHA BPIGOHCAMD, ECIO
dopoey naduem. Craoice.: «Llldns, mol 6e0b MAHA, 8épHO, npoKauHdeus. A 6e0b s
meou nocosémosana, mvi Obl HAd ROWLNA, HA MYTO 3EMAI0 OBLIO YMO UOMU 3AMYHC? )
a si cosopro: «Muii-kasa knécmo! Honbky oepddnenst 6cii MyscuKu, 3d K020 Xoulv,
MOdHce, yee3nu 6vl. A ocmdmre — 62una, 0a el younu 6vl. Panénue maxoe nonyyuau
CMEPMHO 0a, OaK mym Xomv RPIKAUHA, XOMb HA RPOKAUHAL! Bpéms maxde 6bvino,
3d wimo si méa O6yoy npIxaunams? /lax yoic écau 6vl He 3mo 0€10, 0aK 6e0b CIMOUI
cdHux msina. Mooicno 0vino dcmo. A yoc écau makoo 0éno. Kdeo xknimo 6yoewun,
cyovhd maxday. A 6cé-maxu vldicun, KAK-HU 6vlocun 0a npuwmwen. A modicem, na
601iHbL YOUIU Ob1 MOJiCe.

Peun HEeMecTHBIX B ee Tiepeiaue JisilaHbe He CBOMCTBEHHO. [IpuMepomM MOXeT ObITh
peruka «6a0KU-BBITO3EPKH, ¢ Beirozepa» B pacckase o JIEBUUBUX TaJJaHUsAX; HHTEPECHO,
YTO JISITIAHBE OTCYTCTBYET YK€ B «aBTOPCKOM PEUI» HEIOCPEACTBEHHO MEepe/I IIUTATOMU:

Xoounu noo okna, N30 0OHBIM IKHOM CayxXanu, a 6dOKa bvina maxkda 6vie03EpKda,
¢ Buvicozepa. Dna-mo caviwana wmo mvl Xo0um y oKOwKa, a camd u 2osopum.: « Tvi
cMOmpY, 6€0b Y UUX MAK KOJCA 6 Nepedénky u oagdeyys!»

[Ba cnenyromux nuanora B nepenade MAW neMoHCTpUPYIOT TIEpEKITIOYEHHE C KO-
HEYHOTO yAapeHus Ha JISIaHbe B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, Ubsl peUb N300pa’kaeTcs B pac-
ckaze. [lepBblii OTPBIBOK MPEICTABISIET COOOM TUAIOT HEMECTHOTO AMPEKTOPA IIKOIBI
u NUAU:

A Yy mHa myacuk-mo 6wl ygézenoul 8 Apxdneenbcok 09 60UHbL, a pobsima-mo 6
WKONLY XOOUMU OaK NPUXOOULOCH YSCMO K HIMY 00pawiudyys. J{ax on Muul u ckasicem:
«H30mosa, ue2d mui Kk MyaxHcy He cxoouut? My 3mmo Hedanéko y mebs. A, — 206-
pum, — ¢ Ilecudnnoeo cam, a mym, — 2ospum, — co8CUM OU3KO ApxdHeenbCvk,
20u oné, — eoepum, — Haxooayyay. «Oi, — eoeopro, — Bacineti Tpoghumosuyw,
WMo MHU HOMU K MYICY, MOdCe U CGUOdHbsl Hi 0alomb, — 2360pio. — A uomu da
oCmasums CéMbr 00MA — HEM, HA ROUOYY.

Bo BTOpOM OTpBIBKE M300pakaeTcs mpsiMasi peub TOPOACKUX paboTomaTeneil Myxa
(31echk ynotpeOieHbI TOJIKO KOHCUHOYIAPHBIE CIIOBO(OPMBI, IPHUEM JISIIAHBE MIPEKpa-
maeTcs elle B «aBTOPCKON pedm» HEMOCPEACTBEHHO Iepell PEIUTMKONW padoToaaTenei)
U peuyb MyXka, B KOTOpOH OH 00cCyXJaeT cioBa paboTonaTesneil Ha cemeilHOM coBeTe

22 TekcThl B 9TOM pasjiefie IPUBOATCS B 3alKCH, ONM3Koi K opdorpadudeckoid, cp. cHocky 9. dowe-
THUYECKHUE CJIOBA C JISIIIAHBEM BBIJICJICHBI )KPIpHI)lM ]_Llpl/l(bTOM, CJ'[OBO(bOprI C KOHCYHbIM yZ[apeHI/leM —_—
HO)I‘[epKI/IBaHI/IeM; HE€ BBIACJICHBI TC CJ'[OBO(bOprI, raec Her yCHOBI/II\/i JUISL JISITIaHbs.
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(JIsmaHbe B CTa MPOIEHTaX BO3ZMOXKHBIX JUJIsl HETO TIO3UIUH); PeUb pacCKa34HUIlbl B M10/1aB-
JISTIOIIEM OOJIBIIMHCTBE CITyYacB JEMOHCTPHUPYET JISMaHbE:

OH poboman mam 8 26poou 6 apménu, oasdau Hopmy. T320wl ¢ x1é60m-mo
Ovino naoxo. /lasdnu HA 6ClO CEMbIO HAM HOPMY, X1€0. A RIMOM emy cKasdiu, 4mo
«npuso3u crodd cémvio, a b60avue 0OMOU He daum x1éba Hopmovly. Ho on npuwén,
MHU 2260pum: «J{ax wmo, — cosopum, — 6ydem oénamv? Bedv mdm, — cosopum, —
HaM Hs 0armeb maxko20 NOMewméHbs, wmoodvl Mvl Ovl 6Cll, CMAPUK 0a cmapyxa oad,
0a pobsima, — yac 060e padam Ovbl10, — 0a HAC 060a, OAIOMb 60M KAKOU-HU MAKOU
Yeonok. Hy u wmo, a y nac, — 2o6opum, — cmdpux nexcdwiuiuii ndm ceos, oax
émy, — eosopum, — HAOO 0MOENbHs KOMHama ddce. LIImo dénamv éom, npuoém-
¢ golmmu dSmmynvy. Hy u eviwen, u nondiu 6 koaxo3. A opyeu 0esépbs, KOMOpol
Xonocmuie Obinu, yexanu, a Mbl U OCMAIUCH 2IPEBaAmb.

B cBs3M co cka3aHHBIM BBIIIC O TOM, 4YTO PE€YH MYXKYMUH CTApUICTO IMOKOJICHUA B
3aoHeKbe JIAMaHbe He CBOHCTBEHHO, HHTEPECHO, UTO B pacckazax MAW nsmanbe B cTa
MPOLIEHTaX CITy4aeB MPUCYTCTBYET B «IIPSIMOM PeUn» OTIIa, CTapIero OpaTa U KPeCTHOTO
ee Myxa. HarpoTus, pedb My’ka O4eHb HEOJHOPOHA: BBIIIE ITOKAa3aHO, YTO B JIOMaIl-
Heii 00CTaHOBKE ero peyb MOJHOCTBIO JISIMAINIAs, 10 KOHTPACTY C ero paboToaTelsMH;
TO K€ B Paccka3e O COOBITHSX T'Pa)KIaHCKOH BOMHBI, TJie MYX, OyIy4H IOJPOCTKOM,
MPEeYNPERIACT COCEAKY O IPO3SIIEM €if apecTe; HO B Pa3sroBOpE C KEHOH B JICHb €ro
COOCTBEHHOI'0 apecTa ero pevb (M COMPOBOXKJIAIOIIAs €€ «Pedb aBTOPa») MOJHOCTHIO
JUIICHA JISTIAHBS:

Jlé0xo, KI20bl KOMOPOI OeHb 120 opecmosdiu da, bvin 30é-kasa Ha Kocmoszepu.
U npuéxan 0moii. A si ¢ po6émer npriwna. Hpiiwna ¢ po6omer, a y e2o Gymvinka
KYNJeHa, u cuoum 3Hayum 9mozo, gelnuedms 3a600um. He 3wndro, cuviwan au yoic
wmo-nu na Kocmosepu wmo 3pecmosams 6yOymo anv wimo — 6€K HA CKA3A1 MI20
WMo 3HA 1 OH NPo 3mo wmo udeo opecmyroms. Huxe0wvt ns ckazan! «B uécmo oice
4320 ce200He Y ma 6ymuinka-mo Kyniena?» A on muu ckdxce: «A pdzee mul, — 2060-
pum, — wimo Mol ¢ Mmool ce200He Mbl CIOSLIU NOO 8eHUEM-MO? Jlécsamb 1ém, — 206-
pum, — CNOIHUIOCH KAK Mbl ¢ MOOOU N0O 8eHUEM cmosiiu, c8dobba bviia. A 6om KK
00uiH 0énb. Kaz 6viomo ce2b0mne mvi ¢ mo6oii nosenysinucey. M 6om 6cézobt 0OYMbLIKY
NIKynau, 6 KOMmopou 0éHb 6om RPUUWLON C Jideeps, 8 KOMOPOU 0éHb 0pecmosdill,
6ce20d bymuliky nokyndi. Ommeusi.

MoxHo nymats, uTo MAU He oTpakaeT pealbHy0 CUTYAIUIO C JIIIaHbEM B peud
KayJIOTO U3 TEPOEB €€ PACCKA30B>; (IAMAIOIIE» MYKIHMHBI y Hee (PUIypUPYIOT ITABHBIM
00pa3oM B ceMeHHOM (OIBKIIOpE, B TOM YHCIIE B UCTOPUSIX, CIBIIIAHHBIX €10 OT CTApIINX
JKEHIITTH — MaTepH U CBEKPOBH (UTO MOXKET OTPaKaTh CUTYAIHIO C JISITTAHBEM B PEUH
3THX >keHIIuH). CKopee, JIAMaHbe B €€ PacCKa3ax COOTHECEHO C MPOTHBOMOCTABICHUEM

23 Tlo xpaiineii Mepe ee oTell, 3aHMMABILIKICS U3BO30M U UacTo ObiBaBIIMil B [TeTepOypre, MOKHO
Ipe/IosaraTh, He TOBOPHII CO CTOIMPOLEHTHBIM JISITIAHBEM.
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«CBOUX» M «UYXKHX», YTO BUIHO B MEPBYIO OYEPE/Ib O €€ Mepeaaue Peud HeMECTHBIX.
YTo KacaeTcst My»a, TO OH BIIOJIHE MOT TOBOPHTH C «IIEPEKTIOUEHNEM KOTOB»>4, U B €10
ciayyae AU nzobpaskaer OJU3KYIO K pEaIbHOM CUTYAIIUIO C JISITIAHBEM.

6.2. Jlexcuka u (hpazeosrorus 0e3 JIAmaHbs

Jlsmanbe, Kak MpaBUiIoO, HE CBOMCTBEHHO OTAEIBHBIM TPYIINaM JEKCUKHA U PEUCBBIX
ke, Koneunoe ynapenue HaOIIOAACTCS Y TUUHBIX UMEH: J0un HMedn Muxdiinog sceigoil,
05103 Muxéti kpécmmuoti idmy Ovin; y 3aMMCTBOBAHUIN U3 TOPOJICKOTO SI3BIKA, CBSI3aHHBIX
C TOPTOBJICH: Maea3uH, KPACHbI MO8dp ‘“TKaHW U COMYTCTBYOIINE TOBAPHI (haOpHUIHOTO
MPOU3BOACTBA’, «/{ywéc u endpusy» (Ha3BaHUE TOKYIHBIX JICACHIIOB); Y CJIOB, CBSI3aH-
HBIX C [yXOBHOH KyJIbTYpOH M 9THKETOM: 080POB8OU X035iuH ‘TyX, OOUTAIOIINH B JOME U
BO JIBOpE — XO3SHUCTBEHHON 4aCcTH JA0Ma, IJie HAXOJUTCS CKOTUHA , cYObOd, BO3MOXKHO,
TaKXKe KdK meodu He cmblOHO; TaK ke BeIyT ceOs clioBa 0(pUIIMAIEHOTO S3bIKa COBETCKOTO
BpeMeHH: k01x03, I1. en. ¢ kpemau ‘TIpaBUTENBCTBO’, cmamvsi (YTOJIOBHOTO KOJEKCa),
TO K€ B KIIHIIE napmutiniil Ouném wa cmon. Pexe JeKCHKa TeX e TPYIIT MpeIcTaBie-
Ha y UAU ¢ nananbeM: Kdmedsb ‘KOMEIVs, M3MBIIIICHUS, Bpanbe’, HH). Ipecmosamp
‘apecToBaTh’; UIMY Xopouia cyobba yoaracs (IpU ABYX YHOTPEOICHHUSIX C KOHCYHBIM

yAapeHueMm: cyobod).

6.3. JIpyrue ciaydan OTCYTCTBHUSI JISITTaHbsI

Penkue cmydan mosiBieHUs KOHEYHOTO ynapeHust B Tekctax UAW TpynHb! 115 vH-
Teprnperanuu. BeposTHO, KOHEYHOE yIapeHHe HWHOTJa HCIOJIb3YeTCSl €10 KaK CTHUIIH-
CTHYECKOE CPEJCTBO MPU ONMHUCAHHK OBICTPO PAa3BOPAUYMBAIOIIMXCS, CMEHSIOIIUX IPYT
Jipyra cOOBITHH, Cp. paccka3 O TOM, KakK JICBUOHKA M300pakajia MOSBIEHUE HEYHUCTOU
CHUJIbl — ABOPOBOI'0 X0O34MHA, Iyras MaJICHbKUX HCTeﬁ (HOHBHCHI/IG KOHCYHOTI'0 Y1apCHUA
B TPEX CIIy4asx CONPSsDKEHO C YacCTHIIeH dasdil, HO B 0lHOM ciiydae y MAU ata yactuna
M CIEAYIONIMIA TEKCT BCE e BBICTYNAIOT C JisiTaHbeM: [lobedicdna 63do, 0deail sécna
Uuckams):

Hepdam-uepdam c iium 6 Kdmewxu, a ROmMam u ckdacem: «A kax yioy m eac,
dak Oyoem, — 2060pum, — 080POGOU XO035iUH K 6dm Koromuyysy. A mvl moogice
pobsima enynu 0ax. JIna snawum yidem, 6pdm ecii 08épu 3andvcum, 3an6iucKu
Xopoutbl maxiie He 0epessiHHbl, a 30AKU, HCENE3HDbI, 8 BEPbXHbL MAM 8 CUHU CXOOUM,
00M ObLL OINBULON OaK, 8 HUNCHBIX CUHAX MYM U HA YIUY 08épU KOMOpwl, 6CU
svizanodicaam. A ond npodedcum mym, ROASHA Obiia, NOAAHOU nPodedcum 0a Ha
080p K HAM U 0asdii dyddcumsv 8 3mo 6 06épv! A On modice HABOIBUWLON Oa 2Ynotl
oa, dasdii 662y monuyys. Moauyys 602y, wmobvl Oymaam wmo 080POBOU XO35UH
omaorioem. Moruyysa-monuyys, cmaum u CmIum — 080pOBOL XO35UH He OMXOOUm
nukdk! On 6é0mnotl Ha konéukax. Ha konénuxax monuyysa boey, knduaayys é 3émuro —
080pOBOI X035UH 6CE€ POBHO He omxooum. [[yem mdxk wmo eom xak! On 3amvim

24 YyyTeiBas TO, 4TO My’ B PaHHeil MOJIOOCTH MOAoNTy padoTan B IleTpo3aBoAcke U IIECTHA-
uath Jet, ¢ 33 1o 49 yer, HaxOUIICS B JIarepe «IoJi ApXaHreJIbCKOM».
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803bMEM 3M020 GPAMa-mo Komopoti 6 NGIbKU Kausayys-mo Hebonbwdl. OkHa-mo
HU3KO. Bvinem 3mo2o, ¢ 10abKu, onycmum Ha 3a8dauHy, myobl 3HAUUM NOCMENbKY U
8CE 9MO 8biHecem, NOOYULEUKY U 00es10 U 8CE, U e20 3HAYUNM NOJONCUM HA 3A8ATUHB
pobénxa. A 5 3anexdiocw 3d wuan. [ludn Goin 65n6wodi 6 Gamépu, s 3nauum
3d wuan myovl 3anexdrocs, OH npude MAHA 3d pyKY 0ax — cmynaii, 6e0b msAos
080pOBOU XO3UH Cbecm/ Msina Smmyns svimawyblm u mowce 8 OKOUIKO ONYCIUM
U cdm onyemuyys u ROKa ¢ noxcu e npidyms Mdme 0a omeuy, 0ax Ml He cMiam
6 hamépy 3daiimu.

BeposiTHO, cxofeH ¢ MpenpIaymuMu IpUMeEp TEPEeKITI0UYeHUST Ha KOHEUHOE y/ia-
peHMEe B TOM MECTE paccKasa, IJie MapeHb BHE3alTHO HAUMHAET yXaKUBATh 3a JIPYTon
JIEBYIIKOM:

A Yy Moezo-mo HcdHuxa 3a KOmopoeo s Gviuiad, Obl10 YYACMKO8 MAI0, 3eMau
M0 6biI0 Oa NOKOCO8 MANO0 ObLL0, Oa Opdmbes MHO20 Obin0. Bom 3uauum 1o evioanu
wimo 0oundoxoi v, Llmo dasdii co MuOU Opyscimp>.

OTcyTCTBHE JIANIAHBS MOXKHO CBSI3aTh C yIOTPEOJICHUEM KITHIIE, HAIPHMED, B OTHOM
n3 GpopMyI1 00psia CBaTOBCTBA:

A Hamanws [lemposna ckadice: «Mbvi npuéxanu msos 3ayzoamvy. — « Kdx mins
3dy30amp, i 6edv He 10uadvy. — «Hdoo 3anucdyys ¢ tium, eciu Hé epewt, a écau
epéut, mo Ha 3mom u konéyv. Ces00He 8CE pocxoouyya».

He umerorimmMu 00bSICHEHUS OCTABIISIEM CIICIYIOIINE TPUMEPHI KOHCUHOTO YaPCHUSL:
Tooce ond sepno yrocmeosanra wmo i po0ums, HasépHo cxedmiu y éu oviau; To2dd
Mdmb yac Kak noezocdam Kyowl, 0ak K cocedy cxooum k Egumy Ceménosy; Xmo moe,
Y K020 MPHCBIK Obi1 OaK 8CE-maKu muie po30excdiucs, yéxanu, 3a8epoosduicy.

7. JIanaHbe: THNOJIOTHYECKHE NapaJliead U BONpPOoC
0 NpuoaANTHHCKO-PUHCKOM BINSTHUH

7.1. CucreMa cIaBSHCKOTO yJIapeHHUs U CBsI3b C Heil peduiekcoB mpacias. *o

brmxaiiiiimm aHaIoroM 3a0HEXCKON aKLIEHTHOW CUCTEMBI C JISITaHbEeM SIBJIIETCS CH-
CTeMa CIIaBSHCKOTO YAapeHUs U CBSI3b C HEll pe(hIeKcoB IpaciiaB. *o B pycCKOM H psizie
JIPYTHX CIIaBSTHCKHX SI3BIKOB.

B nmpaciaBsHCKOM fA3BIKE UMENOCH JBa TUNA ciioBoGopM: 1) OpTOTOHHMYECKHE —
yaapeHue KOTOPHIX OBLIO MPUBS3aHO K ONMPEACICHHOMY CIIOTY CIOBO(QOPMEI, B IIPUH-
IIUTIE MOTJIO CTOATH Ha JFOOOM IO CUETY CJIOTEe CIOBO(GOPMEI H HE MEHSIIO CBOETO MECTa
B 3aBHCHMOCTH OT (Dpa30OBBIX YCIIOBHIA; U 2) CIIOBOQOPMBI-DHKIIMHOMEHBI, YAapeHHE KO-
TOPBIX MOTJIO HaXOJUThCS TOJIKO HAa HAYaJIbHOM CJIOTE, a MPU HAJIMYUU KIUTUK SHKIIH-
HOMEHBI YTPaunBajM yJapeHHue — OHO MePEeMEIIaoch Ha CaMyIo JIEBYIO U3 IIPOKIUTHK

25 «Y MOEro KeHHxXa, 3a KOTOPOTO s BBIIIIA 3aMyXK, ObIIO Mo 3eMJIH, a 6PATheB OBLIO MHOTO.

U ero mpeapiaynyo n30paHHUIYY BBLIAIN 3aMy’K 3a MapHs, KOTOPBIA ObLI €ANHCTBEHHBIM PEOSHKOM
B ceMbe. [109TOMY OH Hayan yxakuBaTh 32 MHOW.
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WM HA SHKJINTHKY. Y JapeHHue OPTOTOHUIECKUX CJIOBO(OPM ObLTO (POHOTIOTHUECKH CaMO-
CTOSITENILHBIM, HAYAJIbHOC YAaPCHUE SHKIMHOMECHOB (POHOJIOTMYCCKH MTPECTABIISIIO CO-
60i1 ananor (BapuaHTt) OezynapHocTH. JlBa THNA yAapeHUs (POHETHUYECKH Pa3IHYaINCh
B IIPACIaBIHCKOM M3MEHEHHEM BBICOTHI TOHA Ha yIApPHOM CJIOTe, HO BIIOCICICTBHU TO
pasiuyune YTPaTUiIoCh B OOJBIIUHCTBE CIABSHCKUX SI3BIKOB, B TOM YHCIIE B PYCCKOM
[ds160 1981; Ob160 2000; 3amuzusk 1985/2010].

3akoHOMepHOCTH (Ppa3oBeIX MOnUBUKANUN yaapeHHs POPM-IHKINHOMEHOB, CBSI-
3aHHBIC C HAJTMYMEM MPU HUX KIUTHK, B. A. JIpi060 HazBas 3akoHoM BacuibeBa — [lo-
7100KO, 110 UMEHAM yUYCHBIX, BIIEPBbIC OOPATHBIINX HA HAUX BHHUMAaHUE, JOKA3aTCIbCTBA
JIEHCTBUS 3TOTO 3aKOHA B CIABSIHCKUX S3bIKaX MPUBOIATCS B padore [[p100 1971].

[TpoTHBOIIOCTaBICHHE OPTOTOHUYECKHUX CIIOBO(OPM M SHKIMHOMEHOB B IIPACIIaBsIH-
CKOM U JIPEBHEPYCCKOM sI3bIKaX aHAJIOTHYHO MPOTUBOIIOCTABJICHUIO CJIOBO(GOPM C HEre-
PCHECEHHBIM yIapEHHEM U C JSITAHBEM B 3a0HEKCKUX ToBOpax. CI0BOQOPMEI C IepeHe-
CCHHBIM TI0 MPaBUITY JISAMAHbs YIapEHHEM MOXKHO CUMTATh «HOBBIMH SHKIHHOMECHAMID)
B 3a0HEXKCKUX TOBOPAX, YUUTHIBAS IOCTAHOBKY MEPEHECEHHOTO yIapEeHUs Ha HAYaJIbHOM
cJIoTe, BO3MOXKHOCTh MEPEMEIICHHS ero Mo KpaiHeil Mepe Ha HEKOTOPhIE MPOKIUTUKU
U «OJIOKHPOBKY» JISIMTAHbsI HEKOTOPBIMU SHKIIUTHKAMU, cM. Tabmuity 6 u pasnen 4.

He nepenecenHoe 10 MpaBuIIy JSIAaHbS yIapeHUE CIIOBOGOPM B OJTHUX CITy4asx BOC-
XOIHT K YAapPCHUIO MPACIIaBIHCKUX OPTOTOHHUYCKHUX CIOBOGOPM, B IPYTUX — K yia-
PCHHUIO MPaciaBsIHCKUX YHKIMHOMEHOB. [lepeHoc ynapeHus: Ha IPOKIUTHKH 0 3aKOHY
BacwibeB — Jloy100ko (kak ¥ B ciiy4ae JISIIaHbs, TOJBKO Ha MPEIUIOTH, IPUCTABKHA U
YACTHUILY He) XOPOIIIO COXPAHIETCs B 3a0HEIKCKUX FOBOpPaX, BO3MOXKHO, Oarogapst moji-
NEpKKe TIEPeHOCca YAAPCHUs 0 MPABHJIY JISIMAHBS; B OOJBIIMHCTBE PYCCKHX TOBOPOB
U B JINTEPATYPHOM SI3BIKE €r0 COXPAHHOCTh 3HAYUTELHO XYKe.

Kpome 061mux 0ocoOeHHOCTEH aKIICHTHOTO MOBEICHUS, aHAIOTHUIO MEXKIyY Ipaciia-
BSIHCKUMH SHKJIMHOMEHAMH U KWKe-IIYHbICKUMH (hOPMAMH C JIATIAaHBEM MOXHO yCMat-
PHUBATh B «OTJIACOBKEY» YAAPHOTO CJIOTa, COACPIKAIIEr0 TIIaCHBIE CPEIHETO MOIbEMA.

B psize ciaBsHCKUX S3BIKOB COXPAHSETCS Pa3lIniue YAapHBIX pedIIeKCOB Mpaciias.
[JIACHOTO CPEHEro MmoabemMa *0 B OPTOTOHHYECKUX CIIOBO(GopMax U B (HopMax-IHKIIH-
HOMeHaX. Tak, B 4aCTU COBPEMEHHBIX PYCCKHX TOBOPOB TJIaCHBIA *0 B cioBodopMax,
BOCXOJISIIIIUX K OPTOTOHMYECKUM, OTpaxaercs Kak ¢onema /6/ (mudToHr [yo]| uiiu MOHO-
(hTOHT BepxHe-cpelHero noabema [0]): 6opoua, xkdéoca, cmon, méxcem M Ip., a B CIO-
Bo(opMax, BOCXOJIIMX K DHKIMHOMEHaM — Kak ¢oHeMa /0/ (MOHO(TOHT CpellHEro
noabeMa) Wi /o/ (MOHOPTOHT CpeIHe-HIKHETO MOIBEMA): 8OPOH, 20108y, HOC, NPOOAL
U Jp., IpUYEeM TOT e pedieKkc, YTo U B SHKIMHOMEHAX, HAOIIOAeTCsl PU OKAHbE B
0e3yJIapHBIX CIIOTaX: 80POHA, 8OPOH, 20108y, DTO paclpeielieHue oTpaxaercs B opdo-
rpaduu pyCCKHX MaMsITHUKOB MMChbMEHHOCTH, HauuHas ¢ XIV B., aHaJIOTHYHBIE paciipe-

JACICHUA UMCIOTCs B CJIOBCHCKOM, CJIOBAIIKOM M IIOJIbCKOM 5[3])1K3X26.

26 B 3a0HeKCKUX FOBOPAX MO HEMEPEHECEHHBIM YIapEHHEM M0I00HOE pacrpe/ieicHIE MM BOBCE
OTCYTCTBYET, WJIM COXPAHACTCA B BUAC OCTAaTKOB B CUJIBHO CIVIAXKEHHOM BUJIE, CM. IIOINBITKY €0 YCTaHO-
BuTh B [Tep-ABanecosa 1988]. B Hacrosimiei paboTe Mbl HTHOPUPYEM OCTATKH 3TOTO pacIpeeICHus,
OITMChIBasA BOKAJIM3M 3a0HEKCKHUX I'OBOpax TakK, KaK €CJIU 6]>I B HUX pe(imelccm *0 B CTapbIX OSOHKJIIMHOME-
HaX ¥ OPTOTOHUYECKUX CIIOBOGOPMAX MOTHOCTHIO COBITAIIH.
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Ta6auua 6. Opa3zoBbic MOAUDUKAIIMYA HAYAILHOTO YIapCHHUS
«CTapbIx» (MCKOHHBIX) M «HOBBIX» (0OYCIIOBICHHBIX JISIITAHBEM )

OHKJIMHOMCHOB B 3a0HEKCKHUX I'OBOpax

®pa3oBble MO3HIUH
U MoAM(pUKAIMH
yAapeHus

«HoBbIe» YJHKJIHHOMEHBI (yAapeHue

MPHU JsANaHbe)

HckoHHBIE YJHKINHOMEHBI

B n3onuposanHoii
no3uuuu (yaapenue
Ha Ha4yaJIbHOM CJIOTe
c110BO(OPMBI)

P. 23anaswel, c’eamiiu, 3 1imol
(< *golvy, *semoji, *zimy)

B. 2onasy, c’émity, 3'imy
(< *gdlvo, *semujo, *zimg)

Hanuuue npoxsntux
(mepeHoc yaapeHus
Ha MPOKITUTHKH)

P. a0 2anaewt, 05a 3" umsi
(<*otw golvy, *do zimy)
MIPOILL. MH. np3as’es’n’u
(<*provezli)

HpoLI. M. H'ed cmay
(<*ne stdlv) ‘ue cran’

B. néo eanasy, noo 3'umy
(<*podw golvo, pode zimg)
MIPOILL. MH. npo0an’u
(<*prodali)

HPOLL M. 1'é 0ay

<*né dalv ‘ue nan’

[Mocne cnoBoopMBI,

€ KOTOPOH UMeeTCst
TECHast CHHTaKCHYeCcKast
cBs3b (yTpara

mp’ii y'aca (<*trije casa)
mp’ii bvika (<*trije byka)
P. C'anncii I'you
(<*sénvnyjeé goby)

mp'i On'u (<*trije done)
mp'i 2ady (<*trije goda)
mo20 OH'u ‘B TOT JIeHB’
(<*ogo dovne)

yJIapeHusl, COBIAICHNE
€ro C yJapeHueM
MpeIecTBYOIeH
cJ10BO(hOPMEI)

Hanuuue sHKIMTHK
-cA, -cu, -ce, -HU
(KOHEeUHOE yliapeHue
cJ10BO(hOpPMEI)

npour. MH. npwoanic’ (< *prodali sé)
Haped. sumyc’ (< *zimo sé) ‘3Toii 3uMoit’

npotr. M. acmdiaca (< *ostdlv s¢)
aoudc’u (< *jedina si) ‘onna (alone)’

IMpumeuanune k Tadanue 6. UToObI MOKa3aTh HCKOHHOE MECTO yaapeHus B cioBodopme, B Tabiure 6
IPU AUAJIEKTHBIX CIOBO(OpPMAX IPHBOJITCS COOTETCTBYIOIIUE IIPACIABSIHCKHE aKICHTYHPOBAHHEIC
(hOpMBI ¢ TPATUIIMOHHBIMHE JUTSI CIIABUCTUKH MPOCOAMYESCKUMU 3HAKAMU, YaCTh KOTOPBIX Mepe/iacT mpa-
CITaBSHCKHE CIIOTOBBIE TOHBI, cM. 0 HuX [[{p160 2000]. Bo BTOpoM cT0:1011e TaOIHIIBI ITOMEIIEHBI OPTO-
TOHHYECKHE CIOBOMOPMBI, Y KOTOPBIX MPACIaBIHCKOE (DOHOJIOTHYECKH 3HAYMMOE yAApeHHE Maaajio
Ha OKOHYaHWe (B MPUBEICHHBIX MpaciaBIHCKUX cioBodopmax B. A. JIpi60 He peKOHCTPYHPYET CIOTO-
BBIC TOHBI (IeKCHil, perounTas 0003Ha4aTh CUMBOJIOM (') JIMIIb MECTO YAapeHHUs), Ha KOPEeHb *-sta-
(B 9TOM ciIyuae peKOHCTpyUpyeTcs T. Ha3. ctapslif akyT (). B TperbeM cronbue nomenieHs! cioBodop-
MBI, TIPOJIOJDKAIOIIUE MTPACTABIHCKIE SHKIMHOMEHBI ¢ (DOHOJIOTHYECKH HE CYIIECTBEHHBIM YIapeHUEM,
T. Ha3. aBToMarndeckuM. Ha miepBoM ciiore ciioBopopM C TAKUM THUIIOM YAapEHHs] PEKOHCTPYHPYETCSI
UPKYM(IIEKC — HUCXOJISIINNA TOH Ha MPACIABIHCKOM JIOJITOM TJIACHOM WK Au(roHre () WM mpa-
cnas. kpartkoM riacHoM (). [lepeHoc yiapeHus o mpaBuity JISMaHbs OCYIIECTBISIICS MOCHE MaIeHuUs
KOHCYHBIX pe)lyL[HpOBaHHLIX. HOCJ'IC MagCHUs HEKOTOPBIX )lpyFI/IX KOHCYHBIX I'NIACHBIX B SOHKIIUTUYCCKUX
(hopmMax, BOCXOAAIINX K BO3BPATHOMY U yKa3aTeJIbHOMY MECTOMMEHUSIM, YAapeHHe IepeMelanoch Ha
MIPEIIECTBY O CIIOT (3UMYChb, NPOOAIUCH).
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320HEKCKOMY KHXKE-IIYHBICKOMY TOBOPY CBOHCTBEHHO IOJOOHOE pa3iHyue ayiio-
¢dbonoB hoHeM /0/ < *o, *b, /e/ < *e, *b, *¢ Mo ynapeHUeM IpHU JISITIAHbE U TI0]] HE Tiepe-
HECEHHBIM 0 TPABIJIY JIAMAHbs yAapeHueM, cM. paznaen 3 u Tabmumy 1. [lpu ssnanbe
B ATOM I'OBOpE aJUIO(OHBI /0/ U /e/ UMEIOT CpeAHe-HWKHUNA, MHOTAa HIDKHUM MOIbEM:
edanasa, P. MH. kdapag, 1 en. mdaey, ndaiidy, O'edp’am, 6'ed3’0’u, c’dnuai, H'ed npa-
nyc’m’uy, ¥ 0 ATOMY MPHU3HAKY COBNAAAIOT ¢ Oe3yJapHbIMU ajiiooHaMU TeX ke (o-
HeM: edanasa, P. MH. kdapag, baum’ec’, H'a civiuy, 6’edp’am, OTINYAsACH OT alIO(o-
HOB BEPXHE-CPEHEr0 IMOAbeMa, MPEIACTABICHHBIX 0]l HE MEPEHECEHHBIM IO MPABHIY
JISMaHbs YAAPEHUEM: KapQsa, KOH', MOxcam, eopam, ngoanu, eonasy, 6'ép’ax, 0'én’. CioBo-
(GOopMBI ITpH JIIaHbE, TAKAUM 00pa30M, BO BCEX CIIOrax UMEIOT ayutoQoHbI (poHEeM, Xapak-
TEpHBIC 1151 Oe3ynapHoi mo3unuu. To ke ObUIO CBOMCTBEHHO M MCKOHHBIM YHKIIHHOME-
HaM B 3II0XY, KOTJa COXPAHSUIOCh (POHETUYECKOE OTIMYMEC UX yIApeHHs OT YAapeHUs
opToTOoHMYECKUX cnoBodopmM [3amusnsak 1985/2010: 172—178].

7.2. MecTo yiapeHus MpH JIMaHbe B aCTIEKTE BIUSHUS
KapeJIbCKOM CIIOBECHOM IPOCOANU

[IpenmonosxeHue 0 BOSHUKHOBEHUH 3a0HEKCKOTO JISITTAHbS [TOJT BIMSHUEM Kapeib-
CKOTO s13bIKa OCHOBAHO Ha TOM, UTO KapelbCKOMY H JIPYTHM MPUOANTHICKO-(OUHCKUM
SI3BIKaM CBOHCTBEHHO (DUKCHPOBAHHOE yJapeHHe Ha TepBOM ciiore cioBo¢opMsl. [1o-
MUMO OCHOBHOTO YAAapEHHs, 3TU S3BIKH UMCEIOT BTOPOCTEICHHOE yIapeHHE Ha KaX-
JIOM CIIEeyIOIEM HEUYETHOM CJIore, KpoMe IMOCIEHEro; KpaTuaiiie efuHunen mnpo-
COIMYECKOW OpPTaHM3allUU CJIOBA SIBISICTCS XOpPEHUYEeCcKas CTOMa, a MOCIEIHSISI CTOTa
B cioBodopme MoxeT ObITh B Jaktunudeckoit [Byopux 1937; OcHoBbl 1975: 29-30;
Pajusalu 2022].

3a0HEKCKUM FOBOPaM BTOPOCTENEHHOE yIapeHHe He CBOMCTBEHHO? . OIHAKO MOK-
HO TIpenoaraTh, YTO 320HEKCKIE TOBOPHI 3aMMCTBOBAIIH IPUOATTHICKO-(HHCKYIO MO-
JIeJTb CIIOBECHON TPOCOINH ¢ HaYaJIbHBIM OCHOBHBIM M BTOPOCTETICHHBIMH YAAPCHUSMH,
HHTEPIPETUPOBAB €€ TAKHUM 00pa30M, UTO HE TOJIBKO MEPBBIi, HO M BCE CIOTH CIOBO-
(opMBI, KpoMe TIOCJIEAHET0, MOTYT HECTH yIapeHHe: B 3a0HEKCKHX FOBOpaxX yAapeHHe
BHYTPEHHUX CJIOTOB COXPAHSET CBOE HNCKOHHOE MECTO — «3aKOHHOE» C TOUKH 3PCHHUS
MIEPEHHTEPIPETUPOBAHHON MPUOANTHICKO-(DUHCKON MOJIENIN CIIOBECHOW TIPOCOTUH.

KoHneunslii ciior B mpuOalTHHCKO-(QDUHCKHX S3bIKaX HE MOXKET HECTH BTOPOCTETICH-
HOTO y/apeHus, OH BCerJa 0e3yapeH; B 3a0HEKCKUX TOBOPAX MPH JIIIaHbe KOHEUHBIN
MCKOHHO yJapHBIM CIIOT TepsieT yIapeHue, «mepeaaBasy ero MpocoandecKy Handonee
BBIJICJICHHOMY HadaJbHOMY ciiory. CBeJeHHS O BBIACICHUN BBHICOKUM TOHOM Hadaib-
HOTO cJI0Ta CJI0BO(OPMBI, HECYIIIET0 OCHOBHOE CIIOBECHOE YAAPCHHE B MPHOANTHIICKO-

27 Kak crienuduyueckuii THI Mpocoandeckoil opranusamuy (pasbl, IBHO CBA3aHHBIN ¢ 5MDa3oif,
pUTMHYECKOe JieieHre Gpa3bl Ha XOPEUUeCKUe U JAKTHIMYECKHE CTOIBI, XOTS U C OTKJIOHCHUSIMH, B 3a-
OHEKCKHX TrOBOpax u3penka Bcrpeuaercs: /d s nda nomouxy u cusicaa! (CBE, BonkoctpoB); 3d wmo
s més 6y0y npixaunams? (MAW, Cenerkoe); on npude msins 3d pyky oak — cmynaii! (MAW, Cenerkoe).
B npuBeieHHBIX IPUMEPax «CTOIMHOCTEY (OPMHUPYETCSI 32 CUET MOJHOBECHOTO YAapPEHHsI Ha MECTOMMe-
HUSIX, [IPEUIOrax U He CBOMCTBEHHOTO aKIEHTHOH CHCTEME 3a0HEKCKHX OBOPOB yIapeHHsl 3HaMEHa-
TEJBHBIX CJIOB (DYKY).
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(bMHCKHX sI3BIKAX, TO-BUJUMOMY, OTHOCATCA K o0nactu ¢ppa3oBoi MPOCOIUH; TaK, UC-
caenoBarenu (pa3oBol MHTOHAIMK B OJU3KOPOJCTBEHHOM KapelbCKOMY (DUHCKOM
SI3BIKE YKa3BIBAIOT, UTO I OOIIEr0 BOMPOCA M YTBEPAUTEIBHBIX IPEATOKCHHUH B (DUH-
CKOM XapaKTepeH IUIABHO HUCXOMALINA OCHOBHOW TOH C BOCXOISIIC-HUCXOISIINMU
MUKaMH, COBIAJAIONIIMH C OCHOBHBIMH CJIOBECHBIMU yAApCHUSIMH, CM. 0030p padoT
B [Pajusalu 2022].

AHaJIOTUYHBIN JIAMaHbIO MIEPEHOC YAApPEHHsI ¢ KOHEYHOTr0 CJIora Ha HavajdbHBIA 3a-
(UKCHPOBAH B NepBOii MOIOBHUHE XX B. B OTIEIBHBIX XOPBAaTCKUX nuaiiekTax CllaBOHUU
[Gopi¢ 1907-1912; Klai¢ 1936] — He HCKIIIOUEHO BIIMSHAE Ha HUX BEHI'CPCKOTO SI3bIKA C
(UKCHPOBaHHBIM HAYAJILHBIM YAPEHUEM>S; B dKEMAWTCKHUX TOBOPAX JIMTOBCKOTO A3bIKA
[JTayutore 1979], B ux ciydae MOKHO TPEIONIAraTh BIUSHAE COCEIHUX JIATBIIICKUX
TOBOPOB ¢ (PMKCHPOBAHHBIM YJIapEHHUEM Ha MEPBOM CJIOTE; HAKOHEIl, aHAJIOTMYHBIN I1e-
peHoc ynapeHus HaoiogaeTcs B adranckom rirarode [Iproo 1988].

7.3. KauecTBO IiIacHBIX MPH JIAIIAaHbE B ACIIEKTE KAPEIbCKOTO BIUSHUS

Beiiie npeniioxkena HHTEIpeTaIys CJIOBO(QOPM C JISIaHbEM B KHKE-IITYHBICKOM TO-
BOpE Kak coJiepkaniux Oe3yJapHbie autoQoHbI (h)OHEM BO BCEX CJIOTaxX, B TOM YHCIIE B
HAYaJbHOM YJApHOM CJIOTE; B SIBHOM BHJE JTO MPEICTaeT TOJIBKO B Ciydac ayuiogo-
HOB (hoHeM /e/, /0/, XapaKTepU3YIOIUXCs TIPH JIAITaHbe HIKHUM — CpPEIHEe-HIKHUM
nobeMoM. JIudToHrundeckuii xapakrep amutoGoHOB ITHX (HOHEM MpH JIIaHbe, 0e3 co-
MHEHHS, OOBSCHICTCS KapeIbCKIM BIMSHUEM: HAIIPAIIUBACTCS aHAJIOTHS 3A0HEKCKIX
nu(dTOHTOB [0a] U [eas] ¢ KapelIbCKUMH «pacUIMpsomuMucs» qudtonramu [ua] ([oa])
u [id] ([ed]).

OTH AUPTOHTH B KAPEIHCKOM SI3bIKE SBIISIOTCS Pa3BUTHEM MPHOATTHHCKO-(PUHCKUX
JONTUX TJIACHBIX HIKHETO MoabeMa: *@ > ua (B APYTHX AMANEKTaX oa), *d > id (B apy-
rux auanekrax ed) [OcnoBsl 1975: 42]. JIroIMKOBCKUM TOBOPaM B IIEJIOM CBOHCTBEHHBI
ua, id, TOTAA KaK 0a, ed XapaKTePHBI Il HEOCPEICTBEHHO IPAHUYAIINX C HUMHU JINBBU-
KOBCKHUX, HO BCTPEUAIOTCS M B OT/ACIBHBIX CPEIHETIOANKOBCKUX TOBOPAX, KAK yTOUHEHO
B [HoBak 2024: 82-92]. IudTonrn Ha MecTe *@, *@ OTCYTCTBYIOT B (DMHCKOM SI3BIKE,
re A(TOHTU3AIUH TTOABEPTIINCEH TONBKO JOJITHE TIIACHBIE CPETHETO MoabeMa *6 > uo,
*¢ > ie, *G > 1io (Takue nU(TOHTU IPECTaBIEHBI U B KapenbckoM) [OcHOBEI 1975: 45].
[lepeuncinenusle KapembCKUe (OHEMBI-TUPTOHTH MPOTHBOIIOCTABICHEI IO MTPH3HAKAM
psifa U moabeMa uX BTOpoU (hasbl, COBMATAIONIEH C KaueCTBOM HCKOHHOIO TJIACHOTO,
TOT/Ia Kak IepBas (asza Au(TOHTa MOKET UMETh TOJNEKO BEPXHHH IMOABEM (TI0 JHATICK-
TaM TaKKe CpeiHui, ecnu KoHeuHas (pa3a JuQTOHra HIWKHEro moabeMa). udroHru-
3alusl CTapbIX JOJTHX TJIACHBIX B MPHOANTHUCKO-(DUHCKUX SI3bIKAX, TAKUM 00pa3oM,
3aKIII0YAETCSI B Pa3BUTHM y HUX HadanbHOW (ha3bl 0ojiee BBHICOKOTO MOABEMA; U JIUIIb
B OT/ICIBHBIX KapelbCKUX TOBOPAX, JOCTATOYHO yNAICHHBIX OT JIOJAUKOBCKOTO apea-
7, TIPOUCXOIUT JaibHEHIee pacmupenne AU(TOHTOB (TMOHIDKEHHE MOABEMa BTOPOH
dbasel): ¥0 > uo > ua n *é¢ > ie > id [Hoak 2024: 84].

28 Tlo cooburenuto M. Karnopuya, roBOpOB ¢ TaKMM NepeHocoM yaapenus B CTaBOHMH B HACTOSIIEE
BpEMs HE OOHAPYKUBACTCSI.
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B pyccknx 3a0HEXCKUX rOBOpax IpH JIANaHbe od U €8 MOTYT UMeTh OoJiee Wil Me-
Hee BBIPQKEHHBIH TUPTOHIMYECKUil XapakTep. UTo KacaeTcss X Ha4dajgbHOU (asbl, TO,
BO-TIEPBBIX, OHA BCET/Ia MMEET OoJiee HU3KUH MOIbeM B Havasle ciioBa (QdHa); BO-BTOPBIX,
HEKOTOpbIe cOOMpaTey OTMEYalld ia B KauecTBE THUIMYHOIO aIo)OoHa MOCHe MATKHUX
(cm. pazzmen 3.3), TO U Apyroe cONMKAET 3a0HEKCKHE JUPTOHTH C TUIIUYHBIMU JIFO]U-
KoBckuMH. Ho, B oTIIM4Me OT KapeabCKUX TU(TOHTOB, (POHOIOTUYECKH CYIIECTBEHHBIM
B 320HEKCKHX TOBOpax SIBJISIETCSI HEHV)KHHUHN 110/TbeM HadalIbHOH (pa3bl: UMEHHO Hayallb-
Has (asa 3a0HEKCKUX JUPTOHTOB 0a, ea (62d0a, Hedcy) OTINYAET ITH peanusalu (o-
HeM /o/ u /e/ ot (oHeMBI /a/, KOTOpasi pH JIsITaHbE BCET/Ia MpeJICTaBIeHa MOHO(DTOH-
roM [a] (capaghan, nd 6’ep’azy, n’amax, namauy’ax).

doneTnyecKoe pa3BUTHE 3A0HEIKCKUX AU(PTOHIOB «II0 KAPEIbCKOMY THITY», ITPU KO-
TOPOM y TJIACHBIX HI)KHETO MoAbeMa a, & — Oe3yapHbIX aluio)oHOB GoHeM /o/ u /e/,
OKa3aBIIUXCS NPH JIANAHbE MOJ yJapeHHeM, pa3BHBajach Obl HauanbHas ¢aza Oonee
HU3KOTO TojbeMa (¢ > oa, & > eas), UCKIIIOYAETCs, TaK KaK JU(PTOHIM3AIMH HE IOJI-
BepraroTcs auooHs! poHeMs! /a/. CenyeT, BUAUMO, UCKITIOUUTh U (POHETHYECKOE pa3-
BUTHE D > 0a, e > e TI0J] KapelIbCKUM BIIMSIHUEM, TaK KaK KapeJIbCKHX FTOBOPOB C TAKUM
THUITIOM Pa3BUTHS OBIBIIUX JOJITHX TJIACHBIX HUYTOXKHO MaJlo, OHU He 00pa3yloT apeasia u
HE rpaHMYaT C 3a0HEKCKUMHU TOBOpaMH. [10-BUANMOMY, 110 OTHOLICHHIO K 320HEKCKUM
rOBOpaM MOKHO TOBOPUTH O CYOCTHUTYLMH KapeidbCKUX AM(TOHTOB 0a M ed Ha MECTO
¢donem /0/ u /e/ npu nsmaHke.

8. BeiBoabI

Jlsmanpe — mepeHoc yaapeHne ¢ KOHEYHOro ciora (pOHEeTHIECKOTo CI0Ba Ha Ha-
YaJbHBIH — CBOWCTBEHHO PYCCKHM IOBOpaM 3a0HEXbs, HAXOJISIIIIUMCSI B KOHTAKTE C
MpUOaNTUHCKO-(OUHCKUMU JUAICKTaMHU Ha IPOTSHKEHUH BCEM CBOCH MCTOPHUH, CO Bpe-
Menu nossieHus 3neck B X111 B. Beixoanes u3 Hosropoackoi 3emnn. Pycckue roso-
PBI 320HEXKbSI HCIIBITATIN CyOCTpaTHOE U HCTBITHIBAIOT JACTPATHOE BIHUSIHUE B IIEPBYIO
ouepenb KapeIbCKUX JIOIUKOBCKUX IOBOPOB. [lepeHoc yaapeHus mo npaBuily JIaHbs
B PYCCKHX TOBOpax, MO-BHIUMOMY, BO3HHKAET B PE3YNIbTATE YCBOCHHS KAPEIBCKOU MO-
JIEJIN CJIOBECHOM MPOCOHH, ISl KOTOPOH XapakTepHO (pUKCHpOBaHHOE yIapeHHe Ha Ha-
YJaJIbHOM CJIOT€ U BTOPOCTENCHHBIC yIapeHHs Ha KaXKIOM CJIEIyIONIeM HEUeTHOM CIIOTe,
KpOMe MOCIETHET0. DTa MOJEIb MOTJIa OBITh «KMHTEPIPETHPOBAHAY PYCCKUMH TOBOPAMU
TakuM 00pa3oM, 4TO yAapeHHe MOKET HECTH JIF00O0# cor JOHETHIECKOTO CIIOBa, KPOME
MIOCJIETHETO: CPEINHHbIC M HAYAIBHBIHN CIIOTH B 3a0HEKCKUX TOBOPAX COXPAHSAIOT HCKOH-
HOE yAapeHne, a KOHSYHBIH yIapHBIi CIIOT €T0 YTPAauuBaeT, KIIePeaaBash MPOCOINICCKU
HanOoJIee BBIICIIEHHOMY HayaJlbHOMY CIIOTY.

B reorpagudecku cMEXHOM C JIOJUKOBCKUMH TOBOpPaMH KIDKE-ITyHBICKOM 3a-
OHEKCKOM TOBOpE MEPEHOC YAapeHusi ¢ KOHEUHOTO Ha HaYaIbHBIH CIIOT COMPOBOXKAA-
©TCs MOSIBJICHUEM B HAYAIBHOM CJIOTE 1101 IEPEHECCHHBIM yAapeHueM TUPTOHTOB [oa]
U [ex] — annmodoHOB GoHEM /0/ U /e/, IO cCBOEMY (POHETHUECKOMY KaueCTBY OJIM3KHUX
KapenbCckuM gudToHTam [ua], [oa] u [id], [ed] (M3 mpuOaNTUHCKO-QUHCKUX JOJTHX
IJIACHBIX HUJKHETO MOAbeMa *3 m *3). MOXKHO JyMaTh, 4TO B JAHHOM CIIyd4ae HMe-
€T MECTO CYOCTHTYIHSI CBOMCTBEHHBIX KapeIbCKUM JHAIEKTaM 3BYKOTHIIOB B CIIOT,
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CTaBIIMK YyJapHBIM BCJICJCTBUE MEPEHOCA YIApEHUs IO BIMSHUEM KapelbCKUX JKe
nuanekToB. @oHETHYECKOE pa3BUTHE TUPTOHTOB B PYCCKHUX FOBOPAX «II0 KapEIbCKOMY
TUIY» — MyTeM Pa3BUTHUS Y TJIACHBIX HIDKHETO MOJbeMa HaYaJIbHOW (pa3bl OoJiee BbI-
COKOI'0 TIOJ/beMa — HUCKJII0YAeTCsl, IIOCKOJbKY TaKuX AU(GTOHrOB HET HA MecTe (HOHe-
MBI /a/ TIpH JisAniaHbe. B pe3ynbTaTe KapeabCKOro BIMSHUS Ha aKIICHTYAIUIO U BOKAJTU3M
peub C MOCIEI0BATEIbHO MPOBEICHHBIM MIPUHIIUIIOM JISITIAHBS UHOTIA BOCIIPUHIUMAETCS
KaK pyccKasi peub Kapen Ja)ke HOCUTESIMU 3a0HSKCKUX TOBOPOB — CM. nurpad x atoi
padote. DakTOPOM, TOIEPIKUBAIOIIUM MOJCTAHOBKY KapeIbCKUX AU(TOHTOB CPEIIHE-
HIDKHETO MOIbeMa, IBJISICTCS CPeIHe-HIDKHUI WM HIDKHUHE oIbeM 0e3yJapHBIX aJlio-
¢doHOB (oHeM /e/ u /o/.

[To cBOeMy aKIICHTHOMY IOBEJCHHUIO (TIOCTAHOBKA yIAPCHUS HA HAYAILHOM CJIOTE
CJIOBO(OPMBI, CIIBUT yIAPCHUST Ha MPOKIUTUKU, KOHCUHOE YAapeHHe MPU HATHYHU JH-
KJIUTHUK) CJIOBOGOPMBI C JISIITAHHEM OUYCHB OJTH3KH K TIPACTIaBSIHCKIM CIIOBO(GOPMAaM-IHKITH-
HoMeHaM. OOparaeT Ha ceOsd BHUMaHHME TO, YTO B 3a0HEKCKHUX rOBOpax (hpa3oBble
MonupuKanuu yaapeHus: Gopm ¢ JSIIaHbeM U CIIOBOGOPM, BOCXOISNIUX K «CTaPhIM»
SHKJIMHOMEHAM, OJIMHAKOBBI: YAapEHUE T€X U JPYTHX MOXKET CMEIIAThCs Ha TPEJIOTH
U YaCTHILy He, U3 SHKIUTHK BIUSHUC HA MX YJapEHUE OKa3bIBAaCT B MEPBYIO OUEpEllb
BO3BpAaTHBIN ocTukc; Mmexy TeM emie B X VI-XVII BB. B pycckoM s3bIKe pazHOOOpa-
3Me KJIIMTUK, Ha KOTOPHIE MOTJIO MEPEHOCUTHCS yAApPCHUE «CTAPBIX» IHKIUHOMEHOB,
OBL10 OOJIBIIIE, B TOM YHCIJIE 3TO OBUIM COIO3BI M YACTHIIBI. AKIIEHTHOE ITOBEIECHUE DH-
KIIMHOMCHOB SIBJIICTCSI CJICICTBHEM KOHTYPHOTO MPaBWJIa IOCTAHOBKU yJapeHHs B Ipa-
CJIaBSIHCKOM, OPHEHTHPOBAHHOIO Ha HA4ajao CIIOBOGOPMBI (IEHCTBHE ITOrO MpaBMIa
HETIOCPEJCTBEHHO OTPAKACTCsA B AKIICHTYAI[MH COBPEMEHHBIX CJIABSHCKUX SI3BIKOB C
Pa3HOMECTHBIM yJapEHHEM, B TOM YHUCIIE PYCCKOr0); B 3a0HEIKCKUX TOBOPAX, BUIMMO,
MOP(OHOJIIOTH3UPOBAHHBIE PE3YJIbTATHI JCUCTBUS MPACIABSIHCKOTO KOHTYPHOTO TpaBUIIa
MMOCTAHOBKH aKIICHTA U TPEXKIIC BCETO MOBEICHHE CIIOBO(OPM, BOCXOSIINX K SHKINHO-
MEHaM, MMOJUICPKUBAIOT BIUSHUC MPHOATTUHACKO-(PUHCKOTO (PUKCUPOBAHHOTO yIAPSHHUS
Ha Ha4aJbHOM CJIOTe.

CnoBO(hOPMEI C JIATIAHBEM B KMYKE-IIIYHBICKOM TOBOPE U CIIOBO(GOPMBI, BOCXO/ISIINE
K DHKIIHHOMEHAM, B COBPEMECHHBIX PYCCKUX TOBOpax OOBEIUHSET HAIUYHE MO yAape-
HHUEM [JIACHBIX CPEIHEr0 MOIbeMa, COBIAIAIOIIHNX 110 CBOUM (DOHETHIESCKUM TIPU3HAKAM C
0e3yAapHBIMU TIaCHBIMU. Tak, B KMXKe-IITyHbI'CKOM 3a0HEXCKOM roBope (oHeMsl /1/, /y/
W /a/ mpeicTaBlIeHbl OJJMHAKOBBIMU (B cllydae /a/ — ONMU3KUMH) auiooHaMU B Tpex
MO3HIIUAX: MO/ HE MEPEHECEHHBIM 0 MPABUJIY JISIMAHbs yIapeHHeM, B O0e3yJapHoi IMo-
3UIUU U TIOJT YJIApEHUEM IIPH JIsIIaHbe, a OHEMBI /e/ U /0/ B TeX K€ MO3UIUAX UMEIOT
IUTO(OHBI Pa3HOTO IMOJIbEMA: BEPXHE-CPEIHEr0 — I10]] HETIEPEHECEHHBIM Y/IapeHHeM,
Cpe/iHe-HIDKHEro — B 0e3yIapHOil MOJI3UIINK U TIPH JisiNaHbe. DTO pacupeielieHne 1mo3-
BOJISICT OOBEIUHSTE MMOCICIHUE JABE TO3UIMH M CUUTATh, YTO MPHU JISTIAHBE O] yAape-
HHUEM IIpeJCTaBlieHa TojcucTeMa Oe3ynapHbiX amuiodoHoB (oHeM; Takas (POHOJIOTH-
YyecKasi MHTEPIPETAIUs MOATBEPIKIACTCS paBuiIaMu pedIeKcaluy mpaciaB. TJIAaCHBIX
CPEeIHero MobeMa B TeX e TpeX Mo3ulusaX. CI0BOGOPMBI ¢ JISMAHBEM IIPU TAKOH HH-
TepIpeTaun coxepxkar 0ezynapHsie autoQoHbl (POHEM BO BCEX CIIOTaX, B TOM YHUCIIE
B CJIOTE MOJT IEPEHECEHHBIM I10 MTPABUITY JIAMAHbS yIapECHHCM.

205



A. B. Tep-Asanecosa

IMonoGuass TpakTOBKa (POHEMHOro cocTaBa (OPM-DHKIMHOMEHOB MpPEJIOKEeHA
A. A. 3anmu3asikoM. B psijie ClIaBSHCKUX SI3BIKOB U TUAJICKTOB, B TOM YHCJIE B HEKOTOPBIX
PYCCKHX TOBOpax Ipacias. INIaCHBIH *o UMeeT pa3HbIe yiapHble pedieKchl B CIOBO(Op-
MaX, BOCXOJSIIUX K SJHKIMHOMEHAM U K OPTOTOHHYECKHM CJIOBO(GOpMaM: B MEPBEIX *0
oTpaxaercs kKak (poHema /o/ (MOHOPTOHT CPEeIIHET0 — CPEIHE-HIKHETO MOIbeMa), IPU-
YeM B «OKAIOMIMX» JHUATICKTaX Ta ke (JOHEeMa BBICTYMAeT U B O€3yJapHOM IMOJIOKCHHUU
Ha MecTe *0; BO BTOPBIX Ha MecTe *o BhICTymaeT riacHas /0/ 6oiee BHICOKOHM CTyNeHn
noabeMa. OpTOTOHHYECKHE CIIOBOGOPMBI M UX TPOJIOKEHHSI B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX U
JTUAJICKTaX B 3TOM OTHOIICHUU MOYKHO CUMTATh aHAJIIOTOM 3a0HEKCKHX CIIOBO(POPM C HE
MEPEHECEHHBIM I10 MPABUJIY JIAMAHbS yIapPSHUCM.

[To cBouM (poHETHUECKHUM MPU3HAKAM YyAapEHHE B 3a0HEKCKHX FOBOPaxX HE OTIIHU-
9aeTcst OT TOTO, YTO MPEJICTABICHO B APYTHX CEBEPHOPYCCKUX TOBOpPaX; 0COOCHHOCTEHH,
OTJIMYAIONIUX yJapeHue cIoBo(OpM C JSMaHbEM OT yJAapeHus cioBo(opM c Hemepe-
HECCHHBIM yJIapeHHeM, TakKe He 00HAPYIKEHO, 10 MPEIBAPUTEIILHBIM PE3yJIbTaTaM HH-
CTPYMEHTAJIFHOTO aHAJIN3a ABMXKCHUS TOHA, JJTUTECIHHOCTU ¥ MHTCHCUBHOCTH TJIACHBIX.

Ha mporsxenun XX B. 3a0HEKCKHE TOBOPHI MTPAKTUYECKU TOJTHOCTHIO YTPAUYUBAIOT
JISITIaHBE, KaK U MHOTHE JIPYTUe HX SpKHe 0CoOeHHOCTH. JlsmanbeMm Biagenu u Oojee
WJIM MEHEee aKTUBHO ero Mcroib3oBanu ropopsmue 1900-1930-x rr. p., 6onee Monosie
PEAKO TOBOPAT C JsiMaHbeM B OBITY (TOJIBKO OOIIASACH CO cTapuKkamu). Yarie yCcTpaHsoT
JSITIAHBE B CBOGH PEYM KHUTEIU OOJBIIMX JEPEBEHb U IOCEIKOB; MY)KYHHBI CTAPIIETO
noxosieHust (1900-1930-x rr. p.) Asnanbs He ynoTpeOsin BoBce. Jlomblie U mociesao-
BaTelIbHEE JIIMAHBE COXPAHSIIOCH Y JKUTEIICH U YPOIKEHIICB OTIATICHHBIX MATCHBKUX JIC-
peBeHb (3azrecox). Tak, B TekcTax, Mpou3HeceHHbIX keHmHaMu 1900-1910 rr. p., mpo-
HEeHT (opM C JIsIMmaHbeM OT BeeX (HOpM ¢ UCKOHHBIM KOHEYHBIM YIapeHHUEM KOJIeOIeTCs
mexay 3% u 84%. s uapopmantku 1903 1. p., B peun KOTOPOH JIANaHbe peann3yercs
HanboJIee TOCIIe0BATEILHO, OHO, TIO-BHIUMOMY, SIBIISICTCS HEMApKHUPOBAHHBIM CIIOCO-
OOM aKIIeHTYaI[Mi UCKOHHO KOHEYHOYAapHbIX ciioBodopm. KoHeuHoe ynapeHue BcTpe-
YaeTCs B €€ PeUH JIMIIb [IPU OTPEICICHHBIX YCIOBHUIX: 3TO HEKOTOPBIC TPYIIIIBI JICKCUKH,
B IIEPBYIO OUEPEIb CJIOBA, BOIIE/IINE B TOBOPHI U3 TOPOJICKOTO SI3bIKA, & TAKKE KOHECUHOE
ylIapeHUe BCTPEUACTCsI y Hee MPH Mepeade Peur HEMECTHBIX.

OHUM U3 BKHBIX CBOWCTB JIAMIAHbBS SIBJISUIACH €r0 (paKkyJIbTaTUBHOCTh. B 3a0HEK-
CKHX FOBOPaXx, BUIAUMO, HUKOT/Ia HE CYIIIECTBOBAJIO 3alpeTa Ha YIOTPeOIeHHE KOHEUHOY-
JapHbIX (popm: GpaKyITpTaTUBHOCTH JiANaHbs oTMeuanach A. A. lllaxmaTtoBbim B 1880-e IT.
[TpuunHbl ¥ ycnoBUs GaKkyIbTaTUBHOCTHU JISITIAHBS HE OYCHB SICHBI, BEPOSITHO, JITIAHBE
B KaKOH-TO MOMEHT MCTOPHU CBOETO CYIICCTBOBAHHUs, B KAKOH-TO YaCTU 3a0HEIKCKUX
TOBOPOB MPEJICTABIISIO COO0M AKCIPECCUBHYIO MAHEPY PEUH, U CIEIBI TOTO €I1Ie MOXKHO
00HAPYKUTh B CTAPBIX 3aMUCSIX 3A0HEIKCKOHN PEUH.
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PHONOLOGICAL PHENOMENA OF CONTACT ORIGIN
IN THE RUSSIAN ONEGO DIALECTS

The article describes the conditions of liapanje — the shift of stress from the final
syllable of a phonetic word to the initial one in the Russian Onego dialects (Medvezhe-
gorsky district of Karelia), which, according to the general opinion, is the result of con-
tacts with the Baltic-Finnish languages and, first of all, with Ludic dialects of Karelian
language. Liapanje in Russian Onego dialects may be the result of assimilation of the
Karelian pattern of word prosody with a fixed stress on the initial syllable and secondary
stress on each odd syllable, except the last one; at the same time, it has internal prere-
quisites. A direct analogue of the accentual system with /iapanje in the Onego dialects is
the Proto-Slavic accentual system with its opposition of orthotonic wordforms and encli-
nomena and the phenomena of vocalism connected with this opposition. It is shown that
mora as a unit of the word prosody of the Baltic-Finnish languages, becomes an element
of phrasal prosody when borrowed into the Onego dialects. The optional use of liapanje,
its sociolinguistic status and examples of “code switching” are also described.

Keywords: stress, vocalism, language contacts, Russian dialects, Baltic-Finnish lan-
guages
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3AUMCTBOBAHUE MECTOUMEHUSA BECh U COYO30B HJIH, AJTH
B CEJIBKYIICKHUE JTUAJIEKTbI

B crarbe Ha npuMepe 3aMMCTBOBAHHBIX U3 PYCCKOTIO A3bIKA B CEJIbKYIICKUE JUATIEKTHI
KBaHTOPHOI'O MECTOMMEHHUS 6eCb U AUIBIOHKTUBHBIX COIO30B 1Y, AU PACCMATPUBAETCS
CIIEIYIOIIMI BOTIPOC: MOTYT JIM Pas3iIHdus B (PYHKIHOHAIC 3aUMCTBOBAHHOW €IMHUIIBI
B SI3bIKE-PELIMIIMEHTE OTPa)KaTh Pa3IMyUsl B XapaKTEPUCTUKaX KOHTAKTHOW CHUTYallUu:
CTETEeHb BUTAIBHOCTH WAMOMA-PELUINHIEHTa, HATMUUE CTaIuN COAJTaHCUPOBAHHOTO OM-
nuHTBH3Ma U T. 1.7 [loka3aHo, 4To CymIecTBYeT TP MOJIeNd (PYyHKIIMOHATLHOM ajlanTa-
MU 3aUMCTBOBAHHOM €TUHUIIBI:

1) Habop 3HAUCHHIT 3aMMCTBOBAHHOMN CAMHUIIBI B SI3BIKE-PEIUITACHTE HE MTOTHOCTHIO
MOBTOPSIET NOJUCEMHIO 3aMMCTBOBAaHHON €IMHUIIBI B S3bIKE-JAOHOPE, OJTHAKO IIPH ITOM
OH B TOYHOCTH COOTBETCTBYET MOJMCEMHUHU HEKOTOPOI'O0 UCKOHHOI'O 3JIEMEHTA;

2) B SA3BIK-PEIMITUCHT PEILTUIIUPYETCS TTOTHBIH HAOOp 3HAYCHUH, TIPEICTABICHHBIH
Yy 3aUMCTBYEMO €IMHUIIBI B SI3bIKE-1I0HOPE;

3) B A3BIK-PEIUITUCHT MEPEHOCSTCS TOJIBKO CaMBIC YACTOTHBIC 3HAUCHHSI, TIPE/ICTAB-
JIEHHBIE Y 3aMMCTBYEMOM €IMHUIIBI B S3bIKE-TOHOPE.

S mpeanonararo, 4TO 3TUM TPEM MOJEISIM COOTBETCTBYIOT TPHU PA3JIUYHBIE C TOUKH
3peHus BUTAIbHOCTH UIMOMAa-PEIUIIMEHTa KOHTAKTHbIE CUTYallUH.

Jns1 mepBoil MOZIENTM MOKHO PEKOHCTPYUPOBATh CUTYALMIO, B KOTOPOH 1O KpalHE!
Mepe HEKOTOPbIE HOCUTENU JUAJIEKTa B JIOCTATOUHOM MEpEe BIIAJIENIH PYCCKUM SI3BIKOM,
0THaKO ()YHKIIMOHATHHO JOMUHHUPYIOIIAM OCTaBAJICS CEIbKYIICKHUH.

st Bropoil Mozienu ciaelyeT peKOHCTPYUpPOBAaTh CUTYalUI0 PYCCKO-CEJIBKYIICKOrO
OWIMHTBU3MA, XapaKTEPU3YIOIIYIOCS JOCTATOYHO MOJHBIM BIIAJICHUEM O0OMMH SI3BIKAMHU
U OTCYTCTBHEM YTPO3bl BATAIILHOCTH CEIIbKYIICKOTO.

[t TpeTheit MoJIeNu CIIeIyeT PEKOHCTPYUPOBATh CUTYAIUIO (PYHKIIMOHAIBLHOTO J10-
MHUHUPOBAHUS PYCCKOTO A3bIKa. B 3TOM cuTyauu — npu sSIBHOM YJIy4IIEHUH BIIaJICHUEM
PYCCKHM SI3bIKOM Y HOCUTEJIEH CENbKYTICKOI0 — CEIbKYICKHH KaK A3bIK C OTPaHUUYEHHOM
chepoli ynoTpeOIeHusT yTpayrBaeT CIIOCOOHOCTh MOJHOIIGHHOTO OCBOCHHMSI 3aUMCTBO-
BaHHBIX ¢AWHUI (KaK ¥ MOTHOIEHHOTO ()yHKIIMOHUPOBAHHS NCKOHHBIX DJIEMCHTOB).

Knrouegvie cnosa: cenbKynckuil sA3blK, pyCCKUN S3bIK, A3bIKOBbIE KOHTAKThl, 3aUM-
CTBOBaHME COK30B, 3aMMCTBOBAHNE MECTOMMEHUM
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1. BBeaenue

B manHO# cTaThe Ha mpUMepe 3aUMCTBOBAHHBIX M3 PYCCKOT'O SI3bIKa B CETIBKYIICKUE
JIMAJIEKThl KBAHTOPHOTO CJIOBA 8eCb U JU3BIOHKTHBHBIX COIO30B Wiy U anu 00CyKIaeTcs
BOIIPOC O TOM, YTO Pa3IH4us B ()yHKIIMOHAIIE 3aMMCTBOBAHHON €TUHHUIIBI B SI3BIKE-PEITH-
MUEHTE MOTYT OTpaXkaTh PA3IUUUs B XapaKTEPUCTUKAX KOHTAKTHOM CHUTYyallnu.

KOHTaKThI CeNbKyNCKUX AUATIEKTOB C PYCCKUM SI3bIKOM HAyalluCh, BEPOSTHO, B XVI-
XVII BB. OAHOBPEMEHHO C OCBOCHMEM PYCCKMMH IOCEJICHIIAMHU 3TUX TEPPUTOpH 3a-
nagaoi Cubupu, cm. [ Xemumckwuii 1996 / 2000: 31-34, 35-37]; Ha COBpEMEHHOM 3Tarie
9TH KOHTAKThI MPUBEIH K CMEHE sI3bIKA. SI3bIKOBOMY CIBUTY MPEALIECTBOBATA CTaaUs
OTPaHMYCHHOT'0 (PYHKIMOHHPOBAHMS, XapaKTEPHU30BaBIIAsICS MPOLECCAMH SI3bIKOBOM
aTTpulmy, cM., Harpumep, [Kazakesuu 2005; KysnernoBa 2007]. MccnenoBanue 3aumct-
BOBAHHI B HACTOSIIIEH paboTe OBUIO OTPaHUUYCHO (B MAKCUMAJILHO BO3MOKHOM CTEIEHH)
MaTepHAaJIOM, OTPAKAIOIINM TTOIHOE BIACHUE CEIBKYIIaMH POIHBIM S3BIKOM.

CenbKyIICKUI THaNeKTHBII KOHTHHYYM AEIUTCS Ha TPU 30HBI, CM., Harpumep, [Xe-
aumckuit 1985 /2000; Alatalo 2004]: ceBepHyI0, IEHTPAIBHYIO U I0XKHYIO, U3 KOTOPBIX
I0KHAs U IIEHTPaJIbHAs MPEJICTABICHBI HECKOJIBKUMHU JTHAIEKTaMU. Apeaj pacupocTpa-
Henusi! ceBepHOTo nManexrta — Gacceiinnl pex Tas n Typyxan, a Takke 6acceiHbI Ipy-
TokoB Enuces ot Enmorys no KapacuHo (paHee HOCHTENH CEBEPHOTO JUANICKTa YKUIH
TaKXe B BepXoBbsiX Baxa). LlenTpanpHas rpynmna npeacranieHa 1) THIMCKUM AUATEKTOM
(bacceiin pexu ThIM; 4acTh CENbKYIOB OTCETHMINCH C ThIMa IOCe OCBOCHUS ATUX TEPPU-
TOPUN PYCCKHUMHU, BIMBIINCH B COCTAB CEBEPHOM I'PYTIIbI); 2) BACIOTAHCKO-TIapadesIbCKUM
nuanekToM (Ha pekax Bacroran, I[Tapabens u Ha O0u Mexay HUMH); 3) HUBAHKMHCKUM
nuanektoM (Ha O6u B paiione Konnamesa)?. KOkHas Tpynna npeicTaBleHa BEPXHEO0-
ckuM ganekToM (Ha O6u roxHee KonmamieBa BIUIOTE 0 pekd UyJbpIM) U KETCKUM JHa-
nexToM (B Oacceiine pexu KeTp). B 0OCHOBHOM HCIIONIB30BaHbI CIEAYIONINE MaTEPUAIIBI
(Bce MCTOUHHUKH YKa3aHBI IIPH LIUTHPYEMBIX IPUMEPAX):

e Kopryc celabKyNncKUX TEKCTOB, 3amucaHHbIX B Hauyajse XX B. K. JlonHepom
U npoaHanu3upoBaHHBIX SI. Amatamo [Do. Ms.] (st TBIMCKOTO M KETCKOTO
JTUAJIEKTOB);

e Tekctol, 3anucannbie A. 1. [lyns3onom [ynb30on 1966a, 6] B cepenune XX B.
(11 BaCIOraHCKO-NapadenbCKOro U BEpXHEOOCKOTo HAJIEKTOB);

e Tekcreol, 3anucannbie I'. H. [IpoxodresiM [[IpokodreB 1935; IIpokodnes, pyk.],
A. 1. Ky3pMHHOH 1 TpoaHaTU3UpOBaHHBIE B cenbKynickoM kopmyce INEL [Ky3b-
MUHa, pyK.] u skcneaumuamMu MI'Y 1970-x rr. [Ky3nenosa u ap. 1993] (ans ce-
BEPHOTO HAJIEKTA);

e Tekctol, 3anucanubie H. [1. 'puropoBckum B koH1e XIX B. [["puropoBckuii 1879]
(17151 BepXHEOOCKOTO naneKTa)’.

! O reorpadmueckux apeanax MPUMEHUTENBHO K CENBKYTICKMM THANEKTAM MOYKHO TOBOPHTH TOJBKO
PETPOCIEKTUBHO, BBIAEISAA UX — caMoe no3aHee — A koHna XIX — Hauana XX BB.

2 Marepuaibl HBAHKMHCKOTO JMAJIEKTa, PACTIONOKEHHOTO HA TPAHUIIE JUAIEKTOB M JIUAIEKTHBIX
30H, B 9TOH paboTe HE aHAIU3UPYIOTCS.

3 B npumepax coxpanseTcs opporpadus IUTHPYEMOTO HCTOUHUKA.
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B uccrnenoBaHusx, MOCBSAIIEHHBIX 3aMMCTBOBAHUSAM, COIO3bI, KaK U KBaHTOPHOE
MECTOUMEHUE ‘BECh’, OTHOCITCS K Kiaccy «(pyHKIHOHATBHBIX clioBy (function word),
cM. [Thomason, Kaufman, 1988: 74]. B uepapxuu 3auMCTBYEMOCTH, MPEITIOKEHHON B
yKa3zaHHOH paboTe, QyHKIIMOHAIBHBIC CIIOBA HAXOAATCS B JIEBOW YAaCTH M MPEACTABIAIOT
c000i1 mepBbie (KBa3M)rpaMMaTHYECKHE AJIEMEHTHI, 3aMMCTBYEMbIE HEMOCPECTBEHHO
rocJie 3HaMeHaTeNIbHbIX CIIOB. B ATON HMepapxXuu MOJOKEHUIO 3aUMCTBOBAHHOT'O 3Jie-
MEHTa COOTBETCTBYET CTEIICHbh HHTCHCHUBHOCTH SI3BIKOBOTO KOHTAKTA: DJIEMEHTHI U3 JIe-
BOM YacTH 3aMMCTBYIOTCSI IPY MEHEE HHTCHCUBHOM SI3BIKOBOM KOHTAKTE, 3JICMEHTHI U3
MIpaBoOW 4acTH — Mpu 00Jiee UHTCHCUBHOM.

BwmecTte ¢ TeM 04eBUHO, UTO €CTh €Ile OJHA Ba)KHAsl COLMOJIMHIBUCTUYECKAS Xa-
paKTepHUCTHKAa KOHTAKTHON CHTyallid — CTENCHb BUTATBHOCTH SI3BIKA-PECIUITHCHTA B
CUTYAIIUH S3BIKOBOTO KOHTAKTa. JTa XapaKTEPUCTUKA MPSIMO HE KOPPEIHPYET CO CTe-
MEHbIO MHTEHCUBHOCTH KOHTAKTa M, COOTBETCTBEHHO, HE BBIBOJUTCS U3 TOTO, dJIEMEH-
THI U3 KaKOU YacTH MepapXuH 3aUMCTBYIOTCs. B Hacrosimeii pabore 00cyxkmaeTcs Bo-
POC O TOM, MOYKHO JTH HAUTH KaKHe-TO COOCTBEHHO TIMHTBUCTUYCCKUE XapaKTePUCTH-
KM 3aMMCTBOBAHHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE KOPPETUPOBATH OBl CO CTETIEHBIO BUTAIIb-
HOCTH WAHOMa-perunuenTa. Ha Haun B3rJIsiI, TaKyr0 KOPPEISIUI0 MOXKHO YCTAHOBUTh
IpH aHAIH3e Mojee (QYHKIIMOHATHHON alanTallii 3auMCTBYeMOro aieMeHTa. [lon
(YHKIIMOHATBHOH amanTanuell B HaCTOAMIeH paboTe MOHMMAETCs CIIeIyoIee: aHaln-
3upyeMble (KBa3H)rpaMMaTHUECKHE 3JIEMEHTHI OJIN(YHKIIMOHAIBHEI B SI3BIKE-JOHOPE,
1, COOTBETCTBEHHO, MOXKET Pa3u4aThCs TO, KAK MPOUCXOIUT (popMUpoBaHme Moaenen
MOJTUCEMUH (T. €. PYHKIIMOHAIBHAS aJalTallks) Y 3aMMCTBOBAHHON €TUHHUIIBI B SI3BIKE-
PEIHIHCHTE.

2. 3auMcTBOBAaHHE MECTOMMEHMS 6€Ch

Mecronmenue gecw (B hopme vés, poHeTrueckrne u rpaduieckue BapuaHThl — WES,
fes, 6ec) 3aMMCTBOBAHO BO BCE CEJIBKYIICKHE JTMAJIEKThI, KPOME CEBEPHOT0. Y 3TOro Me-
CTOUMCHUS B CENBKYIICKUX JIHAJICKTaX MOXXHO BBIICIHUTEH YETHIPE OCHOBHBIX 3HAUCHHUS,
COOTBETCTBYIOIINE CIETYIOIINM YIIOTPEOJICHUSIM B PyCCKOM: ‘KOJIUYECTBEHHOE CYEeTHOE
(6ce Kopobl; B 3TOM 3HAUEHHHH VES MOXKET B TOM YHCIIC 3aMEIIaTh BCIO UMCHHYIO TPYII-
1y, KaK B (2) HUXKe), ‘KOJIMYECTBEHHOE HecueTHoe (8¢€ 6uHO), ‘TIETUKOM’ (8¢ WKYpQ),
‘Bc€ oboOmaromee’ (3TOT 3JIEMEHT paccMaTpUBAETCs KaK OT/eNbHOe YIOoTpeOieHne He
13-32 BO3MOKHOCTH HCIIOJIE30BAThCS CAMOCTOSTENBEHO, HE B COUCTAHHWHU C CYIIECTBH-
TENbHBIM — TaKOH K€ CHHTaKCHYECKONH 0COOEHHOCTHIO 001aJaeT U MECTOUMEHHE MH. U.
6ce — a M3-3a CIEIHAIBHOr0 0000IIAIOIIEero 3HAUSHHUs, 0COOCHHO XOPOIIO OIIyTHMOTO
B KOHTEKCTaX TUIIA OH 6CE 3Haem WM Kynua 6cé, umo npocuau)*. ToBops 0 pycckom
SI3BIKE, MBI B JIAaHHOM CITydae MMEeM B BHUAY PYCCKHU JTUTEPATYPHBIN S3BIK, OTHAKO
AQHAJIOTUYHBIE TIPUMEPBI, ECTECTBEHHO, JIETKO OOHAPYKUBAIOTCS TAK)KE B MaTepHaIax
CEBEPHBIX TOBOPOB (MOCIY)KUBIIUX OCHOBOW CTapOXKUIbUYECKUX roBOpoB CHOUpH)

4 OcobeHHOCTh TaKHX yHOTPEOICHUH B TOM, YTO MHOXKECTBO KBAaHTH(UIMPYEMbBIX 0OBEKTOB HE
yKa3bIBAaeTCsl, €0 IPAHUIIBI 33Jal0TCS CKOpee KaK MOTEHIHAIbHBIE: ‘BCE, YTO CUMTACTCS HY)KHBIM; ‘BCE,
YTO TOJILKO MOYKHO BOOOpPA3UTh’ U T. II.
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nuanektHoro nojakopiyca HKPS. JlunanexktHeie cioBapu CHOUPCKUX TOBOPOB B IAHHOM
ciy4ae HaM He TOJIE3HbI: HAallpUMep, B YETHIPEXTOMHOM ciioBape [DEnopos (pen.) 1999]
MIPEJICTaBJICHA TOJIBKO JIMAJICKTHASI JICKCHKA, CTICIIM(UIHAS JUIsl JAHHBIX TOBOPOB, TIOATO-
My MECTOMMEHHE 6ech B JAHHBIN ClIoBapb BooOIIe He ronano. [Ipu 3ToM Ham Jocta-
TOYHO OIPAaHUYHUTHCS BBIICJICHHEM THX YeThIpeX 0a30BBIX 3HAUYCHUH (MPEICTAaBICHHBIX
Y 3aMMCTBOBAHHOW CIMHHIIBI B CENIBKYIICKUX TUANICKTaxX), He oOpamasch K OOIIUPHOM
CIIEIUANIEHOM JTUTepaType 0 pPyCCKUX KBAHTOPHBIX CIIOBaX.

2.1. Vés B TBIMCKOM QHAJIEKTE

Hwmxe MBI IpHBOANM NPUMEPBI, HLTIOCTPUPYIOLINE YIOTPEOICHHE 3aMCTBOBAHHOTO
MECTOMMEHHUSI Ves B MaTepuajax TBIMCKOIO JHaleKTa. B TaHHOM pasjere Mbl OrpaHu4H-
BaeMCs TOJIBKO IO0O0PKOi MPUMEPOB, HILTIOCTPHPYIOLIMX CEMAHTHKY 3aHMCTBOBAHHOTO
Vés B TBIMCKOM CeNbKYNCKOM. CHHTAaKCHC CeBKYTICKUX NPUMEpOB Oy1eT 00CyKaaThCs
B pazjene 2.6.

Konuuecmesennoe cuemnoe 3navenue
(1) nagsr tumb’nd-b vés  kurra-nna-p
TpH BOJK-PL  Bech yOexkarb-Aor-s3PL
‘Bcee Tpu Boska yoexkanu’ [Do. Ms.].
(2) ves  konnd tsandz-dl-a-p
BECh OT.BOALI uATH-INCH-AOR-S3PL
‘Bee (pasz0oitanku) Ha Oeper (13 1oaku) onut’ [Do. Ms.].

Konuuecmeennoe necuemnoe snauenue

(3) kiin sua -a-0 OD ves  tsots’-mba-p
riae xopomuid ObITb-AOR-S3  BOJa BECh IOCTaBUTh-INFER-03PL
‘I'te O6bUTa XOpoIIast BOJKa, BCIO BhICTaBWIH [Do. Ms.].

enuxom’
(4) mdp  man yl>- ves takka  rogaltSo-mba-p.
P noM.GEN  HHM3-ACC BeCh TMPOYb  CJENATh.MOJBIM-INFER-03

‘Ona (= MblILb) Bechb MOH 101 u3rpbizna’ [Do. Ms.].
(5) ves  am-gi-p
BeCh cbhecTh-HAB.AOR-03
(OnuH BaMIHp Hamam Ha APYyToro,) chkel ero neaukom’ [Do. Ms.].

Beé obobwarowee’

(6) patom amdaslyo-n mao-yop veés  kattoomdz’-ka-p.
noroM 1apb-GEN  goM-Loc Beck mnpurotoBuTh-HAB.AOR-s3PL
‘ITorom B nome maps Bc€ mpuroToBuiu (k cBaanoe)’ [Do. Ms.].

IToMuMO 3TUX YeThIpeX 3HAUCHUH, XapaKTEPHbIX U JUIS PYCCKOTO 6eCb, B THIMCKOM
ecTb eII€ [jBa YHOTpeOIeH s Vs, CBOICTBEHHBIX TOJIBKO 3TOMY JHANEKTy: yIoTpebiie-
HHUE B 3HAUCHUH ‘COBCEM’ U YHOTpeOJICHNE B KOHCTPYKIIMHU ‘CKOJIBKO X Bech P’.
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‘Coscem’
(7) teper ves  laromb-a-0
TENepb BECh HCIyrarbcsi-AOR-s3
‘Tenepb oHa coBceM mcmyranack’ [Do. Ms.]>.
(8) neldi surus kuat-p’-nda-0, tiinn’>-n-d’ moyal
Tak  3Bepb yOWUTh-DUR-LATENT-S3 nomaab-GEN-3  crinHa
ves elle  mynn’d*-mba-0.
BECh BHH3 COTHYThCS-INFER-S3
‘OH Tak yOMBaJI 3BEpEid, UTO CITUHA €TI0 JIOIIAU COBCEM MPOTHYJIach (IO TsKe-
cThio 100b14n)’ [Do. Ms.].0

‘Cronvko X, seco P’
(9) kussa-r ugo-I’ oo,  kuSa-l ugo-I’
CKOJIBKO-ATTR COPT-ATTR BOJa CKOJBKO-ATTR COpPT-ATTR
apse ves  tsotsa-mb-a-0.
ela BeChb II0CTaBUTH-RES-AOR-S3
‘CKoJIIbKO OBLIO COPTOB BMHA, BUJIOB €1k — BCE BhIcTaBiIeHo [Do. Ms.].
(10)i olya kua-1 la-p vés  tdyomdg
U OCTAIbHOM CKONBKO-ATTR KOCTb-3 Bech cepedpo
‘U Bce octanbHbIe ero Koctu u3 cepedpa’ (byks.: © M CKONBKO y HEro ocTalb-
HBIX KOcTel — Bce u3 cepedpa’) [Do. Ms.].

bin3kasi KOHCTPYKIHS €CTh U B PYCCKOM, CP.:

(11) Ymoobw 6ce — ckovko ecmaw, éce 2naza oomanyms [K. V. UykoBckuii. JIHEBHUK
(1904)].

(12) ...ckonwvko ovL10, 6ce kynuu [A. B. CyxoBo-Koosuua. eno (1861)].

OpHako pycckas KOHCTPYKIUS OTJINYAETCS OT CEIBKYIICKOM B IBYX CYIIECTBEHHBIX
OTHOLICHHAX. BO-IIepBBIX, B pyCCKOIl KOHCTPYKIIMH 00SI3aTEIBHO J0JIKEH MPUCYTCTBO-
BaTh IVIATOJI: )K€ MPE3eHC OBITHUIHOrO riarona, kak B (11), KOTOPbIM OOBIYHO HE HC-
MOJIb3YETCS, 3aMEHSSACh HYJIEeBOM (POPMOM, 3/1eCh HE MOXKET OBITH OIyIleH. B cenbKyr-
CKOM K¢ (T]Ie, B OTIIMYHE OT PYCCKOTO0, TJIaroJl OIyCKaeTcsl KpaiiHe peiko) 3Ta KOHCTPYK-
1Us1, HA000POT, YIOTpeOsIeH!s IIpeauKaTa He TpeOyeT: HU B OAHOM IpuMepe tuma (9)
unu (10) MBI HE UMEEM MOJHUNPETUKATUBHON KOHCTPYKLIMH, B NMEPBOH 4acTU KOTOPOH
(c mectoumenueMm kusal’ ‘ckonpko’) ynotpebmsics Obl OBITHHHBIN T1arosl. Bo-BTOPHIX,
B PYCCKOM si3bIKe MpuBeieHHbIE B (11) 1 (12) mpuMeps! ¢ OBITHIHBIM TJ1aroJIOM SIBIISFOTCS

> BoIpeky 3aMEYaHHUIO PELIEH3EHTa O TOM, YTO CENIBKYIICKUHI IJ1arojl HMeeT uaeo(pOHUYECKUi KO-
PEHBb, TepeAaloNii MeNKkne KoaeOaTenbHbIe IBIKECHIS, JaHHBIH MpuMep He o3HadaeT ‘OHa BCs Apo-
JKHUT’: Pedb JIOJDKHA MITH B JIydIleM cliydae 00 HCTOPHYECKOM CEMaHTHYECKOM mepexoe (‘Ipoxars’ >
‘6osiThes’). B HacTostiee Bpems B cenbKymickux cioBapsix [Alatalo 2004; Kazakesud, Bynsuckas 2010]
y TaHHOTO TJIaroja 3a)UKCHPOBAHO TOJIBKO 3HAUCHHE ‘00ATHCS .

¢ JlaHHBIA pUMEp CIEMyET OTIMYATh OT NPUMEPOB THa (4) u (5): 3HAYeHHe TpeMKaTa ‘Tpo-
THYTBCS  HE MPEAIoNaraeT oxaata cyobekra (‘crinHa’) B O0JIbIIIeil TN MEHBIIEH CTENeHH: CIIMHA JIN00
MIPOTHYNIACh, THOO HET, HO HE MOXKET MPOTHYTHCS TONBKO YacTh CITUHBI JIONIAH, TO3TOMY B JTAaHHOM
IIpUMepe peub UIET HE O 3HAUCHUU ‘LEJIMKOM ™ — HO O 3HAYCHUU ‘COBCEM .
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B JICHCTBUTEIILHOCTH BapUAHTOM KOHCTPYKIIMH, B KOTOPOW MOXET BBICTYNATh IJIaroii
mo0ol cemanTuku, cM. (13):

(13) Cronbko nomepno myxycuun 60Kpye 6ac <..>, 3a10MAHO CKOTbKO HCACMUHHBIX
Kycmoas, eéce snycmyro [Huna Canyp. Can (1994)].

B cenbKkynckoM ke B CUIIy TOTO, YTO 3Ta KOHCTPYKIHsI CTPOUTCS Oe3 riarona, ce-
MaHTUYECKU OHA TOXKAECTBEHHA TOJIBKO PYCCKUM MpUMEpPaM ¢ ObITUIHBIM IJIarojioM B
nepBoit yacTu. Takum 00pa3om, B CEITBKYIICKOM 3Ta KOHCTPYKIHS BBITJISAUT OPUTHHAIIb-
HO, @ HE CKOIIMPOBAHHOU U3 PYCCKOI'O S3bIKa.

Wrak, B TBIMCKOM J1Ba U3 YETHIPEX 3HAYEHUI Ves He COBIIAal0T CO 3HAUEHUSIMU PyC-
CKOTO 6€Cb.

2.2. Muntay ‘Bech’ B CEBEPHOM JIHAJIEKTE

JIF00OTBITHO COMOCTABUTH YIOTPEOJICHHS Vés B THIMCKOM (HAIIOMHHM, YTO J[BA H3
HUX HE HAaXOJAT aHAJIOTHU B PYCCKOM SI3BIKE) C YIOTPEOICHUEM CIIOBa muntay (muntak)
‘BECh’ B CEBEPHOM JHAICKTE (CEBEPHBII — CIMHCTBEHHBIN AUATCKT, B KOTOPHIH HE OBLIO
3aMMCTBOBAHO PYyCcCKoe gech). KoMMeHTapuu K mpumepam He JIaloTcs, TaKk Kak COBEp-
[ICHHO aHAJIOTUYHBIC KOHCTPYKIIUH TOJIEKO YTO OBLIH pa300paHbl BEIIIE IS TRIMCKOTO
ves: cp. npumep (14) ¢ (1), (2), mpumep (15) ¢ (3), npumep (16) c (4), (5), npumep (17)
¢ (6), mpumep (18) c (7), (8), mpumep (19) ¢ (9), (10).

Konuuecmsennoe cuemnoe snauenue

(14) jomba sewl¢i  puto-m miindak amm-gi-no-to
PN ceMp  0o0ep-Acc Bech CHECTh-INTENS-AOR-03
‘Momma cempb 606poB Beex cuen’ [[Ipokodsen 1935: 105].

Konuuecmeennoe necuemmnoe snauenue
(15) Oyt-ym  muntyk am-pa-ty
MOX-ACC BecCh cbecTb-INFER-S3PL
‘Mox Bech (osienn) cbenu’ [Kysnenosa u ap. 1993: 9; rekcr 2, npend. 5].

Lenuxom’
(16) Nilcy-I ci totty-nty-@J — mat-ty muntyk sanimajyn-pa-ty.
TaKOU-ATTR KOTen CTOSTb-LATENT-S3 uyM-3 Bech 3aHUMAaTb-INFER-03

‘Takoil koTesl cTOUT — uyM LenukoM 3anumaer’ [Kysnenosa u jp. 1993: 10;
TeKcT 2, mpeat. 81].

‘Beé obobwarowee’

(17) Imaqota muntyk konalty-ny-ty, kuttar qas-sa-0,
crapyxa BeEChb pacckazaTtb-AOR-03  Kak yHTH-PRAET-S3
otd-p kuttar qo-sy-ty, kuttar  ily-sa-0,
olleHb-ACC  Kak HalTH-PRAET-03  Kak KUTh-PRAET-S3

kuttar iraqota-qyn-ty  ti-sa-@.

KaK crapuk-LAT-3  npuiitu-PRAET-s3

‘Crapyxa Bc€ pacckaszaja: Kak OHa yIjia, OJIeHel Kak Halljla, Kak JKuia, KaK
K cBoemy crapuky npunia’ [Kysnernosa u np. 1993: 28; tekcr 18, npem. 23].

218



Baumcmeosanue mecmoumenusi BECh U COIO308 WK, ajik 6 CelbKyncKue ouanexnmol

‘Coscem’
(18) nd-la-qi-I qaj  ima-l tdy-mi muntik
nouyb-DiM-Du-2  4yro keHa-ATTR Bemb-Acc.l Bech
pani-sd pdrqil-ni-tij?
HOX-INSTR  IPOTKHYTh-AOR-03DU
‘J10UKH TBOM JIBE UTO JIM )KEHY MOIO COBCEM (= ‘“HACMEPTh’ ) HOKOM NMPOTKHYIIH?
[IIpokodses, pyk.].

‘Cronvko X, seco P’

(19) Mot-qyt  kusSa-I apsy muntyy é&-na-@
noM-Loc CKOTBKO-ATTR €a  BeCh OBITE-AOR-S3
‘B nome cronbko efipl (ObiBaeT) — Bc€ ecth [Ky3Henosa u ap. 1993: 13; teker 3,
npezt. 85].

Takum oOpazom, chepa ynoTpeOaeHus veés B TBIMCKOM JHAICKTE MOJHOCTHIO UICH-
TUYHA cepe ynoTpeOIeH s muntay B CEBEPHOM CEIbKYIICKOM. YUUTBIBas, YTO 4aCTh
ynotpeOieHnit veés He COBIAIAeT MPU ATOM C yIOTPEOICHUSIMU PYCCKOTO 8eChb, KaKETCs
PE30HHBIM IIPE/IIIONIOKUTh, YTO IPU 3aUMCTBOBAHMH B THIMCKHUIl JHajeKT HaOOp 3Ha-
qeHuil vés (POpMUPOBAJICS C ONMOPOW HA OTOXKICCTBICHHE C MCKOHHBIM DIIEMEHTOM
(COXpaHUBIIEMCsI B CEBEPHOM JIHATICKTE MECTOUMEHHUEM muntay) U KOMHUPOBAHHUE €TO
TIOJTHCEMUH.

2.3. Ves B BacloraHCKO-T1apadenbCKOM JTHAIEKTE

B nanHOM pasjese NPUBOAATCS NPUMEPBI, HILTIOCTPUPYIOLIHE YIIOTPEOICHHE 3auM-
CTBOBaHHOTO MECTOMMEHHS Vés B KETCKOM JHalIeKTe. BBIBOJIBI, KOTOpBIE MOKHO C/IENIaTh
OTHOCHTENIFHO YIOTpeOJIeHHsI VES B 9TOM JHaJleKTe Ha OCHOBE aHaJIN3a MPUBEJICHHBIX
IIPUMEPOB, JaHbI B pazene 2.6.

Konuuecmeennoe cuemnoe snauenue

(20) 6ec  ky:-0v-n makkwvl™-la:-0e
BeCh 4enoBek-PL-Acc  cob6pate-Opr’-s3PL
‘Beex mogneit coopanu’ [[lyne3on 1966a: 123].

Konuuecmeennoe necuemnoe 3nauenue
(21) 6ec  napy:0-en  60y-I-oe
BeChb Boaka-AcCc BbIUTE-OPT-03
‘Bcro BoAKY B’ [[lynp3on 1966a: 106].

‘Lenuxom’

(22) naka moyyne made:-wnvi-I-de, 6ec  kame-llo-Oe
noka Hazax  HecTtu-DUR-OPT-03 Bech OuThH-OPT-03
‘[Toxa momotii ero Hecma, Bcero m3bmia’ [yms3on 1966a: 119].

7 B BaxOBCKO-BACIOMAHCKOM JHMalleKTe (yTypaubHO-onTaTtuBHas (GopMa MCIONB3YeTCs B KaueCTBE
HappaTUBHOM.
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Bceé obodbwaowee’
(23) manan eec  e-tia-@.
V.MECHS BeCh OBITh-AOR-S3
‘Y mens Bc€ ectp’[Aynp3on 1966a: 114].

Wtak, B BaCIOraHCKO-apadbeIbCKOM IHAJICKTE ves YHOTpeOIseTcs BO BCeX KOHTEK-
CTaX, XapaKTepHBIX A1 PYCCKOTO gech. pyrux ymoTtpebienuit ves He mMeeT. TakuMm
00pa3om, B TaHHOM CITydae YIOTpPeOICHUs 3aMMCTBOBAHHOTO 3JIEMEHTA B SI3BIKE-PEITH-
MMUCHTE TTOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT €r0 YIOTPEOICHHUSIM B SI3BIKE-TOHOPE.

2.4. Ves B BEpXHEOOCKOM JHATIEKTE

3anMCTBOBAaHHUE VéS B BEPXHEOOCKOW AMAJEKT, CyIs IO BCEMY, IIPOU3OILIO JO-
CTAaTOYHO TO3/THO: B CENbKYTICKUX TeKCTax, 3anmucanubix H. I1. 'puropoBckum B KoHIIE
XIX Beka, 3Toro cioBa HeT. [Ipu 3TOM B €ro CenbKyICKUX TEKCTaX HET U HUKAKOrO HC-
KOHHOT'O KBAHTOPHOTO CJIOBA CO CXO/HOM CEMaHTHKOI; B IEPEBOIHOM C PyCCKOTO SI3bIKa
gacTtu «A30yku ...» H. II. I'puropoBckoro BcTpeuaeTcss 3aMMCTBOBAHHOE U3 PYCCKOTO
6ecy, onqHako B [Helimski 1983: 14] cipaBeasiuBO 0TMEYEHO, YTO JaHHBIE MTEPEBOHBIC
TEKCTbI HE SABJIAIOTCS HAJIEKHBIM HCTOYHUKOM I aHAJIU3a CEIbKYICKOW IpaMMAaTHUKH.
[Tpu 5TOM 00beM COOCTBEHHO CENBKYTICKUX (HE TIEPEBOIHBIX ) TEKCTOB BITOJTHE MO3BOJISIET
00HAPYKUTh HE CIMHUYHBIC TIPAMEPBI IPYTHX 3aMMCTBOBAHHBIX CITYKEOHBIX 3JIEMEHTOB.
DT0, Ha HAII B3MJISA], TO3BOJISIET TOBOPHUTH O TOM, YTO B AKTHBHOM YIIOTPEOJICHAH 3aM-
CTBOBAHHOE VéS B BEPXHEOOCKOM JMANEKTE B COOTBETCTBYIOUIUN MEPUOJ €IlIe HE Ipe-
craBiieHo. OHO MOSBIISIETCS TOJBKO B HICKOHHBIX TEKCTax, 3allMCaHHBbIX A.TI. HyHLSOHOM
B Crapo-Connoposo u Hoo-ConopoBo B cepennne XX B.

Konuuecmesennoe cuemnoe 3nauenue

(24) 6ec  kyHm-1a OH-mbl-IM  K8aja-gvHmul-1m  keau-nanm!
Bech Jjomane-Pl  cam-Pl-2P1  nBop-Lat-2P1 noitu-slmp2P1
‘Bee nomanu uaure B cBoit n1Bop’ [Ayns3on 19666: 130].

Beé obodbwaiowee’

(25) man mam-kvH 6ec  myHo-8!
s noM-Loc Bech 3HATh.AOR-01
51 noma Bcé 3Haro’ [[dynp3oH 19666: 128].

(26) 6ec  o:n-m  me-ie Jyovpa-mm muloam
Becb caMm-3 genatb-CvB HayaTtb.AOR-03 Temnepb
‘Temepb cama ctaina Bcé aenats’ [[yns3on 196606: 132].

Htak, B BepXHEOOCKOM Veés SBISETCS MO3THUM 3aWMCTBOBAHHEM. 3HAUCHUS 3aUM-
CTBOBaHHOI'O 3JIEMEHTA B SI3bIKE-PELUIIMEHTE ONPEAEIISAIOTCS €r0 3HaYeHUSIMU B s3bIKE-
JIOHOPE; BMECTE C TEM, B BEPXHCOOCKOH IEPEHOCSTCS HE IMOJHBIA HaOOp 3HAUCHHN pyC-
CKOT'O 8ecb: 0 BCeW BUAMMOCTH, CKOITUPOBAHBI JBa CAMbIX YaCTOTHBIX YNOTpeOIeHus
PYCCKOI'O MECTOMMEHHUS: /Il 0003HAYEHHsI BCETO MHOXKECTBA CUETHBIX OOBEKTOB U CO-
OuparenbHoe 6cé. ICKOHHOM eAMHUIIBI ¢ KBAHTOPHBIM 3HAUYCHHEM B BEPXHCOOCKOM HET,
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MO3TOMY MOXHO CKa3aThb, YTO JPYTHE THUIBI KOHTEKCTOB «HE C(HOPMHPOBAHBI»: €CIU
B A3bIKE HET CPEJCTB, YTOOBI BHIPA3UTh 3HAUEHHE ‘LIENNKOM’ (MCKOHHOM €JUHUIIBI HET,
3aMMCTBOBaHHAs Ha 9TH KOHTEKCTHI HE PACHPOCTPAHMIIACH), HCCIEJ0BATENb HE MOXKET
BBIJIETIUTh KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX COOTBETCTBYIOIIAS SIMHMIA OXKHAANach ObI, HO HE
BcTpeTriachk. OHAKO OTCYTCTBUE IPUMEPOB C APYTHMU OXKUJAEMbIMH 3HAUCHUSIMHU 3a-
MMCTBOBAaHHOTO V&S YK€ JOCTaTOYHO MOKa3aTeJIbHO, CP. B OCOOEHHOCTH aHAIOTHYHOE
MOJIOXKEHNE € 3aMMCTBOBAaHMEM JU3BIOHKTHBHOTO COI03a B CEBEPHOCEIBKYIICKHUIT (CM.
nmaHHbIe B 3.1. u o0cyxneHue B 3.7.), Ul KOTOPOTO €CTh BEChMa BHYIIUTEIBHBIN KOPITYC
OPHUTHHAIBHBIX TEKCTOBBIX MaTEPHAIIOB.

[TomoOHBIH cydaid IepeHoca B SI3bIK-PEIUITUCHT TOJILKO CaMBIX YaCTOTHBIX (DYHKITHIA
3aUMCTBYEMOTIO 3JIEMEHTA MIPU MO3IHEM 3aMMCTBOBAHUM OMUCAH JUIs coro3a I (< pyc. u)
B CEBEPHOM JAMaJEKTe celbKylckoro [Ypmanuuena 2023]. B ceBepHOM auanexTe i mo-
SIBJISICTCS TOJIBKO B TEKCTaX BTOPOH MOJIOBUHBI X X BeKa U AyOJIUPYET CaMble YaCTOTHBIC
(YHKINH PYyCCKOTO U, YIOTPEOSISICh MPU COUMHEHNH KJIay3 U MPU COUMHCHUU CHHTaK-
CHUYECKHX TPYHII O0Jiee HU3KOTO YPOBHSI.

2.5. Vés B KETCKOM JUAJIEKTE

Hwxe Mbl IPUBOIUM MIPUMEPHI, WILTIOCTPUPYIONINE YIOTPeOIeHHEe 3aMMCTBOBAHHOTO
MECTOMMEHHS Ves B KETCKOM JUAJIEKTE.

Konuuecmsennoe cuemnoe snauenue

(27) mak-kalok wes nin  é-ssa-ita
s-CARIT BeCh TaM ObITb-PRAET-s3PL
‘Kpome mens Bce Tam Obi1’ [Do. Ms. ]

Konuuecmeennoe necuemnoe snauenue
(28) man népsée-n’ kii <..> ille asso ping’l-endz-y;
S KeHCKas.Tpyib-GEN cTpyst  BHM3 NEG ymnactb-Fur-s3
wes tan ap-goné-nd’ rakkay piing’l-endz’-n
Bech ThI poT-Loc-2  mpsimo  ymacte-Fur-s3
(Ecnu meficTBUTENBHO 5T TeOsl BRIPACTIUIA,) ‘CTPYS MOETO MOJIOKA HE MOMaaeT
BHU3 (= ‘MMMO’), BCSl B TBOU pOT npoibetrcs’ [Do. Ms.].

Lenuxom’

(29) iit-gona  canzin ondo Pes tar-r-ba-0
Boja-EL  BbITH.AOR-S3 cam-3 Bech miepcTh-VDN-RES.AOR-s3
‘U3 Bozbl BRIIEN, caM Bech B mepctu’ [Kum 1997: 173].

Beé obobwarowee’

(30) pu-an serb’®  as kali-mba-0 ves  merga-i
nepeBo-GEN  BeTtka NEG  ocTaTh-INFER-S3  Bech BeTep-ATTR
dari kuenda-mba-t

BUXPh YHECTH-INFER-03
‘(maxke) BETOK JiepeBa He OCTalloch, Bcé Betep yHee’ [Do. Ms.].
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B keTckoM IuaNeKTe CEIbKYICKoe ves (QUKCHUPYETCs B YXKe B TEKCTaX Hadvasa
XX B.; Ha0Op 3HAYCHHH VeS, KaK U B BACIOTAHCKO-TIApa0eTbCKOM JIUANIEKTe, TOBTOPSET
Ha0Op 3HaYEHUH PYCCKOTO 8ech (PETUTUITUPYETCS TOJIHBIN HA0Op 3HAYEHUH, TPEJICTaB-
JICHHBIN Yy 3aMMCTBYEMOU €IUHUIIBI B S3BIKE-IOHOPE); IPYTHX 3HAUCHUH y Vés B KeT-
CKOM JIMaJICKTE HET.

2.6. 3aMMCTBOBAHHUE VES: OCHOBHBIE BBHIBOJIBI

WTax, MBI MOXEM BBIJICJIUTH CICAYIONTHE TPU CIIydast/

1. HabGop 3HaueHW# 3aMMCTBOBAHHOM CAMHHUIIBI B S3BIKE-PEIUITUEHTE HE IMOBTO-
PSIET TOJIMCEMHUI0 3aMMCTBYEMOW €IUHHIBI B SI3BIKE-TOHOPE, OJHAKO MPH 3TOM OH B
TOYHOCTH COOTBETCTBYET MOJIMCEMHH HEKOTOPOTO HCKOHHOTO 3JIeMEHTa. DTOT cllydaid
MIPEACTABJICH 3aMMCTBOBAHUEM VES B THIMCKHI JMANleKT; B KaueCTBE MCKOHHOW elu-
HUIIBI, C KOTOPOH (QYHKIIMOHAIBHO OTOXKIECTBISIETCS VS, BBICTYIAET CEIbKYICKOE
muntay ‘Bech’. [IoCKOIBKY 3TOT 37I€EMEHT B HACTOSIIEE BPEMsl IIPEJICTaBICH TOJIHKO B
CEBEPHOM JHAJIEKTe, MOKHO IPEAINONaraTh, 9TO TAKOE TOYHOE COBIIAICHNE 3HAUCHUN
TBIMCKOTO V€S W CEBEPHOCEIBKYIICKOTO muntay MOXKET TOBOPUTH O TOM, UTO muntay
paHbIle OBLT MPEJCTABICH U B THIMCKOM JHANIEKTE, HO IO3)KE OBUT BHITSCHEH 3aMM-
CTBOBAHHBIM DJIEMEHTOM.

2. B S3BIK-pELUIHCHT PEIUTUIUPYETCS MOJIHBINH HAOOp 3HAUEHUM, IPEACTaBICHHBII
Y 3aMMCTBYEMOM €IMHHUIIBI B A3BIKE-J0HOpPE. DTO CiIydail 3aMMCTBOBAHUS Vves B BaCIO-
TaHCKO-TIapa0eIbCKHA U KETCKUH THAIEKTHI celbKyTickoro. [1pu 3ToM 1o kpaiiHel Mepe
IUTSI KETCKOTO TUAIEKTa MBI MOJKEM yTBEP)KIATh, UTO 3TO CIIydail OTHOCHTEIHHO PAHHETO
3aWMCTBOBAHHUS: Vés PUKCHPYETCs B TeKcTax Hadana XX B.

3. B S3BIK-pEIUMHUEHT MEPEHOCSATCS TOJIBKO CaMble YAaCTOTHBIE 3HAYEHHUS, MpeJ-
CTaBJICHHBIC Y SaHMCTByeMOﬁ CAVHHULBI B SA3bIKE-JOHOPC. 3TO cnyqaﬁ 3aUMCTBOBAaHHUA
Vés B BEpXHEOOCKOW THANICKT CENBKYNCKOTO. [Ipi 3TOM MBI MOKEM C yYBEPEHHOCTHIO
YTBEpP)KIATh, UTO 3TO CITyYail MMO3AHET0 3aMMCTBOBAHUS: ITPH HATMYNHU TEKCTOB Ha BEPX-
HEO0OCKOM celbKyrncKoM KoHIa XIX B. MECTOMMEHHE VES MOBJISICTCS TOJIBKO B TEKCTaX
cepeanHsl XX B.

OcTaHOBUMCS HECKOJIBKO MOAPOOHEE Ha COOTHOIIEHUH 3aUMCTBOBAHHOTO VES U UC-
KOHHOTO muntay. DTOT BOIMPOC Ba)KEH JUIA HAC B CBs3U ¢ Oosiee MOAPOOHBIM aHAIU30M
CUTYyaIllH, IPH KOTOPOH Ha yHOTpeOICHNE 3aMMCTBOBAHHOTO HJIEMEHTA BIIHSIET YIIOTPE-
OJIeHUEe NCKOHHOTO AJIEMEHTA ¢ OJIM3KUM 3HaueHueM. ClioBo muntay (muntak — 3aK0HO-
MEpHBIA (OHOJOTHUYCCKHI BapuaHT, mindak B (34) — 0COOCHHOCTD 3aIUCH ITATHPYEMOTO
UCTOYHHKA) QYHKIIMOHAITFHO MAaKCUMAJIBHO OJIN3KO K KBAHTOPHOMY MECTOMMEHUIO ‘BECH’,
OJTHAKO TIO MPOUCXONKACHUIO ITO CIOBO munta ‘Kycok’, 0pOpMIICHHOE HAPEUHBIM Cy(]-
(hUKCOM -77, TO €CTh JOCIOBHO Mmuntay — ‘KyCKOM , U C CHHTAKCHUYECKON TOUYKH 3pEHUS
MBI OKHZATH OBl OT 3TOTO CJIOBA CKOpee MOBEACHUS HAPEUUsi, HEXKEIN MPUIMEHHOTO
KBaHTOPHOTO CJIOBA.

J1eiCTBUTETIHHO, B CEBEPHOM CEITBKYIICKOM /171121 MOYKET 3aHUMATh CHHTaKCHUECKYIO
MO3ULIMIO Hapeuusl (OHO O4eBUAHO He BXOAUT B oAHy Ul c CyliecTBUTEIbHBIM, KOTOPOE
CEeMaHTUYECKH MOTJIO OBl MOTU(HIMPOBATh MPUMMEHHOEC KBAaHTOPHOE MECTOMMEHUE,
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a B (32) u (33) oHO 3aHMMaeT HamOoJee TUIUYHYIO JIJISi Hapedyus MpeAriarojibHyIo
MTO3HUIINIO):

(31) Nyny  muntyk loga losy il’ca-n-ty qopy-I’ laka
IIOTOM  BECH muca uepT Asaag-GEN-3  mKypa-ATTR — IITyKa
kiry-yy-ty

000apaTh-AOR-03
‘[loToMm nuca mwKypy MeaBes uenukoM coapana’ [Kysnenosa u ap. 1993: 29;
teker 19, npenn. 21].

(32) Los-ira-t qopy-p loga  muntyk innd  ammé-mpa-ty
yepT-gen-Gen mKypa-Acc JHca  BeCh BBEpX CbecTh-Res.Aor-03
‘kypy Meases nuca uearkom cbena’ [Kysnenosa u ap. 1993: 29; reker 19,
mpenai. 38].

(33) mam yxkxkyp mom 'oma-mol cypyn  MYHmMBIK ' aMHbl-Mbl
s OIMH cTO  oJeHb-Acc.l 3Bepb Bech CBhECTh.A0r-03

‘Beex moux cto onenelt Boiik cwenn’ [Ky3pmuHa, pyk.].

BYIIY'-II/I Hape4uewMm, muntay HC MPUHUMACT MaACKHBIX rmokasaresyei JaXXC B TOM CJIy-
qac, Korga OHO CMHTAKCUYCCKHU 3aMCIIa€T UMCHHYIO YaCThb PCYU:

(34) jomba mundak Ccatta-na-to
PN BECh 3acTpenuTh-Aor-03
‘Uomma Bcex 3actpenmn’. [[Ipokodner 1935: 105].

Tak ke Bejer ceOsl 3aMMCTBOBaHHOE Ves, Cp. MPUMEPbl U3 THIMCKOTO: MPe/IoKe-
Hus (35) u (36) WITIOCTPUPYIOT BO3MOXHOCTD JUISL VES 3aHUMAaTh HAPEUHYI0, a HE TIPH-
MMEHHYIO MO3UIHI0, npuMep (37) WILIHCTPUPYET, YTO Vés HEe MPUHUMAET MaJIe)KHBIX
rokKasaTesiell — B JAHHOM CJIydae 0JKHIaeMOr0 IoKa3arelisi akKKy3aTuBa:

(35) seld”  ola-d taka ves 5ok % Uat-ka-0
CeMb TOJIOBa-3 TMpoYb BeCh OTIETeTh-HAB-S3
‘Bce ero cemb rosoB npous otierenu’ [Do. Ms.].

(36) teb-ad-ad  komdd-1 madad ~ mé-ya-ni ves  tsuszald-iamdad
oH-PL-GEN  meubpru-ATTR  goM.3PL wMmel-Loc-1Du Bech jgocratbes-IMp3PL
‘[TycTh Bce UX JICHBTH U IOM HaM ¢ TOOOH gocTanyTcs’ [Do. Ms.].

(37) na kobto-yon-d ves enne  ijt-ke-d
n  Mmecro-Loc-3 Bech BBepx mnoBecHTh-HAB-03
‘U na mecto Bcex mosecuin’ [Do. Ms.].

Pa3BuBasich B KBAaHTOPHOE MECTOMMEHHUE, Muntay 3aHUMAET TOCTIO3UIHIO K MOJIHU-
¢duupyemolrt uMeHHOH Tpy1re, cM. (38) u (39):

(38) No:kir timna-se-t muntik ukkir qo-nte omte-1o:-tit
TpU 6par-CoNNREC-PL  Bech oquH cropoHa-LAT cecth-OPT-s/03PL
‘Bee Tpu Opata Ha OfHY CTOpPOHY X0Tenu Obl cecTs’ [Ky3pMuHa, PYK.].
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(39) no:ssara-l’ qumi-l’ miiti-p muntik i am-pa-t
TPUALATH-ATTR YelOBeK-ATTR BOMCKO-ACC Bech OrOHb CBHEI-INFER-03
‘Boticko u3 30 yenoBek Bce oronb chen’ [Ky3pmuHa, pyk.].

Takolf penHTepIpeTauu, BEPOSTHO, CIIOCOOCTBYET TO, YTO AOCTATOYHO YaCTOTHBI-
MU SBJISIOTCS KOHTEKCTHI Thma (14) u (15) Bellie, B KOTOPBIX muntay OKa3blBa€TCs OJJHO-
BPEMEHHO U B CHHTAKCHUYECKOH IPEIriaroibHON MO3HUIUU, THITMYHOW IS HAPEUHs,
U B TIOCTIIO3UIIMY K UMEHHOMW TPYIITE, KOTOPYIO OHO CEMaHTUYECKU MOAUMHUIIUPYET KaK
KBAHTOPHOE CJIOBO.

WNHTepecHo paccMOTpEeTh MO3UIIMOHHBIE XapaKTePUCTUKU VES U muntay B CEIbKYI-
CKHX JIMAJICKTaX B TEX CIIy4asiX, KOTrJa OHU MOJUPUITMPYIOT UIMEHHYIO Tpymiy. [TogcueTs
MIPOBOJSTCS TOJNBKO JUISI TBIMCKOTO, BaCIOTAHCKO-TIapadeTbCKOTO M CEBEPHOTO JAHUANCK-
TOB: B KETCKOM U BEPXHEOOCKOM IPUUMEHHBIC YIIOTPEOJICHHS HE TaK YaCTOTHBI, YTOOBI
MMEJTIO CMBICII IeNaTh Ha 3TUX IPUMEPax CTaTHCTUUECKUE MOACUETHI. I TBIMCKOTO vés
U CEBEPHOTO muntay M3 MOJICIETOB HCKITIOYAIOTCSI KOHTEKCTHI ‘BECh + IIEPHO BPEMEHH
B 000MX IMAJICKTaxX B 9TOM CIlydae KBAaHTOPHOE CIOBO YIOTPEOISIETCS B MPETIO3UIIHH,
cp. VISl TBIMCKOTO vés t'élo-yon-d ‘Bech nieHb’ [Do. Ms.], ans ceBepHoro mundak ken
‘Bero 3uMmy’ (Matepuaibl M. A. Kactpena). i ceBepHOro auajieKkTa B TaOJIUIE JaeTcs
nepuoau3anms MaTepuaina mo ucrounukam: C — marepuansl M. A. Kacrpena (uutupy-
1oTcs o kopiycy f. Anarano), [Ipok. — marepuanst 1920-x ronos I'. H. [IpoxodreBa
[[Tpoxodner 1935, [Ipokodses, pyk.], Kyzem. — tekctsl 1960-x rogos A. U. Ky3emuHo#
[Ky3pmuna, pyk.], OuCS — teketsl 1970-x rogoB u3 [KysHenosa u ap. 1993]

Taomuua 1. [lo3uuus ves u muntoy Npyu UMEHHOM TPYIIIE B CEIBKYIICKUX JUAIEKTaX

.. | BaCIOraHcKo- CeBepHBbIii
TBIMCKHH .
napabe/ibCKuii C Ipoxk. Ky3bMm. OuCsl
MOCTITO3UIIUS 28 21 MOCTITO3ULIUS 4 10 39 21
KBaHTOPHOTO 90% 44% KBAHTOPHOTO 100% 100% 83% 81%
CJI0Ba ves clI0Ba muntany
HIPENO3ULUs 3 27 NIPETIO3ULUS 0 0 8 5
KBAaHTOPHOTO KBaHTOPHOTO
CII0Ba ves cJI0Ba muntay
BCETO 31 48 BCETO 6 10 47 26
MPUUMEHHBIX MIPUMMEHHBIX
ynoTtpeoneHuit ynoTpebiaeHnit

Kaxk BuHO 13 Tabnuipl 1, B Hanboiee paHHUX MaTepualiax 1Mo CeBEPHOMY JUATICKTY
UCKOHHOE /muntay) 3aHUMAJIO0 TIOCTIIO3UITHIO TT0 OTHOIICHUIO K MOTU(DUIIPYEMO MIMEHHON
rpyiie. Dta TeHICHIHs HECKOJIbKO ocabeBaeT B 60Jiee HOBBIX MaTepUaiax — BEPOSITHO,
T0J] BJIMSTHIEM PYCCKOT'O S13bIKa — OJIHAKO MOCTIIO3MIIUSI COXPAHSAETCS B TOABIISIONIEM
OONBIIMHCTBE KOHTEKCTOB — Ooutee ueM B 80% cirydaeB (IIOCTIIO3UIUIO muntay coxpa-
HseT U B TekcTax Havaima XXI Beka, Ipe/IcTaBIeHHBIX Ha opTaie [Mabie si3biku CUOHpH:
Halle KyJbTypHOe Hacieaue]. B ThIMCKOM JuajekTe y vés Takxke aOCONOTHO JOMHUHH-
PYeT MOCTIIO3UIIUS, YTO TOTIOJIHUTEIHHO TOBOPHUT B MOJIH3Y HAIIEH TMITOTE3BI O TOM, YTO
(bYHKIMOHANBHAS aJalTalksl 3aMMCTBOBAHHOTO M3 PYCCKOTO AIIEMEHTA V&S TIPOUCXOIHIIO0
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Yepe3 OTOXKIECTBICHUE C HCKOHHBIM muntay ¢ MOCIEIYIOIHM €T0 BBITECHEHUEM. TOIbKO
B BaCIOTaHCKO-ITapabebCKoM JHaneKkTe ves vaiie (B 56% KOHTEKCTOB) ynoTpedsieTcs: B
NPETO3HIMH, a He B IIOCTHO3UIUHA K UMEHHOW rpynie. HarnoMHuM, 4TO B 3TOT JHANEKT
TaKKe PEIUINIUPYETCs MOTHBINH HaOOp 3HAYEHUI pycCKOro 6ech. CeMaHTHYECKast U CTPYK-
TypHasi OJIN30CTh PYCCKOTO 8eChb M BaCIOTAHCKO-IIAPA0EIbCKOTO Vés TOBOPUT O 3HAUUTEIb-
HOM BIIMSIHUM PYCCKOTO S3bIKa (BEpPOSITHO, O MEpHO/Ie MOJHOIEHHOTO BiIaJeHHsT 00eHMH
SI3bIKaMH, CM. HIDKE B BBIBOJIaX K cTaThe). [Ipu 5TOM HEKoTOpbIe YepThl BaCIOraHCKO-TIapa-
0€ebCKOT0 Vés (HECKJIOHSIEMBIH XapaKkTep JAHHOTO 3JIEMEHTA, TOCTATOYHO 3HAYUTEIEHOE
B CPaBHEHUHU C PYCCKUM YHMCIIO TIOCTIO3UIIMOHHBIX yroTpeOneHuit — 44%) roBopsrt o
TOM, 4TO, BEPOATHO, Ha Ooiee paHHEH CTaAUU CHUTYallsl B BAaCIOTaHCKO-TapabeabCKOM
(3a¢mkcupoBaHHast IS BTOPOIl MOIOBHHBI XX B.) HE OTJIMYAJIACH OT CUTYalldH B THIM-
ckoM (3adukcupoBaHHON 1 Hayaina XX B.), HO 3aT€M CTaIUsl MOJHOIIEHHOTO OMIJIMHT-
BU3Ma IIPUBEJa K TOMY, YTO YIOTPEOIEHHs CEJBKYIICKOTO 3JEMEHTa BBIPOBHSIIUCH 110
YIOTPEOICHUIO PYCCKOTO AJIEMEHTA, TO €CTh CMEHIJICS BEKTOP (DYHKI[MOHAIBHON ajanTa-
IIMX: MOJIEJIBIO YIIOTPEOJICH S CTalla CIIy)KUTh He HCKOHHAs eMHHIIA A3bIKa-PEIMITHEHTa,
a «OpUTHHAID 3aMMCTBOBAHHOM €JIMHUIIBI, [TPE/ICTABICHHBIH B S3bIKe-IOHOPE.

3. 3auMcTBOBaHME COKO30B Uil W AU

PaccMaTpuBaeMble B 9TOM pasjielie eMHHUIBI IPeCTABIEHbl B CENbKYNCKUX JHa-
JIeKTax CJIeLyomUM 00pa3zom®:

Ta6smuma 2. ili v ali B CENBKYTICKUAX THATEKTaX

ali ili
CEBEpHBII - +
TBIMCKHUI + -
BaCIOTaHCKO-TTapa0eTbCKHIA (+) +
BEPXHEOOCKOM + -
KETCKUH + -

W3 Tabmump! 1 BUIHO, 9TO M3 IBYX MapKepOB AU3BIOHKINU — ali U ili — THIMCKUH,
BEPXHEOOCKOH M KETCKHIA AUATICKTHI IPEIIIOYUTAIOT a/i, 3 BACIOTAHCKO-TIapa0eIbCKUM U
ceBepHBIN — i/i. CBsI3aHO ATO, IO BCEW BUIUMOCTH, C XPOHOJIOTUECH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
3THX COI030B B pycckoM s3bike. OcHoBHOM koprmyc HKPS mokasbiBaeT, 4to ¢ KoHLa
XVII — navana XVIII BexkoB 10 KoHIIa XX B. COI03 4/t BCETIa YCTYMAN COO3Y WU TI0
YaCTOTHOCTH (KOJIMYECTBO YHOTPEeOICHUM UIs iy U3MEpsieTcs ThICsiuaMu, a JUIsl aiu —
cotasimu). OgHAKO TSl HAC Oojiee CYIIECTBEHHO TO, YTO YaCTOTHOCTD Ui BO BPEMECHU
0CTaeTCsl CTAaOMITBHOM, TOTa KaK KOJIMYECTBO YIIOTPEOICHHUH aii COKpAIAeTCsl, CTPEMSICh
K HYJIO.

[Ipu 3TOM HHTEpEecHO, YTO, MO JAaHHBIM JUTepaTypHoro kopnyca HKPS, naxe B
TIEpHOJ CaMOT0 PAHHETO THITOTETUYECKOTO KOHTAKTa CEIBKYIICKOIO S3bIKa C PYCCKUM

8 Jlns Baciorancko-napabesbCKoro MaNeKkTa JONONHUTENLHO OY/IET PACCMATPUBATLCS 3aMMCTBO-
BaHHUE PYCCKOIO /0 .
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YaCTOTHOCTB 11 BCE PABHO CYIIECTBEHHO MPEBBIIIATa YACTOTHOCTD a/it, TO €CTh OCHOB-
HBIM CPEJICTBOM MapKHPOBAHHS JU3BIOHKIIUU U B 3TOT Mepro1 ObLI coto3 wiu. [Ipu aTom
KapTHHA CYIIECTBEHHO HE MEHSCTCS U IPH Mepexoje K ropa3no 6oiee paHHUM MEpUo-
JIlaM HCTOPHH PYCCKOTO SI3BIKA: OCHOBHBIM CPEICTBOM MAapKHPOBAHUS AU3BIOHKIIUH BCE
PaBHO OKa3bIBaeTCsI COI03 uu, cM. Tabmuiy 3.

Tabauna 3. YacTOTHOCT uiu U asiit B ACTOPUH PYCCKOTO sI3bIKa
no gagusiM HKPST

unu anu
KOPITYC COBPEMEHHOTO PyCCKOTO S3bIKa 743 454 6826
CTapOPYCCKUI KOPILyC 14431 92
JIPEBHEPYCCKUI KOPITYC 915 16
LIEpKOBHOCTIABSIHCKHUI KOpITyC 6659 0
OepecTsHbIe TPAMOTHI 19 21

TeMm He MeHee, HECMOTpPSI HA 3TU JIaHHBIE, Mbl BUJMM, UYTO 110 KpailHeill Mepe B He-
KOTOPBIE CENIbKYNCKUE TUAICKThI B KAUECTBE MapKepa JU3bIOHKLUH IPOHUKAET UMEHHO
anu. BepoaTHO, 3TO MOXHO 00BSICHUTE, €CITH MPEANOI0KUTD, UYTO a1t TITOTEN K YCTHOMY
y3yCy, TOTAa KaK B MUCbMEHHOM JOMUHUPOBAT u1y. KOCBEHHO 3TO MOATBEPKIAIOT U
nanHble TabmuIpl 3: ¢ OHOM CTOPOHBI, B HanOoJIee KHUKHOM MOJIKOPITYCEe — IIEPKOBHO-
CITaBSHCKOM — HE BCTPETIJIOCH HA OJJHOTO YIOTPEeOICHUs anu, C APYTOH CTOPOHEI, HaH-
OoJee pa3rOBOPHBIN U3 UCTOPHUECKIX KOPITYCOB — KOPITYC OEPECTSHBIX IPaMOT — €IHH-
CTBEHHBIH MOKA3bIBAET KOJMUECTBEHHO COOTHOCUMEIE YIOTPEOICHUS Wit U au, NaXe ¢
HEKOTOPBIM HPEANOYTeHHEM mocienHeMy. Bo3MokHO, mapajuieabHO ¢ OTpa)KeHHbIM B
KOpIlyCce IO NPEUMYIIECTBY MUCbMEHHBIM Y3YCOM CYIIECTBOBAJ TaKOM HE OTpa’KeHHBIN
B KOpPITyCcE BapHaHT YCTHOTO SA3bIKa, B KOTOPOM /iu YTIOTPEOIIICS JOCTaTOYHO aKTHBHO
(B OIpeneNIeHHOM CMBICIIE ATOT Pa3rOBOPHBIA BapUaHT BapUAHT COXPAHSI TCHJEHIIUU,
OTpakKEeHHBIE B y3yce OepecTsHBIX I'PaMOT), 1 UMEHHO M3 HEro MPOHUCXO/IMIIO 3aHMCTBO-
BaHHUE JAU3BIOHKTUBHOIO COI03a B CENbKYICKHE AUANEKTHL. [Ipu 3TOM, KOHEUHO, U 3TOT
BapHMaHT yCTHOT'O SI3bIKA TIOAYUHSIICS 0OIIel TEHACHIINN YCTPAaHEHUS aiu BO BTOPOIl Imo-
noBuHe XX Beka. B uactHocTH, u nuanextHsii noakopmnyc HKPSI, koTopslii pukcupyer
BCE K€ JI0CTATOYHO MO3/IHUE JIOKAJIbHBIC BAPHAHTHI (110 MIPEUMYIIECTBY MOCICTHSIS YeT-
BepTh XX BeKa), JaeT cleayronie mudpsl: wivw — 695 ynorpedienuit, aru — 16 yno-
TpeOICHMIA.

3.1. Ili B ceBEpHOM JTHAJIEKTE
B ceBepHOM nuanekre ili ynotpedisieTcst TONbKO Kak MapKep U3 bIOHKIHH:

(40) Kiny ~ mat qolc-enta-p tat  coty tipy-p ili
OTKyJa s Hath-FuT-01 TBI 10 TBO3AB-ACC WIH
tontypo-p  tasynty jlli  meé-qo?
nocka-Acc TBLLACC BHH3  clenaThb-INF
‘OTKy/a 51 Haiay [uist Te0st TBO3/Ib WIIN JTOCKY, UYTOOBI TeOs moxopoHuTh?’ [Ky3-
Heroa u ap. 1993: 36// tekcr 26, npean. 36].
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3.2. Ali B TBIMCKOM JUAJIEKTE

V ali B THIMCKOM JHaJIeKTe HECKOJIBKO (DYHKITHH. BO-TIepBhIX, 3TOT COI03 UCIOJB3Y-
eTCsI KaK MapKep TU3BIOHKIIHIH:

(41) uarya k0za-m me-lle k'ai lozo-m
Oonbmioit  keprBa-Acc genarb-CvB  uTo  uepT-Acc
nademna; sir ali  tiindo-1 k0ze

HaJOOHO KOpOBa WIM JIOMIA[b-ATTR JKEepTBa
‘Koraa npuHOCHIIB OOJBIIYIO KEPTBY, YTO HEOOXOANMO IyXY: )KEpPTBa B BUIC
KOpoBBI iy Jiomaan’ [Do. Ms.].

Hioke mpuBouTCs MpUMep Ha aHAJIOTHYHOE yNoTpeOsieHHe ali M3 cTapopyccKoro
kopryca’. BeIG0p IMEHHO 3TOT0 MOAKOPITYCa [l MUTUPOBAHKS IPUMEPOB yIIOTPeOIie-
HUS @y 00YCIIOBIICH TEM, UTO B KOPITyCE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa JJaJIeKO HE BCe
YHOTPEONICHUS @it MOKHO CUMTATh ayTEHTHYHBIMH, TaK KaK 4acTO @/ UCIOIb3YeTCs
KaK CTHJIM3AIMA 0] KHAPOJIHYIO» PEUb.

(42) Tym orce npuedxcanv u @eodopb-noxounuxs 3 0Obmmu ko mub nobvieam|v/
U CHPAUUBAICs cO MHOIO, KaKb emy dicums: «B pybauixe nfv]-0e xooum/[v] anu
nnamfvje 630kmu? [mpotonon ABBakyM. JXKutue mporomnona ABBakyma, UM
caMuM HarmcanHoe (1672—-1675)].

Bo-BTOpEIX, B TRIMCKOM C(hOPMHUPOBATIOCH HECKOIBKO KOHCTPYKIIHIA HA OCHOBE BOIIPO-
CUTETBHBIX yrnoTpebnennit aru. C MHIUKATUBHBEIMU (hopMaMu ali TiepenacT 3HauCHHE
o01ero Borpoca:

(43) ama, éldza-p Sak%kan eé-del kudza-1
Mama Jsas-GEN - crapblii  ObITB-PTPRAET  Kene30-ATTR
porys  ali  é-G"?
oIexna and ObITb-AOR.S3
‘Mawma, ecTb JIM CTapblil maHuupb Moero asiau?’ [Do. Ms.].

(44) té  kai-yon éma ali  kondor-sa-lap
Bel 4yro-Loc INDEF amm Buaerb-PRAET-S2PL
morg-p salk 9-ysp teya-B
mope-GEN  cepenuHa-Loc wmed-Acc
‘He Buaenu v BBI T1e-1100 mmocpean Mops Med?’ [Do. Ms.].

B PYCCKOM Tako€ yHOTpe6neHHe aiu TaK¥XKC BCTPEHACTCA:

(45) K Tumodghero nuwem 6 kufujee ceoeti cuye efnaeolns: «/Jums, anu ne pazy-
mbewfv], aK0 6cs1 cus euewnsist 610 b] HuumMo e cymfv], HO MmoKMo npenecmo,
u mas, u naeyba. [npororon ABakyM. JKutue mporonona ABBakyma, UM ca-
muM HanrcanHoe (1672-1675)].

° B OTCYTCTBHE MaTEPHAJIOB 110 PYCCKUM auajiekTaM 3anannoil Cubupu Havana XX Beka (4 paHee)
MBI ITOJIB3YEMCSI CTAPOPYCCKAM KOPITYCOM KaK XPOHOJIOTHYECKH Hanbosiee OIM3KUM K TIEpUOY PaHHHX
CeIbKYIICKO-PYCCKHX KOHTAKTOB MaTepHUasioM, (PMKCUPYIOIIUM JKUBOE YIOTpeOIeHne aiu.
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B coderanuu ¢ popmamu KOCBEHHOM SBUICHIIMATLHOCTH — HH(epeHTHBa (46), na-
TEHTHUBA TpoIIemero BpeMenu (47), (48) — ali BeipaxkaeT 3HaUCHUE MPENOI0KCHHUS:

(46)

(47)

(48)

komdd  k‘ads-mba-0, ali  ougs kotsa-gon-d

JIEHbTW KyJna.neTbcs-INFER-s3  winm  Bech mnoaymka-Loc-3

sdydl-ba-p

cripsiTaTh-INFER-S3

(Kenmuna pasmeinuisier:) ‘Kyna sxe 1emuch IeHbI'H, MOXET, OH UX B MOIYIIKY
crpsitan?’ [Do. Ms.].

kaildzoc aza konda-nne-c” ali  gne-G

moyemy NEG cnath-AorR-sl amm  cam-1

ugol’ gldzaya-m  tii-monda-0

OpexHUi  KeHa-1 npudTH-NARRLATENT-S3

‘Tlouemy MHE HE CIIMTCS, MOKET, MOsI IPEXKHsA >keHa npunuia?’ [Do. Ms.].

tdr’B-ka-0: “ali map eldzoga-m nat'ép

nymaTb-HAB.AOR-s3  amm s JkeHa-1 Tyna

kuana-manda-p”

yUTH-NARRLATENT-03PL

(MyxuuHe pacckaszal ero 0par, 4To €ro >KeHy YKpaliHu TyHTyChl. My»XdunHa
BCTPETUJ Ha OXOTE TYHTYCOB U CIIPOCHJI, YTO OHH TYT JENaloT, TyHTYCHI CKa-
3ali, 9TO KCHITUHY OHH HE KPalld, ¥ TOCJIe 3TOTO OHH PA3OILINCh B pa3HbIC
ctopoHbl. Ho MykumHa) momymain: «MOKET, 3T0 OHH YBEIH MOIO JKECHY?»
[Do. Ms.].

[Tpumepst Takoro yrmoTpeOIeHus aiu BCTPETWINCH B THAIEKTHOM ITOIKOPITyCe:

(49)

2gopum, Kyoul oesdnacs, dau 3amépsna? Iputiéxan — 0éghra samépsna nexicvim
[Cnepuxa B Oane (1. Hroxua, [TuHexxckuit paifoH, ApXxaHreiabckasi 001acTh,
2009)].

B coueranuu ¢ popmoii ¢ GpyTypanbHO-oNTATUBHOI NoHceMue ali BeIpaskaeT OHO-

BpEMEHHO 00a 3HAYCHHUS: BOMIPOC B COYECTAHHM C SIHUCTEMUYECKOH BO3MOXKHOCTHIO
(4To MHOTOA, KaK KaXKETCs, AOMOTHUTEIFHO aKTyaIn3yeT ONTATHBHBIN KOMIIOHCHT):
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(50)

lgya, (k)ara-p tore-p tauaris tap taB  lozo-l
apyr myTka-GEN  urpa-GEN  ToBapuinr Tkl  9TOT uepT-GEN
kondza-1 méw-end  t'élan-mana-nd, kai-1 ema
kopeHb-ATTR  CoLL-2 nMeTh-NARRLATENT-S3  9TO-ATTR INDEF
tsuodze IiB ali  k‘amba-ltso-llg-nd-z

3eMyIsi  Tojocka anmd  MoABUThCA-CAUS-OPT-s2-OpT

‘IpyT, TOBApHII UTP U YBECEJICHUH, Y TeOsI €CTh CBEPXbECTBECTBEHBIE CIIOCO0-
HOCTH, MOKET OBITh, Tl CO3/AIb MOJIOCKY 3eMJIH (T/Ie MOKHO OBLIIO OBI ITOUT-
path), a?’ [Do. Ms.].
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(51) tap ali  mé-ze kuel-ld-nd-z
Tl amu  MBI-INSTR  yHTH-OPT-s2-OPT
‘MoxeT OBbITh, ThI TIOMENb ¢ Hamu?’ [Do. Ms.].

Takux ynorpebneHuii anu (a TakxKe uiu) B pyCCKOM A3bIKe (HM B OCHOBHOM, HH B
CTapOPYCCKOM IMOAKOPIyce) OOHApYKUTh HE YJIAIOCh. TakuM 00pa3oMm, Mo KpaiHen
Mepe ynoTpebieHus ¢ ontatuBoM, Tuna (50) u (51), coBepIIeHHO SBHO SIBISIOTCS] OPH-
THHAIBHOW COOCTBEHHO THIMCKOH HOBAIIHEH.

Mo>HO 00paTHTh BHHMaHHE Ha TO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE B KOHTEKCTaxX THUIA
cenbKynckux (43)—(44), (46)—(48) ropasno ecrecTBeHHEe YINOTPEOUTh KOHCTPYKIIHIO
C OTpHIaHuEeM | siu Tuna He notioewv 1w mol ¢ namu, He onu au ysenu moio sicemy.
TeopeTnuecku ceNbKyrnckoe ali MOXKeT BOCXOJUTh HE TOJIBKO K pyccKoMy ali, HO U K
COYETaHUIO HCKOHHO CEJIbKYIICKOTO OTPUIATEIBHOTO 3JIEMEHTa as ¢ 3aMMCTBOBAHHOM
gactuued /i (as li > ali). Tem He MeHee, €CTh JiBa apryMEHTa MPOTUB TOTO, YTOOBI
yCMaTpUBATh 37€Ch CTSHKCHHYIO OTPHUIIATEIBHYI0 KOHCTPYKITHIO. Bo-miepBBIX, TOCMOT-
puM Ha mpumep (43) ¢ koHCTpyKuHMeH ali -7 ‘ects mu?’. Eciu npeamonarats 31ech
CTSDKEHHYIO OTPHUIATEIIBHYI0 KOHCTPYKIIHIO (“HET JIn’), B 3TOU (hpa3e He yImoTpeOsics
OBl TI1aroJ ‘ObITH’, BMECTO HETO OBl OBl yHOTPEOJICH TI1aroil ¢anku- ‘He UMEThCS, CM.
[Wagner-Nagy 2011: 208-209]. Bo-BTOpbIX, TOcMOTpUM Ha TpuMepsl Trma (50)—(51)
C onTaTHBOM. B HUX OoTpHIaTenbHAas KOHCTPYKIHS TakXKe HE MOrja Obl UMETh BH]
*a$ [i, TaK KaK TpU ONTATHBE YHMOTPEOISIETCS APYroe OTPHIIAHUE, TO K€, YTO B CO-
YETaHWUHU C UMIIEPATUBHBIMU opMaMu 00pazyeT MpOXHUOUTUB — OTpPUIIAHHE (K2, CM.
[Wagner-Nagy 2011: 146]. Takum obpa3om, Gosee IpaBaoNo00HBIM BCE JKE BBITIIS-
IIUT TIPEATIONOKECHHUE O TOM, YTO B JAHHOM CJIydae Iepe]] HAMH HMEHHO 3aiMCTBOBaH-
HBIH U3 PYCCKOTrO SI3bIKA CO03 ali.

3.3. Ali, ili m to li B BactoraHcKo-TiapabenbCKOM THANICKTe

B Bacrorancko-mapadenbcKkoM auanekTe ali MOXKET ymoTpeONsITbes Kak MapKep
o0rrero Bonpoca (Takol MpuMep BCTPETHIICS BCETO OAMH, CM. (52)), a Takke yrnoTpeOs-
€TCSl B COYETaHUHU C UCKOHHO CeNbKYICKUM OTPULIAaHUEM B 3HaU€HUM ‘Win HeT (53):

(52) ymbu  na amowi, Ky, H  u: eanxa dYenua:-@
TErepp 3TOT Hapbl,z—GEN ceiH PN cKa3aTh.AOR-S3
mu: Haw uwwo aiu  e-ja-@J Kalve Kyn
BBl Yy ele almu  OBIThb-AOR-S3 KakOW.INDEF  4enoBek

‘Ternieps 3TOT Hapckuii cbiH MiBaH TOBOPUT: «Y Bac ele ecTh JIn KaKou 4ero-
Bek?» [Mopes 1981: 128].

(53) mam na:-n kowmwb-le:-ou, He-M
s ato-Acc y3HaTh-Fur-ol.Fur noub-1
wuoé. de-una-0 aiu  a:

Bparb-ITER.AOR-S3  amu  NEG
‘A mapsp ckazan: «f 3ro y3Haro, BpET Mos 1oub uiau HeT» [[lynb3oH 1966a:
115].
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Hnu yHOTpC6J'I$I€TC$I B BACIOraHCKOM KakK ITOKa3aTcCjib JU3bIOHKIINN

(54) dvineev  v°:0xcelvl-mbd:-0vm wiu niee:2vm
nebenp  roBopuThb-DUR.AOR-S3PL  niam  rychk
v °:00icelbi-mba:-0em
roBopuTh-DUR.AOR-S3PL
‘Jlebeau rorouyt wim rycu rorouyt’ [ymnp3on 1966a: 101].

Jl1s BacIoraHcKo-napadesbCKoro MHTEPECHO TaKkKE PACCMOTPETh 3aMMCTBOBAHUE
pycckoro mo sau. JTa 3aMMCTBOBaHHAsl €AMHHUIIA B BAaCIOIaHCKO-IapadeNbCcKoM JTua-
JICKTE MCIIONB3YETCs KaK MOKa3aTeIhb SIUCTEMHIUECKO BO3MOXHOCTH, U B OIUHOYHOM
ynotpeonenuu (55), (56), u B cocTaBe NU3BIOHKTHBHOW KOHCTpYKIUH (57), (58), rie
IU3BIOHKIHSA oopmisieTcs: coro3oM ili. IIpu 3TOM, eciu CUTyaIust OTHOCUTCS K TIPO-
nutoMy, kak B (55), (57) u (58), rmaron ogopMisieTcss mokasaresieM KOCBEHHOW 3BHU-
JICHIIMAIBHOCTH — MH(EpEeHTHBA, €CIIU JK€ OHa OTHOCHUTCS K Oy IyIlieMy BpeMEHH, KaKk
B (56), rmaron uMmeeT GopMy UH(OUHUTHBA, KOTOPBIH B CEJIBKYTICKOM HUMEET MOJIAJIbHBIC
ynotpeOiIeHus:

(55) xauxo-dd mamms  a: secola-K e:-ja-no,
noyeMy-INDEF  ThI NEG Becenblii-ADV ~ OBITb-AOR-S2
mo jiu xo:0el-6a-no?
TO.JIU  3a00y1eTh-INFER-S2
‘[Touemy-To ThI He Becénas. MoxeT, 3a0onena?’ [[lyns3on 1966a: 114].

(56) Ha JHCLOb  HAHA-HOUZE Kau-n mdap6a-Hov
3TOT JIBa cectpa-2.INSTR  4TO-ACC Aymarb.AOR-S2
me:-ey? mosiu  mabvwmujd-n  keam-ky

nemath-INF  To.oIM  oHM.DU-Acc yOUTB-INF
‘C 3THUMHU IByMS CECTpaMH 4TO Jiejarh aymaeiib? Moxer, ux youts?’ [lymns-
30H 1966a: 125].

(57) Kauixo yy.:pa-l-mu mo jiu lale-mba-Im
nmoueMy Iutakatb-AoR-s2PL To.umm  ycrarh-INFER-S2PL
uiu Keooicenvli-moa-Im
W  TPOrojoaatbes-INFER-s2PL
‘[louemy BBl muadere? MoxeT, ycTanu MM mporosoaanucs?’ [lyiab3oH
1966a: 99].

(58) ma caii  mosiu ko:oel-6a-no ulu
Thl YTO TO.JTH  3a00JeThb-INFER-S2  WIH
kyov oinov  xamél-6a-0?
KTO  ThL.LACC TIOOUTH-INFER-S3
“TbI, MOXKET, 3aXBOPaJ, UIH KTO-TO TeOs mooun?’ [[lyns3on 1966a: 118].

B niutepaTypHOM pyCcCKOM S3BIKE 70 1 HE BBIPAXaeT SIUCTEMUUECKON BOZMOXKHO-
CTH, HO B CEBEPHOPYCCKUX JIMAJIEKTaX €CTh TOYHBIE aHAJIOTH CEJIbKYIICKUX IPUMEPOB
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C SIHUCTEeMUYCCKUM YIOTPEOIICHUEM mo U — KaK C OJUHOYHBIM YIOTpeOICHUEM
mo au (59)—(60), Tak u ¢ ero ynoTpeOjIeHNEM B COCTaBe AU3BIOHKTUBHON KOHCTPYK-
uuu (61)10:

(59) Eui 6v110 cxazano... Hy, Mux... Apxaneen I'agpuun, e0e on npasun mym, 4mo
sauynewu, Mapus... Kax yaice... 3abvina-mo... 3auynewu cvina. OHa. 8uouMo...
Mo Jiu 80 CHe Mo 0elo ObLIO ell, A61eHUE, UOHO. A... Umo cblHa 3auyeuls.
[Pemurus. XKuszup Xpucta (Apxanrenbckas oomacts, 2007)]

(60) HY KOHEUHO OMCAYIHCUBANUCH CTLYHCULU MAM MPU 200 OCLYHCUBALU Y MEHS
opam Hanpumep OMCIYAHCUICA 8 KOMOPOM OHA HABEPHO MAK HEem He 6 0eCsi-
MOM OH paHbuie Wéi NOMOMY YMo 8 YeMmblPHAOYAMOM 200y GOUHA HAYAIACH
Yoice OH ObLIL JceHam Hy npasoa om... yce pebéHoK Obii Ha8epHO 200y K 0ecsl-
MOoMY MO JIU OHe 8ePHYIUCH panblue HagepHo npusvisanucy [Onenn (Kapenus,
1975)]

(61) 3anooicu nomom, xomo dicene3nas au KaKas KOUKA 3a HO2Yy NOOEmb MONCHO
Yy HO2U KOeuKU, Mo il Y Ko2o uau noo nodywxy. [O6sr4an. CtapoBepsl (ApxaH-
rejibekas 00sactb, 1996)]

3.4. Ali n li B BepXHEOOCKOM JTHAIICKTE

B BepxHeoOckoM uanekte ali NCroib3yeTcss Kak MapKep AU3BIOHKIUHU (62) U Kak
rmokasateJib o0miero Bomnpoca (63). BecTpeTnics eIMHCTBEHHBIA TIPUMED YIIOTPeOICHUS
ali xak Mapkepa BOIPOCa, U B 3TOM MPEIIOKEHUH ali ynoTpeOseTcst BMECTe ¢ IMoKasa-
TeneM oTpHUaHuS as. [Ipu 3ToM MaTepHan BaCIOraHCKO-IIapadeIbCKOTro TUANCKTa I10-
Ka3bIBaeT, YTO OTPULIATEIBHBIC KIIay3bl SBILTIOTCS 00JIee KOHCEPBATHBHBIM KOHTEKCTOM,
B KOTOPOM ali MOXKET COXPAHATHCS, YKE HE YIOTPeOIsIsICh B IPYyTUX ciaydasx, cM. (53);
00 s dexre coxpaHEeHHUs BBIXOAIIMX U3 YIOTpeOJIeHUs TpaMMaTudeckux Gopm B 60-
Jiee KOHCEPBAaTUBHBIX KOHTEKCTAX, KaK MPAaBUII0, HEACCEPTUBHOTO XapaKkTepa, HallUCaHO,
B 4acTHOCTH, B [Bybee et al. 1994: 295-296]. Tak 4uT0, BO3MOXKHO, U B BEpXHEOOCKOM ali
Kak MapKkep Bompoca (TouHee, ((yHKIIMOHAIHHO BOIIPOCA-TIPEIIOI0KECHHUS) 3aKPEITHICS
TOJIBKO B COYETAHUHU C OTPHULIATEIBHON (OPMOH.

(62) man menea nwiu anu na yemye-m KOHHe
Tol  f.LAT Tomop amm HOX TpuHecTH-OIMP2 K.BOzE
‘Tl npuHEcH MHE Ha O6eper Tonop unu Hox [I'puroposckuii 1879: 35].

(63) ac  anv caxxy-eanm mio-3a-Hm?
NEG amu  oruuBo-CARIT NpUATH-PRAET-S2
‘He 6e3 ornuBa sin Tel npumen?’ (= ‘HasepHoe, Thl mpurien 6e3 orHusa?’)
[["'puroposckuit 1879: 27].

10 B (61) mo au (HecMOTps Ha NPEIIECTBYIONLYIO 3aMATYI0 B TPAHCKPHIIIUU) ABHO CTOMT B TIOCT-
HO3ULUH K KOHBIOHKTY ) HO2U KOeYKU: 3HAUCHUE IpHMepa — OYEBUIHO ‘MOXKHO 3alCIUTh 338 HOXKKY
KPOBATH WJIH MOJIOKHUTH MO/ IOIYLIKY .
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3.5. Ali, li » MCKOHHBIN MapKep AUIBIOHKIIUHU MU B KETCKOM JIHAJIEKTE

B keTckoM amanexTe, eTMHCTBEHHOM U3 BCEX CENIbKYIICKUX TUAIEKTOB, €CTh HCKOH-
HBIW MOKa3aTesb IU3BIOHKIUE mu / mo (64), KOTOPbIH yoTpeOseTcst 1 B COBPEMEHHOM
si3pIKe (65):

(64) én mu  tangu-0
ObITH.AOR.S3 WM  HE.MMETHCS.AOR-S3
‘ectp win Het?’ [Do. Ms.].

(65) gwen-3a-n mu  asse gwen-3a-n
yitu-Fur-s3  wim  NeG  yitu-Fur-s3
‘moenet uiu He noenet?’ [bekkep u ap. 1995: 223].

Ali ynoTpebnsiercst Kak MOKa3aTellb TU3BIOHKINH JTHO0 KaK albTepHATUBa mu (Cp.
aHAJIOTMYHbIE MpeaioxkeHus (66) u (67), B IepBOM U3 KOTOPBIX YIIOTPEOIEHO /i, BO BTO-
poM — ali), in6o B coueTaHuu alimu, TO €CTh HHTETPUPYSCH B UCKOHHYIO KOHCTPYKIIHIO,
Kak B (68).

(66) tan kai  niii -d° tii-mbinda-:nd’
TRl 4TO HE00.ATTR  CBIH-3 TpUHTH-NARRLATENT-S2
mo yai sé 1Sulttsi i-d°

WIM YTO 4YepHbIl 3eMis.Attr  CbIH-3
“TsI mpUIIEN KaK CHIH HeOa min Kak cblH 3emiu?’ [Do. Ms.].

(67) tan  kai  nii -d’ e-mma-nd?
Tl 4TO HED00.ATTR CBIH-3 OBITH-INFER-S2
ali  tSuottsi I-d° e-mma-nd®

ami  3eMIIL.ATTR ~ CBIH-3  OBITh-INFER-S2
‘Tl ChIH 3eMJTH WK CBIH HeO0a?’ [Do. Ms.].

(68) kundo adimu tanikkayman qonda-za-n
JIONTO  WIH KOPOTKO 51 cnatb-Praet-s1
‘oniro Ui KopoTko s cran’ [bexkep u ap. 1995: 223].

3.6. YroTpebneHus kaja ‘9To’ B CEBEPHOM CEIBKYIICKOM B KQUECTBE YaCTHIIBI

[Ipexae uem 0000IaTh HAOIOICHUS HAJl 3aMMCTBOBAHUEM aiu U UIU B CEIBKYII-
CKHE JTHANICKTHI, HCOOXOIUMO PACCMOTPETh YIOTPEOIICHUS CEIbKYICKON YacTHIIbI kaja,
BOCXO/ISIIIIEH K BOIPOCUTEIHLHOMY MECTOUMEHHIO ‘UTO?’: ee (PYHKIMH YaCTHYHO Iepe-
CeKaroTCs ¢ (QYHKIMSIMU 3aMMCTBOBAHHBIX DJIEMCHTOB, a, KAK MbI BHJICIH, (YHKIIHOHAIT
HMCKOHHOTO 3JIEMEHTa CEMAHTUYECKU OJIN3KOTO K 3aMMCTBOBAHHOMY, MOYKET OKa3bIBaTh
BJIMSIHUE Ha yIIOTPEeOIeHHE OCISAHEr0. JTa YaCcTHUIIA MPESICTABICHA BO BCEX AUATICKTaX,
OJIHAKO MBI PACCMOTPHM €€ YIIOTPeOICHHS Ha IPUMEPE CEBEPHOTO, TaK KaK B HEM IIPE/I-
CTaBJICH HauOOoJIee MOJHBIA CIIEKTP YHOTPEOICHHIA.
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B ceBepHOM jinainiekTe 4acTUIA kaja UMEET ClIe/IyIolIHe YIOTpeOIeHH s

1. B mapuom (69) u pexe B oguHOouHOM (70) ynotpedneHuu kajo ohopMIIsieT KOH-
CTPYKIIHIO CO 3HAYCHUEM M3 BIOHKIINU:

(69) qaj salty qaj po aty-nty-@0
YTO TIEHb YTO JIEPEBO BHIUMBIM.OBITh-LATENT-S3
‘To 51 menp, To 11 AepeBo BuaHeercs’ [KysHemosa u ap. 1993: 36; tekct 26,
npemt. 16].

(70) kail kuosso-p tob-op  tado taB” noB’
Kakol MmydeHue-3 OH-GEN s 3TOT HEOO
kai taB” tydtte tgb-ot  t'sato pin-mondo-p
qyro OTOT 3eMiit  OH-GEN s MOI0KUTE-NARRLATENT-03
‘Kakoe myuenue npejHa3HaueHo emy 3emiieit miu Heobom?’ [Do. Ms.].

2. Yactuna kajo B COYCTAHUU C WHIMNKATHBOM U MH()EPECHTHBOM MOXET BBICTY-
maTh Kak Mapkep obmiero Bomnpoca, cM. (71), (72), a Takxe niepBbie Kiay3bl B pUMe-
pax (73) u (74):

(71) Nop qaj  Smyl’ nil’cyk  katy-mpa-ty?

6or uYTo TpaBAa TaK cKa3arb-INFER-03
Solqumy-I’ peld-qqyt ttypy  qaj
celpKyn-ATTR mojoBWHaA-LOC 1mamaH  d9TO
ttyk  nom-ty  werig-py-ld ila-0?

BepHO Oor-LAT Beputh-DUR-CVB  kuTb.AOR-S3

‘Bor melicTBUTENBHO JIM Tak cka3an? Ha cenpKymnckoil cTOpoHE miamaH, mpa-
BUILHO NU B bora Bepys, kuBer?’ [KysnenoBa u np. 1993: 34; Ttekcr 25,
mpemn. 1, 2].

(72) ketsan! qaj  anna-mda qulalel’¢a-1?
BHYK 9T0 J0AKa-ACC.2  pacmsiuTh.AOR-02
‘Brydek! BeraBui v ThI pacniopku B ¢Boto J1ojky?’ [[Ipokodses 1935: 105].

3. B coyeraHuu C JJATCHTUBOM — HAKJIIOHEHUEM KOCBCHHOW IBUICHIIHATHBHOCTA —
kaja MOXeT MapKHPOBATh SMUCTEMUYECKYIO BOBMOXKHOCTb:

(73) qaj  e-si-@ qorqi qaj  matd-n-t a-s
41O OBITB-PRAET-s3  MeaBeap 4To  JBepb-GEN-3  poT-GEN
Sti-min pond qaj tap  tantiSilGi-mminti-Q?

neipa-PROL  Hapyxky dTo OTOT BBIATH-NARRLATENT-s3
‘Uro TyT ObUTO? MenBeapb 4TO JIM U3 OepiiorTd (JIOCI.: TI0 IBEPH CBOM OTBEp-
CTHIO) Ha yIHIly, HaBepHoe, Berxoamwt?’ [[Ipoxodses, pyk.].
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(74) amtal’, qo,-t ndl'd-qi  ukkir  conto-qit nilcik

uapbl’z—Gen nous-Du  ommH oOcrosTenscTBO-Loc  Tak

qol’ci-ni-ti. “qai e-s-0? aja qaj ima-p
yBUACTb-AOR-03DU  uto  OBITB-PRAET-s3 PN  4rto xeHa-Acc
qol’ci-nti-ti?”

HahuTH-LAT-03

(Tpukcrep npuBe3 Ha pyYHOU HAPTOUYKE MEPTBYIO CTapyIIKY, yCAIUB €€ TaK,
OyaTo OBl OHA )KHBa, U TIOCTABWJI HAPTOUKY B oTAaneHuH.) ‘Llaps nodku (aBoe)
OJTHAXJIBI TaK yBUAenu: «UTto 310 ObLTO, Asi, TOX0XKeE, KeHy Hamén?’ [IIpoko-
(dreB, pyk.].

4. B coueranuu ¢ popMaMH ONTATHBA BPEMEHH kajo TiepeiaeT 3HaUCHUE OpPUCHTHU-

pOBaHHOﬁ B 6y}1y111€€ SMUCTEMUYECKON BO3MOKHOCTH:

(75) il¢a! tat qaj loz-ando e-ld-nda

Jex  Thl 49TO  4epT-PRED2  OBITH-OPT-S2

‘Henmymika! Twl yto JI yepToM Oynemrb (no-Buaumomy)?’ [[Ipokodeen 1935:
105].

(76) mat kai ty-la-ng, kai kate-la-ng, asa  tenema-m

i yto npudTH-OPT-S1 uTo uro.cmyunthesi-OpT-s1  Neg 3Hath.Aor-ol

‘He 3Ha10, MOKET, 5 IPHIY, MOKET, CO MHOM uTO-HUOY 1L ciayuntcs’ [Castrén,
Lehtisalo 1960: 249].

3.7. 3aumcTBOBaHMeE ili U ali: OCHOBHBIE BHIBOIBI

I/ITaK, MBI MOKEM BBIJICTIUTD TEC K€ TPpHU Ciiydas, 4TO BbILIC ObLTH BBIZACJICHBI HA MaT¢C-

puane 3auMCTBOBaHMSA Ves:

1. HaGop 3HaueHui 3aMMCTBOBAHHOM €JTMHMIIBI B SI3bIKE-PEIIUITUEHTE HE TOBTOPSIET

MIOJICEMUIO 3aMMCTBYEMOH IMHUIIBI B SI3BIKE-JOHOPE, OJHAKO IIPH 3TOM OH B TOYHOCTHU
COOTBETCTBYET MOJHCEMHUH HEKOTOPOT'O MCKOHHOTO DIIEMEHTA. JTOT CIy4all MpeacTaB-
JICH 3aMMCTBOBaHUEM ali B TBIMCKHMI JUAJICKT; B KAUeCTBE MCKOHHOW €IMHHIIBI, C KOTO-
poii GYHKIIMOHAIBHO OTOXIECTBIISICTCS ali, BBICTYIIAET CENBKYIICKAsi YacTUIA kaja, CM.
Tabmuny 4.

Ta6auua 4. ComnocTaBneHne ynoTpeOIeHui a/i B TRIMCKOM JIAANEKTE

CCIIBKYIICKOT'O C PYCCKUM daJjiu 1 CCIIbKYIICKUM l;aja

ali B TBIMCKOM | kaja B ceBepHOM
Pycckoe anu

CeJbKYICKOM CeJbKYNCKOM
MapKep AU3bIOHKIIUN + + +
C UHIUKATUBOM — OOIINIA BOIIPOC + + +
C BH/ICHIMAIBHBIMU hOpMaMU — + + +
SIUCTEMHUYECKAs] BO3MOKHOCTh
¢ OyIymmM BpeMeHeM — — + +
SIMUCTEMHUYECKAs] BOBMOKHOCTh
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2. B SI3BIK-pEIUIHEHT PEIUTMIUPYETCS MOJHBIA HAOOp 3HAUCHUH, MpeICTaBIICH-
HBIH Y 3aMMCTBYEMOM €IMHUIIBI B SI3bIKE-IOHOPE. DTO Cily4ail 3auMCTBOBaHuUs ali u to i
B BaCIOTaHCKO-TIapa0OebCKuil U ali B BEpXHEOOCKOU JMATICKThI CEBKYIICKOTO.

3. B sI3BIK-pELHUIIMEHT MIEPEHOCSTCS TOIBKO CaMbIC YaCTOTHBIC 3HAYCHHS, [TPEACTAB-
JICHHBIC Y 3aUMCTBYEMOH €IWHUIIEI B S3BIKE-IOHOpPE. DTO CIydall 3aMMCTBOBAHUS ali
B KCTCKUU JAHMANCKT U i/i B CEBEPHBII W BaCIOTAHCKO-MIApa0eIbCKHIA TUATICKTHI CEIbKYTI-
ckoro. [lyist ili Takast cUTyalusl BIIOJIHE OXKMJaeMa: Kak Mbl TI0Ka3aJlk B Hadaje pasjena,
3aUMCTBOBAHHME Ui SIBIISICTCS OOJIee MO3JHUM B CPABHEHHH C 3aMMCTBOBaHHEM aiu. UTo
KacaeTcsi OrPaHUYSHHOT0 CIICKTPA 3HAYCHHI ali B KETCKOM JHAJIEKTe, OH IMEET, BEPOSIT-
HO, MHOE OOBSICHEHHE: (PYHKIIMOHAILHOE OTOXKJICCTBIICHNE ali ¢ ICKOHHOH MOHO(YHK-
[UOHATFHOU eTUHUIICH — MapKepoM TU3IBIOHKIIIH Hil.

4. 3akiouenue

Crenyer mpeanoiarathb, 4To 3TUM TPEeM CUTyarusaMm (HaOop 3HaA4YCHHH 3aMMCTBO-
BAHHOW €IVHUIIBI B A3BIKC-PEIUITUEHTE BOCTIPOU3BOJIUT TIOJIUCEMHUI0 HEKOTOPOTO HC-
KOHHOTO 3JIEMEHTa — B SI3BIK-PEIUITUEHT PEIUIUIUPYETCS TOJHBIM HAOOp 3HAYECHUI
3aMMCTBYEMOTI'0 3JIEMEHTA U3 SI3bIKA-J0HOPAa — B S3BIK-PEIMIIUEHT NEPEHOCITCS TOJIBKO
caMble 4acCTOTHBIE 3HAYCHHUS, MPE/ICTABIIEHHbIE Yy 3aUMCTBYEMON €IMHUIIbI B sI3bIKE-
JIOHOpe) MOKHO ITOCTAaBUTH B COOTBETCTBUC TpI/I pa3J’II/I'~IHI)Ie C TOUYKHU 3peH1/1;1 BUTAJIBHOCTHU
HUIMOMa-pELUIIIEHTa KOHTAKTHBIE CUTYyaruu. [{j1s1 ThiMCKOTo nanekTa Hadana XX Beka
MBI MOKEM PEKOHCTPYHPOBATH CUTYAIUIO, B KOTOPOU MO KpalHEel Mepe HEKOTOphIE HO-
CHUTEIIM ATOT'0 JTUAJIEKTa B JOCTATOYHOW MEpEe BJIAJICIIH PYCCKUM SI3BIKOM, OJJHAKO (PyHK-
LUOHAJIBHO JIOMUHHUPYIOIIUM OCTABAJICS CEIBKYIICKHUI, YeM U ONPEIeIIsIICS HEKOTOPBIN
CeNBbKYTCKHIM «CEeMaHTUYECKUI aKIEeHT» MPpH ynoTpeOJeHNH 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 PyC-
CKOTO eIMHUIL vés (0] BIUSHUEM UCKOHHOTO muntay) u ali (1oJ] BIUSHAEM UCKOHHOTO
kaja). iccnenoBanue 3anMcTBOBaHMi KOHITA XIX — cepeiabl XX B. TIO3BOJISET PEKOH-
CTPYUPOBATh JIJIsi BEPXHEOOCKOTO, KETCKOTO W BaCIOTAHCKO-TIapadeIbCKOTo JTHAIEKTOB
CHUTYallMI0 YCTOWYUBOTO PYCCKO-CENBKYIICKOTO OWIMHIBU3MA, XapaKTEePH3YHOIIYHCs
JTIOCTATOYHO TIOJTHBIM BJIQJICHUEM OOOUMH SI3BIKAMHU U OTCYTCTBUEM YTPO3BI BUTATBHOCTH
CeNBKYIICKOT0. B Takoil cuTyanuu NpouCcXOIUT MOJIHOE PEeITUIUpOoBaHue (DyHKIIMOHA-
Jia SaHMCTByeMOﬁ CAUHHNIBI. HaKOHeH, JUIS TO3JHUX SaI/IMCTBOBaHI/Iﬁ (BTOpaSI IIO0JIOBHUHA
XX Beka) B BEpXHEOOCKOM M CEBEPHOM JTHAICKTaX MBI MOXKEM PEKOHCTPYHUPOBAThH CH-
Tyaruio QYHKIIMOHATLHOTO IOMHHUPOBAHUS PYCCKOTO sI3bIKa. B 3TOM cutyarum — npu
SIBHOM YJIYYIIICHUH BIIQJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM Y HOCHTEJICH CEIbKYIICKOTO — B CElb-
KYICKHIA TIEPEHOCHUTCS YK€ HE TIOJHBIA (YHKIIHOHAI 3aMMCTBYEMOU ¢TUHHUIIBL, @ TOJIBKO
HanboJiee YaCTOTHBIC €¢ YIOTPEOICHUS: SI3bIK C OPaHUYCHHON cepolt yrmoTpedaeHus
yTpauuBaeT ClOCOOHOCTH MOJIHOLIEHHOTO OCBOSHHS 3aMMCTBOBAHHBIX €AMHUI] (KaK U TOJI-
HOIICHHOTO ()YHKIIMOHUPOBAHHUS HCKOHHBIX 3JIEMEHTOB).

[Tpu 3TOM, KaKk MBI BHJICJIH Ha TIpUMEPE VES B BACIOTAHCKO-TIapa0eIbCKOM JINAJICKTE,
B2)KHO ITOHMMATh, YTO MBI HE BCETJIa MOYKEM C YBEPEHHOCTBIO JJATHPOBATH 3aMMCTBOBA-
HUE MO ero (PYHKIIMOHAITY: BEPOSTHEE BCErO, B BACIOTAHCKO-TApaOeNbCKUN THACKT
vés ObUT 3aMMCTBOBAH Ha CTaJUU (YHKIIMOHAIHLHOTO JOMUHUPOBAHUS CEIBKYICKOTO,
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HO TO03/1Hee (PYHKIIMOHAT 3TOTO CJIOBA BBIPOBHSJICS IOJ BIUSHUEM PYCCKOTO SI3bIKA
B CUTYaIlMH yCTOHYHUBOTO PYCCKO-CENBKYIICKOTO OMIMHTBU3MA, XapaKTepU3yIOMIencs
JIOCTaTOYHO MOJIHBIM BJIaJICHIEM OOOUMH S3BIKAMH.

AHaornuHBI aHAMU3 (HYHKIIMOHUPOBAHHS 3aMMCTBOBAHHOTO U3 PYCCKOIO SI3BIKA
€0103a U B CEJIBKYICKHUX AUAIEKTaX MPEACTABICH B cTaThe [ Ypmanuuena 2023]. Pe3yinb-
TaThl HACTOSIILIETO MCCIECIOBAHUS COIJIACYIOTCSI C pe3yJbTaTaMH, MPEJCTaBICHHBIMU B
[Ypmanuunesa 2023] (B TOM YHCIIE ¢ TOYKH 3PEHHUS COIIMOJIMHIBUCTHUCCKUX XapaKTepH-
CTUK PYCCKO-CEIbKYIICKOM KOHTAaKTHOW CHUTyalluH, BBIAECJIEHHBIX JJIS Ka)I0Ir0 U3 pac-
CMOTPEHHBIX CEJIbKYIICKUX UIUOMOB). DTO, Ha HAII B3IJIA]], JOIOIHUTEIBHO NOATBEPXK-
JIaeT MPaBUIIBHOCTD MPEAJIOKEHHOTO aHAJIN3a U IIOJyUYEHHBIX BBIBOJIOB.

K coxaneHuto, He CyLIECTBYET CHEIHAIbHBIX COLMOJIMHIBUCTUUECKUX HCCIENO0-
BaHUH, B KOTOPBHIX MPHUBOIIINCH OBl JAHHBIC O SI3BIKOBOM CHUTYAIlMU MO OTACIHHBIM
CEeNBbKYNCKUM JUAJIEKTaM B pa3jIHuHbIe MEPHOIBI UX UCTOPUH, UTO HE MTO3BOJIAET MPU-
BECTH [JOIOJHUTENIbHbBIE HE3aBUCUMBIE IOATBEPKIEHUS HALIET0 MPEIONIOKEHUS.
E. A. XenuMmckuii Tak ouepyMBAET OCHOBHBIE MOMEHTBI UCTOPHUH TEPPUTOPHATBHBIX
TPy CENbKYNOB B MEPUOJ PyCcCKOM KonoHuzanuu: «OKOHYATEIbHOE MOKOPEHUE
MPUOOCKHUX 3eMeJTb U 00JIOKECHHE CEIBbKYIIOB JaHbIO (ICAKOM) IPOU30IIO Ha pyOexke
XVI-XVII BB., korza no Mepe npoaBHKEHUS pycckux BBepx o O0u Obun nocieso-
BaTelbHO MocTpoeHbl HapeiMckuit octpor (1596), Kerckuit octpor (1602) n ocHOBaH
ropog Tomck (1604). <...> K xonmy XIX B. 4MCICHHOCTb CEIBKYNOB HA TEPPUTOPUN
coBpemenHol Tomckoil o0macTi, HECMOTPSI HA ACCHMMIIALIMOHHBIE 1 MHUTPAI[IOHHbIE
IIOTEPU, COCTaBJIsUIA 0KOJIO 4 ThIC. yeis. Cienyer, OAHAKO, IPUHATH BO BHUMAaHUE TO
00CTOSTENBCTBO, UTO CeNBKYTHBI Oacceiina Cpeanelt OOn ObUM 1aBHO KpEIeHBI U 110-
CTETICHHO CJINBAJIICH C PYCCKUM (K TOMY BPEMEHHU YK€ CTapOKUIBUECKUM) KPECThIH-
CKHMM HACEJICHHMEM 3TUX MECT. 3HAUUTENIbHAS YacTh U3 HUX, MPOJIOJIkKAasi UMEHOBAThHCS
«OCTSIKaMUy, (PaKTHUECKHU MTPEBPATHUIINCE B OJTHY M3 dTHOTPA()UICCKUX TPYII PYCCKOTO
Hacenenusi Cpenneit O6u. B Teuenne XX B. 3TOT aCCUMUJISIIMOHHBINA MPOIIECC YCH-
auics (B YaCTHOCTH, 110 NPUUYUHE HACUIBCTBEHHBIX IEPECENICHUI HApBIMCKUX CElb-
KYIIOB, oka3zaBmmxcs B cepe rocnojctsa ['YJIAT'a). B nocnennue aecsaTwieTus oH
TIOJTHOCTBIO OXBATHJI JJake HanbOouiee yaajJeHHbIe MECTHOCTH B OacceiiHax pek Twima
u Ketu» [Xemumckuit 1996 / 2000: 36]. B aToii sxe paboTe OH yIIOMHUHAECT U3BECTHBIN
¢axt akTuBHOTrO yXxoaa B X VII-XVIII BB. cenbkynoB ¢ TeIMa OT pyCCKOH KOJIOHU3AIUH
Ha yJaJIeHHBIE OT PYCCKHX ceBepHble Tepputopun (Oacceitn Ta3a u Typyxana) u maet
TaKylo OLIEHKY CUTyallud y CEBEPHBIX CEJIbKYIIOB B MHTEpecyouil Hac nepuoa: «Ce-
BEpHBIX cenbkynoB B KoHIE XIX B. HacuuThiBasoch 0koyio 800 yen., K HACTOSIIEMY
BPEMEHH MX YHUCIEHHOCTh BO3pOCia IPUMEPHO BABOE, IPUUYEM YPOBEHD BIIAJICHUS POJI-
HBIM SI3BIKOM OCTA€TCSl OTHOCUTENIBHO BBICOKHMM. DTOMY CIOCOOCTBYET OTHOCHUTEIIbHAS
u30IBIus (B psiie HACEICHHBIX ITyHKTOB PETHOHA CEIBKYIIBI POIOIDKAIOT COCTABIISATE
OONBIIMHCTBO HACEICHUS) U COXPAHEHHE TPaIUIOHHBIX ITPOMBICIOB (PbIOOIOBCTRO,
oxota)» [Xemumckuii 1996 /2000: 36-37].
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CHHCOK YCI0BHBIX COKpAalleHU

1,2,3 —1, 2, 3 muno; Acc — akky3aruB; ADv — cyddukc Hapeuunii; AOR — aOpHCT;
ATTR — cyddurc atpudyTuBHBIX popM; CARIT — kaputus; Caus — kay3atus; COLL —
cobuparenpHas Gopma; CONN — KOHHEKTHUB-PEIUIIPOK (MapKUPYeT TPYIILY JHOJIEH,
CBSI3aHHBIX CUMMETPUYHBIMH OTHOUICHUSIMH, Hamp., ‘0paThs’); CvB — neenpuuacrtue;
DM — aqumunyTHB; Du — nBolicTBeHHOE uncio; DUR — aypaTtus; EL — anatus; Fut —
oynymee Bpemst; GEN — reautuB; HAB — xabutyanuc; IMp — mmriepaTus; INCH — HH-
X0aTuB; INDEF — HeomnpeaelieHHOe MeCToOUMeHue; INF — MHQUHUTHB; INFER — HH(pEpeH-
TUB; INSTR — HMHCTpYMEHTAIUC; INTENS — HMHTEHCHBHO-TIep(heKTHasE COBEPIIAEMOCTb;
ITER — nrepatuB; LAT — natuB; LATENT — naTeHTHB; LOC — nmokaTuB; NARRLATENT —
JATEHTHUB IPOMICIIIETO BPEMECHHU, YHOTPEOICHHS KOTOPOTO IO IPEHMYIIECTBY Orpa-
HUYEHBl HAPPATUBHBIMU TEKCTaMU; NEG — OTpHIIaHHE; O — OOBEKTHOE CIPSDKCHUE;
Opt — onraruB; PL — MHOXecTBeHHOE urciio; PN — umMs coOcTBeHHOE; PRAET — Mpo-
mresee Bpemst; PRED — mpenukaruBHas Gpopma umenu; PRoL — nponatus; PTPRAET —
MpUYacTUE TIPOIICIIIET0 BpeMeHH; RES — pe3ynpTaTuB; S — CYyOBEKTHOE CIPSDKCHUE;
VDN — cy(ddurc OTBIMEHHOTO T1aroJa.
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BORROWING OF THE RUSSIAN PRONOUN VES’ ‘ALL’
AND CONJUNCTIONS ILI, ALI ‘OR’ INTO SELKUP DIALECTS

This article addresses the following question: can differences in the functionality of
a borrowed unit in the recipient language reflect differences in the parameters of the con-
tact situation? Does a model of functional adaptation of a borrowed unit reflect the degree
of vitality of the recipient language in a situation of bilingualism?

Three models of functional adaptation of a borrowed unit can be distinguished:

1) the set of meanings of a borrowed unit in the recipient language does not repeat
the polysemy of the borrowed unit in the donor language, but corresponds exactly to the
polysemy of some original element;

2) the complete set of meanings of the borrowed unit in the donor language is repli-
cated into the recipient language;

3) only the most frequent meanings of the borrowed unit in the donor language are
transferred to the recipient language.

I assume that these three models correspond to three contact situations different in
terms of the vitality of Selkup.

For the first model, it is possible to reconstruct a situation in which at least some
speakers of a dialect were proficient in Russian, but the Selkup language remained func-
tionally dominant.

For the second model, it is possible to reconstruct the situation of Russian-Selkup
bilingualism, characterized by a fairly complete proficiency in both languages and the
absence of a threat to the vitality of Selkup.

For the third model, it is possible to reconstruct the situation of functional dominance
of the Russian language.

Keywords: Selkup language, Russian language, language contacts, borrowing con-
junctions, borrowing pronouns
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HECTAHJAPTHOE YIIOTPEBJIEHUE IPEJIOKHBIX I'PYIIII
B PYCCKOM PEYHU HOCUTEJIEN
CEBEPHO-CAMOJIUIICKHUX SI3bIKOB!

B cratee paccmaTpuBaeTcss HECTaHOAPTHOE YHOTPEOJCHHE MPEIIOKHBIX TPYII
B PYCCKOHM pe4H HOCHTEJIEH CEBEPHO-CAMOJUNCKUX S3BIKOB (HFaHACAHCKOTO, JIECHOTO
9HEIKOT0, TYHJPOBOTO SHEIKOT0 M TYHJPOBOTO HEHENKoro) Ha matepuaie Kopmyca
pycckoii peun Hocutenei sa3pikoB CeBepa Cubupu n JlansHero Boctoka. OnuceiBaroTes
cOOCTBEHHO HECTaHJIApTHOE YMOTpeOIeHnEe NPEUIOKHBIX TPy (MPeAoKHas TPpyIa
Ha MeCTe MMEHHOH; HeCTaHAAPTHBIN NPEAJIOT) U HEeCTaHAapTHAS Pean3aIlisl IPeIIoxK-
HBIX TpyIn (MMEHHAs TPyNIla Ha MECTe MPEIUIOKHOW; HeCTaHAAPTHOE MapKUPOBAHHE
CYIIECTBUTEIHHOTO B TPETIOKHON TPYIIE; OMyIIeHHe mpemioro). O0Ccyxkmaercs, Ka-
KHE U3 PACCMOTPCHHBIX MIPUMEPOB MOTYT OBITh OOYCIIOBIICHBI BIMSHUAEM CaMOJUNHCKUX
MoJIeJIeH yrpaBlieH s, KOHTAMUHAIMEH C PyCCKUMH MOJICIIIMU YIIPABICHHS T OOIIIHM
HETIOJIHBIM YCBOGHHEM. Tarke Ha MaTepHajie IPUMEPOB C (HE)OMyIIEHHBIM IPEIIOTOM 6
OBUT IPOBEJICH CTaTHCTUUECKU aHamn3. OH ITOKa3bIBAET, UTO HA OITYIICHHE STOTO MpeI-
JI0oTa BITUSIET CEMAHTHKA CYIIECTBUTENHHOTO: 6 YAIlle BCETO OIYCKAECTCS BO BPEMEHHBIX
BBIPAKEHHSIX, & TAKXKE B COUCTAHUAX C CYNICCTBUTECIHLHBIME, 0003HAYAOIIUMH «THITHY-
HBIC» MeCTa (Ha3BaHUs HACEJCHHBIX ITYHKTOB, TONOTPAapUUECKUX OOBEKTOB H T. II.).
Takue daxTopsl, kKak HOHETHUECKUN KOHTEKCT (Iepe/] TTIACHBIM VS. MEPE COTTIACHBIM)
U TaJeX CYNIECTBUTENHHOTO (TIPEITIOKHBIA VS. BAHUTEIBHBIHN ), OKa3bIBAIOTCS] HE3HAUH-
MBI M3 COIMMONMHTBUCTHYECKHUX (PAKTOPOB 3HAYMMBIM OKa3bIBaCTCS yPOBEHb 00pa3oBa-
HUS: HOCUTEIN C HaYaJbHBIM U CPETHIM OOpa3oBaHUEM 00Jee CKIOHHBI K OMYIICHUIO
MPEJIOTOB, €M HOCHTEIH! C BBEICIIUM 00pa30BaHHEM.

Kntouesvie cnosa: peIyiory, MpeayioxkHas TpyIIa, IMEHHas TPyIIIa, MOJIENH yIpas-
JICHUSI, SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI, IPaMMaTHyIecKast HHTep(epeHIHsi, KOPITyCHAs TMHTBUCTHKA,
PYCCKHUH SI3BIK, CAMOJIUNCKHE S3BIKU

I Hccnenoanue nopnepsxano PoccuiickuM HayunbiM GongoM (mpoekt Ne 24-18-00199, Bbimos-
HsieMblil B IHCTUTYTE A3bIKO3HAHUS PAH).
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1. BBeaenue

B cratbe omuchIBaeTCs HECTAHIAPTHOE YHOTPEOICHHE MPEIIOKHBIX TPYIIT B pyC-
CKOM pedr HOCHUTENIEN CEBEPHO-CAMOINNCKUX S3BIKOB: HTAHACAHCKOT O, JIECHOTO JHEII-
KOT0, TYHIPOBOTO HHEIKOTO M TYHAPOBOTO HeHenkoro. HectanmapTHOoe odopmiteHne
IIPEJJIOAKHON TPYIIIBI OKUIAAEMO B PYCCKOM pEYM HOCUTENIEH 3TUX S3BIKOB, IIOCKOJIBKY
CaMOJIMHCKHUE SI3IKU — ATO SI3bIKHU C JIEBBIM BETBJIICHHUEM, B KOTOPBIX MCIIOJIb3YIOTCS TI0-
CJICJTIOTH, a HE MPEUIOTH; MaIe)KHBI HHBEHTAPh ATHUX S3BIKOB OTIHYACTCS OT PYCCKOTO
U COICPKUT B TOM UYHCIIC JIOKATUBHBIC MANICKN; PYCCKUHA U CAMOANNCKHUE SI3BIKH UMEIOT
Pa3nUYHbIC MOJENN YIPABICHUS.

PaccmarpuBaeMoe HaMU SIBJICHUE OTMEUAJIOCh U B APYTUX Pa3sHOBHIHOCTSAX PYCCKOM
peun OnnmuHTBOB. Tak, B pycckoil peun skuteneil Jlarectana 3aMKCHpPOBAHO OITyIICHHE
MIPEIOTOB (HAIPUMED, HCUmb 2MOoM 0oMe BMECTO Jicumb 8 3mom dome) U MeHa MO-
JIeNA YIIpaBlIeHUs (HalpuMep, 3a6ud08ams HA 0edyuKy BMECTO 3a8U008amb 0eOVUIKe)
[Daniel et al. 2010: 74-78]. O6a peHoMEeHa pacpOCTPAHECHBI B PYCCKOM pevr HOCHUTE-
neit ap3stHcKoro s3bika [Shagal 2016: 370-374], a Takke B peun yJIaluxcs-qyBamici
[Brrakor 2015]. HecrarmapTHas peanu3anus MpeaoKHBIX KOHCTPYKITUI 00CyKaaeTcs
Ha MaTepHaje BapHAHTOB PYCCKOTO S3bIKa, UCHOIB3YEMBIX HOCHUTEISIMA KOMH U TaTap-
ckoro [boponHukosa 2014].

MpI ToApOOHO OMHIIEM U KITaCCU(HUIUPYEM CITydan HECTAaHIAPTHOTO YIIOTPEOICHUS
MIPEeIOKHBIX TPy Ha marepuane Kopmyca pycckoil peun Hocutenel si3pikoB CeBepa
Cubupn u Jlansuero Boctoka.

Pabora mocTpoeHa cnexyromum odpazoM. B paznene 2 npuBoanTCs onmcaHue Hc-
MOJTb30BaHHOTO Kopmyca. B paznene 3 oOcykmaercss coOCTBEHHO HeCTaHIapTHOE YIIO-
TpeOiieHre MPEIIOKHBIX TPYII, a B pa3zene 4 — HeCTaHAAapPTHAS pealu3anus Mpes-
JIOXKHBIX TPYII: CMEHA MOJIENN ynpaBieHus (4.1), MapKupoBaHUE BHYTPH MPEIOKHOM
rpynnsl (4.2) u onyuienue mpenioros (4.3). [Tockonbky U3 Bcex NepeyrcIeHHBIX sIBJIe-
HUH OITyIIEHIE PETIOrOB OKAa3hIBACTCSI CAMBIM YaCTOTHBIM, MBI COCTaBIIH OTICIHHYIO
BEIOOPKY MIPUMEPOB C BHIPAKEHHBIMH U OMYIICHHBIMU TPEIIOraMU W MPOBEIN CTaTH-
CTHUYECKHH aHaJIN3, KOTOPBIM IMpeACTaBlIeH B paszzene 5. B mecToM, 3aKII0YUTEIBHOM,
paszene NoJBOASTCS UTOTH.

2. Kopnyc

UccnenoBanue nposeaeHo Ha Matepuaie Kopryca pycckoil peun HOCUTENEH s3bl-
koB Cesepa Cubupu u JlansHero Bocroka [Khomchenkova et al. 2019]. Ha nannbIii
MOMEHT OH BKJIO4aeT 518 CIOHTaHHBIX YCTHBIX TEKCTOB (262 159 cnoBoymnorpebiie-
HUI), B OCHOBHOM KOPOTKHX HappaTHBOB ((POIBKIOP, OMOrpaduu U T. JI.) U dTHOTPA-
(hMYECKHX ONMHMCAHMM, a TAK)KE HEOOJBIIOE KOJUIESCTBO 3aITUCEeii OBITOBBIX Pa3roBOPOB
C JINHTBUCTAMH.

349 texcroB (180 105 cnoBoymoTpebaeHU) CHAOXKEHBI PYYHOH Pa3METKON «OT-
KJIOHCHUIT» OT PYCCKOW pEYr MOHOJIMHTBOB, KOTOPAsl IPOBOAMIACE I10 ISATH YPOBHSM:
(doHeTHKa, JTeKCHKa, MOP(OIOTHS, CHHTAKCHC, TUCKYPC (Ha 3TOM K€ ypOBHE IOMeva-
JIMCh HECTAaHAAPTHBIC SBJICHUS B MOJIHIIPEIUKAINN U Tpocoaun). OTAeTbHO pa3MEUCHBI
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HECTaHIaPTHBIC SIBIICHHS, IIPEIITOI0KHUTEILHO HE CBSI3aHHBIC C S3bIKOBBIMHU KOHTAKTaMU
(HampuMep, TUANIEKTU3MBI WIIM PerHoHamu3Mbl). MHpopManus o pa3MeTke npejacTasiie-
Ha B TaOmuue 1.

Ta6auna 1. Pasmerka kopryca®

YpoBens Koui-Bo nmomer Ipumepsbl
doneTnka 19 cmpuinbiil (reduction — peayKIys)
Jlexcuka 3 Jlooka y nezo ckopayna om oepesa (nonstand_lex —

HECTaHAapTHas J'IeKCCMa)

Mopdomnorus 10 yarcacnasn enynas (categ_change — n3MeHeHHe YaCTH Pedn)

CuHTakcuc 23 panvue pycckuil umsa ne owviio (agr_adj gender, neg —
COIJIACOBAHUE TIPUIIATATEIBHOTO 10 POy, OTPULIATEIIbHAS
KOHCTPYKIIHS)

Juckypc, nmomumpe- 12 mak He ocmagums ymoowet (subord adv — MoJUMHATENBHBIH

JIMKaLusl, IPOCOIUS aZiBepOUAIIbHBII COF03)

HexonTankTHbIE 6 ¢ 2opoda (synt — CHHTaKcHC), 0a umo da (lex — nexcuka)

SIBJICHHST

PaszmedeHHBIN TOIKOPITYC PyCCKOM pedr HOCHUTENEW CEBEPHO-CAMOAMNMCKHX SI3BIKOB,
MOCITYKUBIIHH 0a30¥ A1 3TOTO HCcieioBanys, Bitodaet 236 texcros (113 272 cioo-
YHOTpeONICHHH ), 3aIUCAaHHBIX OT 28 HOCHTENEH HraHACAHCKOTO, TYHJPOBOTO YHELKOTO,
JIECHOT'O YHENKOTO U TYHAPOBOTO HEHENKOTO (Iajiee HeHEIIKOTO) SI3bIKOB.

s onmcaHus HECTaHAAPTHOW peali3aliy U YIOTPEOICHUs MPEIIOKHBIX TPYIIT
B paccMaTpUBAacMOM BapUAHTE PYCCKOTO S3bIKA OBUT MPOU3BEICH IMOWCK 10 HECKOJb-
KHM CHHTaKCHUYECKUM IOMeTaM: pp (HecTaHAapTHOE OQOPMIICHUE NMPEII0KHON TpyII-
1el), prep_drop (omyIneHue mpeuioros), gov (HeCTaHIAPTHOE IIIAr0JIEHOE YIPABICHUE ),
gov_caseless (yrmoTpebiaeHne IMEHUTETBHOTO MMajie’ka BMECTO OJKUIaeMon (hopMBI KOC-
BEHHOTO MaJIeXa).

OTMeTuM, 4TO HE BCE CIOBOGOPMEI C TIOMETaMU gOV U gov_caseless 3aTparuBaroT
pesIokKHbIe TpynIibl. HecTannapTHble MO YIIPaBJI€HUs MOTYT BO3HUKATh HE TOJIb-
KO Ha MECTE HPEUIOKHBIX TPYIL, cp. On dce ux nomozaem 3umoti (Sut, HEHEIKHIL’),
BMECTO UM, TJIe UCHOIB3YETCsS aKKy3aTuBHas (opma BMECTO IaTHBHOU. OOCyXIeHHE
TaKUX IPUMEPOB BBIXOJIHUT 32 PaMKH TEKYILErO UCCIIEOBAHU.

3. HecrannapTHoe ynorped/jeHue MpelIoKHbIX TPy

K HecraHIapTHOMY yNOTpeOJICHUIO MPEIONKHON IPYIITBI MBI OTHECIH, BO-TIEPBHIX,
UCHOJb30BaHUE MPEAJIOKHOM TpyHIbl BMECTO OXHJaeMoi MMeHHOH rpynmsl (3.1),
BO-BTOPBIX — HECTaHJIApTHBIN BEIOOP Hpeasora (3.2).

2 TlosHBbIif CIMCOK TIOMET C KPaTKUM ONMCAHMEM U HPUMEpaMHK JIOCTYTIeH IO cchbiike: http://web-
corpora.net/ruscontact/corpus.html.
3 3nech u anee y npuMepa B CKoOKax yKa3bIBAETCs KO/l HOCUTENS M €10 POJHOM S3bIK.

244



Hecmanoapmmnoe ynompebaenue npeonodicHbix 2pynn 8 pycckoll peyi...

3.1. YnotpeOieHue npeioskHONH Pyl BMECTO HMEHHOM

VYrorpebiieHre npeasioxKHON TPyl BMECTO 0KUAeMO UMEHHOW WILTFOCTPUPYETCS
npumepamu (1), B KOTOPBIX TIAroJ Ucny2amuvcsl YIpaBsieT TPYIION ¢ IPEIJIOTOM o
(a HE POIUTETHHBIM MA/ICKOM, KaK B PYCCKOU pedr MOHOJIUHTBOB). BBIOODP TipeamoxHOi
TPYIIIEI C 071 MOKHO OOBSICHUTB BIIMSTHUEM CaMOJAUHCKHIX MOJICIICH YIIPaBICHHS: TIIATrOJIbI
TUMNA ‘005ThCs’ YIPABIAIOT a0JIaTUBOM, CM., HAIIpUMeEp, HEHelIKKe JaHHble B [ TeperieHko
1947: 87-88], a Taxoke mpumMep (2) U3 JIECHOTO IHEIKOTO.

(1) a. Om mensa ucnyzanucsy. (tmp, HEHELKHIA)
6. Om meba s ucnyeanca. (nsp, JIECHON SHELKUIN)
B. Hcnyeaemcs om oneneii... Om sxcusomuuix. (nSp, JIECHON HELIKHIA)

(2) JIECHO# SHELIKMiA
nozuni? lumu-e-z?
S.ABL  HCIyTaThCsi(PFV)-M-3PL.M
‘OHU MEHS UCITYTaJIUCh
[https://siberianlanguages.surrey.ac.uk/audio/being-on-duty/|

IIpemior om ynorpedisieTcss B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHUAX 4 BMECTO POIHUTENb-

HoTO mazexa (3). AGiIaTHBHOE MapKHUPOBAaHWE CTAaHIAPTAa CPABHEHHS THUITMYHO JIJIS
CEBEPHO-CAaMOJIMICKUX SI3BIKOB, CM., Hampumep, [Wagner-Nagy 2018: 200] o nrana-
CaHCKOM.

(3) a. Hukaxoii 60z om mens sviuie Hemy. (kvb, HraHacaHCKwHIA)
0. 5 Oaorce om wiaitmanog sviuie. (Kvb, HTaHACAHCKHU)

3adukcupoBaHbl TaKke HECTAHAAPTHBIC YHOTPEOIEHHS MPEII0KHON TPYIIIHI C Ha.
Tak, B mpumepe (4) u3 TeKCTa OT HOCUTEIS HFAaHACAHCKOTO SI3bIKA [JIAT0JI PEUYH YIIPaBIISICT
HE JIATHBHON MMEHHOM TPYIIIIOH, a MPEIOKHOM TPYIIION «Ha + aKKy3aTHB», a B (5) —
MPEJIOKHON IPYNION «Ha + AaTUB». B HraHaCaHCKOM SI3BIKE apecaT MpH TJ1aroyie peuu
oopMITIeTCS ATUIATUBHBIM ITOCIEIOTOM, KOTOPBIHA BhIPaXKaeT IBIKEHHE K IICIH, a TakKe
UMeeT aTuBHBIe yrnoTpebinenus [Wagner-Nagy 2018: 157].

(4) Ilomom on mozoa 2cosopum Ha Hee. (kKvb, HraHaCaHCKHIA)
(5) a. Hy oonaoicovt Tank cogopum na scene: «Kena!» (mvl, HraHacaHCKUit)

0. U cosopum smomy na xo3aumny. (kvb, HraHacaHCKHI)

AHaOTHYHBIC TPUMEPHI 3a(DUKCHPOBAHEBI B pEUX HOCUTENSI JIECHOTO YHEIKOTO S3bI-
ka (6), B KOTOPOM ajpecatr MpH riarojax pedn TpeOyeT JIATUBHO-AATHBHOTO Tajieka
[Siegl 2013: 160].

(6) a. On mam nodu cuoum, na mensn cosopum. (1d, mecHo FHEKNN)
0. On cosopum, Ha cecmpe. (nSp, JTSCHON IHEITKHI)

4 Takue IpUMepbl IOMEYAIOTCA B KOPITyCce KaKk comp.
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IIpensor na ncnonb3yeTcss HECTAaHAAPTHO HE TOJIBKO C IVIaroJlaMH pedud, HO U C IJia-
rojamu niepegadu (7). MoxHO ObUTO OBl MPEANOIOKHUTh, YTO MPEAJIOT Ha UCIIOIb30BaH
B ATOM CJIyYae M3-3a BIMSHUS JIJATHBHO-JATHBHOTO a/1e)Ka, IIOCKOJIbKY B HTaHACAHCKOM
TJIATOJIBI TIEpeIaui OOBITHO COYETAIOTCS C JIATHBHO-JATUBHBIMU UMEHHBIMH TPYIIIaMU
[Wagner-Nagy 2018: 396]. Omnako otMetuM, 49to B (7) riiaron ‘mate’ ymoTpeoisieTcs
MeTaopuuecku. B HramacaHckoM yka3aHue Ha aJipecata B TAKOM CIIydae MOXKET BbIpa-
XKaThCsl TIOKa3aTelleM JIeCTUHATUBA Ha CyliecTBUTeNbHOM (8). Takum oOpazoM, mpsiMoi
Tapaiyieny Ui Ipeaiora Ha He HaXOJUTCS.

(7) Kaxoii on na mens cogem oacm. (kvb, HraHacaHCKUIT)

(8) HFAHACAHCKMUiA
kurad’i sobiata-ta-ma totu-li
Kakoh coBeT-DST1-ACC.SG.1SG  maTbh-DUB1[3SG.S]
‘Kakoii oH MHE JacT COBET.’
[INEL Nganasan Corpus 1.0: Grandafather Uku and Dyuhodo (kvb)]

Ha MecTe maTHBHBIX HMEHHBIX TPYI 3a()UKCUPOBAHEI U TPYIIITHI C IPEToroM K (9),
(10), uro TaxxKe MOKHO OOBSCHUTH JIATUBHO-AATUBHOMN MOJIHCEMUEH B CEBEPHO-CAMO-
JUACKUX s3bIkax. Takum 00pa3oM, ¢ HEKOTOPBIMH MPEAUKATAMU BIUSHHE STOW MOJUCE-
MUH MPOSIBISIETCS] B KOHCTPYKIHSIX C IPEATIOroM Ha (CM. BBIIIE 2080pUMb HA KO20-MO),
a C HEKOTOPBIMU — B KOHCTPYKIIHSIX C IPEIJIOTOM K.

Bwmecre ¢ Tem mpumep (9) ceMaHTHUECKH OJIM30K KOHCTPYKIIHMSIM, B KOTOPBIX TPE/-
JIOT K MICTIOJIB30BaH B MPOCTPAHCTBEHHOM 3HAUCHUH (CP. Hecmu K KOMY-mo 0omott). YTIo-
Tpebienue npemora k B (10) MoxeT ObITh 00YCIIOBIEHO BO3MOXKHOW KOHTAMHUHAITUCH
C TJIaroJaMu APUBbIKAMb, NPUYYamscs (K 4emy-mo).

(9) Ilonecem nooapxy K Heii. (jsm, HTaHACAHCKUI )
(10) Dmo Haoo nocmenenno K Imomy yuumocs. (nk, JECHON SHEITKUH)

Hakonel1, BCTpeTHIIMCh IPUMEPBI, T/I€ BMECTO JAaTHBHBIX UMEHHBIX TPYII UCTIONb-
30BaHbl Tpymnibl ¢ npeaioroM y (11). B aTom citydae MOXHO HPEANOI0KUTh KOHTAMHU-
HAIMIO CO CTpaTerueil BRIpa’KEHUs] BHEIIHETO IOoceccopa TUIA YV mens ce2o0Hs Oetb
poocoerus. OTMETUM, YTO CIIEJYIOIIee MPE/IOKEHHE ¢ aHAJIOTMYHONH KOHCTPYKIIHEH
COJICPKUT OXKHIAEMYIO TATHBHYIO HMEHHYIO TPYIIILY mebe.

(11) ¥ mensn cecoous namvoecam wecms. Bom... A mebe copox ¢ auwnum. (ip, TyHI-
POBBIN PHEIIKHI)

3.2. YrotpebiaeHne HeCTaHIapTHOTO MIpeuIora

Bropas rpynna npuMepoB BKIIOYAET yNoTpeblieHne HeCTaHAApTHOTO Mpeasora
BMECTO CTAHIAPTHOTO.

Hampumep, mpeanor om MOXET HCIOJB30BaThes BMecTo mpemiora uz (12)—(13).
Taxxe mpeior om BcTpedaercs BMecto npemiora ¢ (14). Bee atu npeayiorn B jaaH-
HOM KOHTEKCTE CEMAHTHYCCKH OJIM3KH U OTHOCATCS K a0JaTUBHOM 30HE M BBIPAKAIOTCS
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abIaTUBHBIM MajexoM (cM., Hanpumep, [Tepemenko 1979: 89] o vranacanckom u [Siegl
2013: 162-163]), cM. obcyskIeHuEe HeCTaHAaPTHOTO BhIPAKCHHUS a0JIaTUBHBIX 3HAYCHUN
B PYCCKOM peuu HOocHuTelNel Ka3axckoro si3bika B [Kaszkenosa, Paxumuna 2021].

(12) Hy, 6orvuwoe maxoe ozepo. Bom... om neé peuxa eévimexaem... (ld, necnoi
SHEIKUH)

(13) A onu yorce bpocunu nocieonr, mo, 4mo 371U Om MAMeEPUHbIX euiell, cpe-
bewox mamepu. (chnd, HraHacaHCKUH)

(14) Kocmwom om desuuecmea (1d, necHoit SHETIKHI)

Taxxe npensior om Berpetuiics B (15) u (16). B oboux npumMepax B cTaHIapTHOM
PYCCKOM OXHaajcs Obl MPEJIOT ¢, a He om: ¢ depesves ompyounu eéemxu B (15), xopa
¢ 0epesa B (16) (XOTS B CTAaHAAPTHOM PycCKoM Ooiiee yrmoTpeOuTe IpbHA TCHUTHBHAS
rpyImIa: Kopa oepesa).

(15) Om oepesves semxu ce noompyoanu. (vnb, JJIECHOW SHEITKUH)
(16) Jlooka y nezo ckopnyna om depesa. (ksm, HraHACAaHCKHI)

K aToit xe rpymnre npumbikaeT pumep (17). MoXHO TpeInoIoR|Th, YTO B JTaH-
HOM CITy4Jae IpeJIoT o UCTIONB30BaH BMECTO MPeIora no (babywka no omyy, cecmpa
no omyy). OIHAKO B CTAaHAAPTHOM PYCCKOM TaKXXe BO3MOXKHO YHOTpeOJICHHE Mpes-
JIoTa om B MOXOXHX KOHTEKCTaX, cp. ¥V neeo ewge cecmpa om omya (https://pravoved.ru/

question/3713593/).

(17) a. (— A xkmo dce sac eocnumweisan, eciu mamo ymepaa pano?) — Babyuika,
om omya. (— Omya mams?) (sut, HEHEIIKHIA)
6. Ilomom om 3moeo... om omuya cecmpa Hac ocnumvieand. (sut, HeHEIKUN)

BeTpeTunuch cliyuad HECTaHAAPTHOTO ynotpebiaenus npeaiora xa. B (18) oxwu-
JlaeMble TIPEJI0KHbIE TPYIIEL ¢ 0MmyomM U ¢ 0e0OM 3aMEHEHbI Ha MPEIOKHBIE TPYIIIbI
Ha omyy ¥ na 0eoy.

(18) Hy smo... Kax 6yomo 6bi on nasepHo copesHo8ancs. Dmo-mo Ha omyy. D... Ha
0edy moezo. (kvb, HTaHaCAHCKUIT)

Takoe ynoTpeGieHHE PYCCKOTO Hd MOXHO OOBSICHUTH KOIHMPOBAHUEM MOJEIH
yTIpaBJIeHUS] HTAHACAHCKOTO TJarosa somd 2irs a ‘colepHUYaTh, COCTI3aThCs , KOTOPBIH
yIpaBISeT AJUIATUBHBIM MOCIENIO0roM, cM. (19).

3> Cnooopma dedy MOKET UMETH JBOSIKYIO MHTEPNPETALMIO. BO-TIEPBBIX, MPEATOKHYIO IPYIIILY
Ha 0edy MoeMy MOKHO aHAIM3HUPOBATH KAK COAEPIKAIIYI0 PACCOITIACOBAHHME MO MAAEXy: JeKceMa 0ed
B JaTHBE, a MECTOMMEHHNE MOl — B aKKy3aTuBe. be3 paccoriacoBaHus 10 Majiexy 3Ta IPeyIoKHas
rpyIimna Moriia Obl BEITIISIICTh KaK Ha 0edy mMoemy («Ha + IaTHB») U Ha 0eda Moezo («Ha + aKKy3aTHBY).
Bo0-BTOpBIX, MOKHO HPE/INONIOKUTE, YTO B HPEITIOKHON IPYIIE Ha dedy MOe20 PacCcOriIacOBaHHs 10
Majie)Xy HeT, a dedy — HecTaHAapTHas GopMa akKy3aTuBa (Cp. NOM — ded[yuuk]a, DAT — oed[ywk]e,
ACC — 0ed[ywk]y).
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(19) HrAHACAHCKHIA
nlio-tf da somdir-a
peOEHOK-GEN.PL.3SG ALL COpPEBHOBATBCSI-INF
‘[On TOXe,] He oTcTaBas oT Aereil (OyKB. ‘COPEBHYSCH K JI€TAM’), [TI0 HECKOJIBKO
OpeBeH MOJHUMAET Ha IUIeyH .’
[INEL Nganasan Corpus 1.0: Iron head: part 2(3) (ktd)]

Takoke mpeyIoT Ha BCTPETHIICS Ha MecTe npeiiora npo (20) u npemiora no (21),
OJTHAKO JTHU MPUMEPHI HE HAXOAIT MPSMBIX MMapajieliel B YHEIIKOM W HTaHACAHCKOM.
Tak, B 9HELIKOM B KOHTeKcTax Tuna (20) ucrnonab3yeTcs nepexoHas KOHCTpykuus (22).
B Hranacanckowm, cornacto [Tepemenko 1979: 91], st 0603HaYeHHUS «IIPOTSHKEHHOCTH
B IIPOCTPAHCTBE, 110 KOTOPOMY MJIHM Uepe3 KOTOPOE PaclpOoCTpaHSIETCs TO WX APYroe
NeficTBHE, XapaKTepHU3yIollee MPEUMYIIECTBCHHO IBIDKCHUE, MepeMenIeHne 0e3 yka-
3aHUS ero TpaHull (KOHEYHOTO FITH HAYaIbHOTO ITyHKTA)» HCIOIB3YETCs TPOJATUBHBIN
(«ITPOOTBHBINY ) MAAEK.

(20) U onu mue 2060psm: «Bom mwr uucmo 206opuib», a Ha ymy... Ha X-061y°,
28pUM. «OHA He Yucmo 2080pumy. (za, TYHIPOBBIA YHEITKHUIN)

(21) A mam... Ha pexe navieem... na éemxe cmapyxa. (chnd, HraHacaHCKWiA)

(22) TYHJIPOBBII SHELIKHiA
Nitodu? Cukuci  Suzeo kituzu?a-zu?
PRO.3PL.NOM BCE 4epT[OBL.SG] Tiepecka3aTh(PFV)-3PL.SG.O
‘OHH Bce Mpo yepTa pacckaszaiu.’
[INEL Enets Corpus 1.0: Two brothers (sns)]

Hakoner, Ob11M 3a()MKCUPOBAaHBI HECTAHIAPTHBIC YIIOTPEOJIICHUS TIPEIIOTOB cpe-
ou (23) u oxono (24). B (23) mpeanor cpedu WCHOIB30BaH BMECTO CXOIHOTO IO 3HA-
YCHUIO Mpeyiora medcoy. B (24) mpenoxHas rpymma ¢ 0ko1o ynoTpeOsieTcs: BMECTO
KOMHTATHBHOM MPEUIOKHON TPYIIIBI (¢ dHyamu). B s3pIkax Mupa MapKephl alry13cCuBa
(‘0K0J10’) 4acTO BBICTYIAIOT B KOMHUTATUBHOM 3HaueHuu [Apxumnos 2009: 252].

(23) Jlesywra cuoum cpeou... nanoii u mamou. (jsm, HraHACAHCKUIT)

(24) A mam onenu sicunu edv, domauinue Komopule 60m, 0Ko.10 s1yes. (lp, TyHIpO-
BBII SHEIKU)

4. HecranmapTHas peaji3anus MpeaioKHBIX TPy

[Tpumepbl HecTaHIAPTHOW peaTu3aluy MPEAI0KHBIX TPYIIT MOXKHO Pa3OUTh HA TPH
TUIA: U3MEHEHHE MOJICIN YIPABIEHUS TJ1aroja, T. €. HCIOJIb30BAHNE UMEHHON I'PYTIIIBI
BMECTO IpeIokHOiI (4.1), HecTaHAapTHOE MaIe)KHOE MAPKUPOBAHUE CYIIECTBUTEIBHOTO
BHYTPH NPEUIOKHOHN rpyIsl (4.2), oyIieHne npeaioros (4.3).

¢ VIMsl aHOHUMH3HPOBAHO.
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4.1. Vicnonp30BaHNE UMEHHON TPYIIIBI BMECTO MPEIOKHON

B nmpumMepax nepBoro Tuma BMECTO NMPEIOKHON IPYMIbl HUCIOIb3YETCS] UMEHHAs
rpymma. OHU IPOTHUBOIIOCTABIICHEI PUMEpaM, 00CYKIaBImuMcs B pasnene 3.1, B KoTo-
PBIX, HAOOOPOT, BMECTO UMEHHOM IPYHIIBI yIOTPEOIeHa PEATIOKHASL.

B HEKOTOPBIX ClIy4asX CyIIECTBUTENbHbBIC BBHICTYNAIOT B HMEHUTEIBHOM MajexKe.
Hampumep, B (25)—(26) ¢popma HMEHNTEIBHOTO TaJIe)kKa 3aMEHSET I'PYIILY C IIPEAI0OroM
Ha (Ha 36epoghepme U Ha bepezy COOTBETCTBEHHO).

(25) 3sepogpepma pabomaro. (tmp, HEHEIIKUT)

(26) Llamanosckuii kocmiom monvko eaisiemcs mam oepee. (tkf, Hranacanckmii/
TYHJIPOBBII SHELKUIA)

B mpumepax (27)—(29) dopma MMEHHUTEIBHOTO Majeka YMOTPEOISETCS BMECTO
IpyII ¢ npeioramu x (x Okcane), no (no mynope) u Ha (Ha ceedxcem 6030yxe). OT™me-
THM, 9TO peub HocuTened moj koaoMm tkf (26) u mdn (28) 3HAYUTETEHO OTIHYAETCS OT
pedM Ipyrux HOCHUTEJEH, TTOCKOJIBKY OHU TOBOPST Ha Me30JieKTe TOoBOpKH (TaimMbIp-
cKoro nupkrHa). OmHChIBas TOBOPKY, X pedb aHamusupoBaiu A. 0. Ypmanunesa
u JI. tlrepu [Urmanchieva 2010; Stern 2012]. Takum obpazom, cioBodopmy Oepee
B (26) ¢ BBICOKOI T0JIEH YBEPEHHOCTH MOXXHO aHAIM3UPOBATh KAK HOMUHATHBHYO, a HE
aKKy3aTHBHYIO: UCIIOJIb30BaHUE HEMapKUPOBAaHHBIX («TOJIBIX») (opM pacmpocTpaHeHO
B roBopke [Xenumckuit 2000: 384]. OgHako TO XK€ caMoe Helb3s CKa3aTh MPO MpH-
Mep (29), MOCKOIBKY HOCHTENH MO KOJOM ip HE BJIaJICCT TOBOPKOW: HENb3sI HCKITIO-
9aTh, YTO B 3TOM ClIydae Mepel HaMU He HeMapKHPOBAaHHAs HOMHHATHBHas (opma,
a (hopma aKKy3aTHBa.

(27) Oxcana-mo ece pasHo satioews? {— K Okcane, oa.} (jsm, HraHACAHCKHIA)
(28) Tynopa apeuwun. (mdn, HTaHACAHCKHU )

(29) U mam... ocmaewvcs ceexcuii 6030yx... U... U ne nomeewn. (ip, TYHAPOBBIN
SHEIKUH)

[IpencraBieHsl U IPUMEPHI C IPYTHMU MaaeKHBIMU Gopmamu. Tak, B (30) oxunae-
Masi KOHCTPYKIHS C TIPEATIOTOM Ha (Ha Koposbem MOIoKe) 3aMEeHeHa MMEHHOU TPYIIION
B TBOPHUTEIIBHBIM TaJICKE B 3HAUCHUH ‘C TIOMOIIBI0 X-a’. JlaHHOe yroTpeOieHue MOXHO
0OBSACHUTH TE€M, YTO B JICCHOM JHEIIKOM WHCTPYMEHTaJIbHO-JTOKATUBHBIA MaJeK UMEET
noxoxue pynknuu [Croitrosa, Illnyunckuii 2010: 164]. (Cp., BipoyeM, BEIpaKeHHE
He xnebom eounvim dcue uenogex, T TIATOIN JicUmb TAKXKE YIOTPEOISIETCSI ¢ HHCTPY-
MEHTAJIBHBIM ITaJISKOM. )

(30) Bom koposbum monokom ona gvipocia. (nk, IeCHON YHEIKHI)

PonHOM s3BIK TOBOPSIIIIETO TAKXKE MOT MOBJHSITH HA YIOTPEOJICHHE BUHUTEIHHOTO
maJIeKa MeHs: BMECTO MPEIONKHOU TPyTIBI Ha Mers B (31): B HTAaHACAHCKOM SI3BIKE B 3TOM
KOHTEKCTE OBbLT OBI yITOTpeOJIeH MepEeX0IHbIIN IIarof 77ata- ‘BUACTh, CMOTPETh’ (32).

(31) Tonvrxo mensn cmompu. (kvb, HraHacaHCKHUH)
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(32) HrAHACAHCKHIA
tondo-mti pata-u-sa.
9TOT-ACC.POSS.3SG  BHIIETH-REC-INF
‘On mocmoTtpen Ha Hee.” [Wagner-Nagy 2018: 433]

AHaJOTUYHBINA ciydaid npejactasieH B (33): OecrnipeayioskHas popmMa BUHUTEILHOTO
nasexxa 3amensier coueranue ¢ + ACC moj BiusiHuem mnepexoanoro [Wagner-Nagy
2018: 340] nranacanckoro riaroia dituda ‘monactsh (B mens)’ [Kocrepkuna u jp.
2001: 32077

(33) a. Onu 00OWe He mocym nonadams Heanacaw. (chnd, HraHacaHCKUN)
0. Ilonpobyiime e20 nonacmv cmpenotl. (chnd, HraHacaHCKHT)
B. [Ipviean-npuiean, u nenysl e2o HuKax ne moenu nonacmo. (chnd, Hranacan-
cKuif)

B (34) BMecTO MpeUIokKHOM TPYIIIBI Ha mpex sizvikax (ACIONb3yeMOU, BIIPOYEM,
B CIICAYIOMIEM TPEIUIOKCHUN) TakKe BRIOMpaeTcs (hopMa BHHUTEIHHOTO MMajexka (2o-
6opums mpu sA3vika). B (35) npeacraBieHa Noxoxas KOHCTPYKIUS 2080pums HeaHd-
CaHcKuii BMECTO 2080pUMb NO-H2AHACANCKU UITH 2080pUMb HA H2AHACAHCKOM. B 3THX
CIIyJastX BO3MOXHA KOHTAMHHAIIUS C IEPEXOJHBIM IJIarojioM 3Hams (Cp. 3Hamv Heaua-
canckuil).

(34) Tpu azvika onu mam cosopam. Ha mpéx azvixax eosopsm. (1d, necHoii sHenkuin)

(35) Hzanacanckuii mosice 2o6opuli. (za, TyHIPOBBIN SHEIIKUH)

B (36) u (37) npencraBieHo HECTaHAAPTHOE YHOTPEOICHIE PEIUITPOKAIBHOTO BHI-
paXKeHHUs: BMECTO O’KHIaeMOM KOHCTPYKLHUH Opye ¢ Opyeom ynorpebieHa Gopma BUHH-
TEJILHOTO Najiexka (Opye Opyea) u AaTedabHOTO (Opye Opyey), COOTBETCTBEHHO. (OTMETHM,
BIIPOYEM, YTO KOHCTPYKIMS yapanamocsa opye ¢ Opy2om TakkKe HEe TUIMHYHA JJIS pedn
MOHOJIMHTBOB. )

(36) Ha onu opyz opyza no-pyccku pazeosapuganu. (za, TYHAPOBBIA YHEIIKHH )

(37) Onu 6ce epems Ha ynuye eyaaom. Bee epems yapanatomes opyz opyey, yapana-
romces, gce 8pems 0epymces au uau ymo-mo mam. (mvl, HraHacaHCKHil)

4.2. [MagexHOE MapKUPOBAHNE BHYTPH MPEIIOKHOMN TPYTIITHI

Ko BTOpOMY THITy MBI OTHECIIU IPUMEPBI ¢ HECTAHAAPTHBIM IIaIEKHBIM MapKUpOBa-
HUEM CYIIECTBUTEILHOTO BHYTPH MPeIONKHON rpynibl. Tak, B (38) cyliecTBuTeIbHOE
TP TIPEIIOTE HasCHmpeyy CTOUT B POTUTEIHHOM Maieke, a He B JATEILHOM. DTO MOYKHO
ObLUTO OBI OOBICHUTH HHTEP(EPEHINEH ¢ HraHACAHCKUM, B KOTOPOM TOCJIEJIOTH YIIpaB-

7 DTy cilyyad MOKHO ObLIO OBl aHAIM3UPOBATH KAK COIAEPIKAIIUE OIYIIEHUE HPELIora (CM. clie-
IYIOUIMH pasfen), cp. nonadams 6 Heanacan (33a). OxHako B mpumepax (330—B) HCHOIB3YETCS MECTO-
HMEHHE €20, @ HE He20, XOTS MIMECHHO TI0CJIC/IHEE M 0KUJIATI0Ch Obl IIPH OITYIIEHUH IIPEIora.
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nsit0T reHuTBoM [Wagner-Nagy 2018: 152]. AnpTepHaTHBHOE OOBSICHEHHE — KOHTa-
MUHaIMs ¢ pycckoit koHcTpykiuend N + GEN ecmpeua omya v scmpeua éempa.

(38) a. Bom nascmpeuy cosopsim 6ecym omua. (kvb, HraHacaHcKuii)
0. Uoem-udem nascmpeuy sempa. (kvb, HraHacaHcKHi)

HeonHo3nauen u mpumep (39). Bei00p BHHUTEIILHOTO, a HE TIPEITIOKHOTO TTaJIeKa ITPH
Tpe/yIore 6 MOXKHO PacCMaTPUBATh KaK KOIMMPOBAaHHWE HTaHACAHCKOW MOJICTH: B HTaHa-
CAHCKOM SI3BIKE TJIATOJI YMOHY b MOXKET COUCTAThCs C TATUBHOM MMEHHOH rpymmoi (40).
C npyroii CTOpOHBI, HECTaHJAPTHAS peaTU3allHsl IPEIIOKHOM IPYIIITBI MOXKET OBITH 00Y-
CJIOBJIEHA KOHTAMUHAIIMEH, HAIPUMED, C TIIAroJIoM ynacms (Cp. ynau 6 600y).

(39) U smu cnosa xonuun, nposepuyncs u ymouyu 6 60dy. (kvb, HraHacaHCKUIT)

(40) HrAHACAHCKHI1
bid-o da, kondo-sobto bi-ta sto-ru-ra-i-0a.
BO/Ma-GEN ALL CaHKH-SOC  BOJA-LAT TOHYTBH-CAUS-PASS-AOR.RFL-3SG.RFL
‘Bmecte ¢ cansimu ero yronwiu (OykB. «B Boay, ¢ caHKamM# B BOJIy €ro yTO-
).’ [Wagner-Nagy 2018: 330]

ITpumepsr (41)—(45) 1eMOHCTPUPYIOT UCIIONB30BAaHUE HMEHHUTENBHOTO Maaeka Ipu
mpeIorax.

(41) Jobpwiii nocooa 3a... 3a doodpwtit nozooa uou. (kvb, HranacaHckuit)

(42) HHosmomy on noexan 3a opam. (gx, HCHEUKAN/TYHAPOBBIA YHEIKUN )

(43) U 5 He 3naio uz-3a umo. Mooicem uz-3a dHceHuunbl, Modicem Ovimv. Mooicem
ObIMDB, U3-3a KAKOU-MO 06UObl. (anp, TYHIPOBBIA SHEITKUH )

(44) Dmo yaice cogemckuii gracms, RPU COBEMCKUIL 671acHb. (NSP, JIECCHON YHEIIKHN )
(45) Hexomopuwie-mo uepe3 pexa ywinu oxkazvigaemcs. (tkf, Hranacanckuii/TyHapo-
BBII SHEIKUH)

CrnoBodopmy unmepec B (46) eCTeCTBCHHEE HHTEPIIPETUPOBATH KaK (POPMY BHHU-
TEJIFHOTO, @ HE MMEHHUTEIBHOTO TIajieXa: MPEIor 011 BeAET ce0st B 9TOM IpHMepe, BH-
JIUMO, TIO aHAJIOTHUH C TPEJIOTaMU 3@ WIH Hd, KOTOPBIE MOTYT YIIPABJIATH BUHUTEIbHBIM
Ma/IeKOM.

(46) Tax... ona ceoti unmepec. (1d, necHOM SHEIKHI)

B (47) npemyor 3a ynpapisieT He TBOPUTEIbHBIM IaJI€KOM, a BHHUTEIbHBIM. Ta-
KOe ynoTpeOaeHre MOKHO O0BSICHUTh KOHTAMHHANINEH KOHCTPYKIUU Oblmb 3amydicem
3a + INS u gvriimu 3amyorc 3a + ACC.

(47) Omna 6vira 3amyoxncem 3a Imozo cmapuka, sichosuoaueo. (1d, 1ecHoit YHeIKwiA)

B (48) npensnor oxono ynpaBisieT He POAUTEIbHBIM MaJ(€KOM, a TBOPUTEIbHBIM,
BHJIUMO, TIO aHAJIOTHH C codeTanueM psaoom ¢ (+ INS).

(48) Okono canamu mym sonx cmoum. (tmp, HECHEIKHN )
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4.3. OnyuieHue mpeioros

B oTaenbHy0 rpymniny Mbl BBIICTHIIM CIyYad OMYLIEHHUs MPEUIOroB, KaK, HarpuMep,
B (49). [Ipemior, B3ATHIA B YITIOBBIE CKOOKH, OTCYTCTBYET, a CYIIECTBUTEIFHOE BBICTY-
MaeT B TOW NaIeXHOU popMe, KOTopasi 0KHJIaIack ObI MPH HATMYWH rpeaiiora. [Tomumo
mpeJsiora 8, OImycKaroTes Taoke npemioru x (50) u ¢ (51).

(49) A orcuna <6> Axoeneske. (za, TYHAPOBEBIA YHEIIKHN )

(50) IHomom Hac nepecoedununru 6on <k> Jlesunckum neckam. (gX, HCHEIKU/
TYHJIPOBBIN SHEITKHI)

(51) Onu sice som <c> mamepuio obwanucy dxce. (zZa, TYHAPOBBINA SHEIIKHIA)

C (hopManbHON TOYKH 3pEHUS K JIAHHOW KaTErOPHH MOKHO OBIJIO OBI TAK)KE OTHECTH
npumep Toavko mens cmompu, 0OCYKIABIIUICS BBIIIE, B KOTOPOM OTCYTCTBYET IpE-
nor #a. OHaKO APYTHX CIy4aeB, KOTOPbIE MOXHO OBLIO OBl TPAKTOBATh KaK MPUMEPHI
C MIPOITYCKOM IIPEAJIOra Hd, B KOPITyce He 00HAPY)KEHO, B CBSI3H C YeM MBI aHAITHM3HPYEeM
Takoe OecIpeUIoKHOE YIoTpeOieHe Kak HeCTaHAapTHOE YIIPABICHHE TIIaroia.

OtzaenpHy0 TpobIeMy MPH aHAIN3E MPUMEPOB C OMYIICHHEM NPEAIOTOB MpPE-
CTaBJISIOT MIHOJICKTHI TeX HOCHUTEJIeH, pyccKasi pedb KOTOPBIX HanboJiee HecTaHapTHa.
B Hamreit BeIOOpKe 310 HOcuTenu tkf 1 mdn, B pedn KOTOPBIX MOKHO BCTPETUTH XapaK-
TEpHbBIE YePThI TOBOPKU (TalMBIpCKOro muKHHA). C OJHOW CTOPOHBI, TAKUE TOBOPSI-
M€ YacTO MCIOIB3YIT HEMapKUpoBaHHbIE (OpMBI ((DOPMBI UIMEHUTEILHOTO IMaJIeKa)
BMECTO OKHJIAEMBIX TPEUIOKHBIX TpymIl (B puMepe (52) Kauaika BMECTO 6 KauaiKe).
C npyroii CTOpOHBI, B X pe4H Bce ke BcrpevatoTes npeyroru (53). [Nosromy anamms
npuMepoB Tuma (54) ¢ OMOHUMHUYHON (POPMON UMEHHTEIHHOTO / BUHUTEIBHOTO Tajie-
Xa 3aTpyaHuTeneH. He oueBuaHO, cCunTaTh M mazux GopMoil IMEHUTEIBHOTO MaIeKa,
KOTOpasi 3aMEHSIET LIEIyI0 MpeuIokHyto rpynny ¢ + ACC, niu GpopMoil BUHUTEIEHOTO
naJieka, HacJIeayeMOon OT OITyIIEHHOTO MPEAJIora 6.

(52) Ooun pebdenox... Omo... Kauanka cuoum, xauanxa... ne xooum. (tkf, Hranacan-
CKUU/TYHJIPOBBII SHEITKHH)

(53) Huxuii seco 6 kposu, epazuviti maxotl. (tkf, HraHacaHCKHMI/TYHAPOBBII SHEIIKUI)

(54) Ilomom <8?> Kakou-mo mazuk um 5mo nonoxcui smo, mosze. (tkf, HraHacas-

CKWIA/ TYH/JPOBBIN SHEIIKHH )

MpbI IpOBENH CTATHCTUYECKUI aHAJIM3 OIYIIEHHS TIPEIIOrOB, TOCKOJIBKY OHO JIOBOJIb-
HO YacCTOTHO (B OTJIMYKE OT CIIy4yaeB, pACCMOTPEHHBIX B pazaenax 3 u 4.1, 4.2, kotopsie
MIPEJICTABJICHBI CIIOPATUICCKUMU TPUMEPaMH ).

5. Ctatuctuyeckuii aHaJIN3 ONMYILIEHUSs MPEAI0roB

MBpl 0TOOpaNu BCe MPEAIONKHbBIE TPYIIIBI C IPEAJIOTAMH 8, K U ¢ ¥ CIIy4au OIyIICHUS
STHX TPEIIOTOB U3 OTACIBHOM IMOABEIOOPKU TEKCTOB, B KOTOPYIO HE BKIIFOUMIIH TEKCTHI
OT Ham0OoJiee CTaHJAPTHBIX TOBOPSIIUX U, HAOOOPOT, OT HanboJiee HeCTaHIAPTHBIX.
Dta nmoABbIOOpKa cocTosiia U3 95 TekcToB (47 ThIC. CIOBOYNOTPEOICHUN) OT ACBATH
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rOBOPALIMX. Tpoe N3 HUX — HOCHTEIH JIECHOTO YHELKOT0, JIBO€ — HOCHUTENN TYHJPO-
BOT'0 HEIKOTO, TBOE — CBOOOIHO TOBOPSAIINE HA TYHAPOBOM HHELKOM, HO B KaUeCTBE
MIEPBOTO SI3BIKA HCIIOIB3YIONIHE HEHEIIKUH, TBOE — HOCHUTEIH HIAHACAHCKOTO.

Pesynmprate mpeacraiens B Tabmuie 2: Ipeasior 6 OIyCKaeTCsl 3HAYUTETBHO Jare
NIPYTUX MPEUIoToB. Takke OTMETHM, 9TO MPEIIOT ¢ MOXKET BBIPAKaTh KaK KOMUTATHB-
HYIO, TaK ¥ JIATUBHYIO CEMaHTHKY. B TiepBoM citydae OH yrmoTpeOIsieTcsi ¢ MHCTPYMEH-
TaJucoM (¢ Mamotl), a BO BTOPOM — ¢ TeHUTHBOM (¢ Cubupu). [1jis KOMUTaTUBHOTO ¢
opu10 3ahuxcupoBano 4,81% omymenuit (8 omymeHo, 158 He omymieHo), a s dJIaTHUB-
Horo — 1% (1 omymen, 99 He omymeHo). HecMoTpst Ha TO 4TO 3Ta pa3HUIA HE 3HAYNMA,
Ka)KETCsl BaXKHBIM, YTO CEMaHTHKa Tpejutora (M COOTBETCTBYIOMIAS TMajekHas (hopma)
MOTYT BJIUSTH Ha MPOLICHT MIPUMEPOB C OITYIICHUEM MPEIIOTa.

Taomuma 2. OnyuieHue mpeyioroB B CaMOIMHCKOM PYyCCKOM

Mpemtor | IpoueHT onmyueHuii Ipepiior onymex Tpemior BoipakeH
B 22,76% 127 431
K 13,27% 13 85
c 3,38% 9 257

Kak Op170 0TMEUEHO BO BBEICHHH, OITYIICHUE MPEAJIOTOB XapaKTepHO IS PyCCKOM
peun OWIMHTBOB. B ee pa3HBIX BapuaHTaxX Ha OMyNICHHUE MPEJIOTOB MOTYT BIHSITDH pa3-

JTUYHBIE (PaKTOPHI, IpecTaBlieHHbIe B Tabmuie 3.

Tabanua 3. q)aKTOpI)I, KOTOPBIC MOT'YT BJIMATH Ha OITYIICHHUE TPEAJIIOTOB

dakTtop Onucanune I'ne npeanaranocs
doneruka (m71st mpezsora 6) OTCYTCTBHUE 3ByKa [B] | pycckas peus skuteneii Jlarectana [Daniel
B POJTHOM SI3BIKE et al. 2010]; pycckas peds HOcUTENCH
mopckoro si3bika [Pesanosa, J{p160 2019:
201, 206]
I'pamMmarika | omymieHne mpemIora, COOTBETCTBYIO- pycckasi pedb HOCHTEIIeH IP3THCKOTO
IIETo MaJIeXKy, a He TOCIIeIIory s3pika [Shagal 2016: 370-375]; pycckast
KOHTAKTHOTO SI3bIKa peus xuteneit Jlarecrana [lanusis,
Job6pymmna 2009: 149]
MIPEUIOTH «HEI0YCBOEHBD» U OIyCKa- pycckas peus xxuteneit Jlarecrana
FOTCSI, TIOTOMY 4TO B POJHOM SI3BIKE [Panova, Philippova 2021]
I1a/1€KH/TIOCIIENIOT !
(Jutst IpexTIoTa 6) OIYIICHHE MPeUIoTa | PyCcCKasl pedb HOCHTEIIEH IP3STHCKOTO
yalie BeTpeyaercs nepes IpeutoxkubeiM | si3bika [Shagal 2016: 370]
naekoM, TaK Kak OH H30bIToueH®
CemaHTHKa | ONyIIEHHUE MPEIOra B CEMAaHTHUECKH | PycCKasi pedb HOCUTENEH 3P3sHCKOTO
HEMapKUPOBAHHBIX KOHTEKCTaX a3pika [[Tyccunen 2010: 119]; pycckas peub
xutenei Jlarecrana [/[lanmans, Jo6pymHa
2009: 149; Panova, Philippova 2021]

8 B cranmapTHOM pyCcCKOM IIPEUIOKHBIN Najexk Oe3 IPeUIoroB He yoTpeOuseTcs.
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O6cynum, Kak 3TH (PaKTOPbI MOTYT BIUSATH HA OMYIIEHUE MIPEATIOrOB B CAMOIUICKOM
PYCCKOM.

®oHeTnyeckne GakTopbl. B caMoaHMiCKuX S3bIKaX OTCYTCTBYET TIyXOH (DpUKATHB-
HBIW 3BYK [(b]. Bivokalmidi KoppessT Jiis pycCcKOro 3ByKa [B] — OwIaOHabHBIA COHOP-
HBIA [[], KOTOPHIH, BIIpoYeM, PeIOK, CM. O JecHOM dHenkoM B [ Tepemenko 1966: 441],
0 JIeCHOM ¥ TyHApoBOoM 3HerkoM B [Khanina, Shluinsky 2023], o aranacanckom B [Te-
peuienko 1979: 26] u [Wagner-Nagy 2019: 35-36]. Bosnee Toro, B caMOAMICKUX S3bIKAX
HET KJIaCTEepOB COTJIACHBIX B Hauase ciioBa (JIeCHOM M TyHApoBbIH sHenkuii [Khanina,
Shluinsky 2023], aranacanckuii [Wagner-Nagy 2019: 35-37]). Takum oOpa3om, MbI
OXKHJaeM OOJBIIEr0 KOJNYECTBA OMyIIEHUH MPEeNIoroB Mepe]] COTIACHBIMH, a TaKKe
9TO MPEIIOT 6 OYIET OITyCKATHCS Yallle, YeM MPEIIOTH € U K.

I'pammarnueckue pakTopbl. B camonuiickux si3pIkax ynoTpeOsItOTCs NajeKHbIE
WIN TOCNENO0XHBIE (OPMBI, Mpeasoros HeT. TakuM oOpazoM, OIyIIEHHE HPEIOTOB
MO>KHO OOBSICHUTD HETIOJIHBIM YCBOCHHEM TNPEIOKHON CUCTEMBI PYCCKOTO si3bIKa. Kpo-
M€ TOTO, B CAMOJNHCKUX SI3BIKAX MPEACTaBICHA JaTHBHO-IATHBHAS TIOIMCEMHS (CM., Ha-
npuMep, o Hranacanckom [ Wagner-Nagy 2019: 196—197; 326]). [ToaToMy MOXHO OBLIO
OBl OKUAATH OOJBIIOTO KOMUYECTBA OMYIICHUN PEAJIOra K, YIIPABIIONIETO JaTHBOM,
TaK Kak AaTvBHas (opma Moria Obl IEpEenHTEPIPETHPOBATECS B MMEIOIYIO JIATHBHOE
3HadyeHue. OHAKO MPEJUIOT K OIYCKAeTCs 3HAUUTENIBHO PeXe, YeM MPEJIoT 8.

CemanTnyeckue paxkropsl. OnylnieHne IpeIoroB 3acBUACTEILCTBOBAHO HE TONBKO
B peur OWJIMHTBOB, YTO 3aCTaBIISIET MPEAIONIaraTb, YTO OHO MOXKET PEryJIHpOBaTHCS
(axTOpaMu, He CBSI3aHHBIMU C SI3BIKOBBEIM KOHTAKTOM. B pedn MOHOJIMHTBOB OHO BCTpe-
9gaeTcsl B HEKOTOPBIX JUalieKkTax aHrmmiickoro [Bailey 2018], uramesackoro [Cattaneo
2009: 286-290], B rpeueckom sizbike [Gehrke, Lekakou 2012] u nap. B nporuruposan-
HBIX pab0oTax 0TMEYaJI0Ch, YTO MPEIIOTH OIyCKAKOTCA Yallle IPHU TOMOHUMAX, Ha3BaHUIX
opra’m3anyii ¥ moj. 3To HaOJIF0CHNE BIHUCHIBACTCS B Psii Oosiee 00X aCHMMETPHH,
CBSI3aHHBIX C KOIMPOBAHHUEM ITPOCTPAHCTBEHHBIX POJICH: IPH BHIPAKEHIH MECTa, KOHEU-
HOTO ¥ MICXOJHOTO MYHKTAa IBIDKCHIS Ha3BAHUS TUIHYHBIX MECT Jame o(popMIIIOTCs
B sI3BIKaX MHpa 0ojiee peaylUpOBAHHBIM CIIOCOOOM, YeM JAPYTUE CYMICCTBUTEIHHBIC
[Haspelmath 2019: 315]. Takum 00pa3om, MOXKHO OXKHIATh, YTO OIMYIIEHHE MPEIIOTOB
B CAMOJIMHCKOM PYCCKOM IIPOUCXOUT Yallle MPU Ha3BaHUSIX TUITHYHBIX MECT.

ITockonbKy MpEsIor 6 OIyCKAETCs 3HAUUTENIFHO Yallle, 4YeM MPEJIOTH K U ¢, MBI TTPO-
BEJIM CTATHCTHYCCKUH aHAIN3 TOIBKO JUTS MPEIOKHBIX TPYII C 8, PAa3METHB IIPUMEPHI
IO CIEAYIOIINM TTapaMeTpaM:

— MpaBblid (POHETUUECKUI KOHTEKCT: COTTIACHBIN (<6> myHOp)y); TacHbIN (<6> Asam-
CKYIO MYHOPY);
— TaAeX CYNIECCTBUTEIBHOTO: TPEMIOKHBINA (<6> Kopudope); BUHUTCIHHBIN
(<6> kopuoop);
— CEMaHTHKa CyIIeCTBUTECIHHOTO:
® (THIMIHOE MECTO»: HACEIICHHBIC MYHKTHI (10CenoK), TOTOrpapuuecKie 00b-
€KTHI (1myHOpa), TOTIOHUMBI, 3aHUS U UX YacTH (4yM, KOMHAMa), OpraHu3aiiu

254



Hecmanoapmmnoe ynompebaenue npeonodicHbix 2pynn 8 pycckoll peyi...

(xo1x03, wikoaa), pensAlMOHHbIE UMEHA (yeHmp, cepeduna), iMeHa ¢ 00001IIeH-
HBIM [IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHUEM (Mecmo, patioH);

o «Bpems» (200, uac, anpenv);

® OCTaJIbHOE.

B xauecTBe MeTona OBLTA HCIIONIB30BAHA JOTHCTHUCCKAS] PETPECCHS CO CMEIIaHHBI-
mu apdexramu [Gries 2013: 333-336; Levshina 2015: 192—-196]. MsI ucmonb3oBanu
¢yukumio glmer() u3 makera lme4 [Bates et al. 2015] Ha s13p1Ke porpammupoBanus R.
AHAJIOTHYHBIN METOJT UCIOJIB30BAJICS JIJISl aHAJIW3a OIYIICHUS MPEIJIOTOB B PYCCKOM
peun xxuteneit [larecrana B [Panova, Philippova 2021]. Tpu nepedncieHHBIX BBIIIE Ma-
pametpa (poHeTHIEeCKN KOHTEKCT, e CYIIECTBUTEIHHOTO U CEMAaHTHKA CYIIECTBH-
TEJBHOTO) BOILIH B PETPECCHIO B KaueCTBE (PUKCHPOBAHHBIX 3(P(PeKToB (HE3aBUCUMBIX
MIEPEMEHHBIX). [IpOLIeHT OIMyIIeHNs MPEeAIoroB 3HAYUTEIHHO PA3INIaeTCs B PEUH pa3-
HBIX HOcUTeNeH (cM. PrcyHOK 1), TOATOMY MBI TOTIOTHUTEIHHO BKITIOUHIIH B PETPECCUI0
mapaMeTp «TOBOPSIIINI» B KAYECTBE CMEIIaHHOTO Y deKTa.

04-
- -.

46¢chnd 471d 38kvb 52ip 509x 52za 45ni
Speaker

Omitted

Pucynok 1. [IponeHT onyiieHuid npeiora 6 B pedu pa3HblX HOCUTENIEH

[ToMuMO JTMHTBHCTHYECKUX (PAKTOPOB, MBI YHJIH HEKOTOPbIE COIIMOIMHI BUCTHYECKUE
XapaKTEePUCTUKU PacCKa3YMKOB: IO/ POJKAEHHS, yPOBEHb 00pa30BaHMs, a TAKXKe TO, Ha-
CKOJIBKO JUISl PeYH KOHKPETHOTO HOCHUTENSI XapaKTePHbI CHHTAKCHYECKHE 0COOCHHOCTH
KOHTAaKTHOU NMpHUposl. JJIst OLIEHKU 3TOr0 MapaMeTpa Ha OCHOBE KOPILYCHOH pa3MeTKu
(cM. pa3zmern 3) MBI BBIYHCIIHIIN Ul K&KIOTO HOCUTENS KOJIMYECTBO CHHTAKCHUECKUX
SIBJICHUH KOHTaKTHOM MPHUPOJIBI Ha THICAYY CIOBOYNOTPEOICHUI.
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PesynbTatsl perpeccun npeactasieHsl B Tabnuie 4 u Ha Pucynke 2. Mbl ipuBOAMM
Uik Te (haKTOpbI, KOTOPBIE OKa3anuch 3HaunMbl. B Tabnuiie 4 B ctonbue «Estimate»
JUTSI COOTBETCTBYIOIIECTO 3HAUCHHS HE3aBUCHMOM MEPEMEHHOHN YKa3bIBaeTCsI JOTapH(pM
OTHOIIICHHUS IIAHCOB BCTPETUTH OJIHO M3 JBYX 3HAUCHHUH 3aBUCUMOM TIepeMEHHOM (B JTaH-
HOM ciIydJae IIaHCOB, YTO MPEAJIOT OITyIIeH VS. BhIpakeH). B ciemyromiem cromnbie mpu-
BeJICHBI 3HaueHus1 craHmapTHoN omwuOku («Std. Error»). [lonoxwurensHoe 3HaYCHUE B
cronbne «Estimate» o3Hayaet, 4To 3aBHCUMasi IepeMeHHast (OITyIIeHUE TIpeJyIora) 1 Co-
OTBETCTBYIOIIAsA HE3aBUCHUMas IIEPEMEHHAA CKOPPCIIUPOBAHBI ITOJIOKUTCIIBHO (B JaHHOM
CIIydae — YTO JAHHOE 3HAUCHHE HE3aBHCHMON NEPEMEHHON PacIojiaraeT K OMyIICHUIO
npemiora). B crpoke «Intercepty aHbl Jorapu(Mbl OTHOIICHUS MAHCOB ISl CITydas,
KOTJ]a BCE HE3aBUCHMEIC TIEPEMEHHBIC B3STH B CBOMX pedepeHCHBIX 3HAYCHUAX (B JaH-
HOM ClTydae 3HaueHHUsX, MPEANOI0KNATEIBHO HE PACIIONIararoliX K OIyIIEHHUIO MPe/Io-
ra). Jlns Kax1oro 3Ha4eHUs] He3aBHCUMOH NIepEMEHHOH B MATOM CTOJIOLE ITOKa3aH ypo-
BEHb 3HAUNMOCTH («p-value»), OH BBIUUCIAETCS C TOMOIIBIO TecTa Banbaa («z-valuey,
4eTBepThId cTOJI0e1). CHMBOJIBI B IIECTOM CTOJIOIE TPEJCTABIISIOT YPOBEHb 3HAYUMO-
CTH B yIpoIlieHHOM Bujie (p-value: 0 “***°0.001 “**°_0.05 “*’, yeM MeHbIIIe 3HAYCHHE,
TeM OOJIbIIIE YPOBCHD 3HAUHMOCTH).

Ta6muna 4. Koo uimeHTs! 1orucTuaeckoil perpeccuu

Estimate Std. Error z-value Pr(>|z|) YpoBeHb 3HAYHUMOCTH
(Intercept) -3.9623 1.1221 -3.531 0.000414 ok
place 0.5322 0.3178 1.674 0.094054 .
time 1.1425 0.3544 3.224 0.001264 K
secondary 2.3097 1.1662 1.980 0.047648 *
primary 3.5839 1.3033 2.750 0.005961 *K

Ha Pucynke 2 ToukaMu 1oka3aHo, KaK KaXAblH U3 (GaKTOPOB BIMSET HA OMYLICHHE
Mpeyiora: 4eM BBIIIe TOYKa Ha BEPTUKAIBHON OCH, TEM BEpOsiTHEE ero omylieHue. Bep-
TUKAJIbHOW JIMHUEH Y KaXKJ0W TOYKH TIOKa3aHbl 3HAYCHUS CTAaHAaPTHON OITHOKH.

prot_loc effect plot edu effect plot
| 1 1 | 1 1
0.5 = 0.8 I
0.4 - 06 7 5
[ 0.4 ~
= L2 | P =
5 02 - B
0.1 i
T T T T T T
1other 2place 3time 1higher 2secondary 3primary
prot_loc edu

Pucynok 2. I'paduku GpuxcupoBaHHbIX 3P (eKToB Moxenn
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Takum 006pa3om, OMyIeHne IpeyIora ¢ Hanboiee XapaKTepHO sl BDEMEHHBIX BbI-
paskeHui («timey). OH TaxoKe Jerye OMyCcKaeTcs B COUETAHUSIX C CYIECTBUTEIbHBIMU —
0003HaUCHUAMHU TUITHUYHBIX MecT («place prot locy»). Hu ¢doHeTHueckuii KOHTEKCT, HU
Ma/IeXK CYIIECTBUTEIBHOIO CTATUCTUYECKU 3HAYMMOT0 BIUSHUS Ha BBIpAXKEHUE / OMyIIIe-
HUE MPeJIora He 0Ka3bIBaloT. [IoMMMO CeMaHTHKHU CYIIECTBUTENILHOTO, HA YACTOTHOCTh
OIYILEHHsI TIPEAJIOTOB BIUSET 3KCTPATMHIBUCTHYECKUH (HaKTOp — ypOBEHb 00pa3oBa-
Hus HocuTenei. Hanbonee CKIOHHBI K OMYIIEHHUIO MPEJIOTOB HOCUTENIN C HAauaJIbHBIM
(«primary») u cpeaauM («secondary») oOpa3zoBaHHEM.

6. 3akiI0uenue

B pycckoii peun HOCUTENEH CEeBEPHO-CaMOJUNUCKHUX SI3BIKOB (HraHACAHCKOTO, JIeC-
HOTO 3HEILKOT0, TYHIPOBOTO 3HEUKOI'0 W HEHEIKOTO), ISl KOTOPBIX XapaKTepHBI HE
MIPEIJIOTH, a IMMOCJICTIOTH, PACITUPEHHBIN Ma/ICKHBIA HHBEHTAPH (BKIIFOYAIOIIHIA JTOKATHB-
HBIC MAJCKHN) U OTIIMYHBIC OT PYCCKUX MOETH YNPaBICHHS, YACTOTHO HECTAaHIApTHOE
yroTpeOIeHre MpeUI0KHBIX Tpyil. ' TaBHOU 3a1a4eit paboThl OblJla MHBEHTAPU3ALIUS
U KJTacCU(PHKALNS TAKUX CITyJaeB.

K cobcTBeHHO HEeCTaHAAPTHOMY YIIOTPEOICHHUIO MPEUIOKHBIX TPYIIT MBI OTHECIIH,
BO-TIEPBBIX, YIIOTPEOJIICHNE MTPEJIOAKHON TPYIIIBI BMECTO UMEHHOH (00smbes om mens
BMECTO 605MbCsl MeHs), @ BO-BTOPBIX, YIOTPEOJIEHIE HECTAHIAPTHOTO MTPEIIOTa BMECTO
OKH/IAEMOT0 (OH COpeBHOBAIIC HA OMIY BMECTO C OMYOM).

K necrannmaptHo# peanuzaiuu MpeuIoKHBIX TPYIIT OTHOCATCS: 1. HCIIOIb30BaHUE
MMEHHOM TPYIIIBI BMECTO MPETIOKHOM, KOTOpasi MOKET BBICTYIATh B BUJIC HOMUHATHB-
HOU (GopMBbI (38epoghepma pabomaro BMECTO Ha 38epoghepme), MO0 IPYroro najexka
(mensn cmompu BMECTO Ha MeHs cmompu); 2. HECTaHAAPTHOE MaICKHOE MaPKUPOBAHUE
CYIIECTBUTEIHFHOTO BHYTPH MPEATIOKHON TPYIIIIBI, @ UMEHHO UCTIOIB30BaHHE JIHO0 HO-
MUHATUBHOU (OPMBI (uepe3 peka BMECTO uepe3 peky), 0o Apyroro najexa (oxono
CanAMU BMECTO OKOJI0 cawell); 3. OMyIICHNE IPEUIOTOB (d/cums myHOpe BMECTO JiCUmb
6 myHope).

Yare Apyrux B paCCMOTPEHHOM HaM{ BapHaHTE PYCCKOTO SI3bIKA OIYCKACTCs IPej-
JI0T 8, 3a()UKCUPOBAHBI TAK)KE OMYIICHUS MPEUIOTOB K U ¢. CTaTHCTUUECKUI aHATN3 [T
MIpeIIora @ TOKa3bIBACT, UTO HA €T0 OMYIICHUE BIMSET CEMAaHTHKA CYIIECTBUTEIHFHOTO:
OH Yallle BCEro OIyCKAeTCsl BO BPEMEHHBIX BHIPAXKEHHUSIX, & TAKXKE B COUETAHUSX C CyIIle-
CTBHUTEIBHBIMHU, 0003HAYAIOIINMH «TUIHYHBIC) MecTa (Ha3BaHUS HACEICHHBIX ITYHKTOB,
Tonorpaduyeckux OOBEKTOB M T. 1.). Takue PakTopsl, Kak (HOHETUYECKUH KOHTEKCT
(mepen riaacHBIM VS. TEpeI COTJIACHBIM) U MAJICK CYIECTBUTEIBLHOTO (MIPEATIOKHBIN VS.
BUHUTEJBHBIN), OKAa3bIBAIOTCS HE3HAYHUMBIMH. 3 COLMOIMHIBHCTHYECKUX (HaKTOPOB
3HAYUMBIM OKa3bIBaeTCS YPOBEHb 00pa30BaHMS: HOCHUTEIH C HAYAIBHBIM H CPEIHUM
00pa30BaHUEM Yallle OIyCKAIOT MPEUIOTH, YeM HOCUTEIH C BBICIIUM 00pa30BaHUEM.

Hecrannaptaoe ynotpebieHne U peann3ays MPpeIyIoKHBIX IPYIIT MOTYT OO bSCHSTh-
Cs Kak BIMSHUEM CaMOJUUCKUX MOJIEeNiel yIpaBieHHs, TaK U KOHTaMHUHAIIMEeH C pyc-
CKUMH MOJETSIMU YIPABJICHHS HIH HETIOJHBIM YCBOCHHUEM PYCCKOTO si3bIka. MH(popMma-
U1 0 BO3MOXKHBIX TPHYMHAX PACCMOTPEHHBIX OTKJIOHEHHUH OT CTaHIapTa CyMMHpPOBaHA
B TabOimiax 5-6.
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Taéanua 5. HectangapTHoe ynoTpebieHre IPeAIoKHbBIX TPYIIT: BO3MOXKHbBIC TPUIHHEI

Tun IIpumepsl Bo3MosKHBIC IPUYMHBI
ynoTtpeOieHue | boamucs om meHa KaJIbKUPOBaHHe (CaMOJUHCKHIi abIaTuB >
MPEUTOKHOM HpeJUIoT 0711)

TPYIIIBI
BMECTO 2osopums Ha Hee; KOHTAaMHHAIIS C MOJICJIBIO YIIPABICHUS

o Hecmu K Hell CaMOJMICKHX TJIaroJIoB (JaTHBHO-JIATHBHEIE
O’KU1aeMOi

KOHTEKCTBI = TpeIor Ha (ajapecar,

MMEHHOH

P —— Oeneduuuap), npeasor x (IpOCTPaHCTBEHHBIE
yIOTpeOIeH s))

ynoTpebIeHue | 834mb om geujell, 8blMmeKamy KaJIbKHPOBaHHE

HECTaHIAPTHOTO | 0m peuKu, ompyoums om 0epesves,

npeJuIora COPEBHOBAMBCA HA OMYY

BMECTO - .

cuoems cpedu Mamoti u nanoti KOHTaMHHAIIUS C PYCCKUMH MOJIEIISIMU

0)KHJ]AEMOT0

YIIpaBJICHHS

Tadmuua 6. HecrangaptHas peanusaius NpeaoKHbIX IPYII: BO3MOKHbIE IPUUUHBI

Tun Ipumepsi Bo3MoskHBIC IPHYMHBI
HCITOIb30BaHNE 36epoghepma pabomaio HEJI0YCBOEHHOCTH
HMMEHHOM TPYIIIIBI onu Opye 0pyea no-pyccKil paze06apusanu
BMECTO 03KHJAEMO’
s BbIPOCAA KOPOBLUM MOTOKOM, CMOMPU KaJbKApOBaHUE
MIPEIUTOKHOM
Mmens
HECTaHAapTHOE usz-3a umo HEJO0YCBOCHHOCTH
MapKHAPOBaHKE
. | oKkono canamu, KOHTaMHHALIMS C PYCCKUMU
BHYTPH MPEITI0KHON
OHA 3aMYJiCeM 3a IM0O20 CMAapuKa MOJIEJISIMH YIIPABICHUS
TPYIIIBI
YMOHYMb 8 800y KaJIbKUPOBAaHHUE / KOHTAMHHALHS
C PYCCKHUMU MOJEIISIMH YIIPaBJICHUS
OIlyLIEHHE NIPEIIIOTOB | drcums fkosneske HEI0YCBOEHHOCTH

B 3axioueHre 0TMETHM, YTO CYITHOCTHO HECTaHJapTHOE YIIOTPEOJICHNE U pean3a-
IS TIPEJUIOKHBIX TPYIII Hepa3phIBHO CBS3aHbI ¢ Oosiee 00Iel TeMoil HeCcTaHIapTHOTO
BbIOOpa Mozenu ympasieHus. Tak, mpuMep, yoMuHaBInuiicst B pasaene 2, Ou oce ux
nomoeaem 3umoti (Sut, HEHEIKHIA), TOYHO TaK K€ JEMOHCTPUPYET HCIIOIb30BAHUE APY-
TOi MOJENH yTpaBieHHA, KaK U npuMep OHu 6ooduje He MO2ym NONAOAms HZAHACAH
(kvb, HraHacaHCKHii): aKKy3aTHBHAsi UMEHHAsI TPYIIa MCITOJIb3YETCS BMECTO JaTHBHOM
U BMECTO TPYIIIIHI C IPEIOTOM 6 COOTBETCTBEHHO. OTHAKO OMMUCAHNE BCEX CITyYaeB He-
CTaHJAPTHBIX MOJETCH YIIPaBICHUS B PEUN HOCHUTENEH CEBEPHO-CAMOAUNCKUX SI3BIKOB
BBIXO/IUT 32 paMKH HACTOSIIEH paOOThI M MOKET SABIIATHCS MPEMETOM JaTbHEHIINX HC-
CIIe0BaHUI.

CHHCOK YCI0BHBIX COKpALleHUI

1,3 — 1, 3 nuno, ABL — a0JIaTUB, ACC — aKKy3aTHB, ALL — aJIJIaTHB, AOR — A0PHCT,
CAUS — Kay3aTuB, DST]1 — jecTUHATUB, DUBl — JQyOUTATHB; GEN — I'€HUTHUB, INF —
WH(UHUTHUB, LAT — JIATUB, M — MUK (CpEeIHUH 3aJI0T), nom — HOMHUHATHB, Obl —
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KOCBEHHBIN TaJIeXk, PASS — MACCUBHBIH 3aJ10T, PFV — TMep(EeKTUB, PL — MHOYKECTBEHHOE
YHUCII0, POSS — MTOCECCUBHOCTbD, PRO — MECTOMMEHHUE, REC — PEIMIPOK, RFL — pediiek-
CHUB, S — CYOBEKT, SG — E€IMHCTBEHHOE YHCJI0, SOC — COLIUATHB.
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NON-STANDARD USE OF PREPOSITIONAL PHRASES
IN THE RUSSIAN SPEECH OF NORTHERN SAMOYEDIC SPEAKERS

The paper deals with the non-standard use of prepositional phrases in the Russian
speech of Northern Samoyedic speakers (Nganasan, Forest Enets, Tundra Enets and
Tundra Nenets) based on the corpus of contact-influenced Russian of Northern Siberia
and the Russian Far East (http://web-corpora.net/wsgi3/ruscontact/search). Preposi-
tional phrases are likely to be used in a non-standard way, since Samoyedic languages
are left-branching and have postpositions. Non-standard uses of prepositional phrases
include the use of a prepositional phrase instead of the expected noun phrase and the
use of a non-standard preposition. I also discuss non-standard realizations of preposi-
tional phrases, which include the use of a noun phrase instead of the expected prepo-
sitional phrase, non-standard marking within a prepositional phrase, and preposition
drop. The aim of this study is twofold. First, I conduct a qualitative analysis and pro-
vide several reasons for the described non-standard use and realization of prepositional
phrases: they can be accounted for by the influence of the Samoyedic grammatical rules
and by contamination with Russian or by general underacquisition. Second, I conduct a
quantitative analysis of preposition drop, in particular the statistical analysis of the most
frequently omitted preposition v ‘in’. This preposition is most often dropped with ex-
pressions denoting prototypical localization (mostly with temporal expressions, but also
with “typical” locations, such as settlements, topographic objects, place names, etc.).
Speakers with primary or secondary education are much more likely to omit preposi-
tions than those with higher education.

Keywords: prepositions, language contact, grammatical interference, corpus linguis-
tics, Russian, Samoyedic languages
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ONYIIEHHUE ITPEJJIOIOB B PYCCKOM PEUN
MAPHUIHCKHUX U BECEPMSHCKHUX BUJIMHTBOB:
UCCJEJIOBAHUE HA OCHOBE YCTHBIX KOPITYCOB!

B maHHO# cTaThe MpelcTaBICH aHaIu3 BBINAICHUS MIpesiora ¢ B PyCCKol peun Oe-
CEPMSIHCKHUX M JIyTOBBIX MApHHCKUX OMIIMHIBOB B CPAaBHEHHH C HOCHTENIIMHU-MOHOJIMHT -
Bamu. Ha MaTepunaiie Tpex yCTHBIX KOPITycOB ObUIa co3faHa 0a3a JJaHHBIX ¢ KOHTEKCTa-
MH, COJIEPKAIIUMH TIPEIIOKHYIO TPYTITy C ¢ (WJIN MPEAOIaralOMI HaTHIHEe 3TOTO
npeasora). JlaHHble OBUTM pa3MEUeHBI 10 NMPHU3HAKaM HaIUYUs/OTCYTCTBUS TpeJiora,
MIEPBOTO 3BYKa CIOBOGOPMEI ITOCIIE MPEATIora U CEMaHTHKEe IMEHHOW TPYIIIIBI, TAaKXKe B
aHaJM3€e YYUTHIBAJICA BO3PAcT M YPOBEHb 00pa3oBaHus MH(YOPMAHTOB. [laTTepHsb!I omy-
LICHUS IPEJJIOrOB B PeUd OMIMHIBOB U MOHOJIMHIBOB 3aMETHO Pa3INYalOTCs: y MOHO-
JIMHTBOB IIPEJUIOT OITyCKAETCS MPAKTUYECKU UCKITIOUUTEIBHO B OJTHOM ClIydae — B JIEK-
CUKaJIN30BaHHOM BBOJHOM BBIPQXXEHUU @ 00uyem, B TO BpeMsl KaKk peub OMJIMHIBOB Je-
MOHCTPUPYET BBINA/ICHUE MPEAJIOrOB B CaMbIX pa3HbIX KOHTEKCTax. B pabote mpenrmo-
JlaraeTcs, YTo BEPOSATHOCTH BBINIAACHUS MPEJIOra B peur OeCepMSIHCKUX U MapUUCKUX
OMJIMHTBOB MOKET OBITH YACTHUHO OOyCIIOBJIEHA MHTEpQepeHuneil ¢ poHeTHIeCKUMHU
CHCTEMaMH POJHBIX sI36IKOB. [IOMHMO 3TOT0, B peun OWIIMHIBOB HAOIIOAAeTCsT GOITbIIAs
BapUaTUBHOCTbH CPEAN HOCHTEINEH; (paKTOPBI CTapIIero Bo3pacTa M Ha4albHOTO YPOBHS
00pa3oBaHMs MPEANONIOKUTENBEHO TTOBBIIAIOT BEPOATHOCTD BBIIAJCHUS MTPEAITIOTOB, O/1-
HAKO HAINX JaHHBIX HEJOCTATOYHO VI TOTO, YTOOBI MMOATBEPIUTH WM OIIPOBEPTHYTH
3T NPEIIOIIOKEHHUS CTATUCTHYECKUMH METOJaMU.

Kniouesvie cnosa: onynieHne MpeuIoroB, OMIMHTBU3M, (HHHO-YTOPCKHE S3BIKH,
OecCepMIHCKHI A3BIK, MAPUICKUI S3bIK, A3BIKOBBIE KOHTAKThI

1. BBenenue

Onymienue mpeioros (preposition drop) yacto HabIFOAAETCS B PYCCKOS3BIYHON peUH
HocHuTene-OmmmHrBoB (cM. [Shagal 2016] 00 3TOM SIBJICHHH B 3P3STHCKOM PYCCKOM;
[danwmams, Joopymmaa 2013; Panova, Philippova 2021] — B marectaHCKOM PYyCCKOM,

I Mccnenopanue BHIMONHEHO 3a cueT rpaHta Poccuiickoro Hayunoro ¢onga Ne 24-28-01097,
https://rscf.ru/project/24-28-01097/.

264



Onywjenue npeono2os 6 pyccKkoil peuu MapuilcKux u OecepMaHCKux OUIUHEBOS....

[Khomchenkova et al. 2019] — B »HenKoM 1 HaHalickoM pycckoM; [Stoynova 2019] —
B HaHAMCKOM H YJIBYCKOM PYCCKOM).

OTO SIBJIIEHUE YacTO OOBSCHAETCS BIUSHHEM POJHOTO s3bIKa, IPUYEM pedb MO-
KET UATH Kak O (POHETHYECKOH, TaKk U O MOP(OCHHTAKCHUECKOW HHTEp(EepeHIUH.
K nmpumepy, B HaHaliCKOM, YJIBYCKOM, HIaHACAHCKOM SI3bIKaX €CTh OTPaHWYEHUS Ha
HayaJbHbIE KJIACTEPHl COTIACHBIX, IOATOMY IPEJIOT 6 MOXKET BBINAIaTh B Pe3yJbTa-
Te (DOHETHUECKOro YNPOIIEHHs Ha4aJbHOTO KilacTepa 10/ BIUSHUEM POIHOTO S3bIKa
[Stoynova 2019: 21; Khomchenkova 2020: 24]. ITomumo 3T0r0, B (POHETHIECKOH CH-
CTEeMe POJIHOT'O s13bIKa MOTYT OTCYTCTBOBAaTh HEKOTOPBIE 3BYKH: HallPHUMEp, B HIOPCKOM
SI3bIKE M3HAYaJIbHO HEe OBUIO I'yOHO-3yOHOTO 3BYKa [B], @ B 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOBaX OH
3aMeHsICcs OmnaduanbHbIM [W]. OTH (oHETHYECKHE 0COOEHHOCTH MOTYT MOPOXAATh
MHTEP(EPEHIINIO U BIUATH Ha OIYIIEHHUE ITPEJIora 8 B YCTHON PYCCKOI peduu mopIieB
[Crenanenko 2020: 54].

C npyroii CTOPOHBI, MOXKET UMETh MECTO M MOP(OCHHTAKCHYECKast HHTEP(EPEHIIUS:
HaIpuMep, €CIIM B POJTHOM sI3bIKE HOCHTEINIEH HET MPe/IoroB, a IPOCTPAHCTBEHHBIE WITH,
K TIpEMEpY, TIOCECCUBHBIE 3HAUCHUSI BBIPAKAFOTCS T1a1€)KHBIMHU [TOKa3aTeIsIMU, OWITUHT BB
MOT'YT OIyCKaTh HPEJIOr B PYCCKOM SI3bIKE MMOJI BIUSIHUEM POJHOTO MOP(OCHHTAKCHCA
(cMm. [Shagal 2016: 370-371] 0 KOHTaKTaX PyCCKOTO U 3P3SIHCKOTO SI3bIKOB).

OpHaKo Jalieko He BCerja OIMYIICHUE MpeJyiora MOXHO OOBSCHUTh KOHTaKTHBIM
BJIMSTHUEM: 3TO SIBJICHHE BCTPEYAeTCs Aa)Ke B CTaHJAPTHBIX S3bIKaX B PEYH MOHOJIMHT-
BOB, Hampumep, B HoBorpeueckoM (cM. mpumep (1) uz [Gehrke, Lekakou, 2013: 92]).

(1) Pame [stin] paralia?
UATH-1PL B ART:ACC.SG|  TUISDK-ACC
‘TTotimeMm Ha TUITK?’

B naHHOM city4ae oImyIeH Ipeuior U apTUKIIb B MIPEAJI0KHON TPyIIIe ¢ IPOCTpaH-
CTBEHHOI CEMaHTHKOM: MECTHOE 3HAaUE€HHE BBIPAXKALTCS IIPOCTO CYLIECTBUTEILHBIM 03
npeJyIora.

Beinasienne npeiora B TakKUX CIIy4asX MOXKET O0BACHATHCS CEMaHTHKOW UMEHHOM
rpyninbl (Tak Ha3bIBaeMbIe «CTEPEOTHIIHBICY, NMPHUBBIYHBIC JUIS TOBOPSIIUX JIOKAIN3a-
UM IEMOHCTPUPYIOT TEHACHINIO YHOTpeOusaThes 0e3 mpetora, cM. [Gehrke, Lekakou
2013]). ITomumMo 3TOTr0, OMyIIEHHE MPEIIOra YacTO pacCMaTPUBACTCS HAa MPUMEPE aHT-
JIMHACKUX TPEJIOTOB af U t0, BEIPAXKAIOUIMX CEMAaHTHUKY TIOJIOKEHUS! B IPOCTPAHCTBE U
LIeJIN COOTBETCTBEHHO. lIpennorn ¢ mogobHoM «6a30Boi» M HEHTpanbHON MpOCTpaH-
CTBEHHON ceMaHTHKOH omyckatotcs 4ame apyrux [Gehrke, Lekakou 2013: 102]. Hy-
JIEeBOE MapKUPOBaHKE EJIM U CTATHYECKOTO TIOJIOKEHHUS B IPOCTPAHCTBE MOXKET 00BsiC-
HATBCSA TaK)Ke 0CO00H CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpPOil MOZOOHBIX HMEHHBIX TPYII (CM.
noapoOHee B [Panova, Philippova 2021: 642—-645]).

Takum 00pa3oM, OIyIIEHHE [TPEUTOroB MPe/ICTaBIIsieT COO0H MHOTOTpaHHOE SBJICHHUE;
HECMOTPS Ha TO YTO OHO YacTO BCTPEYAETCs MMEHHO B KOHTAKTHBIX BapHaHTaX S3bIKa
Y B pe4u OMJIMHIBOB, JaJIEKO HE BCETJIa ero MOXKHO OOBSICHUTH HHTEp(EepeHIIHEH.

OrmymieHue MpeioroB B pPyCcCKoil peun HocuTesnel (UHHO-YTOPCKUX S3bIKOB OTMEYa-
JIOCh U paHee, 0/IHaKO, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, HE OBUIO TIPEIMETOM KBaHTHTATHBHOTO
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HCCIIEIOBAHNS U MOAPoOHOro aHanu3a. IIpu 3ToM Takue KOHTaKTHBIE BapUAHTHI pycC-
CKOTO 513bIKa OUEHBb HHTEPECHBI ISl HCCIICOBAHUS BINACHHS IPEIOTOB: B OOIBIINH-
cTBE (DMHHO-YTOPCKHUX S3BIKOB HEBO3MOXKHBI COUYCTAHHS COTJIACHBIX B Hadale CIOBa
[Maiituackas 1993: 22], 4T0o MOKET CTaTh (POHETHUECKOW MOTHBAITUEH ISl Oy IICHUS
KOHCOHAHTHBIX IIPEUIOrOB B pyccKoil peun. Kpome Toro, npeanocbuiky A OMyLIEHUs
MPE/ITIOTOB B PyCCKON pedy OMIMHTBOB CO3/aeT MOP(OIOTHUECKHI CTPOH (PHHHO-YTOp-
CKUX SI3BIKOB: MHOTHE IPOCTPAHCTBCHHBIC 3HAUCHMS BBIPAXKAIOTCS MaJICKHBIMU MOKa-
3arensiMu [Tam ske: 25], 1 3T0 MOXKET CIIPOBOLMPOBATH OMYIICHNE MPOCTPAHCTBECHHBIX
MIPEIJIOTOB B PSAZE KOHTEKCTOB.

MpbI BBIOpaIH JIJIsL KICCIIIOBAHUST KOPITyca PYCCKOM pedn HocuTellel IByX (puHHO-
YTOPCKHUX UTHOMOB — OECEepPMSIHCKOTO H JIyTOBOTO MapHiICKOT0, TOCKOJIBKY 3aMETHIIH B
9THX JJAHHBIX JOBOJIBHO BBICOKYIO BAPHATHBHOCTH B IIAHE HAIMYHUS/OTCYTCTBHS MPEJII0-
ra, a TAKKe MOTOMY YTO JJAHHBIE KOPITyCa COMIOCTABUMBI IT0 00bEMY TEKCTOB, KOJTUUECTBY
UH(POPMAHTOB U MOXOKH MO CTPYKTYpE (OHM MPEICTABISIOT COO0M MOTOK CIIOHTAHHON
YCTHOH peun MHPOPMAHTOB C PEAKUMHU BOIIPOCAMHU W YTOUHEHHUSIMH WHTEPBBIOCPOB).
Becepmsackuit 00bHO KiMaccH(UIUPYETCS KaK OJUH U3 TUAIEKTOB YAMYPTCKOTO
SI3bIKA, OJTHAKO €0 HOCHUTENIN YETKO OTIMYAIOT €ro Kak OT CTaHAAPTHOrO YAMYPTCKOTO
SI3bIKA, TAK U OT YAMYPTCKUX AMATIEKTOB; KPOME TOTO, A3bIK SBJISIETCS] OJJHUM U3 OCHOB-
HBIX OTJIMYUTENBHBIX MPU3HAKOB HICHTUYHOCTH OeCepMsiH KaK OTAEIBHOT0 3THOCA
[Usacheva, Brykina 2024: 255-256].

Mp!I mccnenoBany OMyIIEHHE MPENora 6 Ha OCHOBE OMJIMHTBAIBHBIX KOPITYCOB
OecepMsTHCKOTO pycckoro [Apxanrenbckuit 2020] u Mapuiickoro pycckoro [Boskosa
2023]. B xadecTBe OCHOBBI JJIsi CPaBHEHHUS MCIOIb30BAJICSA KOPITYC MOHOJIMHIBaIbHON
pycckoit peun ropona 3senuropojia [Panova 2021].

ITpensor 6 OblI BEIOpaH B Ka4eCTBE 0OBEKTA UCCIIEIOBAHUS ITOCTIE TIPEIBAPUTEIBEHOTO
aHaJIN3a TEKCTOB: OBLIO BBISIBICHO, YTO MH(OPMAHTHI OIyCKAIOT UMEHHO HECIOTOBBIC
KOHCOHAHTHBIC TIPEIJIOTH, TaKHe KaK 6, ¢, K. [Ipeasnor g sBnsercs HanOoee YaCTOTHBIM
B OMJIMHTBAJBHBIX KOpITycaX, MOATOMY OBLIO pemIeHo HayaTh padoty ¢ Hero. iMeHHBIC
TPYMIIBI, B KOTOPBIX MPOUCXOMAT OIYIIEHHUS, OOBIYHO MMEIOT MPOCTPAHCTBEHHYIO HIIH
TEMITOPaJIbHYI0 CEMaHTHKY (cM. prMepsl (2)—(3)), 0OIHAKO MBI HE OTPaHUYHIIN BEIOOPKY
3TUMU 3HAYCHUSAMHU.

(2) Bocemwv nem Kazaxcmane scuna [MapuicKO-pyCCKHiA OWIIAHTB |

(3) Ipownom 200y 5 6vix024Cy, KOPOOKY 6351a [0eCEPMIIHCKO-PYCCKUN OUITUHTB]

OcHOBHas 1IeTb JaHHOHM pabOThIl — OMUCATh Ha OCHOBE YCTHBIX KOPIIYCOB PEeUYHU
MapHICKUX U OeCepMIHCKUX OWIMHTBOB OCHOBHBIC TIATTEPHBI OMYIICHUS MPEIOTa 6,
BBISIBUTH (DAKTOPBI, KOTOPHIE MOTYT BIHSTH Ha OMyIICHHE, W TPEATIOKHUTH BO3MOXKHBIC
00BSICHEHUS TOMY SIBJICHUIO.

Bo BTOpOM paszmene cratbu mpeacTaBieHa HHQOpMAIHS O KOPITycax, a TaKkkKe O Me-
Tomax cOopa, pa3METKH W aHalW3a JaHHBIX. Pa3zmen 3 comep KT pe3ysbTaThl aHAIN3a
MAHHBIX ¥ BKJIIOYAET TPHU YACTH: Hoapasaen 3.1. mocesmen GponeTnaeckuM pakropam
1 UHTEePPEPECHINN C POIHBIMH SI3BIKaMU, 3.2 — BOMpPOCaM O HAIUYHH CBS3U MEKIY
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OITYIIIEHNEM MPEJUIora U CEMaHTUKON MMEHHOH TPYIIIBI, K KOTOPOIl OH MPUCOCANHSETCS,
3.3. — aHanM3y COLMOJIMHTBUCTHYECKUX (PakTOpoB (Bo3pacta M oOpazoBaHus). Hako-
Hell, B pa3jieie 4 mpeCcTaBIeHO 0000IEHNE U BOZMOKHBIEC HHTEPIPETALUH PE3YJIbTATOB
OIyIIEHUs TIpeyUIoTa B HAIIUX JIAHHBIX, 0OCYK/IAF0TCSl OTpPaHUYEHHs JaHHOH paboThl U
TaKOTO pOJia UCCIIEJOBAaHHUI B LIEJIOM, a TaKKe pPacCMaTpHBAIOTCS ITEPCHEKTUBBI J1allb-
HEWIIero n3y4eHus OIyIeHNs MPEAJIOroB B pe4r OMIIMHTBOB.

2. MeToabl ¥ JaHHLIE

B sToM pazgene OynyT onvcaHbl HCTOYHUKH JTAHHBIX, IPHHIUIIBI 0TOOpa KOHTEKCTOB
Y WX JaJbHENIIEN pa3MEeTKH.

2.1. Kopmyca u HocuTenu

Jlns uccnenoBaHus Mbl UCIOJIB30BAIN YCTHBIE KOpPITyca PYCCKOM peun GecepMsiH
U MapHiIeB, a TaKXKe KOPIYC PyCCKOW pedr MOHOJUHIBOB (COOpaH B I'. 3BEHUTOPOI,
MockoBckast 061acTh). becepmsine — masblil Hapoa Poccuu; MX YUCIEHHOCTb, COTTIACHO
nepenucu 3a 2020 rox, cocranisier 2036 uenosek [Beepoccuiickas nepenuck HaceIeHUs
2020]. B 0oCHOBHOM OHHM MPOXKUBAIOT HAa CEBEpe Y IMYPTUH, PACCETIECHBI CPEU yIMYPT-
CKHUX, TATAPCKUX U PYCCKHUX MOCENEeHUH. POMHBIM s3bIKOM Ul OOJIBIIMHCTBA OecepMsH
CTapIIero U CPEeJHEro MOKOJIEHHS SIBIISETCS OECePMIHCKUI TMAIEKT YAMYPTCKOTO S3bIKa
(ypanbckas cembsi, IepMcKkas rpymmna). becepMsSHCKHH KOpITyC COJEPKHUT PYCCKYIO
peus 11 6ecepmsn 1930-1970 ronoB poxaeHus, MpokuBaomux B aepesre llamapman
(Y amyptus). Bee nHpOpMaHTHI, pedb KOTOPBIX COAEPIKHUTCS B KOPITyCe, HAYYHIIHCh PyC-
CKOMY SI3BIKY B JIETCTBE, HO HE B ceMbe (B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB B HAUAIBHOI MIKOJIE).
BbonpumaCTBO MH()OPMAHTOB Halle roBOPAT Ha OECEPMIHCKOM, OJTHAKO PEryJIsipHO HC-
MOJTB3YIOT PYCCKUH MU OOIIEHWH ¢ POJICTBEHHHKAMH HeOecepMsIHaMH, TPH MOe3/KaxX
u paboTe B APYTMX HACEIECHHBIX IMyHKTaX. CHOHTaHHbIE YCTHBIE TEKCTHI OBUIH 3ammca-
Hbl B 2009-2019 1T., 00BEM KOpIyca — mipuMepHo 77 000 croBoymotpebienuit (peus
HocuTenel 6e3 peun nHTepBhIoepoB). K coxxaneHnro, B MEeTalaHHBIX €CTh HEKOTOPHIE JIa-
KyHBI: HEH3BECTHA TOYHAs JIaTa POXKICHUS TPEX KEHIIIH U yPOBEHb 00pa30BaHUs OJHOH
)eHIMUHBL. OJTHAKO WX BBICKA3bIBaHUS 3aHUMAIOT 8% BCel OecepMsSHCKOM yacTh 0a3bl
JTAHHBIX, TO3TOMY 3TO HE MOBJHAIO CYIIECTBEHHO Ha Pe3yIbTaThl aHAIN3a COLUOIHHT-
BHCTHYECKHUX (DaKTOPOB.

Mapwuiitiel — Hapon B Poccuu, npokuBaromuii B o0CHOBHOM B PecriyOnmke Mapwid
On u HacuuThiBaromuit 424 000 yenosek [Bceepoccuiickas nepenuch HaceneHus: 2020].
ITomumo Pecny6nukn Mapuit D11, Mapuiiiibl, B 4aCTHOCTH, TPOKUBAIOT B bammkopro-
ctane, Kuposckoii n Hmwxeropoackoit obiacti. Mapuiickuii SI3bIK OTHOCUTCSI K ypaib-
CKOM SI3BIKOBON CEMbE, HAXOIUTCS B TECHOM KOHTAKTE C PYCCKOM SI3BIKOM M HEKOTO-
PBIMH TIOPKCKHMHU sI3bIKaMH (4yBalICKUM, TaTapcKUM, OamkupckuM; cM. [KoBensiea
1993: 150; Mcanb6aeB 1993]). Mcnonp30BaHHBIN HAMU KOPILYC COAEPKUT PYCCKYIO peub
9 Hocurenelt yrosoro Mapuiickoro ssbika 1930-1970 rogoB poxaeHHs, MPOKUBAIO-
mux B AepeBHsAX Crapbiil Topbsit u Yiemuyp (Mapuit D11); pazmep Kopiryca COCTaBIIseT
69 000 cnoBoynoTpebaeHuit. Bee Mapuiicko-pycckue OUIMHIBBI OCBOMIN PYCCKUI S3bIK
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B JICTCTBE, HO HE B ceMbe. B MapuiicKux MeTaJlaHHBIX TaKXkKe €CTh OJ{HA JJAKYHA: Y OJJHOTO
HOCHUTENSI HE YKa3aHBl JaHHbIE 00 00pa30BaHUM; e¢ BBICKA3bIBAHMS TAKKE COCTABIIAIOT
0K0J10 4% IaHHBIX.

VY CTHBII KOPITYC PYyCCKOM peur, COOpaHHBIN B 3BEHUTOPO/IE, COICPIKUT 3aIicH 9 HO-
CUTEIIeH PyCCKOTO s3bIKa, pOKIACHHBIX B 1940-1970-x rr. O6beM Kopiryca — OKOJIO
68 000 cnoBoymoTpebeHuii.

Bce Tpu kopiyca copepikart pacckasbl Ha OBITOBBIC TEMbI, @ HOCUTENH MIPUHAJICKAT
K pa3HBIM MOKOJICHUSIM M UMEIOT pa3HbIi ypoBeHb 00pa3oBaHus. MeTagaHHbIE HOCUTE-
JIel Ka)KJI0T0 U3 KOPIYyCOB IpecTaBieHsl Ha Puc. 1.

becepmsine

@ ec®» OO ©

Mapuiitist

$ o 38 o

JKurenu 3BeHuroposa

o o 8 o 33

1930 1940 1950 1960 1970

® K OM

Puc. 1. CocTaB KOpIycOB, UCIIOJIb3yEMBIX B UCCIICTOBAHUA
(Kakz1ast TOYKa COOTBETCTBYET OJHOMY HOCHTEITIO)

K coxanenuro, B MapuiiCKOM M 3BEHUTOPOJICKOM KOPITYyCE MPAKTHICCKH HE TPE/I-
CTaBlIeHA pedyb MYKYHH, ¥ ATO JICJIAeT HAIly BEIOOPKY HecOaTaHCUPOBAHHOM; OJTHAKO
KOJIMYECTBO HOCUTEJICH, 00hEM CIIOBOYIOTPEOJICHHIA U TEMATHKA TEKCTOB B TPEX KOPITY-
cax MPUMEPHO OJMHAKOBBIC, TTOATOMY OCHOBAHUS JIJISl CPABHEHUS TTOTYUYEHHBIX JTAHHBIX
BCE K€ €CTh.

2.2. IlpuHIUIIBL pa3METKH

UroOBI M3BIIEYb U3 KOPITYCOB HEOOXOIUMBIC KOHTEKCTHI, MBI UCIIOJIF30BAIIN TTapcep
UDPipe (Universal Dependencies, Mmonenb syntagrus, cM. moapo6Hee [Straka, Strakova
2020]). Ha nmepBom 3Tare ObUIH W3BICYCHBI HE TOJBLKO KOHTEKCTHI C MPEAJIOTOM 6, HO
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U BCE yHnoTpeOJICHHsSI BUHUTEIBHOTO M MPEIIONKHOTO Taiexka, MOCKOJIbKY BO MHOTHX
ClIydasx OMyIICHHE MPEIIora OMIMHIBaMU ObLIO HACTOJBKO SIBHBIM, YTO paciindpoB-
IIMKH ayauo(haiiyioB HE 3aMUCHIBATM PEAJIOT B TPAHCKPHUIIIIHH.

3arem H3 BceX KOHTEKCTOB OBUIH 0TOOPAHBI TOJIBKO PEIEBAHTHBIC TPUMEPEI, COJIEP-
JKaIIHe MPEIOKHBIC TPYIITBI ¢ BRIPAXKEHHBIM WM OITYIICHHBIM IPEUIOroM 6. BpyuHyto
OBUTH TPOCMOTPEHBI BCE TEKCTHI, YTOOBI HE YITYCTUTH PEJICBAHTHBIC KOHTEKCTHI C OITYIIIe-
HHUEM TIpeJyiora, He MMoMaBIIue B 0a3y m3-3a ommoOok mapeepa. [locie atoro Bce orodpan-
HBbIE KOHTEKCTHI OBUTH MPOCTYIIAHBI ABYMs Pa3METYHKAMU M Pa3MEUCHBI IO MPU3HAKY
TIPUCYTCTBUSI WITH OITYIICHHS TIPEJIora.

B ToM citydae, ecnu mpHUHATH OJHO3HAYHOE PEIICHUE OBLTO HEBO3MOXKHO HM3-3a JIe-
(EeKTOB ayANO WM HEBHATHOHN pedn, MBI YAAJUTH TpuMep 13 BeIOopku. Eciu, HecMoTps
Ha KaueCTBCHHBIN 3BYK, BOHUKAIH COMHEHUS, TO MBI IPOCHIIH TTOCITYIIaTh KOHTEKCT
KOJUIET-JTHHTBUCTOB, HOCUTENEH PYCCKOTO SI3BIKa: MPU OTCYTCTBHH PA3HOTIACHHA KOH-
TEKCT OCTaBaJICS B BBIOOPKE, €CIIM JKe CJIeNIaTh BBIOOP OBLIO HEBO3MOXKHO, TO KOHTEKCT
YAAISIICSL.

B wurore Obua chopmupoBana Beioopka n3 3496 koHTekcToB (984 M3 GecepMsIHCKOTO
Kopiyca, 1245 u3 mapuiickoro, 1267 — w3 3BEHUTOPOCKOT0), pa3MEUCHHBIX 110 TIPH-
3HaKy HaJUYWS/OMyIICHHS MPEIIora 6, MEPBOTo 3ByKa CIOBOGOPMBI, epea KOTOPOon
CTOUT IPEJYIOT, a TAK)KE CEMAHTHKY CYIIECTBHTEIBHOTO, KOTOPBIM IPEIJIOT yIIPaBIIseET.

3. PesyabTartsl

B pesynbraTte aHanm3a HaIIMX JAHHBIX OBUIO BBIIBICHO, YTO BO BCEX TPEX KOPILY-
cax B OOJBIIEH YaCTH KOHTEKCTOB IPEIUIOT COXPAHSICTCS, OJHAKO BBHIMAICHUS BCE K
MPOHCXOAT, IPUIEM OHU 3aCBUICTEIILCTBOBAHBI H B KOPITYCE CTAaHAAPTHOIO Pa3rOBOP-
HOTO pycckoro. B 6ecepMsHCKOM Kopiryce 6 BhIaaaeT B 24% KOHTEKCTOB, B MapHii-
ckoM — B 18% KOHTEKCTOB, B 3BEHUI'OPOJACKOM — B 4% KOHTeKcTOB. BapuaHT 60 He
BhIMagaeT. Pacipenenenue KOHTEKCTOB C BBIMAICHUEM U 0€3 TpaduiIecKu MpeiCcTaBIeHO
Ha Puc. 2.

B nannoMm paznene OyayT paccMOTpPEHBI (PaKTOPBI, MOTCHIIHAIBHO BIUSIOMINE Ha
BEpOSITHOCTDH OMYyIICHUS mpeiora. B pasaene 3.1 npencrtasieH aHaau3 (POHETHUECKUX
(akTOpOB, B 3.2 — BO3MOXHOCTb BJIUSHHUS MOP(OCUHTAKCHCA U CEMaHTUKU MPEIIOK-
HBIX IPyMI, a B 3.3 — aHanu3 KOPPEJSIUU BBIAACHUS MPEJIoTa C COLUOIMHTBUCTHYC-
CKMMH TIapaMeTpaMu (BO3pacTOM U ypPOBHEM 00pa30BaHMUs).

3.1. ®onetndeckue GakTOpbl U HHTEPPEPEHIIUST

Ha Puc. 2 BueH HEKOTOPHI MPOLIEHT BHINAACHUI B PSUH HOCUTENCH-MOHOIUHIBOB
u3 3BeHuropoza. [1ockonpKy B ciiydae MOHOIMHIBOB MBI HE MOKEM MPEATOIAraTh BIHs-
HUE UHTEePQEPEHIINU, MBIl PEHIMIN 00PAaTUTh BHUMAHUE HA MEPBBI 3BYK CIOBO(OPMBI
nocyie npeiora. Ilpeanonaranocs, 4To pa3METUUKHU CIIBILIAT OIYILEHUS Y MOHOJIMHIBOB
nepes ryOHbIMU COTJIACHBIMU B Pe3yJIbTaTe ACCUMUISLIUU, OJTHAKO PE3yJIbTAaThl MOTYIH-
JICh HEOXKH/IAHHBIMH: OOJIBIIMHCTBO BBINAACHUH B 3BEHUTOPOACKOM KOPITyCe 3acBU Ie-
TeJILCTBOBAHBI Mepes racHbM [0], cM. Puc. 3.
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Puc. 2. YoTpebiaeHne npeangora 6 B 3BeHUTOPOJICKOM,
OecepMsIHCKOM U MapHHCKOM KOpITycaX («OITyIIEeHHE B)» 03HAYACT
OTCYTCTBHE IIPEJIOTa B KOHTEKCTE, I'/I¢ OH MPENoIaracTcs)

Ha Puc. 3 BuaHO, 94TO B 3BEHUTOPOJICKOM KOpITyce ecTh 31 ommymieHue ¢ mepes cio-
BaMH, HAUMHAIOIINMUCS Ha [0], U €IWHUYHBIC CIlydal OMYIICHUS Iepeln APYTHMHU CO-
IJIACHBIMHU (TJIABHBIM 00pa3oM T'YOHBIMH, M 3TO BIIOJHE OXHJIaeMO 10 (DOHETHUECKUM
npuurHam). [Ipu 3TOM Bee city4an OImyIIeHus Ipeiora nepe [0] mpeacTaBisoT coooi
OJIHY BBOJHYIO KOHCTPYKILHIO 68 00uem. MOKHO TPEATIONIOKUTD, YTO OIYIICHHS Tpe-
JIoTa B 3TOM KOHTEKCTE SIBIISTIOTCS Pe3yIbTaTOM JICKCHKATU3AINH (IPEAIOKHAS TPYTIIIa
HAYMHACT BOCIIPUHUMATHCS KaK CIUHAS JIEKCHYecKasl ennHuna). s pycckoil crioHTaH-
HOU peuu JaBHO OTMEYEHa TeHICHIIMS 3BYKOB [V] 1 [V’] K BBITIAJIEHUIO TIEPE/T IITaCHBIMA
U B UHTEPBOKAIBGHOW TMO3UINH, IPHYEM UMEHHO B YACTOTHBIX CIIOBaX, TAKUX KaK 60,
6000we, Huuezo U T.11. [bormapko u np. 1988: 72].

B OunmuaTBanbHBIX Kopirycax (Puc. 4 v 5) MBI BUTUM HHYEO KAPTHHY: IIPEJIOT 8 OITy-
CKaeTcs Iepe/1 COrNIaCHBIMH, Yallle BCETO I'YOHBIMU:

[To Puc. 4 BuzmHO, 4TO B peun OecepMsH MPEUIOT ¢ Yallle BCErO OIYCKaeTCs Mmepe
COTJIACHBIMH, TJIABHBIM 00pa3oMm mepe]t ryOHbIME [p] ¥ [b], ¥ 3TO MOXKET OBITh CBSI3aHO C
(dbonernyeckoii mHTEphepeHnrei. /1eo B ToM, 4To B OECEpMIHCKOM SI3BIKE €CTh CepPhe3-
HBIC OTPAHUICHUS Ha KIIACTEPHI COTVIACHBIX C [V]: 9TOT 3BYK BCTpEYaeTCs B HAaUasIe CJIOBa
TOJIBKO IEpe]] TIIaCHBIMHU, B CEPEAMHE CJIOBA TOJIHKO B 3aMMCTBOBAHMAX (KaK B COCTa-
BE KJIacTepa COTJIACHBIX, TaK ¥ B WHTEPBOKaIbHOW mo3unuu) [Temmsamuaa 1970: 116].
B 3anMcTBOBaHHBIX cI0BaX [V] 0OBIYHO BBIMIAAACT MEPE]] COTIIACHBIMU (HApuMep, dova
‘BIIOBA’, zamen ‘B3aMeH’) WIIM 3aMEHSIETCsI Ha IPYToi 3BYK (menuk ‘BHYK’); Oojee TOro,
JTla)kKe B UCKOHHBIX CJIOBAX IMPEICTABUTENN CTAPIIETO IMOKOJCHUS MPAKTUKYIOT 3aMEHY
HavanpHOTO [V] Ha [W] mimu [b]. 3ByK [f] ncnonb3yeTcs B 3aMMCTBOBAHUSAX BO BCEX ITO3H-
IUSIX, OTHAKO B CTAPBIX OCBOCHHBIX 3aMMCTBOBAHHUSIX M B HEKOTOPBIX CIIOHTAHHBIX 3aM-
CTBOBAHMSIX B PEYH CTApPIIIETO IMOKOJICHUS MOKET 3aMEHSAThCS Ha [p] win [K]; BeImagaer
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Puc. 3. [1epBblii 3ByK CIIOBOQOPMBI TIOCTIE MPEAJIOTa 8
B 3BEHUTOPOJICKOM KOpITyCce

TaKk)Ke B OCBOCHHBIX 3aMMCTBOBAHMAX IIEpell TIYXHUMH COTJIACHBIMU (poln’e ‘BHONHE’,
s’akoj ‘Bestxuit’, tulka ‘Brynka’) [Termsmmaa 1970: 116-117].

B xopnyce MapuiicKOro pycckoro mnpeajior ¢ TakyKe OITyCKaeTcs [epell COrIaCHbIMU
C pa3HOM apTUKYJALMEH, YTO MPOUJUIIOCTPUPOBAHO Ha Puc. 5; B 1enoM KapTUHa 1O-
X0)Ka Ha BBIMAJICHUE y OSCepMsIH, OJHAKO YaIllle BCETO BHIMAICHUS MPOUCXOIST Mepe
3aHES3BIYHBIM coriacHbIM [K]. B MapuiickoM s3bIke [V] HE MOXKET HAXOIUTHCS TIepen
coriacHbM [I'py30oB 1964: 194], u B 11eJ10M CJIOBO HE MOXKET HAUMHATHCA C KilacTepa
cormacHbix [CaBatkoBa 1969: 50]. Takum o00pa3oM, B 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOBAaX Ha-
YJaNBHBIA [V] Iepe]] COrJIaCHBIM MOKET BBIIANATH (f0r0j ‘BTOPOI)’ MITH «pa30aBISATHCSI»
MOCTICIYIONINM KPAaTKUM TIIacHBIM [bI| (6bipau ‘Bpad’) [CaBatkoBa 1969: 50]; Takxke B
0001 MO3HUIINY, B TOM YHCIIE TIepe]l TITaCHBIMH U B CEpeIMHE CIIOBa, [V] U [V'] MOTyT
3aMEHATHCS B 3aMMCTBOBaHUAX Ha [m] [CaBatkoBa 1969: 29]. Uto kacaercs [f], ata ¢o-
HeMa SIBJISIETCS] 3aMMCTBOBAHHOM, HO OYEHb XOPOIIO YCBOEHHOW B MAapUHCKOM S3bIKE;
B HEKOTOPBIX CTapbIX 3aMMcTBOBaHUsX [f] mpeoOpa3oBsiBaeTcs B [p] (ponar ‘GoHapp’);
B CIIy4ae CTHIKAa COTJIACHBIX, TAKKe MOXKET J00aBIAThCA [bI] (nvLi’'aea ‘dmsara’ [['py3oB
1964: 214; CaBarkoBa 1969: 50].
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Puc. 4. [lepBeiii 3ByK ciI0BOQOPMBI 1OCIIE TIPEIOTa 6 B OECEPMSIHCKOM KOpITyce

ITpuBeeHHBIC BbINIC OTPAHUYEHHSI HA KJIACTEPhI COTJIACHBIX B 3aHMCTBOBAHHUSX
ObLH omrcansl B cepenune XX B. Ha CHHXpOHHOM YpOBHE, B COBPEMEHHOI OecepMsiH-
CKO# U MapuiiCKOH pedn, OHU OKa3bIBAIOTCS HE HACTOJIBKO CTPOrMMH. B GecepMsHCKOM
M MapHiCKOM YCTHBIX Kopmycax [Usacheva et al. 2003—2021; Bonxosa u ap. 2021] ne-
PEIKO MOKHO BCTPETHUTH TaKUE CIOBA, KaK vrednoj, ftoroj, fkl’uc’it, Tie HOCUTETN MOTYT
BEChMa YETKO MTPOU3HOCUTH HayanbHble [V] 1 [f]. MOXHO NPEanon0KUTh, 4TO B CIIydasx
C HETHUIMUYHOH (POHOTAKTHUKOH MBI MMEEM JENO He C 3aMMCTBOBAHHEM, a TaK Ha3blBac-
MBIM «CMEIICHHEM KOJ0B» (code-mixing), Korja roBOpsIINi MOKET UCTIOIb30BATh JICK-
CHYECKHe, rpaMMaTHYecKHe, (POHETHICCKHE MPU3HAKU JIBYX M OOJiee sS3BIKOB B OJHOM
BbIcka3biBanuu [Muysken 2000: 1; Usacheva, Biryuk 2016: 125]. B peun 6ecepmsia cme-
IICHHE KOJOB ONMCAHO BEChbMa MOAPOOHO: HOCHTENH ACHCTBUTEIBHO MOTYT MPOU3HO-
CHTh HEKOTOPBIC CIIOBA C HETUIMYHO JUTsl OecepMsHCKOro (POHOTAaKTHKON (Hampumep,
NPOU3HOCUTH B MOTOKE OECEPMSHCKOM PEud PyCcCKOE pefux BMECTO aJalTHPOBAHHOIO
3aWMCTBOBAHHUS petuk M OCMBICIATH MPOU3HOIICHHUE ¢ [X]| KaK BCTaBKY PyCCKOTO CIIOBA,
a ¢ [k] — kak 6ecepmsackoe citoBo) [Usacheva, Biryuk 2016: 128].
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Puc. 5. [1epBblii 3ByK CIIOBOQOPMBI TIOCTIE MIPEAJIOra ¢ B MAPUKUCKOM KOPITyCe

OpHaKo ecTh JaHHBIC O TEHACHINHU K BBIMAICHUIO MPEIOTa @ B MIO3UIIUH MEXIY CO-
TJIACHBIMH U B CHHOHTAHHOM PYCCKOW pedd 03 BCIKOro KOHTAKTHOTO BimsiHus [HaceipoBa
2022: 80], mo3TOMY CII0KHO OOBSICHUTH BBINa/ICHHE MIPEJIOTA 6 Y MapUiIIeB U OecepMsH
TOJIBKO (DOHETHUECKOM HHTEp(EpPEeHIINCH.

C apyroii cTOpOHBI, KOJMYECTBO BBITIAICHUH Mpejiora (0COOCHHO Mepe/1 COTIACHbI-
MH) B 3BEHHTOPOIC HE CPABHUMO C TEM, YTO MBI CIIBIIINM B PEUH OMIMHTBOB — HOCHUTE-
JIe ypambCKUX SI3BIKOB, MMEIOIINX OTPAHUYCHUS HA HAYAIbHBIC KJIACTEPHI COTIACHBIX,
M HECMOTPS Ha TO, YTO HaJIMYKE/BBINIa/ICHAE 6 ObIBAaeT CI0KHO PAaCCIIBIIIATh M OBIBAIOT
PACXOXKICHUSI MEXKIY IBYMS Pa3METYHUKAMU, 3TO HE OYCHHb MOBJIHUSIO HA PE3yJbTaT
B CJIy4yae MOHOJINHTBOB.

Uro kacaercs BIUSHUS MOP(OIOrnIecKkoi HHTephEepeHIH, TPAMMATHKH MapHCKO-
T0 1 OECepMSHCKOTO SI3BIKOB IAI0T OCHOBAHMS €€ MPEAIIoaraTh, BeIb B THX S3bIKaxX MpPo-
CTPAHCTBEHHBIC M BPEMCHHBIC 3HAUCHHUS OOBITHO BBIPAYKAFOTCS MTAICKHBIMHU (hOPMAMHU A
nocienoramu (cM. [Temsimmaa 1970: 170; Ycauésa 2012: 124-193] o GecepMsIHCKOM;

—_

273



A. B. Axoenesa

[KonnmpateeBa 2011: 146—151] 06 yamyprckoii cucreme; [Tyxapo 1987: 98—105]
0 MapuiCKOM).

B ciyuae BnusiHUsSE Mopdostornyeckoil nHTepdepeHIn MOYKHO 0XKHAaTh BbINaIe-
HUSI HE TOJIBKO KOHCOHAHTHBIX MPEJIOT0B (TaKHX KaK 6, ¢, K), HO TAKXKE «CJIOTOBBIX», Ha-
MpUMep, PEJUIOroB Ha (HEKOTOPbIE KOHTEKCTHI C 3TUM MPEUIOrOM MOTYT COOTBETCTBO-
BaTh MapuiiCKOMy MECTHOMY M HampaBuTeabHOMY majexkam [Tysxkapos 1987: 99, 103])
unu u3 (B 6ecepMsSHCKOM 3TO 3HAUCHME BhIpa)kaeTcs IMOKa3aTeJieM 3JaTuBa [YcadeBa
2012: 125]). Takue onmyiieHUs] HEPEJKO BCTPEUAIOTCS, K IPUMEPY, B PYCCKOM peun Ou-
nuHrBoB [larecrtana [Panova, Philippova 2021: 648]. OgHako B UCTOJIB3yEMbIX HAMH
KopIrycax 0eCepMsIHCKOTO M MapHICKOTO PyCCKOTO YajloCh HANTH JIMIIb €TUHUYHBIC
clly4ad, KOTOpBIE BIIOJIHE MOTYT OBITh OrOBOPKaMH (HarpuMep, B MapHiCKOM KOpITyce
0oOHapy»KeH BCEero OJIMH TaKOH ciyuail: ocueém uemseepmuiii smasice keapmupa). Takum
00pa3oM, HalllM JJaHHBIE HE MOTYT MOATBEPIUTH BIUSHIE MOP(POCHHTAKCHYECKHUX CTPYK-
TYP POJIHBIX S3bIKOB OMJIMHTBOB Ha OITYIIEHUE MIPEJIOrOB B PyCCKOW peyH.

3.2. CeMaHTHKa TIPEATIOKHOM IPYyMITEl U BBIIAICHHUE IPEIora

B HEKOTOPBIX NCCIIETOBAHUSAX BBIIBUTACTCS MIPEAIONIOKEHIE, YTO MPEAJIOTH UMEIOT
TEH/ICHIINIO OIMYCKAIOTCS TPH CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIONINX MPUBBIYHOE, CTEPEO-
THITHOE MECTOIIOJIOKEHHE, CO 3HaueHueM ‘jom’, ‘mkoja’, ‘isik’ [Gehrke, Lekakou
2013: 102; Cattaneo 2009: 288]. YomsiHyThI€ HCCIIEIOBAaHUS BHIITOJIHEHBI HA MaTepHalie
HOBOTPEUECKOTO SI3bIKA M UTAJBSIHCKOTO JMAJICKTa beTMHIIONBL, U B HUX HE paccMaTpH-
BaJOCh KOHTAKTHOE BIIMSHUE.

[ Toro 9YTOOBI MPUMEPHO OICHUTH, B KAaKUX MPEATIOKHBIX IPYMIIaX MOXKET OITyC-
KaThCsl 6, MBI TIPOBEJIM CEMAaHTHUYCCKYIO pa3MeTKy. BbUTH BhIIeneHsl reorpadudeckue
Ha3BaHHs (MMEHa COOCTBEHHBIE), MECTa — OTKPBITBIE MPOCTpPAHCTBA (1ec, noae, cao
U T.J1.), YKa3aHus Ha BpeMs (Hampumep, 6 anpeie, 8 NpouLiom 200y), ToMenieHus (0om,
30aHue), BMECTHIUIIA (KOP3UHKA, CYMKA), HACEIICHHBIE TyHKTHI (HECOOCTBESHHBIC NMEHA,
HaIpUMeED, 20po0, Oepe6Hs, CMpand), OpraHu3aIuu (K0IX03, WKOJA), BEIIEeCTBa, YCTON-
YUBBIC BBIPAXKEHUS (HAIIPUMED, UMems 6 udy), YacTh Tena, ojiex1a 1 00yBb. PazmeTka
BKJTIOYAJIa €IIe HECKOJIBKO MEJIKUX KaTeropui, HO I yA00CTBa BU3YyaIN3aIliy U3 JHa-
rpaMM yOpaHbI KaTeropuu, cojepxaiine MeHbine 10 HaOIroaeHN; HEKOTOPhIE U3 HUX
OyAyT MPOKOMMEHTHPOBAHBI B TabHEHIIIEM.

Ha Puc. 6 npencraBieHsl JaHHbIe 00 OMYIEHUH U HAIMYUH MIPEJIOTa B pedn Oe-
CePMSIH.

BospIre Bcero mpeasyior omyckaeTcs epes UMEHHBIMU TPYIIIaMU ¢ TEMIOPAIBHOM
CEeMaHTUKON: B 52% TakMX KOHTEKCTOB MMEHHAs TPYyIIa HUCIONb3yeTcs Oe3 mpemiora
(mammpumep, dexabpe, npowinom 200y). B yIMypTCKOM SI3bIKE 3TH 3HAUYCHUS MOTYT Map-
KHPOBAThCs MPOCTPAHCTBEHHBIMHU Ma/Ie)kKaMU MHECCHBOM M wmiutaTuBoM [KonapaTnesa
2011: 158-159], ogHako HEMOCPEACTBEHHO MPOCTPAHCTBEHHbIE MMEHHBIE T'PYIIIBI HE
JEMOHCTPHPYIOT TaKOW TEHACHIIMM K OIYNICHUIO Tpeyiora. Temepb pacCMOTPHM II0-
JipoOHEe MPOCTPAHCTBEHHBIC KOHTEKCTHI C OMYIIEHUSIME 1 0€3.

C reorpauuecKkiMy Ha3BaHUSIMHU TIPEIJIOT OIycKaeTcst B 29% cirydaes; 3/1€Ch MOXK-
HO TIPETIOIOKUTE BIUSHUE CTCPEOTUITHON, IPUBBIYHON JIOKAIH3AINH, OHAKO OIMYIICHHUS
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Puc. 6. Hannuume u onyiieHne npeasiora ¢ ¢ pa3HbIMU THUIIAMH CYIIECTBUTEIBHBIX
B PYCCKOH peun OecepMsiH

OBIBAIOT HE TOJBKO C IPHUBBIYHBIMHU JJISI MECTHBIX JKUTEJCH TOMOHMMAaMH, HO M C Ha-
3BaHusAIMHE JApyrux crpad (I'epmanus, Kutait); oqHako HY>KHO YIUTBIBATh, YTO 3TH JIOKA-
JU3AIUHA MOTYT OBITh TPUBBIYHBIMU U1 KOHKPETHBIX TOBOPSIIUX B CHIY X UHIUBU-
JTyaJdbHOTO onbITa. [lepes MMEHHBIMH TPYIIIaMU C CEMAaHTUKOH TOMEIICHUN OIyIICHHS
npoucxoiaT B 30% ciyyaeB, OJHAKO CYIICCTBUTEIBHBIC, EPEa KOTOPHIMH MIPOUCXOIUT
BBINAJICHUE MTPEJIOTA, CII0KHO KIACCH(PHUIINPOBATH KaK CTEPEOTUITHBIC JTOKAIMH. MHOTO
CITydaeB OIYIICHHS TEpe]] CIIOBAMU OaHsA U 601bHUYA, OTHAKO HU OJZHOTO TEepes CyIIe-
CTBHUTEIBHBIMU 0oM, K1y0, ambap. llpumepHO Takasi ke CHUTyalus ¢ OCTAIBHBIMHU TH-
IIaMH OPUEHTUPOB — HE OYCHb MHOT'O BBINAJICHHUN MEpes CYIIECTBUTEIBHBIME 20p00,
depesiisi, Mecmo, OTKPBITBIMUA MPOCTPAHCTBAMH, OPTaHU3ALNIMH, BMECTIIINIIAMH; IPU
9TOM JIEKCEMHBIH COCTaB CJIOBO(GOPM C BBIMAJACHUEM U 0€3 B KaXKI0U TPyIIIe MPaKTHIe-
CKH HE OTJIMYACTCS: OONBIINHCTBO OPUCHTHPOB BCTPEUAIOTCS KAK C OMYUICHUSIMH, TaK
u 6e3 HHX.

Taxke HEKOTOPBII HHTEPEC MPEACTABIIIOT BEIPAYKEHHUS C CYIIECTBUTEIBHBIMU KAACC
U pas3; OHU HE OBLIM BKJIIOYEHBI B AWArpaMMy, MOCKOJBKY B JAHHBIX CIHIIKOM Majo
HaOmroaeHuit (17 nnst krace u 12 1us pas, XOTsI OCJIeIHEE B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAaX
HCIIONIb3yeTcsl 06e3 mpelsiora U B pa3roBopHOM pycckoM). OHAKO OMYIICHHUS B 3THX
KOHTEKCTaX MPOUCXOIIT B 60% ciydaeB B pedH pa3HbIX HOCUTEIEH, U, BO3MOKHO, Ha
TaKnue KOHTEKCTBI CTOMT 0OpaTUTh BHUMAHNE B JATbHEHININX HCCICIOBAHUIX Ha Oojee
OOLIMPHOM MaTepHale.
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Ha Puc. 7 npencrasiena nmojgoOHas nuarpaMMa Ha MaTepuasie peud MapHuidlies, I71e
KapTHHA HECKOJIBKO OTIHMYACTCS.
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Puc. 7. Hannuue u omyuieHue Npejjiora 6 C pa3HbIMUA TUTIAMHU CYIIECTBUTEIBHBIX
B PYCCKOM peuu MapHuiIieB

Ecmu B mpoCcTpaHCTBEHHBIX KOHTEKCTAX OIS OIYIIEHHHA Mpeaiora OuYeHb MOX0xkKa
HA TO, YTO MBI BHJIUM y O€CepMsH, TO B TEMIIOPAIBHBIX KOHTEKCTAX OIYIICHUU HE TaK
MHOT0, Bcero Juiib 22%. W mpocTpaHCTBEHHBIC, U BPEMEHHBIE KOHTEKCTHI, KOTOPbIE HAC
HHTEPCCYIOT, MOT'YT BbIPAKaTbCA MNAaAC)KHBIMU MOKA3aTCISIMUA B POAHOM S3bIKE I/IH(bOp—
maHTOoB [ Tyxapos 1987: 79—109], onHako HalM JaHHBIE HE JAIOT JIOCTATOYHBIX OCHOBA-
HUH ycMaTpUBaTh B TaHHOM CIIydae BIHSHHE MOP()OCHHTAKCHYECKON WHTEp(hEepeHINN
Ha OIyIIeHHe mpeiora. [Ipenmonoxenne, 4To OMyImIeHUs OyAyT dalie MpOUCXOINTh
py 0003HAUYEHUHU CTEPEOTUITHBIX JIOKAIU3ALUN, TAK)KE HE MMOATBEPXKIAETCS HA MapHii-
CKHX JIaHHBIX: pa3HbI€ TUIIbI OPUEHTHUPOB, KaK CTEPEOTHUITHbIE U YaCTOTHBIE, TAK U OUY€Hb
peaKue, BCTPEUaroTCesl B peYr MapUICKUX OMIIMHTBOB KaK C MPeaJioraMu, Tak U 0e3 HuX.

B peun MOHOJMHTBOB BBIACISICTCSI OJTHO BBOJHOE BBIPAXKECHUE @ 0OUfeM, B KOTOPOM
MpeIUIoT omycKaeTes B 25% cirydaeB, B peud ke OMJIMHTBOB KapTHHA YCTPOEHA CIOXK-
Hee. bpiTa 3aMedeHa TeHAEHIHS OITyCKaTh IPEAJIOT B TEMITOPATFHBIX KOHTEKCTaX CpeIn
0eCcepMSHCKUX OMIMHTBOB.

Taxum 06pa3oM, HET OCHOBAHUH MOJIaraTh, YTO CEMAHTHKA CYIIIECTBUTEIILHOTO B ITPE/I-
JIO’)KHOM TPYIINe 3HAYUTEIHHO BIIMSAET Ha BEPOSTHOCTH OMYIIEHHS MPEjiora B PyCCKOM
peun OecepMsiH U MapHHIIeB.

276



Onywenue npeono2os 6 pyccKkoil peuu MapuilcKux u OecepMaHCKux OUTUHEBOS...

3.3. CounonuHrBUCTHYECKHE (aKTOPHI: BO3PACT U yPOBEHH 00PA30BAHUS

B nannowMm pazzerne OyAeT pacCMOTPEHO MPEIIIONIOKEHUE O BIUSHUU COLIMOIMHIBU-
CTHUYECKHUX (haKTOPOB Ha BEPOATHOCTH OomylieHus npemiora. Ha Puc. 8 mpenacrasnena
TOUYeYHas JHarpaMma, KOTopasi OKa3bIBaeT MPOLEHT BBINAICHHS IPEATIOrOB Y HHOP-
MaHTOB Pa3HOI'0 BO3pacTa:

@ Mapuitnst BecepmsiHe A 3BEHHTOpOJILIBI
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Puc. 8. BeposiTHOCTB OnyIieHUs IPEAJIOTA 6
B 3aBUCHMOCTH OT BO3pPAacTa U POJHOTO S3bIKA

ITo ocn X oTiOXKEHA aTa POKICHHS, & IO OCH y — JIOJIS BBIMAICHUS MIPEJIoTa B
peun mHpopMaHTa. Kakmas Touka COOTBETCTBYET OJHOMY denoBeKy. Ha mmarpamme
OTYETIIMBO BHUIHO, YTO CaMBIif BRICOKHH MPOICHT OMYIICHUH MpeIora MPEICTaBICH B
peyH CTapIero MoKoJIeHUs — OWIMHTBOB, poauBmuxcs B 1930-x rr. OgHako ecTh Ma-
puiickuit OnmmHTB 1935 roma poxaeHus, KOTOPEI OITycKaeT mpeayior MeHee ueM B 10%
CITyYaeB; 3/1eCh MBI IIPEIoIaracM BIUSHEE (PakTopa 00pa30BaHUs, O KOTOPOM MOUIET
peub HIKE.

[TomMumoO 3TOTO, MBI BHIUM, YTO OecepMsIHE TF0O0TO BO3pACTa OMYCKAIOT MPEIIOTH
garie OOJIBITMHCTBA MAPHHIIEB 1 MOHOJIMHTBOB, OJTHAKO OOJBITHHCTBO MapUIIIEB MpaK-
TUYECKH He JIeJatoT 3Toro u B 90% ciydaeB poroBapuBaroT Npeasior. Y MOHOJIUHI-
BOB JK€ ONYyIICHHE HUKAK HE CBA3aHO C BO3pAacTOM MH()OPMAHTA U B IIEJIOM HE MPEBHI-
maet 10%.

PaccMoTpum Jipyroii MOTEHIIMAIBHO 3HAYMMBIN (PaKTOp — YpPOBEHb 00pa3oBaHHMS.
Ha Puc. 9 npencrasiena quarpaMma BEpOSTHOCTH BBIMTAJICHUS IPEJIOTOB y HHpOpMaH-
TOB Pa3HOTO YPOBH: 00pa30BaHMUs.

[To ocu X OTIIOKEHO KOIWYECTBO JIET, B TEUCHHE KOTOPBHIX MHPOPMAHT IOIyIal
oOpasoBaHme, a 0 OCH y — JOJIsI BRIIAICHUH IIpeuora B ero peun. Kaxkaast Touka co-
OTBETCTBYET OJTHOMY YEIIOBEKY.

Ha Puc. 9 oT4eT/IMBO BHJIHO, YTO JIFOJIM, TIOJYYHBIIHE JIUIIH HaYaIbHOE 00pa3o-
BaHWE, OIYCKAIOT MPEIJIOT Yalle APYTUX; OJHAKO ONWH OCCEepMSHCKHNA OWIMHTB CO
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Puc. 9. BeposaTHOCTb omyLIeHHs IIpeiiora 6
B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHsI 00pa30BaHUsI U POTHOTO SI3bIKA

CpeIHHM 00pa30BaHMEM OMYCKAeT MPEIUIOTH TaK jKe YacTO — OoJIiee YeM B ITOJIOBHHE
ciaydaeB. JTOT venoBek poawics B 1930-x IT, © MbI MOTJIM OBbI TIPEITIONIAraTh BIUSHUC
(axTopa Bo3pacra, 0JJHAKO ero MapHicKasi POBECHHIIA CO CPETHUM CIIeIHaIbHBIM 00pa-
30BaHHMEM OITyCKaeT MpeUIoTH JUIIb B 8% ciaydaeB. B ee cimydae MBI MOXKEM IpEIo-
JaraTh BIASHUE WHBIX (PAKTOPOB, TAKUX KaK BOZMOKHOE ITPOKUBAHUE B PYCCKOSI3BITHOM
OKPY>KEHHH, PETyJISAPHBII MPOCMOTP MeAra Ha PYCCKOM SI3BIKE H T. JI., OJHAKO MBI HE
pacroyiaraeM TOUYHBIMHU TaHHBIMH.

B menom BuIHO, 4TO OecepMsHCKUE OWIMHTBEI OITYyCKAIOT PEJIOTH YaIle, YeM Ma-
puiickue, v OOJNBITMHCTBO OeCepMsIH HMEEeT CpeHee WIH CpeHee CIIeIHalIbHOe 00pa3o-
BaHHE, B TO BpeMsI Kak OOJBIIMHCTBO MapUIIIEB B HaIIeil BEIOOPKE MOYUHIIN BBICIICE
oOpa3oBaHue, U UX pedb M0 U3y4aeMOMY IIPpU3HaKy Oojiee cTaHJapTHa.

Takum 00pa3oM, aHAIH3 COIUOIUHTBHCTUICCKUX (DAKTOPOB MO3BOJISIET BHISIBUTH
OCHOBHBIC TCHCHIINH: JIIOIU C HaYaIbHBIM OO0pa30BaHHEM, HE W3YUaBIIUE PYCCKHUU
SI3BIK CHCTEMHO M YCBOMBIIIHE TJIaBHBIM 00pa3oM €ro yCTHYI0 (OpMy, OMyCKaIOT Mpe-
JIOTM HAMHOTO yarie OOJBIIMHCTBA TeX, KTO MOIYYHII CpelHEee U BhICIIee 00pa3oBaHHe.
HeckoapKko MOKUIIBIX OMIMHTBOB TAaKKE JEMOHCTPHPYIOT OOJBIIHIA IPOLEHT OIMyIIe-
HUH, 9eM HX MOJIOJIBIE COCEIH, OIHAKO TaHHBIX HEAOCTATOYHO TSI TOTO, YTOOKI CAeTaTh
YBEpEHHBIE BEIBOABI O TOM, YTO 3TO CBSI3aHO IMEHHO C BO3PAaCTOM U 00pa30BaHUEM, a HE
C IPYTHMU JTOTIOJIHUTEIBHBIME (PaKTOPAMHU.

CToHUT TakKe OTMETHTh, YTO OECEepMsIHE B IEJIOM JEMOHCTPUPYIOT TCHICHIIHIO
OITYCKaTh MPEIJIOTH Yallle MapUUIeB, M 3TO MOXKET OBITh CBS3aHO ¢ HeCcOATaHCHPOBAH-
HOCTBIO HAIlIUX JIAHHBIX IO TIPU3HAKY 00pa3zoBaHus (OOJBITMHCTBO MapHCKIX HHMOP-
MaHTOB UMEIOT BBICIIIee 00pa30BaHue, a OOJIBITUHCTBO OECepMsH B HallleH BHIOOPKE —
cpenHee).

278



Onywjenue npeono2os 6 pyccKkoil peuu MapuilcKux u OecepMaHCKux OUIUHEBOS....

4. O0cyx1eHHe pe3y1bTaTOB

B pabote ObuTO TOAPOOHO PACCMOTPEHO BBINAJICHUE IPEUIOTa ¢ B PYCCKOW pedu
JIyTOBOMApPUHCKUX M OCCEPMSIHCKHUX OWIIMHTBOB M PYCCKOSI3bIYHBIX MOHOJUHIBOB. DTO
SIBJICHUE HE OIPaHUYHMBACTCS OMIMHIBAIbHOW PEYbI0: MOHOJMHIBBI TAK)KE JIEMOHCTPH-
PYIOT HEOOJBIION MPOIEHT OMYIIEHUH MPeIora, MPOUCXOAIINX PEAKO U B IOBOJIBHO
crenn()UIeCKUX KOHTEKCTaX. B pedr MOHOJHMHTBOB IPEUIOT OIYCKACTCs MPEeUMYIIe-
CTBEHHO BO BBOJTHOM CJIOBOCOYETAHUH 6 0OUjeM, KOTOPOE, TTO-BUIUMOMY, JICKCUKAITH30-
BaHO M MOKET BOCITPHHUMATHLCSI HOCUTEIISIMU HE KaK MPEIIOKHAS TPYIIA, a KaK eTHHOe
¢J10BO. MIHTEpecHO, YTO OMIIMHTBBI BOOOIIIE HE OITYyCKAIOT MPEJJIOTH B ATOH €JMHUIIE, HO
B IIEJIOM JIEMOHCTPHUPYIOT BBIMIAJICHIE IPEIJIOrOB HAMHOTO Yallle B Pa3HOOOPA3HBIX KOH-
TEKCTax, IIABHBIM 00pa3oM Tepel COTJIACHBIMU M KJIACTEPaMH COTJIACHBIX.

Takum 00pa3oM, HaIIM JJAHHBIC B IIEJIOM MOATBEPKIAIOT MPEIIOIOKEHUE O TOM,
4T0 (pOHETHUECKHE OTPAaHUYCHUSI MAPUICKOTO B OECEPMSIHCKOTO SI3bIKOB MOTYT BIIUSTH
HA BBIMAJICHHUE MPEIUIOTa ¢ B PyCCKOM peu OMIIMHTBOB, HO 3TO TpeOyeT AaabHEHIIero
M3YUYEHUSI, TTIOCKOJIbEKY TEKCTHI B HUCIIOJIB3YEMBIX KOPITyCaX 3alUCcaHbl OT MaJIOTO YHCIia
HOCHTEJIEH IJII CTATUCTUYECKOTO aHaJIn3a.

Uto kacaercs MOPPOCHHTAKCUYECKON MHTep(hepeHInn, HAIllM JaHHbIE HE AT
OCHOBaHUH CUUTATh, YTO OHA MOKET BJIMSTH Ha BBINAJICHNE NIPEIOrOB B PYCCKON peun
MapHifIieB 1 OecepMsiH. ITO CBSI3aHO C TEM, UYTO B pacCMaTPUBAaEMBbIX KOpITycax He Hal-
JIFOJIAeTCS OMYIICHHI CIIOTOBBIX MPEJIOTOB (TaKUX KaK Ha WU U3), @ BBIIAJIAIOT TOJIBKO
HECJIOTOBbIE KOHCOHAHTHBIC Tpe/IoTH. [Ipu 3TOM U 6, U U3 UCTIOIB3YIOTCS B JIOKATHB-
HBIX KOHTEKCTaX, MHOTHE U3 KOTOPBIX B POJIHBIX s3bIKax MH(GOPMAHTOB BBIPAXKAIOTCS
MaJICKHBIMH TIOKA3aTeIIIMU, TI0O3TOMY B cllydae MOP()OCHHTAKCHUECKON HHTephEpECHIINN
JIEMOHCTPHUPOBAIIN OBl TIOX0XKHE MMATTEPHBI, OJTHAKO 3TOTO HE MIPOUCXO/IHT.

l'unore3a 0 BAUSHUN CEMAaHTHKH MMEHHOW T'PYIIIBI HA YACTOTHOCTH BBIMAJICHUS
IpeJyIora MOATBEP IMIIACH JIUITh YacTUYIHO. [Ipesmonaranoce, 4To npeasioru B 0obIiei
cTeneHn OyIyT OMyCKaThCs Mepei CYIIeCTBUTSIBHBIMK, 0003HAYAOIIUMHU CTEPEOTHIT-
HBIC YACTOTHBIC JIOKAIMH (JIOM, IITKOJIa, MECTHBIC TOITIOHMMBI), OJHAKO YETKOW Koppe-
JISIIIUY BBIABIIEHO HE ObUTO. [Ipy ATOM B HAIIMX JaHHBIX O€CePMIHCKUE OMITMHTBBI Yalle
BCETr0 OMYCKAIOT NPEJIOTH Mepe]l UMEHHBIMU IPYNIIaMU ¢ TEMITOPaIbHON CEMaHTUKOM.
Ha orpannueHHOM 00beMe KOHTEKCTOB CIIOKHO CKa3aTh, HACKOJIBKO 3TO 3HAYMMBIH pe-
3yJIbTAT, OJTHAKO B JTATBHEHUIIINX MCCIICIOBAHUIX OMYIICHUS MTPEIJIOTOB B PYCCKOW pedun
OecepMsiH Ha TEMITOpPAIbHBIE KOHTEKCThl CTOMUT OOpaTuTh BHUMAaHME, KaK M Ha Mpe.-
JIO’KHBIE TPYIIIBI, COIEPIKAINE CYIIECTBUTENbHbIE pa3 U Kiacc. BO3MOXHO, B JaHHOM
cydae Mbl IMEEM JIeJIO HE CO CTEPEOTUITHBIMU JIOKATU3AIUSIMHE, HO ¢ KOHBEHITMOHAIH-
30BaHHBIMH TEMITOPAJTHHBIMU U HHBIMH O0CTOSITEIbCTBEHHBIMH BBIPAKEHUSMH, KOTOPHIS
(YHKINOHUPYIOT MTOXOXHM 00Pa3oM.

Hanm nannbie Takxe JEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO BApHATHBHOCTh HOCUTEJIEH C TOUKH
3peHUst OMYIIEHUS WIIA HAIMYIWS TIpeiiora. MBI mpenoiaraeM, 9To KOJIMYECTBO OITyIIIe-
HUH MOXET OBITh CBSI3aHO C COIMOJIMHTBUCTHYCCKUMH (PaKTOpPaMH, TAKUMH KaK BO3pacT
U ypOBEHb 00pazoBaHUs. B NaHHBIX MPOCIEKUBACTCS OXUJAeMasi TCHICHIUS: MOXKHU-
Jible OMJIMHTBBI, OKOHYMBILIKE TOJBKO HAYAJIBHYIO LIKOJTY, IPOITYCKAIOT MPEAJIOTH Yallle,
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yeM 0oJiee MOJI0/IbIe OUITMHTBBI, TIOJTYYHUBIIKE BICIIIEE 00pa30BaHUE U, COOTBETCTBEHHO,
UMerole OONBIINKA ONBIT (hOPMaTbHOTO 00YUEHHUSI PYCCKOMY S3bIKY, UTEHHUS M MHUChMa
Ha pyccKoM si3bike. OJHAKO 3TH Pe3yJIbTaThl MOKHO CUHTAThH MPEABAPUTEIBHBIMH, TI0-
CKOJIBKY KaXKJIbIii KOPITYC COJICPKUT JaHHble MeHee 10 HocuTenel, U COBCeM HEMHOTHE
W3 HUX OTHOCSTCS K CTapIIEeMy ITOKOJICHHUIO.

HebGomnbiioe KOIWYECTBO HOCHUTENEH-OUITMHTBOB, OCOOCHHO CTapIliero Bo3pacTa,
SIBJIIETCS. OCHOBHBIM OTpaHHuYeHUeM HccienoBaHus. OTHAKO MOTYYCHHbIE Pe3yJbTaThl
MOTYT CTaThb OCHOBOH JIJIsl IM3aifHa AKCIIEPUMEHTAIBHOTO MCCIIEJTOBAHUS OMYILICHUS
MIPEJJIOTOB B PYCCKOM pedyr HOCHUTENIECH A3bIKOB, KOHTAKTHPYIOIIUX C PYCCKUM.

[ToMuMO 3TOrO, HCCIEIOBAaHUS BBIMAJCHUSI KOHCOHAHTHBIX MPEIOrOB CTAJIKHBA-
FOTCS C METOJIOJIOTUYECKUMHE CII0KHOCTSIMU: TIPEJIJIOT OBIBAET CIIOKHO YCIBIIATh, U BO3-
MO>KHBI pa3HOTJIACHS CPEIU pa3METYMKOB. MBI IOCTApaIIUCh C/IeTaTh HAIlle UCCIIEI0Ba-
HUE MEHee MPEAB3AThIM, UCIIOJIb3Ys PeYb MOHOJIUHTBOB JUIsl CPAaBHEHHUS U MPUOETHYB
K ITOMOIIH JIOTIOJTHUTEIBHBIX PA3METUYUKOB B CIIOPHBIX CITydasiX.

B menom ¢onernueckas uHTEpdEpEHIUs, BEPOSITHO, YBEIUUYHUBAECT BEPOSITHOCTD
MIPOITycKa MPEIOrOB B PYCCKON peun MapuiCcKuX B OecepMsHCKUX OUJIMHIBOB, HO pe-
3yJbTaThl JAHHOTO HCCIICJIOBAHUS HE CBHUJICTEIBCTBYIOT O CUCTEMAaTHYECKOM KOIMUPO-
BaHUH (OHETHYECKUX OTPAHHYCHUN POJHOTO SI3bIKA, MOCKOJIBKY BCE HOCHUTEIH MOTYT
KaK OIyCKaTh MPEJJIOTH, TaK W UCIOJIb30BaTh UX B OJHOM MU TOM XK€ (POHETHYECKOM
okpyxxeHuu. Kpome Toro, 3TOT nmapameTp Takke CHIIBHO BapbUpYyeT OT HH(OpMaHTa K
uHpopmanTy. s TOro 4T00B MOATBEPAUTH M OMPOBEPTHYTH BHIIBUHYTHIE B padboTe
MIPEITOIOKEHUS, HEOOXOIMMBI JJAIIbHEHIIINE UCCIIeI0BaHuUS, OCHOBAaHHBIE Ha peun 00JIb-
Iero KoJu4ecTBa MHPOPMAHTOB (Kak OMJIMHTBOB, TAK M1 MOHOJIMHTBOB).

Crnucok cokpaieHmi

ACC — aKKy3aTUuB; ART — ApTHUKJIb; PL — MHO>KECTBECHHOC YN CJIO; SG — C€IUHCTBCHHOC
YHCJIO.
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PREPOSITION DROP IN MARI AND BESERMAN RUSSIAN BILINGUALS:
A CORPUS-BASED STUDY

The paper is devoted to the preposition drop in Russian spoken by Beserman Udmurt
and Meadow Mari bilingual speakers in comparison with monolingual Russian speakers.
Based on the three oral corpora, I created and annotated a database of contexts contain-
ing a prepositional phrase with the preposition v (‘in’). The patterns of preposition drop
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in the speech of bilinguals and monolinguals differ significantly: monolinguals omit the
preposition almost exclusively in one lexicalized introductory phrase, whereas the speech
of bilinguals shows the omission of prepositions in a wide variety of contexts. This paper
suggests that the probability of preposition drop in the speech of Beserman and Mari bi-
linguals may be due to interference with the phonetic systems of their native languages.
In addition, there is a large variability among bilingual speakers; senior age and low level
of education presumably increase the probability of preposition drop, but our data are
insufficient to confirm or refute these assumptions statistically.

Keywords: preposition drop, bilingualism, Russian, Beserman, Mari, language contact
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SUFFIXATION OF RECENT BORROWINGS IN SAKHA:
AN INVESTIGATION OF VOWEL HARMONY!

While processes of loanword adaptation in Sakha (Yakut) have been well-studied,
contemporary speakers tend to use the original Russian pronunciations, and little attention
has been paid to the interaction of these unadapted loanwords with native morphology.
This study investigates vowel harmony processes in spoken Sakha, with a focus on suffi-
xation patterns in borrowed words. The data was obtained from interviews conducted with
six native speakers of Sakha who completed an elicitation task and a Likert-scale task in
which they were asked to produce and rate plural and possessive forms of native and bor-
rowed words. In native and fully adapted loanwords, speakers consistently produced and
rated most highly the expected suffix variants based on the stem-final vowel. For unadapt-
ed loanwords, there were also consistent patterns, but the preferred suffix was less likely
to harmonize with the stem-final vowel. Several factors influenced the choice of suffix,
including whether the word was harmonic; the height of the suffix vowel; and the written
form. For non-native words, vowel harmony violations were more likely to involve front
or round triggers, and the preferred suffixes were the back unrounded variants.

Keywords: Sakha language, Yakut language, vowel harmony, loanword phonology,
language contact

1. Introduction

Languages are always in contact with other languages, with sociolinguistic circum-
stances ranging from borrowing isolated foreign words to widespread bilingualism up to
language shift. It is in the interest of linguists to document and study the full range of lin-
guistic behavior in multilingual contexts. For example, the analysis of the incorporation
of loanwords into a phonological system provides insights into both the borrowing lan-

' T would like to express my gratitude to Iya Danilova, Vilena G. Dyachkovskaya, Vladimir A.
Ivanov, Sofya V. Kholmogorova, Gavriil S. Pavlov, and Maxim V. Pavlov, whose participation and valu-
able insights made this research possible; to Lev Blumenfeld for his guidance and support; and to the
anonymous reviewers for their helpful suggestions.
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guage and universal processes [Kang 2011]. This has been the case for our understanding
of vowel harmony systems, where studies of how disharmonic loanwords are handled
have added to our knowledge of vowel harmony in languages such as Turkish [Kabak
2011] and have been key in testing and extending phonological theory.

The native system of vowel harmony in Sakha (Yakut) is well-documented [Dya-
chkovskiy 1971; Krueger 1962], as are the processes of loanword adaptation [Vasilyeva
2017], but little has been written about the interaction of borrowed words and native
morphology, in particular, how suffixation applies to borrowed words. Furthermore, most
research on Sakha has been based on the written language, which is influenced by norma-
tive rules and does not always reflect actual pronunciation. In the past, borrowed words
were adapted to conform to Sakha phonology, but now that almost all speakers are bi-
lingual, loanwords are often pronounced as they are in Russian [Ferguson 2016]. While
there are conventions for the application of suffix harmony in the written language, the
extent to which these reflect the spoken variety has not been studied, and variation be-
tween speakers in the choice of suffix forms for borrowed words can be observed.

This study investigates how vowel harmony applies to the realization of suffix allo-
morphs in borrowed words in spoken Sakha, and which factors influence the choice. The
results, based on targeted elicitation and rating tasks completed by six Sakha speakers,
show clear patterns. All participants adhered to the rules of Sakha vowel harmony for
suffixation of native words and adapted borrowings. Violations that occurred with un-
adapted words showed the following patterns: for words that violated backness harmony
or contained non-native vowels, there was a preference for back, unrounded suffix vow-
els, especially in low-vowel suffixes. Overall, there was an avoidance of low rounded
vowels in suffixes for unadapted loanwords.

2. Sakha

Sakha is a North Siberian Turkic language spoken mainly in the Republic of Sakha
(Yakutia), where it has official status alongside Russian. Based on the 2020 Russian cen-
sus, Ethnologue [Eberhard et al. 2023] gives a figure of 378,000 Sakha speakers out of an
ethnic population of about 474,000, a reduction in both number and proportion of speak-
ers from the 2010 census, which reported 450,000 speakers out of an ethnic population
of 500,000 [Eberhard et al. 2021]. Because of geographical isolation and contact with
Mongolic and Tungusic languages, Sakha has diverged considerably from other Turkic
languages [Comrie 1981; Menz, Monastyrev 2022].

Sakha is written using the Russian alphabet; phonemes not occurring in Russian are
represented with the additional seven letters or letter combination shown in Table 1 along
with their IPA equivalents. Long vowels and geminate consonants are written with
double letters, as in aam /a:t/ ‘name’. Geminate /p/ is written HHb.

Table 1. Additional letters in the Sakha alphabet

Sakha o Y H Hb 13 h Ilb
IPA 4 y n n Y, B h ds, j
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Sakha has a symmetrical eight vowel system typical of Turkic languages, plus four
diphthongs. The monophthongs have phonemic short and long variants. The vowel inven-
tory is given in Table 2, with vowels that occur only in loanwords shown in parentheses.
Comrie [1981] notes that in Turkic languages which have an asymmetrical nine-vowel
system with a contrast between /e/ and /e/, for vowel harmony purposes these two vowels
“behave alike, and most languages that have both phonemes allow only one of them in
suffixes”. In Sakha, only /e/ occurs in suffixes, never /e/.

Table 2. Sakha vowel inventory

Front Back
Unrounded | Rounded | Unrounded | Rounded
High u, uu Y, YY bl, bIbI Y, Yy
i/, i/ Iyl Iy:/ fil, v/ h/, h/
Mid (e) 0, 00 (a), (9) 0, 00
o/, la:/ /ol, lo:/
(Mid-) Low 3,93 a, aa
/el, lei/ /al, /a:/
Diphthongs ik} Yo bla yo
/ie/ lyo/ /ia/ /uo/

The native consonant inventory comprises the stops n, 6, m, 0, k, ¢; fricatives c, b,
x, n; affricates u, 0b; nasals u, 1, Ho, 1} the glide ¢ and liquids p, 1. Segments that occur
only in borrowed words include ¢, s, 3, w, ac, wy, and y. There are several restrictions
on initial and final consonants in native words: n, p, 2, 5, @i and # do not occur word-ini-
tially and initial 7 and » are rare [Dyachkovskiy 1977]; initial v and 0» are only found
in loanwords, including older borrowings from Mongolic and other Turkic languages
[Krueger 1962]. There are no initial consonant clusters in native words, and the only
final clusters are pm, aim, mun, and #x [Krueger 1962]. Like in Russian, word-final stops
are always voiceless.

Like almost all Turkic languages, Sakha has palatal (front / back) vowel harmony.
Its system of labial (rounding) harmony is one of the most developed of the Turkic
family as it also applies to low target vowels. Sakha has no transparent vowels or in-
variant suffixes, so vowel harmony, which applies left to right, has no apparent excep-
tions in native words. All diphthongs are falling. In harmony, they pattern according to
their initial high element. Suffixes have front and back variants, further subdivided into
rounded and unrounded allomorphs. Native words have either front or back vowels,
not both.

Within the front and back sets, rounding harmony applies, albeit asymmetrically.
If the first vowel of a word is unrounded, all subsequent vowels will be unrounded, as in
unneaxnun ‘married’ (front) and caanvinan ‘older’ (back). The pattern for rounded vow-
els is more complicated. If the first vowel is o, the next can be o, y, or yo; and a syllable
with e can be followed by one containing e, y or ye. However, the high round vowels
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y and y can only be followed by another y or y, the low unrounded monophthong in
their set (3 or a), or a rounded diphthong (ye or yo); they do not precede the low round
monophthongs o or 6. As a result, the distribution of 0 and e is restricted. Examples of
words with rounded vowels are as follows:

(1) Front rounded:
yasnum ‘hard-working’, kyycmaax ‘strong’, mepeeoymym ‘1 was born’, ymye
‘good’

(2) Back rounded:
mymyy ‘building’, onomxo ‘epic poem’, kypmax ‘stomach’, cyosea ‘on the road’.

Suffixes in Sakha provide a choice between four vowels. In the plural /-LAt/, L is
a coronal consonant and A represents a non-high vowel which can surface as a, 3, o,
or 6. Examples of plural forms are given in Table 3; with the various types of conso-
nant assimilation there are sixteen allomorphs in total. Despite the availability of the
allomorphs /-Lor/ and /-Ler/, roots with high rounded vowels take suffixes with low
unrounded vowels.

Table 3. Plural suffix -LAr

Stem-final /1/ or vowel Stem-final voiceless consonant
-lar | xvioia-nap ‘wild animals’ -tar | mapoax-map ‘fingers’
-lor | oro-nop ‘children’ -tor | om-mop ‘grasses’
-ler | xyen-13p ‘lakes’ -ter | epyc-map ‘rivers’
-lor | 6epe-nep ‘wolves’ -tor | 6enex-mep ‘groups’
Stem-final voiced consonants (/j/, /d/, /r/) Stem-final nasal consonant
-dar | ybaii-oap ‘elder brothers’ -nar | ouyn-nap ‘shamans’
-dor | xomou-oop ‘eagles’ -nor | onom-nop ‘fords’
-der | k29M31-03p ‘measurements’ -ner | muur-Hop ‘squirrels’
-dor | kemep-oep ‘birds’ -nor | 6beden-nep ‘strong ones’

In contrast, when a suffix requires a high vowel, rounding harmony is maintained for
all vowels, as illustrated in Table 4 by the first-person singular possessive /-(I)m/, where
I is a high vowel which is omitted with vowel-final stems.

Table 4. First person possessive suffix -Im

-wm | Ketoui-oiv ‘my wild animal’ | -im | muur-um ‘my squirrel’
ypibiyaap-vim ‘my bird’ cupati-um ‘my face’
(< ubtbtuaax ‘bird’)

-um | dosop-ym ‘my friend’ -ym | kyen-ym ‘my lake’
otiyp-ym ‘my forest’ epyr-ym ‘my river’ (< epyc ‘river’)
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For most suffixes, the initial consonant is specified for place of articulation only, and
the voicing and manner of articulation are determined by the stem-final consonant. The
stem-final consonant sometimes undergoes assimilation, as in opox ‘bed’ > oponno ‘on
the bed’ and am ‘horse’ > akka ‘to the horse’.

3. Sakha in contact with Russian

This section begins with a brief overview of the aspects of Russian phonology that
are relevant to this study. The main factors impacting the pronunciation of vowels in
Russian are stress and palatalization of the surrounding consonants. Russian has five
vowel phonemes that are associated with stressed vowels, /a, e, i, 0, u/, represented
orthographically a e u 0 y. Some linguists count the high central vowel /#/ (written &) as
a sixth vowel phoneme, while others consider it an allophone of /i/ occurring after non-
palatalized consonants [Yanushevskaya, Bunc¢i¢ 2015]. Two degrees of reduction are
identified for unstressed vowels (see e.g. [Timberlake 2004]), with word-initial vowels
and those in the pretonic syllable being less reduced than those further away or follow-
ing the stressed syllable. For example, a pretonic /a/ or /o/ is reduced to /a/; the further-
reduced form is /a/.

Palatalization is phonemic in Russian, and consonants come in palatalized (“soft”)
and non-palatalized (“hard”) pairs, except for invariably hard /ts/, /[/, /3/ and always
soft /tf/ and /[:/.> The pronunciation of stressed vowels is affected by the palatalization
or lack thereof in adjacent consonants, resulting in additional allophones. Vowels with
preceding or following palatal consonants are fronted; even more so between two palata-
lized segments, as in the pronunciation of /a/ as /&/ [Yanushevskaya, Bunci¢ 2015].
The Russian vowel inventory is shown in Table 5, with allophones in parentheses.

Table 5. Russian vowel inventory (IPA)

Front Central Back
High i(1) ) (w) u
Mid (-close) e (@) (V) (®) 0
Mid (-open) () () (»)
Low (®) a (a)

Russian words borrowed into Sakha prior to and during the early Soviet period con-
form to Sakha phonotactic restrictions, while more recent borrowings often retain their
Russian pronunciation. Norms for written Sakha have changed over time. A 1977 policy
for languages of the USSR requiring words of Russian origin to retain their original spell-
ing [Anderson 1995] is reflected in a 1987 Sakha textbook, which instructs learners how
to pronounce words written in Russian: “IIpx 3TOM IJIacHBIH, SBISIOIIUICSA B PYCCKOM
MPOU3HOIIEHUN Oy JAPHBIM, IPOU3HOCUTCS KaK JIOJITHH TJIACHBIM, a OIyJapHBIE O U €

2 The fricatives /f/ and /3/ can also be realized as the retroflexes variants /s/ and /z/ [Yanushevskaya,
Bun¢i¢ 2015].
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MPOU3HOCATCS KaK TUMTOHTH Yo U u3. TakuMm 00pa3oM, CII0BO mpaxkmop YNTACTCS mpadkx-
Mop, KOMMYHUCIT — KOMMYHUUCTM, NOYma — nyouma, ¢pepma — guspma, 6acon —
6azyom, komumem — xomumudsm u T. 1.3 [Kharitonov 1987: 13].

Conversely, recent standards call for loanwords to be spelled according to their Sakha
pronunciation. Government-approved orthography rules introduced in 2015 aim “to re-
duce the number of Russicisms in the written language” [Menz, Monastryev 2022: 917].
However, both adapted and unadapted variants of the same word can be found within
a text; for example, 6onuousHHbUK and noredervnux ‘Monday’ [Kolodeznikov 2016];
oupuskmap and oupexmop ‘director’ [Dyachkovskiy et al. 2013].

Vasilyeva [2017] provides an overview of correspondences between vowels in Rus-
sian words and Sakha adaptations. Stressed vowels are adapted as either long vowels
or diphthongs, as in maceivina ‘car’ (R: mawwuna, [me'sina]*) and ockyona ‘school
(R: wrona, ['skota]). A palatalized consonant may influence the backness quality of
the following vowel, as in 6ypyyxo ‘trousers’ (R: 6proku, ['bruki1]), thus furthering the
process of fronting of such vowels in Russian. Vasilyeva [2017] attributes the tendency
to adapt o as the diphthong yo to the Sakha o being lower than the Russian one. Illicit
initial consonants and clusters are repaired via epenthesis or with a prothetic vowel
when adapted, and for final clusters the final segment is usually dropped [Menz, Mona-
stryev 2022].

Sociolinguistic factors that may influence the choice of variant include age, rural
versus urban residency, and proficiency in Russian and/or Sakha. An additional factor is
speakers’ attitudes towards the language and the degree to which they may (or may not)
wish to project a Sakha identity. Ferguson [2016] explores how language ideologies influ-
ence the choices of “more Russian” versus “more Sakha” variants. While some speakers
strive to maintain a “pure” Sakha language, she reports that some urban speakers find na-
tivized versions of words in academic or professional domains (such as xkamnupusucuiis
‘conference’ (R: kongepenyus, [konfi'rentsiia])) to be markers of either rural backward-
ness or an excessive show of the speaker’s “Sakhaness”. In the present study, consultants
reported using the Russian form of certain words themselves but were aware of adapted
forms used by journalists, academics, and language activists. Two consultants gave the
example of yucmyym for ‘institute’ (R: urcmumym, [inst1'tut]), which both said that “no
one” would use in everyday speech. Consultant VI felt that words like cwivipra ‘circus’
(R: yupx, [tsirk]) and mycyoiia ‘museum’ (R: myseir, [mu'Zer]) were being promoted in
official contexts but not likely to catch on.

3 English translation: “In this case, the vowel that is stressed in Russian pronunciation is pro-
nounced as a long vowel, and the stressed o and e are pronounced as the diphthongs uo and ie. Thus, the
word ‘tractor’ is read as traaktor, ‘communist’ as kommuniist, ‘post office’ as puochta, ‘farm’ as fierma,
‘wagon’ as vaguon, ‘committee’ as komitiet, etc.”

4 The singular nominative form of the Russian source word and IPA transcription (where relevant)
are provided in parentheses (indicated by R) following the first mention of each loanword. Where the
orthographic forms do not differ only the phonetic transcription is given. The Russian IPA transcriptions
in this paper are from https://ru.wiktionary.org.
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The backness and roundness features of the suffix vowel are generally determined by
the stem-final vowel of a disharmonic loanword in Turkic languages [Comrie 1981], but
this is often not the case in Sakha. Rather, as Johanson [2022] states regarding Turkic,
properties of the root as a whole determine the selection of suffix allomorph. This can be
seen in comparisons between unadapted and adapted suffix forms, such as the unadapted
dative form nonedenvnuk-xa and the nativized variant 6sruousHnbux-x3 /benidien:ik-ke/
‘on Monday’ (R: nonedenvnux, [pan't'delnik]), which take different suffix allomorphs
despite having similar final vowels. Although the reference materials I have consulted
do not give explicit spelling rules for suffixes attached to borrowed words, the following
patterns can be observed in written Sakha:

e With stem-final back unrounded vowels and y, harmony applies as expected, re-
gardless of the properties of previous vowels: sebunap-oap ‘webinars’ [kyym.ru];
asmobyn-ynan ‘by bus’ (R: asmobyc) [Kolodeznikov 2016].

e Stem-final o is followed by «a in low suffixes and y in high suffixes (consistent with
the pronunciation of o as the diphthong yo0) as in xonxos-map ‘collective farms’,
3ae00-map ‘factories’ [Krueger 1962]; meneghon-yn “your telephone’, menegon-
Hap ‘telephones’ [kyym.ru].

o [f the stem is harmonic and contains only front unrounded vowels, vowel harmony
is maintained: unorcenep-0ap ‘engineers’; ¢etik-map ‘fakes’ [kyym.ru); muccusii-un
‘your lyceum’ (R: ruyeir) [kyym.ru].

e Ifthe stem is disharmonic and ends in a front unrounded vowel, back suffix vowels
are used: unopodey-map ‘foreigners’, ynusepcumex-xa ‘at the university’ (R: ynu-
sepcumem), noHedenrvrux-ka ‘on Monday’, yuebnux-man ‘from the textbook’
[Kolodeznikov 2016].

This study focuses on vowel harmony, but speaker variation can also be observed in
the application of consonant assimilation. For example, the dative form of ynusepcumem
“university’ can be expressed as ynusepcumem-xa, yHugepcumex-kd, Or YHUGEPCUmeK-Ke.

4. Research questions

This study set out to gain a more complete understanding of the system of vowel
harmony in Sakha by focusing on the suffixation of non-native vocabulary; that is, the
combination of Russian lexical items with Sakha morphology. Because little research has
been done on the spoken language, an unknown factor at the outset was which forms of
lexical items are commonly used. Therefore, in addition to the core research questions
described below, the study was designed to gather preliminary data about usage patterns
and sociolinguistic variation which can inform subsequent investigations.

In general terms, the purpose of the study was to investigate how vowel harmony
applies to the choice of suffix allomorph in native, adapted, and unadapted borrowed
words, and to identify the factors that influence the choice. Several specific sub-questions
informed the research design. First, it was necessary to verify that the participants ap-
plied vowel harmony consistently to native words, in keeping with the results reported in
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Vasilyeva [2017]. A related question is whether the likelihood of harmony correlates with
nativeness, categorized into three levels: native, adapted, and unadapted. For non-native
words, the main factors tested were (a) if stem harmony (or lack thereof) affects suffix
choice; (b) whether different trigger vowels behave differently with respect to harmony,
and (c) which suffix vowels tend to be used in disharmonic outputs. It is important to
note that in this study, I define “harmonic” as conforming to the rules of vowel harmony
that apply to native Sakha words. Recall that the native patterns of rounding harmony are
asymmetrical, resulting in forms where a rounded vowel is followed by an unrounded
one, as in xkypmax /kurtax/ ‘stomach’. Although the roundness features of the vowels
do not match, the word is “harmonic” for the present purposes because the sequence of
vowels is permitted in (and dictated by) the native Sakha system. The final question was
the extent to which orthography influences patterns of vowel harmony; both Sakha and
Russian writing conventions were considered as possible factors.

5. Methodology

The data was obtained through two interview tasks, which were completed by six
Sakha-speaking participants over the course of two sessions each conducted between
February and April 2023. The recruitment of participants and research design were ap-
proved by Carleton University Research Ethics Board — A (Project ID #118313).

All six participants in this study are native speakers of Sakha and have at least an
intermediate level of proficiency in English in addition to fluency in Russian. There
were three men and three women, with ages ranging from 25 to 52; at the time of the
study three lived in Yakutsk and three in North America. Five of them spent at least part
of their childhoods in rural villages, but all had lived in Yakutsk as adults. All studied
Sakha as a subject at school, and all but one studied additional subjects in Sakha. One
participant was interviewed in-person, and the other interviews were conducted online
via Zoom. None of the participants requested anonymity; in this paper I refer to them
by their initials.

A word list was created with the objectives of the study in mind. Native, adapted,
and recently borrowed nouns (and a few adjectives) were chosen from reference books
[Krueger 1962; Kolodeznikov 2016] and online sources [sakhatyla.ru, Kyym.ru] to rep-
resent the full range of harmonic and disharmonic vowel sequences. The categories for
harmonic sequences, with native and borrowed examples, are back unrounded (map6ax
“finger’, 6anvivina ‘hospital’ (R: 6orbnuya, [bel'nitsa])), front unrounded (muuc ‘tooth’,
cemecmp ‘semester’), back rounded (0oudy ‘world’, 6onnypyoc ‘question’ (R: sonpoc,
[ve'pros])), and front rounded (kemep ‘bird’, cybyexyns ‘beet’ (R: csexna, ['sviekta])).
The disharmonic words fell into seven categories defined by sequence type, for example,
backness harmony violations where a front vowel is followed by a back one (I/E...A,
unmepnam ‘boarding school’), as well as the opposite (A...I/E, 6azem ‘ballet’). The
remaining sequences are O/U...I/E (xommynucm ‘communist’), I/E...O/U (meregpon
‘telephone’), A...O/U (3ago0 ‘factory’), O...A (nrowaods ‘town square’), and U...O
(uncmpyxmop ‘instructor’). Words were chosen based on both spelling and pronunciation
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to test for any effect of Russian orthography. Thus, both npogeccop [R: pre'fesar] ‘pro-
fessor’ and meneghon [R: tiibi'fon] ‘telephone’ were initially categorized as having a dis-
harmonic I/E...O sequence, but after the first round of interviews it was clear that Rus-
sian spelling was not a factor in determining harmony. Words such as ‘professor’ with
stem-final unstressed o pronounced as /o/ were recategorized, with back unrounded suf-
fixes considered harmonic as well as plural suffixes pronounced with a reduced vowel
(as in [simiestrdr] ‘semesters’). The adjectives, such as xopnopamuenaii ‘corporate’
(R: xopnopamusnsiii, [korpare'tivnir]) take a Russian-derived suffix used for borrowed
adjectives with the three allomorphs /-ej/, /-aj/ and /-0j/.

The first task was a targeted elicitation session in which the interviewee was shown
prompts consisting of a photograph and English word, as shown in Figure 1. Written
words facilitated the elicitation of a wider range of vocabulary, and English was used to
minimize any influence of Russian orthography. Participants were asked to produce the
Sakha word they would normally use for the pictured item, followed by its plural (/-LA1/)
and first-person singular possessive (/-(I)m/) forms. The target words included 15 native
Sakha nouns and 33 loanwords. The native words served both as distractors and to verify
that the consultants applied vowel harmony as expected. Many of the targeted loanwords
have unadapted and nativized variants, and this task provided insight into which forms
are in common use. Each consultant was interviewed individually over two sessions; the
interviews were recorded, and all tokens and comments transcribed. Of the 792 tokens
recorded, 470 included suffixes with vowels subject to harmony. Tokens were rated for
vowel harmony (overall, backness, and rounding) and nativeness; and coded for stem-
final and suffix vowels.

forest

3/17/2025

Figure 1. Sample slide from picture task presentation.
Targeted word: /tuua/

In the second task, participants were asked to rate harmonic and disharmonic suf-
fixed forms, thus providing grammaticality judgments on all the possible suffix variants
for a given word. The Likert scale rating task was presented onscreen via a Google Form
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9KOHOMMUCT : economist
Which form would you use for the possessive - 'my economist'? Rate the forms.

1 2 3 4
aKoHoMMMhyM O O O O
3KOHOMUMhUM O O O O
3KOHOMUMhyM O O O O
3KoHoMUKhbIM O O O O

Figure 2. Prompt from rating task

during the recorded interviews. Each prompt consisted of the four possible variants of
a root + suffix combination (three variants for adjectives), focusing only on suffix vowels
and putting aside any variation in consonant assimilation or spelling. An example of
a prompt is given in Figure 2. For each variant, participants gave a rating between
“1” (terrible / nobody would say it) and “5” (excellent / preferred choice). It was pos-
sible to give a “5” (or any score) to more than one variant of a word. The prompts and
the answer choices were randomized, and participants were free to discuss their ratings.
There were 237 forms total per participant, with 20 prompts based on native Sakha
words and 40 on loanwords. All but three of the loanwords were written in the standard,
unadapted Russian form.

6. Results

The results showed consistent patterns in the application of vowel harmony across
speakers. In both tasks, all six speakers exhibited strict adherence to vowel harmony for
native Sakha words. This decreased slightly in the suffix choices for adapted borrowings,
and more dramatically for unadapted loanwords. When a disharmonic suffix was chosen,
there was a clear preference for back unrounded vowels, and an avoidance of low un-
rounded vowels in borrowed words.

6.1. Elicitation task results

Although there was some variation among speakers in terms of the forms produced
in the picture task, the application of harmony was consistent. For the 133 native tokens,
both types of harmony were observed almost 100 percent of the time. Of the 106 adapted
tokens, 101 (95%) adhered to backness harmony and all to rounding harmony. For the
232 unadapted tokens, the adherence to backness harmony drops to 66%, and for round-
ing harmony, 92%.
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The latter figure appears to indicate that rounding harmony is rarely violated, but the
high number is due to the asymmetry in the Sakha vowel harmony system making rounded
suffixes somewhat infrequent. Considering only the 38 forms in which a rounded vowel
would be expected, the compliance for unadapted words drops to 55%. For the low-vowel
suffix /-LAr/, a rounded vowel is expected when the final stem vowel is o or 6.° In all
13 tokens with o, the suffix with @ was given. Most of the words with o triggers also had
harmonic adapted variants, but none that would result in an o suffix. The non-native plu-
rals with o triggers and their variants are given in Table 6. Adherence to vowel harmony
was much more robust with the high vowel suffix /-Im/, where a rounded vowel is ex-
pected following a stem-final o, 6, y or y as in mereghonym ‘my telephone’, and mopoym
‘my cake’. In this category, 21 out of the 25 tokens were harmonic.

Table 6. Elicited forms (picture task) of borrowed plurals with stem-final /o/

Prompt Russian word Elicited forms (# of tokens)
airplane | camonem [some'let] /samaliot:ar/ (3), /semeleter/ (1), /semelyeder/ (1)
cake mopm [tort] ftortar/ (3), /tuort:ar/ (1), /tvort:ar/ (1), /tuordar/ (1)

contract | 0ozoeop ['dogevar] or [doge'vor] | /degovordar/ (2), /duogabardar/ (1), /dogob*order/ (1)°

question | gonpoc [ve'pros] /bopuruostar/ (2), /bapurostar/ (1), /veprostar/ (1)

telephone | menegpon [tibi'fon] /telefon:ar/ (3), /telepyen:er/ (2), /tolopyn:er/ (1)

With forms for which a disharmonic suffix is chosen, backness harmony violations
occur much more often with front triggers and rounding harmony violations almost al-
ways involve round triggers. Thus, the back unrounded vowels are the most common
choices for disharmonic suffixes. Table 7 provides a breakdown of violations by suffix
vowel for each type of harmony violation; the number of times each suffix vowel ap-
peared, and its percentage of the total are given.

Table 7. Harmony violations by suffix vowel and type of violation (picture task)

Suffix BH RH Examples

Vowel | violations | violations

a 45 (52%) | 15 (75%) | /kamunist:ar/ ‘communists’ (R: [kamu'niist]), /tort:ar/ ‘cakes’

w/i 37 (43 %) | 4(20%) | /ponidielnigim/ ‘my Monday’; /studenim/ ‘my student’ (R: [stu'dent])
g, 1, 4 1 /dogob“order/ ‘contracts’, /plofedim/ ‘my square’ (R: niowaos,

u, i ['pto¢:it]), /mamantum/ ‘my mammoth’ (R: mamonm, ['mamont])
Total 86 20

> T have not found an unadapted loanword with a stem-final /a/.
® An anonymous reviewer points out that the source for the adapted pronunciation /duogabardar/
was most likely the colloquial Russian form with the initial stressed /o/.
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An analysis based on root-final vowels confirms that front vowel triggers are much
more likely to result in backness harmony violations. Apart from the marginal excep-
tions seen in Table 7, there were no violations with stem final a, », or non-native
sounds /a/, /a/, /e/ or /a/.” The front vowels 5 and u trigger harmony in approximately
half of the tokens, 50 out of 91 for 5 and 17 of 37 for u. The harmony of the stem usu-
ally predicts the suffix choice, but there are several exceptions, as can be seen in the
following examples of front vowel triggers. Recall that in this study, a harmonic suffix
is defined as one that emerges according to the native Sakha patterns based only on the
stem-final vowel.

e Harmonic stem and suffix: /dekymen:er/ ‘documents’ (R: doxymenm, [doku'mient]), /
direkterim/ ‘my director’ (R: oupexmop, [d1'Pektar]), /gibrit:er/ ‘hybrids’ (R: eu6-
puo, [g1'brit])

e Disharmonic stem and suffix: /bilasipetim/ ‘my bicycle’ (R: sernocuneo,
[viitosiT'pet]), /universitet:ar/ ‘universities’ (R: [un'tviirsi'tet]), /ponidelniktar/
‘Mondays’

e Disharmonic stem, harmonic suffix: /bilasipet:er/ ‘bicycles’, /minuteler/ ‘minutes’
(R: munyma, [mir'nuto]), /dokumenim/ ‘my document’

e Harmonic stem, disharmonic suffix: /biedrelar/ ‘buckets’ (R: éedpo, [vir'dro]),
/belesipetim/ ‘my bicycle’, /gibridim/ ‘my hybrid’

The non-native vowel e was paired with back unrounded suffixes in all but two forms
out of 20, both of which are harmonic: /trenerim/ ‘my trainer’ (R: mperep, ['tden'ir]) and /
direkterim/ ‘my director’. (Except for /trenerdar/ ‘trainers’, the remaining forms had dis-
harmonic stems, as in /belet:ar/ ‘ballets’). When transcribing forms with high unrounded
suffixes, I noted a range of pronunciations with front-trigger words and considered /i/
and /1/ to be harmonic, while /#/ and /w/ were rated as disharmonic.

Overall, participants displayed similar patterns to those observed in written Sakha for
borrowed words, with exceptions seen with front unrounded vowels. The low rounded
vowel o is avoided in suffixes; words with stem-final stressed o instead pattern like those
with the diphthong yo. These patterns result in the back unrounded vowels being by far
the most frequently occurring in suffixes; these are almost always the vowels found in
disharmonic contexts.

6.2. Rating task results

In the rating task, participants also maintained harmony in Sakha words; the har-
monic suffix variant was always rated highest, and forms violating Sakha vowel harmony
rules were given low ratings. The overall average ratings for harmonic and disharmonic
forms, broken down by nativeness, are given in Table 8. The harmonic and disharmonic
suffix categories identify whether the suffix given in the prompt harmonizes with the last
syllable of the stem.

7 1 classified these vowels as back unrounded. In some cases, stem-final /o/ was followed by /o/ in
the suffix, which I considered harmonic.
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Table 8. Average ratings for harmonic and disharmonic forms, by nativeness

Nativeness Harmonic # Avg. Rating Disharmonic # Avg. Rating
2 -native 118 4.99 354 1.28
1 — adapted 17 4.88 47 1.79
0 — unadapted 216 3.75 635 2.19

Of the disharmonic forms, 131 tokens were given the highest rating “5”. Of the
93 backness violations rated “5”, 90 had front triggers and back suffix vowels, the excep-
tions being unmeprnam-mop ‘boarding schools’ and npogheccop-osp ‘professors’. All par-
ticipants gave a “5” to maehum-map ‘magnets’, maenum-viv ‘my magnet; myzeti-oap
‘museums’, and myseii-oim ‘my museum’.® All 35 highly rated rounding harmony viola-
tions involve a stem-final 0. For example, consultants unanimously gave “5” ratings to
36onox-map ‘calls/rings’ and xucropood-map ‘oxygens’, while the corresponding forms
with o suffixes were given low ratings (mostly “1”’). While disharmonic possessives such
as 36ono2-vim ‘my call’ and sodopoo-vim ‘my hydrogen’ received a “5” rating from some
speakers, they unanimously rated the harmonic variants 360r02-ym and 600opod-ym “5”,
confirming that the root-final o in borrowed words does trigger vowel harmony in high
suffixes. The only borrowed word that was rated “5” with a low rounded suffix was the
adjective xypcosoti ‘course’, which corresponds to a form of the adjective in Russian and
is (nearly) harmonic.

As in the picture task, the worst triggers in terms of adherence to vowel harmony are
e, u and 0.° When e was the trigger, the disharmonic suffixes that were rated “5” were all
a for the plural and 1 for the possessive. There were several examples with stem-final e
where participants gave equally high ratings for harmonic and disharmonic variants. For
example, five out of the six participants gave “5” ratings to both yrusepcumem-map and
yuusepcumem-map ‘universities’. Forms with stem-final u patterned similarly to e, with
a and w1 being the preferred choices for highly rated disharmonic forms and consider-
able variation in the ratings for harmonic forms. This variation extended to the harmonic
root words unocenep ‘engineer’, unmepuem ‘internet’, and auyeti ‘lyceum’; the harmonic
forms had slightly higher average ratings, but some participants preferred the dishar-
monic ones.

Orthography was expected to have some effect on the rating task; however, the influ-
ence often came from segments other than the final vowel. While the choice of suffix allo-
morph was determined by pronunciation of the final vowel rather than its written repre-
sentation, the spelling of a word can play a role in the perception of nativeness which then
influences harmony. For example, two participants commented on the adjectival form
‘technical’ presented in the task as moxunuuuscx-'0 (R: mexnuueckuii, [tr'xnit¢iski]).

8 The harmonic form myseiioap received the ratings 1°, 2°, ‘4’ (2), and ‘5’ (2).

% There was only one borrowed word with stem-final /e/, unmepnem, which happens to be har-
monic.

10 This spelling was taken from the Sakha-language Kyym newspaper.
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They both said that given this very ‘Yakut’ spelling, they would choose the harmonic /-¢gj/
ending, but they would normally pronounce the stem in the Russian manner, mexnuueck-,
in which case they would choose the /-aj/ variant. Both VI and GP noted that words can
be spelled in Russian but pronounced in a Sakha manner. For example, VI said he would
pronounce some final vowels as diphthongs as in /zavuod/ ‘factory’ and /interniet/ but
write the words in Russian. Because speakers are aware of both adapted and unadapted
forms, the choice of suffix for the former might influence the latter even if the word is
spelled in standard Russian.

6.3. Usage patterns

Patterns emerged in speakers’ choices regarding native, adapted, or unadapted vari-
ants. Participants produced the native words targeted in the elicitation task with only
rare exceptions. Native words were occasionally offered as alternatives for targeted loan-
words; for example, four speakers gave the word sizisimuix in addition to adapted forms
of sonpoc for ‘question’. Participants described making different choices depending on
context. For example, when VI worked as a presenter on a Sakha-language radio show,
he would opt for native words like siivimsint for ‘question’ or mynymax (meaning ‘period
of time’) for ‘semester’. However, now he considers the latter “too traditional”, and uses
the Russian form cemecmp.

Speakers clearly have access to a range of options for the pronunciation of loanwords,
and they are aware of how the use of “more Yakut” or “more Russian” forms projects
certain identities. VD described a shift she has made towards pronouncing words “in the
Sakha manner”. She initially gave the adapted pronunciations /benidelnik/ ‘Monday’
and /telepyen/ ‘telephone’ as alternate forms used by “elderly people, and those who are
interested in the language itself — journalists and so on” but said that she now finds her-
self using such forms herself. VI mentioned using more “Yakut” forms such as /halaat/
‘salad’ (R: canam [se'tat])!! when speaking with relatives compared with what he uses
with friends. On the other hand, nobody gave adapted forms for words in the academic
sphere, such as ‘program’, ‘university’ and ‘institute’. Although adapted forms do exist,
the Russian form is less marked.

For words such as ‘hospital’, ‘bicycle’, and ‘bucket’, all participants gave nativized
variants, indicating that these are viewed as established borrowings. However, their pro-
nunciation varied, showing that speakers are not using standardized forms. For other
words, such as ‘airplane’ and ‘communist’, responses were divided between Russian and
adapted variants. Examples of adapted word forms are given in Table 9.

Newer or less common words such as ‘hybrid” and ‘career’ (R: kapvepa, [ke'fjera])
were pronounced as in Russian. However, when using otherwise unadapted Russian pro-
nunciations, speakers regularly simplified final consonant clusters, especially in suffixed
forms. For example, all participants pronounced doyenm ‘docent’ (R: [de'sent]) with the

' Word-initial /s/ is often pronounced /h/; this can be seen as a marker of Sakha identity [Ferguson
2016]
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Table 9. Variation in adapted singular forms (picture task)

Prompt Russian Transcribed forms (# of tokens if >1)
bakery nexapus [p'r'’karnia] /beke:rne/ (2), /beke:tne/, /bekerne/ (2), xnebnuya
beetroot | ceexna [svirktal, ['sviekta] | /sviokla/, /svekla/, /sebekyle/, /hobekele/, /sybyekyle/,
/hebyekyle/
bicycle senocuneo [vitasi'pet] /bilasipet/, /belesopet/, /belehipet/, /belesipet/, /belehibed/,
/belesiped/
bucket 6edpo [vi'dro] /biedre/ (2), /biedere/ (2) (also: native conyyp)

communist | kommynucm [komu'niist] | /kamunist/, /komunist/, /xomunus/, /homupus/ (2), /homunus/

document | dokymenm [doku'mient] | /dekument/, /dokumen/, /dokument/, /dokumuon/ (2),

/dekymyen/ (2)
hospital bonbruya [bel'nitss] /baliha/, /balwha/ (3), /balur:ha/, /balwaha/
plate mapenka [te'fetka) /tarelka/, /terelke/, /terek:e/ (2), /tere:ke/, /terek:e/
town naowaos ['ptog:it] /plofat/ (2), /bolosat/ (2), /bolo:sat/ (2)

square

final /t/, but all but one omitted it in the suffixed forms, as in /detsen:ar/. With the more
common word ‘student’, half of the speakers omitted the /t/ in the singular, but all did in
the plural (/studen:ar/) and possessive (/studenwm/) forms.

7. Discussion

This small-scale study had the goal of providing a more complete description of the
Sakha vowel harmony system that includes the incorporation of non-native items into
the grammar, and accounting for the patterns that emerged. The main factors considered
were nativeness, harmony, and the vowels present in the stem. It was found that suf-
fix harmony does correlate strongly with nativeness, and somewhat less strongly with
harmony of the stem. Overall, the preferred suffix vowels for disharmonic outputs are
the back unrounded vowels, and the least preferred are the low rounded vowels. In this
section I will discuss some of the factors that influence whether vowel harmony applies
to a given form; these emerged from both analysis of the data and from discussions with
the participants.

As discussed above, o is often adapted as yo or ye [Vasilyeva 2017] and thus fol-
lowed by an unrounded low vowel, making the suffix vowel o rare and increasing the
prevalence of a. Although nobody remembered being explicitly taught spelling rules for
suffixes on loanwords, MP and ED thought that there was “some kind of rule” proscribing
low rounded suffixes. While the o..y pattern was usually maintained with high-vowel suf-
fixes, for several words the unrounded allomorph with & was also rated highly. In addi-
tion, this back suffix was sometimes preferred with front-vowel words such as unorcenep
‘engineer’. ED again referenced prescriptive norms, explaining that she would naturally
say sxonomuunum (R: sxonomucm, [ekone'miist]) for ‘my economist’, but that using the
suffix -s1 would be appropriate “if you’re going to write this word or speak with educated
people”. Whether the prescriptive rules are taught or only perceived, combined with
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the effects of frequency and/or markedness there may be a trend towards the emergence
of a default pattern.

As predicted by the observed conventions for written Sakha, the choice of suffix is
influenced by the harmony of the stem. In words with stem-final back unrounded vow-
els, there is no effect; the suffix vowel is always a or & regardless of the other vowels
in the word. Similarly, a stem-final o patterns like yo regardless of the previous vowels,
and often (but not always) triggers rounding harmony in high suffixes. (Because un-
stressed o is reduced in Russian, it is difficult to find truly harmonic multisyllabic words
to compare.) Therefore, the effect of stem harmony can only be seen with front unrounded
vowels. One example is the pair zuye ‘lyceum’ and myzeri ‘museum’. Participants rated
the harmonic suffixed forms of ‘lyceum’ more highly than the disharmonic ones, while
the opposite was true for ‘museum’. While there was a preference for harmonic plural
forms for unowcenep ‘engineer’ and unmepnem ‘internet’, the ratings for the harmonic
possessive forms were lower, showing a preference for -s2u over -um. In the production
task, harmonic stems were more likely to take harmonic front vowel suffixes, but there
was a tendency towards a more ‘back’ pronunciation of the high vowel possessive as
in /gibridim/ ‘my hybrid’ and /belehipetim/ ‘my bicycle’. This may be attributable to the
influence of Russian phonology; in Russian « appears after palatalized consonants, and sz
follows unpalatalized segments.

The increasing tendency to pronounce Russian words in an unadapted form and the
observed effects of Russian phonological processes on suffixed forms raises the question
of boundaries between the two languages. Conventional analyses distinguish between
borrowed lexical items that have become part of a language and the code-switching of
bilinguals who know the source language [Muysken 2000; Myers-Scotton 2006]. How-
ever, in Sakha the classification of a borrowed word as adapted or unadapted is not
straightforward, as there is often a continuum of variants that can be used depending on
the speaker or context. For example, responses to the prompt “bus” in the picture elici-
tation task ranged from the unadapted [eftobus] or minimally adapted [aftobus] to the
adapted [aptobus] to the nativized [optobus]. Ferguson [2016: 144], who characterizes
the speech of Sakha-Russian bilinguals as code-mixing, writes that speakers associate
certain features with “differing degrees of Russian-ness or Sakha-ness”, and forms in
the middle of this spectrum can be bivalent and thus belong to either language. Code-
switching and code-mixing are often distinguished by the domains in which they ap-
ply (inter- versus intrasentential) [Ferguson 2016], but code-switching also implies a
separation of languages so that only one is “online” at any given moment. Employing
frameworks such as translanguaging, recent work on multilingualism tends to view lan-
guage as a practice in which speakers can access and use all their available linguistic
resources to accomplish their communicative goals [May 2014; Wei 2018]. These goals
include both conveying the content of the utterance and constructing an identity (urban or
rural, modern or traditional, etc.) within a particular context. Thus, if a speaker chooses
a form like [deku'ment] ‘document’ which is closer to the Russian [doku’mient] than to
the adapted [deky'myen], it is more of a stylistic choice appropriate for a younger and/or
urban speaker, than a switch into Russian.
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This study has provided a clearer picture of the main patterns of vowel harmony in
unadapted loanwords in Sakha, while raising additional questions that will be useful in
guiding future research. Larger-scale studies with participants of different ages along
with corpus studies would help to identify any ongoing shifts and provide useful insights
for those working to maintain the language.
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CONTACT, SHIFT & THE LIFE OF A LANGUAGE!

This paper investigates the kinds of linguistic changes that occur during language
shift, arguing that these changes are not random and chaotic, as predicted by many who
study obsolescence, but show systematicity. At the same time, there is no evidence to
support a theory that linguistic changes that occur during rapid shift spread as there is little
indication that shifting speakers comprise a speaker community; that is, these changes
do not appear to diffuse across speakers. This suggests that the overall systematicity is
indicative of underlying tendencies in the direction of change. Moreover, while the cata-
lyst for change is language shift, the actual changes documented here suggest the adap-
tation of language-internal resources (such as paradigmatic leveling, loss of a marginal
paradigm and extension of a pre-existing one) rather than the imposition of structure
from the dominant majority language, which is associated with bilingual speakers who
are not shifting to Russian in this case study. These claims are illustrated on the basis of
data from language shift from Even (a Tungusic language) to Russian as spoken in the
village Berezovka in the Sakha Republic (Yakutia). The study of Berezovka Even al-
lows us to examine the speech of a single dialect group with speakers of varying levels
of proficiency.

Keywords: variation, simplification, language shift, change, obsolescence, case mark-
ing, clause combining, word order

1. Introduction: The Life of a Language

In this paper I am concerned with what I call the life of a language, how a language
changes over time from being vital, robustly spoken, learned and used across generations,
to decreasing vitality and shift, and then to ultimate obsolescence. To be clear, this path is

! Research on this project was funded by Megagrant # 2020-220-08-6030, Preservation of
Linguistic & Cultural Diversity and Sustainable Development of the Arctic & Subarctic of the Russian
Federation. This article was written with support from RNF # 25-78-30006, “Languages and Cultures of
the Peoples of the North and the Arctic of the Russian Federation: Comprehensive socio-humanitarian
research (on the basis of big data)”. I am grateful to Elena V. Nesterova and Boris Osipov for their con-
siderable help in collecting and analyzing the Even data, and to Lyarido Ignatenko for the Evenki data.
Any errors are my sole responsibility.
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not deterministic: many languages do not go through these stages of diminishing vitality,
but rather continue to be used across generations, despite of — or in some cases because
of — both social and linguistic change. Nonetheless, it is a widespread phenomenon,
and merits investigation both sociolinguistically and linguistically. A central question
is whether there are differences in linguistic change between language contact without
shift on the one hand, and contact with shift and resulting language loss, or what Sasse
[1992b: 59] has called normal language contact and language decay, defining decay as
“the serious linguistic disintegration which is typical for the speech of so-called semi-
speakers, i. e. that speaker generation which results from the interruption of language
transmission” [Sasse 1992a: 15]. In the early stages of language shift it can be difficult to
determine differences between the two types of change, but as shift progresses, the difte-
rences become more apparent [Childs 2009].

The Russian Federation provides a fertile testing ground for studying the effects
of language contact, due to a combination of linguistic diversity and the predominance
of Russian. While some parts of Russia are populated by a high density of monolingual
Russian speakers, other areas exhibit high levels of multilingualism. Speakers of a wide
range of languages are shifting to Russian, so we can investigate the impact of typolo-
gical structure on the outcome of contact and shift. In addition, there are speakers in
a variety of stages of shift, which provides the opportunity to study the life of a language,
as it changes across speakers. This enables us to pose a number of questions related to the
linguistic effects of language shift. These include:

e what linguistic changes occur in language shift?

e how systematic are linguistic changes in shift, for individual speakers, and for
speech communities?

e if we have rapid shift, do any of these changes have time to spread?

In order to begin to answer these questions, we need to consider the dynamics of
language shift, including the nature of the language ecologies when shift takes place. In
what follows I discuss the kinds of changes found in language shift, focusing on a com-
munity of Even speakers in the village of Berezovka as a case study. Berezovka is an
Even-dominant village in the Republic of Sakha (Yakutia), Srednekolymsk Region, with
a population of approximately 280 [All-Russia Census 2021]. It is one of two villages in
the Russian Federation where Even is still actively learned by children, the other being
Sebyan-Kyuyol. Berezovka Even is close to the standard variety of Even, which was
created on the basis of the Ol dialect and has been relatively well described [Burykin,
Sharina 2021; Robbek 1989] so it is possible to use these descriptions as a baseline.
Although speakers are shifting to Russian, Even is still spoken across many families in
Berezovka and so in this respect it is a living language that can be heard in the homes, on
the streets, and in social gatherings. Thus it would be theoretically possible for shifting
speakers to use it as a language of communication among themselves, it is still actively
used at the community level. This is in contrast to the use of Even in urban centers, such
as Yakutsk, where the language is largely limited to the home.
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The remainder of the paper is structured as follows. Section 2 presents a picture of
research into the linguistic aspects of language shift. Section 3 gives an overview of the
dynamics of contact in the Republic of Sakha (Yakutia), where Berezovka Even is spoken.
Methods are discussed in Section 4, and Section 5 turns to an analysis of the changes
seen in Berezovka Even across generations, focusing on loss of domains (5.1), changes
in case marking (5.2) and finite verbs (5.3). The paper concludes with a discussion of the
impact of the findings.

2. The dynamics of language shift

Language shift occurs when speakers of one language cease using their language
in favor of another. There is considerable research on the causes of language shift
[D. Bradley, M. Bradley 2002; Fishman 1991; Grenoble, Whaley 1998; Nettle, Romaine
2000], issues which are not addressed here. In the present article the focus is on the lin-
guistic changes that occur in such shift scenarios. The characteristic pattern of language
shift is that the primary, first language of the community is replaced by another language,
one which is generally politically, socially and/or economically dominant. That is, what
is historically the L1 of the community becomes, at best, an L2, and what was formerly
an L2 now becomes L1. To avoid confusion, in this article the first is referred to as the
ancestral language, and the second, the dominant language. Other labels are possible
and are found in the literature on language endangerment (such as minority or heritage
language for the original L1); ancestral is used here to reflect the fact that for many com-
munities, that language is viewed as an integral part of cultural heritage. In the examples
discussed here, the ethnic population continues to view that language as their own; there
are strong ties between language and identity even when people no longer use — or even
know — the ancestral language.

Early work on language shift posited specific changes that are likely to occur as
aresult of language loss. Specifically, Campbell and Muntzel [1989] predict a number of
changes, which they categorize as likely and those of uncertain predictability. The likely
changes are characterized by reduction or loss of some kind (1)—(2), while the uncertain
ones (3)—(4) have to do with the development of variation:

Likely changes:

(1) Loss or reduction of phonological features in the ancestral language; in parti-
cular, those features not found in the dominant language are likely to disappear.
Those features with a high functional load are likely to be maintained longer
[Campbell, Muntzel 1989: 186]. Similarly, morphological reduction, including
loss of allomorphy and paradigmatic leveling, is common, as is syntactic re-
duction.

(2) Shrinkage in domains of usage. As shift progresses, the ancestral language is
used in fewer and fewer domains, generally being maintained in the home for
the longest period and being replaced by the dominant language in more public
spheres [Campbell, Muntzel 1989: 186].

306



Contact, Shift & The Life of a Language

Uncertain predictability:

(3) Overgeneralization of unmarked features: marked features tend to be replaced by
unmarked features, resulting in paradigmatic leveling [Campbell, Muntzel 1989:
187].

(4) Development of variability, in the sense that obligatory rules become optional
[Campbell, Muntzel 1989: 189].

Critically, Campbell and Muntzel [1989: 189—190] note that the changes in (1)—(4)
are language internal. They come about as a result of language shift itself, rather than
interference from, or imperfect learning of, the dominant language. Other changes, how-
ever, may be due to the influence of the dominant language, or what they call “acts of
reception”.

The list of changes in language shift has been expanded by subsequent researchers,
with mixed results. Negative borrowing, the loss of a category in the ancestral language
that is not found in the dominant language, is deemed a common phenomenon by Sasse
[2001: 1671], citing Hill [1973] on Nahuatl. But a focused study of purported negative
borrowing in Scottish Gaelic by Dorian [2006] finds no conclusive evidence. Dorian’s
study looks only at one language, but systematically investigates the question, and finds
evidence that shows both negative borrowing and the lack thereof. This suggests the need
for more systematic testing across multiple languages.

Simplification presents an even more complicated picture. It is frequently claimed that
language shift leads to structural simplification [Aikhenvald 2012; Dresher 2000; Sasse
1992b, among others], while at the same time it is recognized that simplification in one
part of the linguistic system may lead to complexification in another [Campbell, Muntzel
1989: 189; Sasse 2001: 1672]. Kantarovich et al. [2021] show, for example, that shift
from Chukchi and Even to Russian results in complexity trade-offs; while morphological
simplification occurs in parts of the grammar due to shift, these changes are matched by
other structural changes that can be interpreted as complexification. Simplification is by
no means straightforward.

Clearly, what is needed is more data on the linguistic outcomes of shift and obso-
lescence, and data from a range of languages. This is where the language ecologies in
the Russian Federation can be particularly informative, because speakers of a range of
languages, which differ genealogically and typologically, are shifting to Russian. Much
of the shift and loss has been studied in the context of shift to English. With such research
focusing on one language, we have relatively scarce information about how the typology
of the majority language does (or does not) affect the outcomes of shift. But Russian dif-
fers significantly from English in terms of more extensive inflectional and derivational
morphology, and because Russian word order is not rigid but subject in large part to
scrambling. In contrast to English, where word order is used to signal syntactic relations,
the inflectional morphology of Russian means that word order can be (and is) freed up to
signal information structure. This simply introduces another variable into the possibilities
of contact-induced change and, as shown in Section 5.3, word order in Russian does
appear to be a source of change for speakers of other languages shifting to Russian.
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Another change that is frequently posited is the reduction of complex syntactic struc-
tures. Campbell and Muntzel [1989: 192—-193] point to the case of Pipil (also known
as Nawat, iso 639-3 ppl), an Uto-Aztecan language spoken in Central America whose
speakers are shifting to Spanish. Historically Pipil had a productive passive construction
(with the morphemes -/u, -lw, and -ua). As a result of ongoing shift and loss, this passive
construction has been lost and these morphemes are no longer used productively, occur-
ring only in frozen forms. Instead, Pipil uses the 3" person plural form of verbs (suffix -7),
as illustrated in (5), glosses as in the original text:

(5) nech-ilwih-ke-t ka nU-Siwa.-w bru:hah
me-tell-PRET-PL that  my-wife-poss witch
‘They told me that my wife [was a] witch.” = [Campbell, Muntzel 1989: 193]
‘I was told my wife is a witch.’

Campbell and Muntzel interpret this use of an agentless 3™ person plural as a func-
tional passive that has replaced the previous passive construction.

In Nahuatl, an Uto-Aztecan language spoken in Central Mexico, a new kind of rela-
tivization has appeared under contact with Spanish. Historically, Nahuatl used a strategy
in which “relativizing elements were simply adjoined to main arguments without any
morphological modification of the tensed relative-clause verbs, with no deletion under
identity of arguments [...] and without relative pronouns” [Hill 1989: 154]. More recently,
Nahuatl has adopted a Spanish model with the innovation of a set of relative pronouns.
Hill points out that this change cannot obviously be considered simplification, as the re-
duction in use of the inherited relativization strategy is matched by increasing complexity
in the syntactic marking of relatives. (6) presents an example with both strategies in one
sentence (with glosses provided as in the original text):

(6) Pues, catch personahtin  aquin cmatih
well  there.are  person-pL WHO-PROX 3G OBJ-know-pL
tlahtozqueh,  personas  cpiah ocachi  edad
speak-IRR-FUT ~ person-pL  3sG oBJ-have-PL  more age

‘Well, there are people who know how to speak, people who are
older.” [Hill 1989: 154]

The indefinite noun aguin ‘someone’ is used as a relative pronoun in the first clause,
on the Spanish model, as a pattern borrowing from Spanish gue. The second clause uses
the inherited structure without a relative pronoun, and the verb (cpiah) is inflected as it
would be in a main clause [Hill 1989: 154—-155]. We see that both strategies are used in
this one sentence, and it is difficult to say that one is more simplified than another. The
variation here suggests a change in progress, the Spanish construction has not fully re-
placed the Nahuatl one but is used alongside it.

Shift rarely, if ever, proceeds evenly across an entire speech community. That is, even
in the case of rapid shift, it generally does not occur in one fell swoop, with all speakers
simultaneously and instantaneously abandoning their language for another. Instead, it
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proceeds across communities at different rates, resulting in speakers of the ancestral lan-
guage with varying levels of proficiency, and those speakers who use both languages (an-
cestral and dominant) have varying levels of proficiency and varying patterns of usage of
each language in their daily lives. That is, shift is not homogeneous while in process, but
rather shows variation in terms of the speaker proficiency and, likewise, in terms of their
linguistic output. Thus, it is important to have some measure of proficiency and some
manner of tracking variation. An open question is whether such variation can be used to
study language change in apparent time. I consider this is an open question because it is
not yet clear whether the changes in the linguistic systems of shifting speakers are indica-
tive of changes that lead toward acquisition of the dominant system, or whether they are
rather symptomatic of language loss, whether they spread across a speech community
or are idiosyncratic and limited to individual speakers. In other words, do these changes
lead to a restructuring of the ancestral language, ultimately resulting in convergence with
the dominant language, or do they indicate that the ancestral language is being replaced
by the dominant language? Is there a kind of evolution taking place in the ancestral lan-
guage, or is it just being lost? The evidence presented here shows that shifting speakers
use similar or even identical innovations in their speech, but to date we have no evidence
that such changes spread through the community. More specifically, we do not have evi-
dence that shows that the shifting speakers use the target language among themselves;
rather, it seems that they speak Russian among themselves and use the target language,
if at all, with older family members who are less proficient in Russian. Even here the evi-
dence is not clear, as these shifting speakers may be passive bilinguals, with high levels
of comprehension and low levels of production, speaking to elders in Russian even when
those elders speak an ancestral language with them.

3. Contact and Shift in the Republic of Sakha (Yakutia)

The Republic of Sakha (Yakutia) is a large territory of 3,103,200 km? and is the largest
subnational entity in the world. As part of the Russian Federation, Russian is the official
language, but the Sakha language (or Yakut) has regional status as an official language of
the Republic of Sakha (Yakutia). The autochthonous minority languages of the Republic
(Chukchi, Dolgan, Even, Evenki and Yukaghir) are recognized as having official status
in those areas where the ethnic population lives in dense settlements. By law, speakers
are guaranteed certain rights in the use and development of these languages in those
regions with a dense ethnic population (¢ mecmax xomnaxkmrnoeo npoacusanus). In addi-
tion, a number of other languages are spoken by immigrants to the Sakha Republic, and
the speakers of these immigrant languages often outnumber those of the autochthonous
languages. For example, although Evenki and Even rank as the 3" and 4™ largest ethnic
groups in the Republic, respectively, after Sakha and Russian, there are few speakers of
each language than of Kyrgyz, the 5™ largest ethnic group. According to the most recent
All-Russia Census, the total number of Kyrgyz speakers is 9907; Evenki is 3722; Even
is 3810 [All-Russia Census 2021]. Moreover, Even and Evenki are more likely to live
in villages; in the capital city Yakutsk, Kyrgyz comprise 2.28% of the population, but
Evenki only 1.29% and Even 0.4%. (See also [Arutyunova 2021] and [Grenoble 2020]
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for discussion.) Both groups, however, are in contact with Russian as the national lan-
guage and Sakha as the regionally dominant language, and shift to Sakha as the primary,
day-to-day language is common, in particular outside of the capital Yakutsk.

The language ecology of the Sakha Republic differs from many other parts of the
Russian Federation. First of all, the Republic as a whole is sparsely populated, with a total
population is just over 1,000,000, the average population density is 0.32/km? [Population
data 2024]. But this figure is misleading, as approximately one-third of the population
(367,667) lives in the capital city of Yakutsk, so that the population density there is
significantly higher (3013.66/ km?). More to the point, approximately two-thirds of the
Republic is urban, and increasingly so. Predictions are that the overall rural population
will decline from 34.4% in 2018 to 32.4% by 2032 [Center of strategic research 2020]
in keeping with global trends. Thus, a significant part of the population is urban where
interactions differ from in rural areas.

Second, the autochthonous minority languages have their own micro-ecologies, spe-
cifically in those places where the population is dense, where the minority language may
be used on a daily basis in the home, in the community, and in domains where the tra-
ditional way of living is maintained (such as hunting or herding), while education and
administrative services are conducted in Russian. The result is bilingualism or diglossia
with bilingualism in the sense of Fishman [1967]. And in some places (such as the Lower
Kolyma region), speakers of multiple languages live in contact with one another [Matic¢,
Nikolaeva 2024; Pupynina, Aralova 2021], resulting in a kind of small-scale multilin-
gualism often associated with Africa today [Liipke 2016; Pakendorf et al. 2021]. These
micro-ecologies are currently undergoing shift, but these communities have been slower
to shift than others, in part due to isolation and in part due to different attitudes toward
multilingualism in some regions.

Third, the language ecology in Yakutia differs in the presence and use of the Sakha
language as a strong regional language, alongside Russian as the national and dominant
language. The use of Sakha in many domains affects the contact ecology significantly.
Speakers of some minority languages have shifted to Sakha as the language of everyday
communication. This is true, for example, of ethnic Even and Evenki in many northern
parts of Yakutia, in areas where Sakha is the language of daily communication and
Russian. According to the most recent All-Russia Census, 17,472 people living in the
Republic of Sakha self-declared their ethnicity as Evenki and their native (maternal)
language as Sakha, and 7907 self-declared themselves to be Sakha-speaking ethnic Even
[All-Russia Census 2021].

4. Methods

The research presented here draws from a larger dataset collected across the Republic
of Sakha (Yakutia) to examine changes in languages undergoing contact and shift. The
analysis here uses data collected in Berezovka through mixed methods, bringing a rich
dataset to the analysis from a total of 34 respondents (see Table 1 in Section 4.1). Quali-
tative data come from sociolinguistic interviews by linguists who are bilingual in Even
and Russian. The interviewers conducted the interview in Even unless the consultant did
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not understand, then they switched to Russian. The interviews involved both a structured
sociolinguistic questionnaire and open-ended questions in Even as long as consultants
were able to respond in that language, switching to Russian as necessary.

Quantitative data were gathered using a picture-based experimental task: consultants
were provided with a set of pictures and a matching set of lexical items, in citation form,
presented in a column to the right of the picture, beginning with the verb. Consultants were
asked to form a sentence matching what they saw in the picture using the lexical items
provided. The task comprises as total of 27 pictures with accompany stimuli, thus we refer
to it as the 27PPE (Picture Production Experiment). This production task was designed
to elicit the same sentences from all consultants (with some variation in the tense-aspect
forms of the verb). In cases of lexical dialect variation, consultants were free to substitute a
comparable lexical item from their preferred variety. For example, in the Even experiment
we provided the target word agdy for ‘thunder’; this is the form used in Berezovka Even.
Even speakers in some villages (Chersky and Sebyan-Kyuyol) did not recognize the word,
rejected it, and substituted the form afidy. Such changes did not affect the morphosyntax.
Nonetheless, to eliminate the possibility of any regional variation and to ensure that the
sociolinguistic situation was as even as possible across all participants, the results here are
based only on Berezovka Even. (For more details on this production task, see Grenoble
and Osipov [2023]; Boltokova et al. [2022] discuss the socio-anthropological dynamics of
lexical recall and assessment on the basis of these experiments?.)

Consultants also provided narratives based on the viewing of a short cartoon (7he
Bridge?), first in Even and then in Russian and were asked to give their view of the mean-
ing of the video. The length of the interviews and the narratives vary considerably, with
some speakers providing brief answers and short narratives; less proficient speakers often
responded in Russian to interview questions and gave incomplete narratives in Even (as
seen in examples (19)—(21), narratives produced by younger, less proficient speakers).

4.1. Participants

Speakers in Berezovka were interviewed at three different times over the course of
the study, in 2019, 2021 and 2023. In 2019 we conducted a pilot study to test the meth-
odology in this setting using a shorter version of the PPE and brief, unstructured socio-
linguistic interviews. The experiment was adapted and expanded, and in 2021 and 2023,

2 A small group of respondents (n = 4) completed an acceptability judgment task in PsychoPy
where they were asked to rank the acceptability of differing word orders in Even. The pool is too small
to draw conclusions. A larger group (n = 30) completed the task in Sakha, which is also agglutinat-
ing and left-branching. The most significant result of this task (statistically) was that verb-initial order
was strongly disfavored or rated infelicitous. More informative is a widespread acceptability of certain
elements, such as oblique arguments, post-verbally [Kantarovich 2024]. Because this is a different
language, it is difficult to know if a larger sample would produce similar results for Even. But the Sakha
results show a tension between acceptability and actual production, a tension which may be fostered by
prescriptive norms for v-final word orders that are taught in the schools.

3 The Bridge is a cartoon produced by Disney, publicly available on YouTube at https:/www.
youtube.com/watch?v=_X AfRkIFOw&t=1s_(accessed 20.07.2024). The cartoon has no speech, only
music, and runs approximately 2.5 minutes.
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researchers conducted the tests and interviews over a total of several weeks, for a total
of 43 different trials with 34 respondents (see Table 1). Some respondents participated
twice, in 2021 and 2023. Only their first trials are used here, and only speakers who could
produce some sort of narrative for the Bridge Story are included. Thus the present ana-
lysis is based on the responses of 25 participants (from the total of 34), all of whom were
born and raised in Berezovka. Seven of the total recorded in 2021 were temporarily living
in Srednekolymsk, the closest municipal center, with a population of just over 3100.
Berezovka Even living in other parts of the Sakha Republic were excluded from this
study. Of the 25 participants discussed here, seven were male and 18 female. Both gender
and age are unevenly distributed in this sample. The age distribution at the time of recor-
ding is given in Table 2.

Table 1. Total number of respondents in Berezovka

27PPE Bridge Story
2021 19 18
2023 15 10
total 34 28

Table 2. Age at time of recording

Age Number
60- 1
50-59 2
40-49 12
30-39
20-29
15-19
total 25

The least proficient speakers found the PPE easier because the lexicon was supplied.
Some of the more proficient speakers found it initially challenging to understand what
to do with the 27PPE, but once they understood the task they had no problems creating
sentences that corresponded to the pictures. That said, the reindeer herders in this pool
balked at the artificiality of the task, and often provided additional text to create a kind of
narration about what was happening in the pictures.

4.2. Counting

A quantitative analysis requires counting of forms which is not always a straightfor-
ward task. In this study, false starts (incomplete word forms) are not counted. If a speaker
repeated a word in different forms, the last utterance was counted. In some cases, this
means that a speaker produces an incorrect form and then concludes with a correct form,
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as in (7); in others the opposite, as in (8). In (7) the speaker first produces the nominative
form of ‘ball’, and then corrects to the accusative.

(7) Hurken-@ parikan-du tefenken-@ teflenke-m ule-d-de-n.
boy-NoM  youth-pAT  ball-NoM ball-acc ~ throw-I1PFV-NFUT-35G
‘The boy threw the ball, the ball, to the youth.’

In (8), the speaker initially produces a correct form, and then self-corrects to the
nominative, producing an ungrammatical sentence:

(8) Hupkuti-I-O  hupkuti-I-0  ajaff-ra-n hupkucimne-j hupkucimye-O
pupil-pL-NoM  pupil-pL-NoM  love-NFUT-3sG  teacher-acc  teacher-nom
“The pupils... pupils... loves the teacher, teacher.’

The first utterance of the word hupkucimpyej ‘teacher’ is in the accusative imper-
sonal possessive form (6e3muanbii in the Russian terminology). Even has a complicated
system that distinguishes personal possessive and impersonal possession; the personal
possessive forms signal agreement with the grammatical subject as possessor, while the
impersonal forms do not; Burykin and Sharina see the difference between the two as
syntactic [2021: 232]. In (8), after first using the impersonal accusative, the speaker then
repeats it in the nominative case. This was coded as zero marking (nominative) instead
of accusative. The lack of subject-verb agreement and the repetition of the subject are
further indicative of the speaker’s hesitancy in producing this sentence.

5. Variation, change and the life of a language

Variation is inherent to language and is found in all parts of the linguistic system —
in the phonology, the lexicon, morphology, syntax, semantics and pragmatics. This
variation stems from language change, and several different kinds of variation can be
distinguished: geographic, generational, contact-based, proficiency-based, and social
[Grenoble and Osipov 2023: 9-10]. The Berezovka speakers in this study are all bilin-
gual in Even and Russian, and exhibit both generational and proficiency-based variation.
As a general overview, older speakers are more likely to have higher proficiency in Even
and younger speakers in Russian. There is also a correlation with family language usage
and profession. Children living in reindeer herding families tend to use Even as a home
language and tend to be more proficient than others, even though Berezovka is an Even-
dominant village. There is change across generations within single families. Speaker
proficiency is comparable across the dimensions of age and experience, with older speak-
ers living a more traditional lifestyle (engaged in reindeer herding and hunting practices)
tending to be more dominant in Even than in Russian, while younger speakers, in parti-
cular school-age children, showing higher proficiency in spoken Russian than Even, and
being more passive Even speakers than older generations. This is not surprising and in
line with reported patterns of shift cross-linguistically [Fishman 1991; Grenoble, Whaley
1998, 2006].
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5.1. Diminishing domains and proficiency

One of the well-studied aspects of language shift is the reduction in domains in which
a language is used. In the case of Berezovka Even, the school is one domain where Rus-
sian is dominant. Instruction is in Russian; Even is offered as a language but not as the
medium of instruction. This fact alone means that children are in a Russian-speaking
environment for five days a week during the school year. In my own time visiting the
school in 2019, I heard the children speaking among themselves in Russian, not Even.
At the time, teachers reported that about only about half of the children were highly profi-
cient in Even; the other half strongly preferred Russian. This is not a surprising outcome,
and is strongly indicative of ongoing shift.

Proficiency for each speaker represented in Table 2 is not easily measurable using
quantifiable metrics but is readily observed in their linguistic behaviors in the interviews
and in task-based elicitation. Using a repertoire-based approach to assess proficiency, the
speakers can be divided into five basic categories: high, mid-high, mid, low and low-low
proficiency. The repertoire approach sees the languages that a speaker knows as poten-
tial resources that are used in communication. Matras [2022: 594] argues that language
contact is “a constant negotiation of the selection and deployment of repertoire compo-
nents.” The repertoire approach recognizes that bi- or multi-lingual speakers, when in
conversation with other speakers who have access to the same inventory of languages,
have access to multiple linguistic codes at the same time and can use them for a variety of
communicative and social purposes. This moves the focus in multilingual discourse away
from code-switching, a concept which presupposes that the linguistic systems are delin-
eated in speakers’ brains, and that speakers switch from one language to another as some
sort of deviation from a norm. This is a monolingual view of communication. Instead, a
repertoire-based approach views the integration of elements from different languages as
the norm, and the lines between different languages are blurred, not clearly demarcated
as for monolingual speakers.

The proficiency levels are based on speakers’ linguistic performance in the inter-
actional setting of the interviews and tasks. The levels are characterized as in Table 3,
where “errors” are provisionally understood to be deviations from the expected norms,
a point discussed in Section 6.

This range of proficiency accounts for the varying levels of speaker production and
further considers how speakers manage their linguistic repertoires based on the setting.
A speaker who is equally proficient in both Even and Russian can switch between the
two languages and accommodates the interlocutor. All the Berezovka speakers under-
stood the interviewer’s speech in Even, but the less proficient speakers posed questions
to themselves (when searching for a word or trying to remember something) in Russian.
The weakest speakers in our pool spoke to the interviewer in Russian, even when she
spoke in Even. The most proficient speakers in this pool are classified as traditional
speakers, a term used in the study of language shift ecologies to refer to highly proficient,
L1 speakers of the target language who use it actively in accordance with pre-shift norms
[Grenoble, Osipov 2023: 2]. Traditional speakers can be contrasted to shifting speakers,
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Table 3. Proficiency levels

High: full fluency, Even-dominant, with no or limited errors in production, understands
interviewer and responds in Even, speaks to self in Even, limited Russian, exhibits
difficulties in retelling Bridge Story in Russian

Mid-high: | some use of verbal prompt instead of finite form and in converb construction; false starts
and self-corrections; some mistakes in case

Mid: switches to Russian, makes some mistakes, more VO order, narrates Bridge Story but
cannot provide an interpretation of its deeper meaning in Even

Low: Russian dominant; understands Even, speaks some, makes a lot of mistakes, lots
of code-switching; provides Bridge Story in Even but with limited lexicon and grammar;
Russian version of Bridge Story is richer

Low-low: |Russian dominant; more a passive bilingual than active user of Even—understands Even
but responds in Russian

who do not have L1 proficiency of the target language. Our data here show that such
speakers exhibit a range of proficiency and usage patterns.

There are significant differences in production between the most proficient and the
least proficient speakers. There is also significant intraspeaker variation across the least
proficient speakers, and even more variation across the entire group of speakers. Although
patterns do emerge, there is no evidence that a transitional code is emerging across less
proficient speakers. Instead, they use Russian to communicate with one another and with
Even-dominant speakers.

5.2. Changes in case

Standard Even based on the Ola dialect has 15 cases: nominative, accusative, da-
tive, instrumental, comitative, ablative, allative, elative, locative, prolative, allative-
locative, allative-prolative, destinative, comparative and a second comitative [Burykin,
Sharina 2021: 228-230]. The system is further complicated by the existence of non-
possessed and possessed paradigms; in the possessed forms, a possessive suffix occurs
after the case suffix (e.g. oran ‘reindeer’, oran-u ‘reindeer-1sG’/‘my reindeer’, oran-du
‘reindeer-pAT and oran-du-p ‘reindeer-pat-1sG’). Most forms are transparent although
there are some morphophonemic changes that complicate the picture. The word oran
forms the accusative singular ormu instead of patterning with other n-stem nouns like
asatkan, asatka-m ‘girl-acc’ (Section 5.2.1). Most cases do not occur in our database
and many of the spatial cases are in general infrequently used. In the 27PPE, based
on the prompts we expect to find the nominative, accusative, dative, instrumental and
locative; one proficient speaker also used the ablative. The Bridge Story narratives
show a wider range of case usage by proficient speakers. In both, there is a marked
difference between the most proficient and the least proficient speakers in terms of case
usage. Even is a nominative-accusative language and accordingly, direct objects are
marked in the accusative case. Even does not exhibit differential object marking (DOM)
[Malchukov, Nedjalkov 2015] but in modern Even there is considerable variation
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in accusative marking. In particular younger speakers may omit it entirely, or use non-
standard forms, exhibiting paradigmatic leveling and reduction in allomorphy in the
accusative case. The accusative in Standard Even and Berezovka Even is described as
having the allomorphs in (9), in the unpossessed forms [Burykin, Sharina 2021: 377;
Tsintsius 1947: 88—89].

(9) Accusative case allomorphs

stem type | accusative | singular plural gloss
vowel -3 momi-f§ | momi-I-bu | ‘boat’
consonant -u okat-u okat-a-I-bu | ‘river’
n-stem -m higla-m | higla-r-bu | ‘ice hole’
plural (-/) -bu

The distribution of these allomorphs is relatively straightforward, with the bilabial
fricative -f3 after a vowel, -m for stems ending in a nasal alveolar consonant (-n), replac-
ing that nasal, -bu after the plural suffix -/, and -u used after other consonants. The ex-
pected accusative form of the noun asatkan “girl’ is asatkam.

The data exhibit variation in accusative marking. The accusative case marks a core
relation and so we might anticipate that it would be maintained in language shift even
when more peripheral cases (such as some of the spatial cases) are lost. Yet the data do
show variation in the marking of direct objects. The group of speakers we tested shows
accusative marking that differs from what is expected in both the standard language and
in the Berezovka dialect. In particular, younger shifting speakers do not follow expected
norms, but there is evidence of language-internal change as exhibited by highly proficient
speakers. This can be illustrated with one sample sentence from the 27PPE. People were
asked to form a sentence corresponding to the action illustrated by the picture in (10),
with prompts provided in citation form (the nominative for nouns, and the impersonal
purpose converb for verbs):

(10) Even English
hupkuttej  ‘teach’
asi ‘woman’
asatkan — ‘girl’
irittej ‘cook’
The expected response is:
(11) Asi asatkam iritten hupkutten
Asi-0 asatka-m  irit-te-n hupku-t-te-n
woman-NoMm  girl-acc cook-CVB.PURP-3SG  teach-IPFV-NFUT-3SG

‘The woman teaches the girl to cook.’
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Of the 25 speakers questioned, 17 used the form asatkam and one the possessive re-
flexive asatkami. Four of the remaining speakers did not change the ending at all but pro-
duced asatkan (the nominative form). A fifth first produced asatkam but self-corrected
to the incorrect form asatkanu. This self-correction can be interpreted as hesitation about
the correct form: she began with the expected form for nasal stems but changed it to the
correct form for consonant stems. One speaker uses both the nasal accusative in -m with
the suffix -u (asatkamu). In sum, six of 25 total respondents (or 24%) produce an unex-
pected form for the word asatkan ‘girl’, a frequent, commonly used word in Even.

Moreover, all six of speakers who used the wrong form made mistakes in other parts
of the grammar and had difficulty telling a Bridge Story. Four are among the youngest
speakers tested and self-reported a preference for speaking Russian, and the fifth is a
speaker who has been living in Yakutsk for many years and reported that she no longer
uses Even on a regular basis. Thus, all of these six speakers have lower, more L2-like
proficiency in Even, and L1 proficiency in Russian. We can interpret their responses as
a sign of language shift. From the standpoint of Campbell and Muntzel’s [1989] predic-
tions, this could be interpreted as a loss of allomorphy and reduction in paradigmatic dif-
ferences (see Section 2).

Alternatively, these changes could be interpreted as the result of contact with Russian
and/or Sakha. Both languages exhibit differential object marking. In Sakha, if the direct
object is specific (definite, or a specific indefinite), it is marked with an overt accusative
ending; if non-specific, it receives zero marking [Vinokurova 2005: 322]. In Russian,
there is case syncretism for nominative/accusative with masculine inanimate and neuter
nouns in the singular and across all genders in the plural, and genitive/accusative syn-
cretism for masculine animate nouns in the singular and all animates in the plural. Thus,
animacy is relevant for DOM in Russian. In addition, the genitive can mark direct objects
to signal partitive meaning.

Sakha does not seem a likely source for changes in object marking in Berezovka
Even. Although Berezovka is located in a region where Sakha is spoken and indeed
dominant, the village is remote with limited accessibility and Sakha is not spoken in the
village. Sakha-speaking officials who visit Berezovka from the municipal center, Sred-
nekolymsk, speak to the villagers in Russian. Thus Russian, not Sakha, is a more likely
source for any contact-induced changes inasmuch as the villagers are bilingual. But
changes in Even accusative marking do not pattern along Russian lines. There is no
evidence that animacy plays a role. Another possibility would be that accusative case
could be reinterpreted according to stem type. In Russian, most feminine nouns end in -a,
neuters in -o/-e and most masculine nouns in a consonant. Therefore, we could interpret a
lack of accusative marking for C-stem nouns in Even as a reinterpretation of these nouns
as patterning like Russian masculine inanimate nouns that also happen to end in a conso-
nant in the nominative singular.

But this is not the end of the story. The 27PPE contains a limited number of lexical
items that are predicted to occur as direct objects, with a mix of vowel- and consonant-
stems, and six prompts with nasal stems, ending in the consonant -n. These prompts are
given in Table 4.
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Table 4. Nouns-direct objects in 27PPE

V-stem Nasal N-stem C-stem Plural
kuna ‘child asatkan ‘girl’ kileb | ‘bread’ tefitel ‘berries’
dzu ‘house’ afun ‘hat’ toyer | ‘lake’ munrukar | ‘hares’
olra “fish’ dukun ‘letter’ morz | ‘walrus’ | degil ‘birds’
hjakita ‘tree’ kacikan ‘puppy’ togecir ‘clouds’
gja “friend’ hurken ‘boy’
hupkucimpe | ‘teacher’ tefenken | ‘ball
masina ‘car’

The majority of respondents use the expected, traditional and standard suffix regard-
less of stem type. But a handful do not, and here we see, primarily, use of the nominative
(zero morpheme) instead of the accusative.

Moreover, there are more mistakes with nominal stems ending in -7, and the highest
number are with the noun teflenken ‘ball’, a word which many speakers did not recognize,
using instead a Russian borrowing (mjacik). The target sentence is given in (12):

(12) Accusative forms for teflenken ‘ball’
Hurken-@  parikan-du tefenke-m  ule-O-n
boy-Nom young.boy-pDAT  ball-Acc throw-NFUT-3SG
“The boy threw the ball to the younger boy.’

The distribution of endings is striking, seen in Table 5:

Table 5. Accusative forms for teflenken, 25 respondents

case word form respondents
accusative, nasal teflenkem 9
accusative, C-stem teflenkenu 1
nominative tefenken 8
instrumental tefenket/ 2
omitted 5

Less than half of the respondents (9 out of 25) produce the expected form. Five
speakers reworked the sentence and simply omitted the direct object. Many speakers
noted that they did not know this word. Even highly proficient speakers with a stated
preference for speaking Even over Russian (including reindeer herders) used an incorrect
form or avoided the word altogether. The high rate of errors suggests that the morpho-
phonemic rule (that n-stems form an accusative with -m) has been lost or is in the process
of being lost. A likely hypothesis is that there are two kinds of changes going on at the
same time. On the one hand, there is some language-internal change with some loss of
allomorphy in the accusative case, whereby high frequency words (‘girl’, ‘hat’) retain the
inherited form. On the other hand, it may be that the rule is no longer productive for all
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speakers and novel forms pose difficulties. (To be clear, teflenken is not a new term, but
it was largely replaced by the borrowed Russian word, and so it is unfamiliar to many
speakers. Other speakers recognized it and used it, preferring it over the Russian bor-
rowing.) If this analysis is correct, then the L2 and shifting speakers are picking up an
existing change in the system and spreading it. Generational variation and proficiency
variation come together, and the loss of this particular word by many speakers represents
contact-based variation.

The lack of accusative marking for the noun asatkan “girl’ is harder to explain. A pos-
sible explanation is the descent into chaotic morphology predicted by Campbell and
Muntzel [1989] or Sasse [1992a], but the situation is probably more nuanced. First, there
is a pre-existing model for zero-accusative marking in Even, namely, the use of the pos-
sessive reflexive which was correctly produced by one speaker. Lack of overt accusative
marking is the norm when the possessive reflexive is used [Malchukov 1995: 19]. But a
possessive suffix is used, so the possessed accusative form differs from the nominative
prompt that is given. Use of the nominative instead of the accusative may be the result
of Russian influence, since masculine and neuter inanimate nouns take a zero morpheme
in the accusative singular in Russian, and all inanimates take a zero morpheme in the
accusative plural.

5.3. Syntactic simplification

Next, consider the prediction that syntactic simplification occurs in language shift.
The basic claim is that there is reduction in syntactic complexity, with complex con-
structions replaced by analytic ones [Campbell, Muntzel 1989] and general reduction in
syntactic subordination [Tsitsipis 1984; Hill 1989, Mougeon, Beniak 1989]. Simplifica-
tion is itself a complicated topic, and the balance in complexity trade-offs is not straight-
forward. Simplification in one part of the system often results in complexification in
another; moreover, defining and measuring complexity is by no means straightforward
[Kantarovich et al. 2021].

A full discussion of syntactic simplification is beyond the scope of the present paper;
here I focus on clause combining and subordination and ask a simpler question, namely,
whether clause combining strategies are changing in the conditions of language shift.
Historically Even had a number of different strategies for clause combining: parataxis,
coordination, and subordination with nonfinite verb forms. Malchukov [2008] provides
a thorough discussion; see also [Malchukov 1995: 20-21] for a brief overview. Tradi-
tional Even uses a complex set of nonfinite verb forms; all indications are that they are
being lost due to language shift and contact with Russian. More to the point, clause-com-
bining strategies appear to be changing along two dimensions. First, there is a general
loss of nonfinite verb forms. Less proficient (generally younger) speakers generally use
parataxis and coordination in the Bridge Story narratives and appear to be unable to use
converbs for subordination — at least they do not produce them and fail to make them in
the PPE. Section 6 provides concrete data for three young shifting speakers.

Actual production of these forms is tested in the PPE, with the stimuli given in (6).
Here speakers were expected to produce a purposive converb (iritten) which should
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precede the finite verb as in (7). Eight of the 25 respondents repeated the prompt (irritej).
In addition, eight of the respondents uttered the converb form after the finite verb; this
figure includes seven respondents who produced the correct converb (iritten) but placed
it after the verb. In other words, one-third of the respondents produced the wrong form
and one-third the wrong order, but it was not the same group of people. This distribution
gives some support for the hypothesis that word order might be memorized as a rule by
less proficient speakers, while more proficient speakers are laxer about this rule, a claim
taken up in Section 5.4.

Second, some speakers use finite subordinate clauses on a Russian model. This is not
a new phenomenon and was discussed previously by Malchukov [2003] but has become
increasingly widespread due to language shift. An example is provided in (13), with the
Even interrogative ok ‘when’ used as a subordinating conjunction, analogous to the use
of Russian kogda ‘when’. (Glosses here follow Malchukov’s text.)

(13) etikon ok-ka mutfu-n asi-tki-j gon-ni
old.man when-pTL return-aor.3sG wife-DIR-REFL  say-AOR.3SG
‘The old man, when he returned, said to his wife...” [Malchukov 2003: 238]

This kind of syntactic restructuring is not found in the Berezovka Even corpus used
here. It does occur, although infrequently, in data collected with speakers of other Even
dialects and in data collected in Evenki, a closely related Tungusic language. Rather,
across proficient speakers of Berezovka Even there is a predominance of coordination
and parataxis in the Bridge Stories. Speakers use Even adverbs as conjunctions (y1an
‘again, and’, faduk ‘then, and’) and Russian conjunctions, especially i ‘and’, together
with Russian particles and adverbials (vot ‘so, here’, potom ‘then’, voobsce and v obscem
‘in general’) as discourse markers, keeping the narrative flowing. Even conservative,
traditional speakers use these strategies, with limited use of nonfinite verb forms and
a predominance of parataxis. For example, a reindeer herder telling the Bridge Story in
Even used a total of 26 finite verb forms and one converb, found in line (14c¢):

(14) a. amarda-duk-un dzulle pi-Put-te  em-ri-n,
behind-ABL-3sG at.first someone come-PST-3SG
‘At first someone came from behind him’
b. tafur yi-de gerbe-fe-n hegep  bi-de-n
that.one who-ever name-aAcc-3sG sable be-mMpP-3sG
‘that one, whatever it’s called, let it be a sable’

c. tarak-damar nakat ga-didzi ule-ri-n
that-pTL bear  take-cvB.ANT  throw-psT-3sG
‘Having taken [the sable], threw [him away]’

In (14b) the speaker steps out of the narrative to muse over what to call the raccoon
character and decides to call it a sable. Having introduced the referent in (14b), he drops
the argument in (14c), using a brief clause chain of a converb followed by a finite verb
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form in the past tense to signal the sequence of events. The converb gadidzi in (14c) is the
only converb in the entire narrative. The remainder of the text relies heavily on parataxis,
with one finite verb per clause, as in (15a-b), two sequential lines in the narrative:

(15) a. egdzete nakat-pun girka-ri-tan
moose  bear-com  walk-psT-3PL
‘A moose and a bear were walking.’

b. bakalda-ri-tan
meet-PST-3PL
‘They met.

The highly proficient speakers in the corpus are able to produce both finite and non-
finite verb forms, and do in the course of their interviews, in the Bridge Story, and in
response to the prompts in (10) of the 27PPE where a converb form is required. But the
use of finite forms and parataxis or conjoined clauses dominates. Whether this indicates a
change in clause combining strategies or is a reflex of conversational structure is an open
question, as we have scant information about conversation pre-shift.

5.4. Word order changes

Linguists conducting fieldwork in Russian repeatedly note that word order in other
languages in changing under the influence of Russian. The experiments were designed
to determine whether word order is changing under the influence of Russian. Even is ag-
glutinating and has basic SOV word order, in contrast to Russian, where word order is
largely determined by information structure. The PPE task was designed to elicit word
order without context, elicited narratives and the sociolinguistic interviews were used to
check word order in more spontaneous speech. Several speakers used only V-final word
order in the PPE, including some of the least proficient speakers who could not complete
the Bridge Story. This may reflect a knowledge of the rules, as even some of the most
proficient speakers did not strictly adhere to V-final order. In particular spatial phrases
(signaling location or goal) and adverbs occur post-verbally across most speakers. More-
over, in some cases in the PPE, speakers produced a sentence and then corrected it to
adhere to expected word order, as in (16):

(16) a. Asi Asatka-m  hupkuci-d-de-n irit-te-n. eh...
woman girl-acc  teach-1PFV-NFUT-3SG  cOOK-CVB.PURP-3SG
b. Asi Asatka-m  irit-te-n hupkuci-d-de-n

woman girl-acc  cook-CVB.PURP-3sG  teach-IPFV-NFUT-3SG
‘The woman teaches the girl to cook.’

In (16a), the converb follows the finite verb; the speaker pauses (e#...), and then self-
corrects, repeating the entire sentence with the converb before the verb in (16b).

The narratives test word order with regard to information structure. One clear change
emerged across narratives: the use of what is often called presentational word order, com-
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monly found in Russian at the beginning of a story, when all information is new. It is also
used to introduce new protagonists in a narrative. In Russian presentational word order
the verb typically precedes the subject. For example, in (17a), the subject enot ‘raccoon’
is the last element in the sentence, as this sentence introduces this character into the story.
This order is often found in the Even Bridge Stories, in the first line of the narrative and
when new protagonists are introduced into the storyline, see, for example, (17b).

(17) a. Russian presentational word order: navstrecu bezal enot.
navstrecu  bezal enot.
to.meet ran.pST.SG.M  IacCOON.NOM
‘A raccoon ran up to meet [them].’

b. dzepki tuttin enot
dzepki  tut-ti-n enot.
to.meet  ran-psT-3SG  raccoon.NOM

Speakers were asked to tell the story in Even and then in Russian. We find presenta-
tional word order in the first line of both versions, as seen in (18a) and (18b):

(18) a. Russian presentational word order
Na mostu vstretilis’ los’ i medved'.

na  most-u vstreti-1-i-s’ los’ i medved’

on  bridge-Loc  meet-PST-PL-REFL ~ moose.NoM  and  bear.Nom
b. Even

Nendde mosta ojlin egdzete taduk nakat.

pene-d-de mosta  0j-li-n egdzete taduk nakat

go-IPFV-NFUT.3PL  bridge on-Loc-3sG  moose.NoM  and bear.NoM

In (17) and (18), the verb precedes the subject which is in final position in both the
Even and Russian versions. There is good reason to think that this is not the native Even
pattern. A comparison of the first line of Even narratives (folklore and magical stories)
from Berezovka [Robbek 2005] with their Russian translations shows the (Locative)-
Verb-Subject order occurs in the Russian version, but the Even version is consistently
verb-final, as expected. A representative example is provided in (19) from a story re-
corded by V. A. Robbek in Berezovka in 1977:

(19) Omneken, okat  holi-le-n hulican-0  egdete-f§ bakalda-O-n
once lake  shore-Loc-3sG  fox-Nom moose-ACC  meet-NFUT-3SG
‘Once a fox met a moose along the lake shore.” [Robbek 2005: 196]

The first lines of the many stories in this collection are consistently V-final, often
beginning with a location or an opening adverbial such as omneken, the discourse equiva-
lent of English ‘once upon a time’ as in (19). It is not unusual to have the sentence begin-
ning with a spatial adverbial or locative phrase, such as okat holilen here. In a few cases,
the name of a protagonist introduced in the main clause follows the verb. But we do not
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find Russian V-S presentational word order in these older stories and it is not consistently
used in the texts in this corpus.

This section has presented a brief discussion of word order changes. The present
study relies on two sets of data to make this determination, the 27PPE and the corpus
of Bridge Story texts. The 27PPE results are more directly comparable across speakers.
The stimuli are divided into intransitive verbs that take 1 argument (7 sentences); transi-
tive verbs with 2 arguments (8 sentences; and verbs that take 3 arguments (ditransitives
with subject/direct object/indirect object) or verbs that take a direct object and some sort
of locative object (12). Even across the first group of intransitive verbs, some speakers
used VS order for some sentences. There is greater variation across the stimuli with
3-argument verbs, in large part because there are more words in each sentence. Here
nearly one-third of the sentences have at least one argument post-verbally. The Bridge
Story corpus is more uneven. Not all speakers could complete the task. Some produced
very brief narratives, such as (21), while others produced longer texts, ranging from 90
to 320 words. Many of the narratives, including those from more traditional speakers,
show code-mixing with Russian. We also find some code-mixing in the sociolinguistic
interviews, which are not included in the data analyzed here. The code-mixing itself is
indicative of the fact that this community lives in a bilingual society, one that uses both
Even and Russian, to varying degrees. The use of Russian by highly proficient speakers
in a conversation that is primarily in Even shows their use of a bilingual repertoire.

Taken together, the corpus indicates that word order is in fact changing away from
strict verb-final order, as documented in folklore and narrative texts that were recorded
during the 1950s, warranting a deeper investigation. It is an open question as to whether
these changes are the result of contact with Russian and shift, or just contact with Rus-
sian, or simply part of a natural process of language change that does not involve contact
or shift. This section highlights Russian presentational word order, which would seem
to be a sufficiently Russian presentational word order type that it is likely to have served
as the model for the pattern borrowing, or replication, of this order as found in (15b) and
(16b). It is a probable model, given its frequency in Russian texts, which Even speakers
would be exposed to in school, in media, and in conversation.

6. The life of a language: younger speakers

In order to understand linguistic change over the course of language shift, it is use-
ful to look at the younger speakers in the pool. This section examines data from three
of the youngest and least proficient speakers in the pool: Marina, born in 2008; Lara,
born in 2007; and Anna, born in 2006. All three show passive knowledge of Even with
good comprehension but limited production. All three have grammars that deviate from
expected norms, with some similarities and some significant differences. Based on their
responses to the interviews and the two tasks, we can see that although there are shared
changes, there is no evidence of an emerging innovative grammatical system.

Changes in the grammatical systems of these speakers become apparent in the 27PPE
task. This production task is tightly constrained, and we would anticipate that the only
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variation across speakers would be in the verbal form: some proficient speakers use a past
tense form, others use a non-past (present). All three of these younger speakers exhibit
changes in case marking and the verbal system.

Changes in accusative marking across speakers appear to be ongoing (Section 5.2).
The three younger speakers exhibit considerable case leveling. In many cases the accusa-
tive case is unmarked, corresponding to the nominative. Other cases are affected as well:
dative marking for indirect objects is uneven; the instrumental is frequently dropped, and
locative case marking is also dropped. With ditransitive verbs, the subject is indicated
(in the nominative case), but these less proficient speakers often drop one or both of the
other arguments. Results from the 27PPE are generalized in Table 6, where zero indicates
the nominative form (zero case morphology is used); correct used for the expected case
form as described for Berezovka Even [Burykin, Sharina 2021], incorrect for overt but
unexpected forms, and zero for the absence of overt morphological marking.

Table 6. Case forms of low-proficiency speakers

SPEAKER ACCUSATIVE DATIVE INSTRUMENTAL LOCATIVE
TOTAL 21 4 3 1
EXPECTED
Marina
correct 4 2
incorrect | 1 (asatakan-u) | 1 (accusative)

Zero 15 1 4 1
Lara

correct 6 3

incorrect 2 1
zero 14 1 4 1
Anna

correct 4

incorrect

zero 16 4 4 1

The data indicate a loss of case marking: each speaker exhibits multiple instances of
zero case. None of the speakers use an instrumental case suffix. One instance of the loca-
tive is anticipated in bokes-le ‘ice-Loc’; this is the only argument that we would expect
to be in the locative. None of the speakers produced it. Lara produced the locative form
imanra-la ‘snow-LocC’, but it is unclear what she was aiming for. The proficient speakers
did not use a locative form to describe what they saw in the picture, but rather a nomina-
tive, as in (20), which was provided by Lara’s mother:

(20) Imanra-@  masina-f  das-sa-n.
SNOW-NOM  car-ACC COVEr-NFUT-35G
‘Snow covers the car.’
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Example (20) is representative of how other proficient speakers produced this sen-
tence. Lara did not use accusative marking on masina ‘car’, so perhaps she intended to
say that the car was in the snow, but she produces so few instances of overt accusative
marking that it is impossible to tell. The verb does not provide any clues as she failed to
produce a finite form.

Marina and Lara do produce correct dative forms, but Marina uses an accusative
form in one instance of an expected dative, and both omit dative marking for one argu-
ment. Lara uses no dative. The majority of oblique arguments in the 27PPE should be in
the accusative case, with an expected 24 accusative objects out of a total of 29 oblique
arguments. All three speakers use accusative marking correctly in a few instances, that
is, only for a small percentage of direct objects. All three speakers also produce incorrect
forms, and here the changes identified (in Section 5.2) for accusative marking of n-stem
nouns hold: Marina uses the form asatkan-u, Lara asatka-mu for asatka-m girl-acc’;
Lara and Anna both use the form kacika-mu for expected kacika-m ‘puppy-acc’. All three
speakers have high numbers of zero accusative marking: over 70% of all direct objects in
their responses lack an accusative suffix.

Thus, a clear pattern of loss of case marking is found. It might be argued that the lack
of accusative is due to Russian influence, because Russian has no overt marking in neuter
and masculine inanimate nouns, and the Even speakers could be copying this pattern. But
this explanation does not account for the lack of dative, instrumental and locative case
marking, and these are all cases found in Russian. There is also no correlation between
accusative case marking and animacy for these three speakers. Moreover, the incorrect
forms produced by these three younger speakers are in line with the forms produced by
highly proficient speakers. At best it is plausible that Russian supports the changes in ac-
cusative case marking, but there is no evidence that Russian is the source of the change.
A more likely explanation involves two changes. One is that there is some language-
internal change prompting paradigmatic leveling across all speakers with n-stem nouns,
and the less proficient speakers have already adopted that change. And concomitant with
it, they are not using case morphology. The lack of morphology here is best interpreted
as a factor of language shift. It is hard to argue that it is due to Russian influence, given
Russian inflectional morphology. To that point, these speakers correctly produce Russian
case morphology.

Verbs pose particular challenges. All three speakers have difficulties in the 27PPE
task in producing finite verb forms. Because the lexical verbs are provided, they are able
to say something, but as seen in Table 4, all speakers simply repeat the prompt for some
sentences. (Lara repeats the prompt 44% of the time.) Use of the prompt is distinguished
from other incorrect forms in Table 7. The difference is potentially significant because in
the other forms, it appears that the speaker tries to create the finite verb but fails, but does
not even try when simply repeating the prompt. The incorrect forms exceed the correct
forms for each speaker.

There are two trends in their production. One is the simplification of geminate
consonants to singlets, a change shared by these three speakers and rejected by highly
proficient speakers. This is a phonological change which may affect morphology, and
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Table 7. Finite verb forms in 27PPE (n = 27)

Anna Lara Marina
correct finite form 13 10 9
incorrect finite form 5 5 11
repeats prompt 9 12 6
no verb
total incorrect 14 17 18

it frequently shows up in the finite verb forms of these younger speakers. Second is the
use of the past tense morpheme -7i-. Marina produces a variant (-nri-) that is idiosyncratic;
she uses this in eight of the incorrect forms in the 27PPE. This could be an overgener-
alization of the 2" person indicative ending -nri, but she uses it as a tense morpheme,
occurring before the 3rd person suffix. This is unique to her speech (in our corpus) and
not a change found with other speakers. The data from the 27PPE give no indication of
shared innovation across these three speakers. Rather, there is a general loss of Even that
is replaced by Russian.

All three speakers have some functional knowledge of Even and can be classified as
passive speakers with low proficiency. All three are raised in Even-speaking families and
exhibit good passive comprehension. Since the interviews are conducted in Even, with
instructions and clarification in Even, it is clear that each of these speakers understands
what the interviewer says or asks. But they respond in Russian. This distinguishes them
from Even youth tested in Yakutsk who could not understand the interviewer in Even,
and who did not attempt to produce a Bridge Story. Anna, Lara and Marina all attempted
it, with varying degrees of success.

Differences in proficiency across these three become clearer in examining their Bridge
Story narratives. The task is potentially more challenging than the 27PPE as none of the
lexicon is supplied. On this measure, Anna is the least proficient of this group of speakers.
Her Bridge Story consists of just several words, as seen in (21). The interviewer’s speech
is represented by her initials (NEV). The narratives of two of the low proficiency speakers,
given in (21) and (22), present challenges in glossing and comprehension because the
speakers produce nonce forms that are not words in Even. In some cases, as with ciktej
in line 2 and ¢ik in line 3 of (21), we can reconstruct what the speaker was trying to say
based on her acceptance of the interviewer’s correction, but these forms do not make
sense outside of this context.

(21) Anna (born 2006, Berezovka, recorded 2021)

1 mm  mm  nakat juan  oran
mm mm  bear and  reindeer
‘mm, mm, a bear and a reindeer’

NEV ja-ri-tan nakat jpan  oran
what.do-psT-3PL  bear and reindeer
‘What did the bear and the reindeer do?’

326



Contact, Shift & The Life of a Language

2 mm  mm nakat  jan  oran Ciktej
mm mm  bear and  reindeer  *fell(?)
‘mm mm the bear and the reindeer [fell]’

NEV  tik-ri-ten-y
fall-psT-3.PL-right?
‘They fell, right?’

3 ¢ik  cik  tikriten-y
¢ik ¢k  they.fell-right?
‘¢ik ¢ik they fell, right’

This is a very short text, presented in its entirety here, using only three lexical items
(four if we include the nonce word ciktej in line 2). In line 1, after some hesitation, she
produces two nouns signaling the main characters, referring to the moose as a reindeer.
In line 2 she repeats these nouns and tries to create a verb form to describe what hap-
pened, that they fell, but fails. Instead, she produces a non-existent form (ciktej) that
looks like the citation form for Even verbs, not a finite form. Lena supplies the verb
with a tag particle that is used to invite agreement from the interlocutor. Note that Anna
continues to search for the verb in line 3 with two false starts (¢ik has no meaning), and
ultimately repeats, exactly, the form that Lena supplied, including the tag particle. At this
point Lena suggests that she continue in Russian if she can’t say it in Even, and Anna
switches to Russian.

The text that Anna produces fails as a narrative: she uses only three lexical items
(nan ‘and’, oran ‘reindeer’ and nakat ‘bear’), and the one verb form that she copies from
Lena. The narration task is too challenging, and she simply stops trying. Anna does ap-
pear to have reasonably good comprehension, understanding the initial directions to tell
the story that she has just seen in the video and then the final directions given here, to just
tell it in Russian. But production is minimal.

Lara produces a text that is longer and richer, using a richer lexicon and tells a story:

(22) Lara (born 2007, Berezovka, recorded in 2001)
1 ta-la bi-si-n nakat  jan  oran
there-Loc  be-psT-3sG  bear and reindeer
‘A bear and a reindeer were there’

2 Jan  eee  noyarty-  nonarty-  kusiket-ti-ten
and uh the(y) the(y) fight-psT-3PL
‘and, uh, they, they fought’

3 Jan Jan em-ri-n munrukan eee eee
and and come-PST-3SG hare uh uh
‘and, and a hare came uh, uh’

NEV bejdzi  on dzokatfi-nri
self how remember-NFUT.2SG

‘Just tell it the way you remember it’
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4

NEV

NEV

10

Jlan  jan enot
and and raccoon
‘and...and a racoon’

ni?

who

‘Who?’

enot

raccoon

‘a raccoon’

enot Jan?
raccoon and
‘araccoon and...?’

munrukan — pan  enot haju-ri-tan mm  most
hare and raccoon break-psT-3.pL mm  bridge
‘The hare and the raccoon broke mm the bridge, the bridge’

Jlan  pan  oran Jan
and and reindeer and
‘and and the reindeer and’

oran Jyan  nakat  tik-ri-ten
reindeer and  bear fall-psT-3pPL
‘the reindeer and the bear fell’

Aa  munrukan pan  enot hor-ri-ten
aa  hare and  raccoon  go-PST-3PL
‘aa, the hare and the raccoon left’

Tek

All

‘That’s it’

most
bridge

This text differs markedly from Anna’s. Although still brief, it is a narrative with
sequential finite verb clauses, a beginning and conclusion of sorts. Lara uses five diffe-
rent lexical verbs, all in the past tense. She makes a number of mistakes, including the
3t person plural pronoun (line 2), producing (twice) noyarty rather than the expected,
traditional form nopartyn ‘they’. Word order is not rigidly v-final: in lines 1 and 3 the
subject follows the verb, and in line 6 the object most ‘bridge’ follows the verb. Like
Anna’s text, there are a considerable number of hesitation markers and the repeated use
of yran ‘and’ in the beginning of lines 3, 4, and 7 while Lara searches for what to say.

Marina’s Bridge Story text presents a different strategy. She uses a total of five Even
lexical items, but rather than completely breaking down, she switches to Russian (indi-
cated in boldface):
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(23) Marina (born 2008, Berezovka, recorded 2021)

1

NEV

NEV

NEV

10

NEV

NEV

AN W A~

egdzete  pan  nakat
moose and bear

egdzete  munruka-m  kusi-vi-n i
moose hare-acc beat-psT-3sG and

egdzen-et/  egdzenet/  tore-li

loud-ins loud-ins speak-imp

enot ja ne  pomn-ju kak  nazyva-et-sja
racoon I NEG remember-prs-1s¢  how call-PRS-3SG.REFL
nicego strasnogo

nothing alarming

‘no worries’

kusi-ri-n Jan  vybrosi-l-i

beat-psT-3sG and  threw.away-psT-pL
‘[he] beat [him] and [they] threw [him] oft’
munrukan — umnyj  okaza-l-sja
hare smart  turn.out-PST-REFL
‘the hare turned out to be smart’

On nek-ce-1?

how  do-psT-3pL

mm  vrode most razgvjaza-1-1,
mm  sorta bridge untie-psT-PL

Jan  egdzete i nakat  upa-l-i

and  moose and  bear fall-psT-PL

vot I oni smogli  perejti  dorogu
S0 and they could Cross path
munrukan i enot

hare and raccoon

Koroce vs’o bylo kruto

in.brief everything  was great

A moose and a bear.

The moose beat the hare and

Speak up

I don’t remember how to say “raccoon”.
No worries

(He beat him) and they threw him away.
The hare turned out to be smart

hmm, they untied the bridge, bridge

329



L. A. Grenoble

and the moose and the bear fell
and so they could cross on the path,
the hare and the raccoon,

0 and everything was great!

— O 0

Example (23) shows that Marina uses a limited lexicon in Even, with a total of only
five words: pan ‘and’, munrukan ‘hare’, nakat ‘bear’, egdzete ‘moose’ and the single
verb (kusurin ‘beat’). This is only two more lexical items than Anna, but Marina uses a
different strategy in telling this story: she simply switches to Russian. (Line 3 is an aside
to Lena, who is speaking almost exclusively in Even, and responds to this aside in Even.
In fact, there is no Even word for raccoon, which more proficient speakers know, and
less proficient speakers tend to think that they have simply forgotten the Even word, as
Marina states here.)

Here we see that Marina uses the resources of her linguistic repertoire, simply switch-
ing between the two languages to tell the story. The insertion of a Russian conjunction
(i ‘and’) in line 2 is a minor switch, and conjunctions are known to easily borrowed
[Matras 2007: 54]. But beginning with her aside in line 3, she speaks a considerable
amount of Russian, inserting the Even nouns she knows into what is otherwise Russian
discourse (such as the use of munrukan ‘hare’ in lines 5 and 9). She is thus able to index
Even without actually speaking much of it. This use of the lexicon from the ancestral lan-
guage is known to signal in-group identity across other languages [Matras 2022: 602].

Based on these two stories, it is not clear that Marina is necessarily more proficient
than Anna — the linguistic differences between the Even parts of their texts are Marina’s
use of two additional animal terms and a single finite verb form (kusurin ‘beat’ in lines 2
and 4) that she formed independently (without assistance from Lena). But the key distinc-
tion is that Anna simply abandons the task, while Marina draws on her Russian repertoire
to produce a coherent narrative.

The responses from these three speakers to all tasks — the sociolinguistic interview,
the 27PPE, and the Bridge Story — show that they have high comprehension of Even but
limited production. There is no evidence for a shared grammar across these (or any) of
the younger shifting speakers. To that point, these speakers use Even only passively, and
this is itself a sign of language shift.

7. Conclusion

The one systematic change across all speakers is the ongoing normalization of the
accusative ending for n-stems. This is a change that appears to be spreading in the speech
community. The fact that an Even-dominant reindeer herder drops accusative marking
for the noun tefieken ‘ball’ suggests that the change is ongoing. Perhaps the n-stem ac-
cusatives in -m have been reanalyzed by fluent speakers as exceptions, a question which
requires further study.

All the speakers in the present study are bilingual with varying degrees of proficiency
in Even and Russian. A general pattern, observed in many other languages as well, is that
language shift is more pronounced across younger speakers; the older speakers are more
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likely to be Even-dominant and use Even as a preferred means of communication. The
shifting speakers use Russian, and there is no evidence that a shifted variety of Even is
used by this group. Rather, they communicate with one another in Russian, and with Even-
dominant speakers in Russian as well, even when those speakers address them in Even.
This is a kind of linguistic behavior common to heritage speakers, and the question of
whether shifting speakers of endangered languages should be considered heritage speakers
remains an open one; see Polinsky [2018: 329—345] for her views on this question.

A major difference in the production of high-proficiency Even speakers on the one
hand, and low-proficiency speakers on the other, is the use of Russian. High-proficiency
speakers show a strong preference for speaking Even but Russian phrases are inserted
into their speech. For example, Lara’s father, a reindeer herder and hunter, repeatedly
says v obscem ‘in general’ in Russian in his Bridge Story text that is otherwise in Even.
A full analysis is beyond the scope of this paper, but these insertions differ structurally
and substantively from the switches we see in Marina’s speech as in (23). Marina produces
entire sentences in Russian. Although she begins speaking Even, the Russian conjunc-
tion i ‘and’ is a pivot at the end of line 2 and she switches to Russian. Marina uses Even
when she can, presumably because she was instructed to speak in Even. Since Anna and
Lara adhere to the instructions more closely These differences in Even-Russian mixing
suggest both differences in proficiency and in repertoire management.

Ongoing language shift presents opportunities to study language change in process,
and to study the linguistic impact of the dominant language on structural changes as
speakers shift from their ancestral language to that dominant language. The research
presented here has illustrated the need for understanding variation and change in the
context of this language shift. Variation is multi-faceted and complex; understanding
variation is central to understanding basic problems of change and the diffusion of
change. The present article provides a sketch of some of the changes seen in Even as
speakers shift to Russian, examining three areas where change has been claimed to
frequently occur in shift scenarios: morphological case marking, word order and clause
combining. Using accusative case marking as an exemplar, we see considerable varia-
tion in morphology, suggestive of both language-internal change and leveling and loss
due to shift. The variation across speakers across contexts is itself indicative that two
different processes are at work, language-internal change and variation and change that
is the result of shift and loss.

Returning to the questions that were posed in the opening of the paper (Section 1), as
to the nature of language change in shifting communities. The data at this point are incon-
clusive, but several patterns do emerge. Based on the analysis here, it seems likely that
changes that have started in the speech community as a whole may be accelerated across
shifting speakers, with the accusative case the key example here. The speakers with the
lowest proficiency in the Berezovka group also have a tendency to drop case morphology
in some instances, seen in some of the results of the 27PPE (not presented here). In the
narratives in (21) and (22), only the nominative case is used. This is not surprising, given
that in each case the speaker simply names the protagonists, there is no complex syntax
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in these texts. They each do use some case forms in the 27PPE, so they do have some
grammar, but morphological case is not consistently used. Lara, for example, in one sen-
tence uses both the accusative and the dative, but then drops them in another sentence. This
kind of behavior suggests some support for claims that the changes are not fully systematic,
not even across a single speaker. It is probably more accurate to consider these variants to
be indicative of overarching trends rather than absolute changes, but at a higher level, cer-
tain general patterns do emerge, such as a tendency toward loss of case marking.

Rather critically, there is no evidence at this point to suggest that a shifted variety
of Even is emerging or is used by shifting speakers. Instead, the shifters, these low
proficient speakers, use Russian amongst themselves and some mixture of Russian and
Even in speaking to highly proficient, traditional speakers. This is possible because the
traditional speakers are themselves bilingual, and the difference in linguistic repertoires
between traditional and shifting speakers has to do with relative proficiency in each lan-
guage: the traditional speakers are dominant in Even and the shifting speakers in Russian,
but both groups have functional knowledge of the other language. These claims need to
be tested more deeply with Berezovka Even, with other Even, and with other language
groups, including those shifting to Russian and those shifting to other languages. The
data presented here are ambiguous about the impact of shift specifically to Russian: the
loss of accusative marking is surprising given robust Russian case morphology, unless
this shows a generalization of the unmarked accusative in Russian (inanimate masculine
singular/neuter singular and inanimate plural nouns), while at the same time word order
changes do seem to mirror word order in Russian. But language-internal change cannot
be ruled out here, with Russian supporting a change that began independent of contact.
Further research into these questions is needed; this paper presents a simple, initial step
toward answering them.

Abbreviations

ABL — ablative, Acc — accusative, ANT — anteriority, AOR — aorist, COM — comita-
tive, cvB — converb, baT — dative, bIR — directive, bom — differential object mark-
ing, FuT — future, Loc — locative, IMp — imperative, IRR — irrealis, NEG — negation,
NFUT — non-future, NoM — nominative, oBJ — object, PL — plural, Poss — possessive,
pPE — Picture Production Experiment, PRET — preterit, PROX — proximal, PST — past,
PTL — particle, PURP — purposive, REFL — reflexive, sG — singular.
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